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AÜ`jm§Mo ‘ZmoJV

N>ÌnVr {edam`m§Zr qhXdr ñdamÁ`mMo VmoaU C^mabo. bmoH$H$ë`mUmMm AmXe©
KmbyZ {Xboë`m `m amOmÀ`m bT>dæ`m {eboXma-‘mdiçm§Zr nwT>o AQ>Ho$nma ñdamÁ`mMm
{dñVma Ho$bm. Ë`mV hmoVo ‘hmamOm§Mo ‘amR>r gaXma qeXo, KmoanS>o, qZ~miH$a, Xm^mS>o,
Jm`H$dmS> Am{U B§XÿaMo hmoiH$a. `m hmoiH$aemhrMm B{Vhmg hm AmYw{ZH$ ^maVmÀ`m
B{VhmgmVrb EH$ ‘hÎdmMm H$mbI§S> hmoVm. hmoiH$a [a`mgV hr ApIb ‘amR>oemhrMo
EH$ ‘hÎdmMo A§J Am{U AmYmañV§̂  hmoVr. hmoiH$aemhrV ‘ëhmaamd hmoiH$a Am{U
A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§Mo H$m ©̀ Eo{Vhm{gH$ ‘hÎdmMo Amho. Ë`mV A{hë`m~mBªMm
emgZH$mi hm Va hmoiH$aemhrMm gwdU©H$miM ‘mZbm OmVmo.

gd©gm‘mÝ` Hw$Qw>§~mV OÝ‘boë`m A{hë`m~mB© EH$m d¡̂ dembr hmoiH$a amÁ`mÀ`m
ñdm{‘Zr ~Zë`m. Ë`m eya bT>dæ`m, Mm§Jë`m aUZr{Vk Am{U Ý`m`r d¥ÎmrÀ`m hmoË`m.
Ë`m§À`m OrdZmV Ambobr AZoH$ g§H$Q>o, Xw:Imbm Ë`m§Zm gm‘moao Omdo bmJbo; nU àOoÀ`m
H$ë`mUmV Am{U godoVM Amnbm ‘moj Amho, ho AmoiIyZ Ë`m§Zr Am ẁî`^a OZ{hVmMr
Ag§»` H$m‘o Ho$br. AÝ`m¶mMr Ë`m§Zm MrS> hmoVr. Ë`m§Zr Y‘m©MaU Am{U amOH$maUmMr
gẁ mo½` gm§JS> KmVbr. H$V©ì`{Zð>m, Y‘©{ZanojVm Am{U gm{ÎdH$Vm ¶m JwUd¡{eîQ>çm§‘wio
Ë`m Ho$di amO‘mVm Z amhVm nwÊ`íbmoH$ bmoH$‘mVm R>aë`m. AË §̀V gmYo {Z‘©i OrdZ
Am{U namH$moQ>rMo XmV¥Ëd hr Ë`m§Mr OJmdoJir AmoiI hmoVr. H$mí‘ra Vo H$Ý`mHw$‘mar
AZ² ÛmaH$m Vo nyd}H$S>À`m Xoe^amVrb AZoH$ ‘§{Xao, VrW©ñWio, ZXrH$mR>, Y‘©emim,
{nÊ`mÀ`m nmÊ`mMo hm¡X, {dhrar-~madm Ë¶m§Zr ~m§Yë`m, OJmdoJiçm XmZeyaËdmZo Xoe^amV
Amnbm H$m`‘ñdê$nmMm R>gm C‘Q>{dUmè`m Ë`m EH$‘od ‘hmamUr AmhoV. `m XoemV AZoH$
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amOo-aOdmS>çm§Zr Amnmnë`m amÁ`mV bmoH$mon`moJr H$m‘o Ho$br AmhoV, hm B{Vhmg Amho;
nU ñdV:À`m amÁ`m~mhoa Xoe^a OZgodoMr nmUnmoB© C^maUmè`m EH$‘od A{hë`m~mB©M
hmoË`m. qhXwñWmZÀ`m AZoH$ amOKamÊ`mÀ`m B{VhmgmV OZH$ë`mUmMr H$m‘o Ho$ë`mMm
B{Vhmg ~Km`bm {‘iVmo; nU Amnë`m amÁ`m~mhoa gd© OmVr-Y‘m©À`m ñWim§À`m
OrUm}ÕmamgmR>r ‘XV Ho$boë`m A{hë`m~mB©M {XgyZ òVmV.

B§XÿaÀ`m hmoiH$a KamÊ`mMo ‘ëhmaamd hmoiH$a g§ñWmnH$ hmoVo. Ë`mZ§Va
A{hë`m~mBªMm gwdU©H$mi òVmo. Ë`m§À`mZ§Va `ed§Vamd hmoiH$am§Zr hm dmagm gm§̂ mibm.
hm B. g.1693 nmgyZMm hm XmoZeo dfmªMm B{Vhmg Amho. ^maVmÀ`m B{VhmgmVrb
hmoiH$aemhrMm B{Vhmg hm Amnbm EH$ gm§ñH¥${VH$ dmagm Amho. Vmo EH${ÌV ñdê$nmV
nwZà©H$m{eV H$amdm `mgmR>r Am‘Mo {‘Ì S>m°. XodrXmg nmoQ>o ho à`ËZ H$aV AmhoV, hr
Jmoï> ‘mhrV Agë`mZo ho H$m‘ H$aÊ`mMr g§Yr ‘hmamï´> amÁ` gm{hË` Am{U g§ñH¥$Vr
‘§S>img Úm, Aer {dZ§Vr ‘r Ë`m§Zm Ho$br. Am{U Ë`m§Zr Vr ñdrH$mê$Z "hmoiH$aemhrMm
g‘J« B{Vhmg' ¶m àH$ënmgmR>r amÌ§{Xdg PmoHy$Z XoD$Z H$m‘ Ho$bo. ‘mUgmZo R>a{dbo
Am{U {Z`moOZnyd©H$ Ü¶mg KoVbm H$s, Vo H$m‘ doirM nyU© hmoD$ eH$Vo, hm AZŵ d
S>m°. XodrXmg nmoQ>o `m§À`m H$m‘mVyZ {XgyZ Ambm. Ho$di gw_mao XrS> dfm©V EH$hmVr Xhm
I§S> H$aUo, ho AdKS> Zmhr, ho Ë`m§Zr ¶m Xhm I§S>mVrb gw_mao nmM hOma nmZm§À¶m
~¥hX àH$ënmÀ¶m CXmhaUmVyZ XmIdyZ {Xbo Amho.

`m g‘J« B{VhmgmMo àH$meZ gm{hË` Am{U g§ñH¥$Vr ‘§S>imMm AÜ`j åhUyZ
‘mÂ`m H$mimV hmoV Agbobo Xwgao ‘hÎdmMo H$m‘ Amho. AgoM n{hbo ‘moR>o H$m‘ åhUOo
‘hmamï´>mMo dmL²‘`‘hfu Jwéd ©̀ H¥$îUamd AOw©Z Ho$iygH$a `m§Mo ~mam I§S> V`ma Pmbo
AmhoV. "hmoiH$aemhrMm g‘J« B{Vhmg' ¶m àH$ënmV nyd©àH$m{eV I§S>m§Mo boIH$ VgoM
àemgH$ Am{U XÿaÑï>r Agboë¶m XmZeya A{hë`m~mBªÀ`m AZmo»`m ndm©Mr AmoiI gdmªZm
hmoUma Amho.

B{Vhmg hm gaH$mar XáamVrb hþHy$‘, OmhraZm‘o, gaH$mar gZXm, Xa~mamVrb
ImgJr OwÝ`m ~ma{Zem, H$m¡Qw>§{~H$ g‘ma§̂ mMo d¥Îmm§V, amOnwéfm§À`m doimodoir Ho$boë`m
^mfUm§VyZ {dIwabobm AgVmo. VgmM Vmo gd© àH$maÀ`m ImgJr VgoM gaH$mar
nÌboIZmVhr XS>bobm AgVmo. Ë`m‘wio nÌg§J«h hm H$moUË`mhr B{VhmgmÀ`m gmYZm§Vrb
EH$ ‘hÎdmMm ^mJ AgVmo. hmoiH$aemhrÀ`m B{VhmgmVrb ‘hÎdmMo gmYZ Agbobm
nÌì`dhma I§S> VrZ Am{U I§S> Mma ‘Ü¶o Ambm Amho. hmoiH$aemhrVrb doJdoJiçm
H$mbI§S>mVrb Xáam§V {dIwaboë`m nÌm§Mm emoY, g§H$bZ Am{U g§nmXZmMo H$m‘ lr. dm.
dm. R>mHy$a `m§Zr Ho$bo Amho. `m H$mbI§S>mVrb gd© nÌì`dhma ‘moS>r {bnrV hmoV Ago.
`m ‘moS>r {bnrV {b{hboë`m nÌm§Mo XodZmJar {bnrV nwZb}IZ ‘yi g§nmXH$m§Zr Ho$bo Amho.
EdT>oM Zmhr Va `m EH$eo nmgï> dfm©Vrb `m nÌm§Mm B§J«Or g§{já AZwdmX H$aÊ`mMo
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H$m‘hr lr. dm. dm. R>mHy$a `m§Zr Ho$ë`m‘wio hm nÌg§J«hmMm I{OZm gdmªgmR>r CnbãY
hmoD$ eH$bm. ‘yi ^mfogmo~V B§J«Or AZwdmX Agbobo g§H$bZ-g§nmXZ ‘amR>oemhrÀ`m
BVa B{VhmgmV AÝ`Ì \$mago Hw$R>o AmT>iV Zmhr. `m g§nmXZmMo ho EH$ AmJiodoJio
d¡{eï>ç Amho.

hmoiH$aemhrVrb AH$am amOnwéfm§À`m H$mbI§S>mVrb hr nÌo AmhoV. `m gd© nÌm§VyZ
Ë`m Ë`m doiÀ`m àemgH$m§Mr àemgZmMr Ñï>r, àemgZmÀ`m gyMZm, Ý`m`d¥Îmr, gmo~VMr
CXmad¥Îmr, H$m¡Qw>§{~H$ Xw:ImVhr amOH$V©ì`mMo dV©Z {XgyZ òVo. ‘ëhmaamd hmoiH$a Vo Xwgao
VwH$moOramdn ª̀VÀ`m hmoiH$a amOm§Mr hr nÌo AmhoV. ‘ëhmaamd hmoiH$am§Zr A{hë`m~mBªg
{b{hbobr nÌo åhUOo EH$m CÎm‘ àemgH$ gmgè`mZo VéU gyZ~mBªZm CÎm‘ àemgZmMm
{Xbobm nmR>M Amho. Ë`m‘wio `m g§J«hmVrb {d{dY nÌm§VyZ A{hë`m~mBªMo àemgZ,
amOH$maUnQw>Ëd, ‘wËgÔo{Jar, XmV¥Ëd Am{U XÿaÑï>r {XgyZ òVo. nÌg§J«hmÀ`m AjaYZmVyZ
Aä`mgy gmjonr g§nmXH$ lr. dm. dm. R>mHw$am§Zr gmjonrnUmZo Cn ẁº$ nÌm§Mr {ZdS> Ho$br.
`mVyZ hmoiH$aemhrÀ`m gwdU©H$mimVrb AZoH$ n¡by g‘moa òVmV. hm gm§ñH¥${VH$ I{OZm
nwZà©H$m{eV H$aÊ¶mMr g§Yr ‘hmamï´> amÁ` gm{hË` Am{U g§ñH¥$Vr ‘§S>img {‘iV Amho,
`mMo Iyn g‘mYmZ Amho. `m {Z{‘ÎmmZo nyd© àH$m{eV I§S>m§Mo g§nmXH$ Am{U `m Amd¥ÎmrMo
g§nmXH$ S>m°. XodrXmg nmoQ>o Am{U Ë`m§Zm ‘XV H$aUmè`m gd© {‘Ìm§Mo Am^ma.

~m~m ^m§S>
‘w§~B©, {X. 23 Owb¡ 2018 AÜ¶j

‘hmamîQ>´ amÁ¶ gm{hË¶ Am{U g§ñH¥$Vr ‘§S>i,
‘w§~B©
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àñVmdZm

B{VhmgmÀ`m Aä`mgmV hþHy$‘Zm‘m, gZX, ~mV‘rnÌo, eñÌo, ZmUr `m~amo~aM
‘hÎdmMm XñVEodO åhUOo nÌì¶dhma. hmoiH$a Xa~mamVrb B{Vhmg {d^mJmMo à‘wI
lr. dm. dm. R>mHy$a `m§Zr hmoiH$a KamÊ`mVrb {d{dY amÁ`H$Ë`mªÀ`m H$maH$sXuVrb nÌm§Mo
gyú‘> AdbmoH$Z Am{U Aä`mg H$ê$Z XmoZ I§S>m§VyZ ""hmoiH$aemhrÀ`m B{VhmgmMt
gmYZ|'' hm J«§W {gÕ Ho$bm. hmoiH$a Xa~mamVrb lr. R>mHy$a `m§À`m ‘hÎdmÀ`m nXm‘wio
Ë`m§Zm ho H$mJXnÌ Am{U XñVEodO ghOnUo CnbãY hmoUo e³¶ Pmbo.

lr. R>mHy$a `m§Zr ‘yi ‘moS>r {bnrV {b{hboë`m `m nÌm§Mo ‘amR>r XodZmJar {bnrV
nwZb}IZ H$adyZ KoVbo Am{U A{Ve` gmjonmZo `m nÌm§Mo g§H$bZ Ho$bo. nÌm§Mm H$mbI§S>
B. g. 1720 nmgyZ Vo B. g. 1885 n ª̀V åhUOo EH$eo nmgîQ> dfmªMm Amho.

`m nÌm§Mo g§H$bZ Am{U g§nmXZ H$aVmZm Ë¶m§Zr AmUIr EH$ ‘hÎdmMo H$m‘
Ho$bo. Vo åhUOo `m nÌm§Mm Ho$bobm B§J«Or AZwdmX. ‘yi nÌmMm ‘hÎdmMm gmam§e
Ë`m§Zr B§J«OrV {Xbm Amho. `m‘wio ‘amR>r Z OmUUmè`m AÝ` ^m{fH$ B{VhmgH$ma
Am{U Aä`mgH$ `m§Mr Mm§Jbr gmò  Pmbr Amho. `m J«§WmMo nwa…H$WZH$ma dm
àñVmdZmH$ma [a`mgVH$ma Jmo. g. gaXogmB© `m§Zrhr lr. R>mHy$a `m§À`m J«§Wd¡{eîQ>çmMr
‘ZmnmgyZ Vmar’$ Ho$br Amho. Aem àH$maMm Û¡̂ m{fH$ à`moJ ‘amR>oemhrÀ`m
B{VhmgboIZmV AÝ`Ì Hw$R>o \$magm AmT>iV Zmhr. noeì`m§À`m B{VhmgmMr gmYZo,
qeXoemhrÀ`m B{VhmgmMr gmYZo, {edemhrVrb B{VhmgmMr gmYZo AmXr J«§W ‘amR>rV
{b{hbo Jobo AmhoV. ‘mÌ R>mHw$am§À`m `m XmoZ I§S>mVrb J«§WmMm {Û^mfm à`moJ hm
EH$ AmJimdoJim {deof Amho, Ago ‘wÔm‘ Z‘yX H$amdogo dmQ>Vo.
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""B{Vhmg'' `m {df`mV amOH$s` KS>m‘moS>t~amo~aM gm‘m{OH$, Am{W©H$,
ì`mnma{df`H$, gm{hË`, H$bm BË`mXr AZoH$ ~m~tMm A§V^m©d AgVmo. `m nÌg§J«hm§V `mn¡H$s
AZoH$ {df`m§Mo {ddoMZ Ë`m Ë`m àg§JmZwamoYmZo Ambo Amho. `m J«§Wm§V AH$am hmoiH$a
amÁ`H$Ë`mªÀ`m H$maH$sXu g‘m{dîQ>> AmhoV. ‘ëhmaamd hmoiH$a, A{hë`m~mB© hmoiH$a,
‘mboamd hmoiH$a, àW‘ VwH$moOramd hmoiH$a, H$meramd hmoiH$a, ̀ ed§Vamd hmoiH$a, {ÛVr`
‘ëhmaamd hmoiH$a, ‘mVªS>amd hmoiH$a, haramd hmoiH$a, I§S>oamd hmoiH$a Am{U {ÛVr`
VwH$moOramd hmoiH$a. ̀ m nÌg§J«hm§V ‘ëhmaamd, A{hë`m~mB©, ̀ ed§Vamd AmXr amÁ`H$Ë`mªZm
Ambobr lr‘§V noedo, gaXma, H$‘m{dgXma, AÝ` Xa~mamVrb hmoiH$am§Mo dH$sb `m§Mr
nÌo AmhoV VerM hmoiH$a amÁ`H$Ë`mªZr {b{hbobr noedo, gaXma, H$‘m{dgXma, ‘§{XamMo
nwOmar, H$ma^mar, ^ma‘bXmXm hmoiH$a AmXtZm {b{hbobr nÌo AmhoV.

H$‘m{dgXmam§Zm {b{hboë`m nÌmV {Xboë`m AmXoemMr A§‘b~OmdUr H$aÊ`m~m~V
Am{U àm‘m{UH$nUo dV©UyH$ H$aÊ¶m~m~V gyMZm Ho$ë`m AmhoV. AmXoemMo nmbZ Z Ho$ë`mg
H$mhrdoim H$S>H$ H$madmB©Mm Bemam {Xbobm Amho. ¶m gyMZm§‘mJo ñdÀN> àemgZ, {eñV~Õ
H$ma^ma Am{U àOm{hVmMr ÑîQ>r ¶m ~m~tMm R>m‘ {dMma Amho ho ñnîQ>nUo {XgyZ ¶oVo.
Ë¶mn¡H$s H$mhr nÌo Imbrbà‘mUo AmhoV.

nÌ H«$. 131 B. g. 1758

amOlr Xm‘moXan§V Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V ‘ëhmaamd hmoiH$a `m§Mo nÌ. ""`m
Cn[a {db§~ Z bmdVm§ `mXrà‘mU| H$m‘H$mOmMm Jw§Vm CaHy$Z ObX òU|. EH$ {Xdg {Xa§J
H$m`m©Mm Zmht. Oo `mX R>amdyZ ‘wH$aa H$ê$Z {Xbr Ë`mn¡H$s¨ EH$ JmoîQ>> CUr A{YH$ Ho$br
Va H$m`m©g òUma Zmht. {db§~mImbo KmbyZ Z amhU|.''

(I§S> VrZ, hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ|, n¥. 88-89)

nÌ H«$. 252  Vm. 20 ‘o B. g. 1766
amOlr Jmonmi ~ëbmi H$‘m{dgXma, gmdoa ̀ m§g ‘mboamd hmoiH$a ̀ m§Mo nÌ. ""‘mJrb

~mH$sMm EodO JS>r‘mUgmÛma| VrW©ê$n ‘mVmolr AmBªnmgt nmdVm H$amdm. Ë`m§Mo Amkoà‘mU|
dV©UyH$ H$amdr. gaH$mam§V Zo‘UwH$sMm AmH$ma nmohmoM{dU| d B‘mZ|BV~ma| dmJmd|.''

(I§S> VrZ, hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ|, n¥. 163)

nÌ H«$. 285 Vm. 28 ’o$~«wdmar B. g. 1770
qÌ~H$ amOXod H$‘m{dgXma, àJUo B§Xÿa `m§g A{hë`m~mBªMo nÌ H$s¨, ""{Ma§Ord

VwH$~m§Zt bîH$am§VyZ ZhoImZ Ama~ `mObm EH$ hOma én`m§Mr damV Vwåhm§da {Xbr Amho.
Ë`mgr Vo damVrMm EodO gaH$maMo Amko{edm` Ama~ ‘OHw$amg Z XoU|. {X{b`m ‘wOam nS>Uma
Zmht.''

(I§S> VrZ, hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ|, n¥. 187)
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A. H«$. 333 Vm. 6 OyZ B. g. 1776
‘m‘boXma Mm§XdS> `m§g A{hë`m~mBªMo VmH$sXnÌ.
Vr. gŵ oXmam§Zt H$moUH$moUË`m àH$ma| AmUyZ a`VoMo gm§JmonZ Ho$bo. AV…na J¡admOdr

CngJ© bmJy§ Z ò. a`VoMr {Xb^ar H$ê$Z haEH$ àH$ma| Jm¡a H$arV OmU|. {’$ê$Z ~mô mQ>
Am{b`m Cn`moJr nS>Uma Zmhr d n[aUm‘ bmJUma Zmht. Om{UOo.

(I§S> VrZ, hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ|, n¥. 216)

A. H«$. 81 Vm. 19 AmJñQ>> B. g. 1807
aKwZmW har {X‘V nmJm {M‘UmOr H¥$îU `m§g `ed§Vamd hmoiH$a `m§Mo nÌ. ""Vwåhr

‘ema{ZëhoMo nÌ Ë¶m§Obm XoD$Z gXahÿ nm§M I§S>çm ‘oU {ZH$Q> H$ê$Z KoD$Z ^mZnyaMo
‘wŠH$m‘t nmohmoMdyZ XoU|. `m H$m‘mg {XdgJV bmJë`mg ‘Ou amhUma Zmht. `mda
Vwåhm§H$Sy>Z T>rb Pmë`mg R>rH$ Zgo. h| I{MV OmUmoZ H$V©ì` Vo H$aU|.''

(I§S> Mma, hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ|, n¥. 63)

‘ëhmaamdm§Zr A{hë`m~mBªZm {b{hbobr nÌo åhUOo Ë`m§Zr A{hë`m~mBªZm {Xboë`m
àemg{ZH$ {ejUmMm EH$ CÎm‘ Z‘wZm hmò . A{hë`m~mBªMr j‘Vm AmoiIyZ ‘ëhmaamdm§Zr
Ë`m§À`mda àemgZ Am{U ẁÕZrVrÀ`m AZoH$ O~m~Xmè`m doimodoir gmon{dë`m hmoË`m.
Ë`m§Mm A{hë`m~mBªÀ`m H$V©¥Ëdmda Am{U H$m ©̀Hw$ebVoda nyU© {dûdmg hmoVm.
A{hë`m~mBªÀ`m Mm§Jë`m H$m‘{Jar~m~V Vo Ë`m§À`m nmR>rda emã~mgH$sMr Wmn XoV. ‘mÌ
H$mhr MyH$ Pmë`mg H$R>moanUo g‘O XoV.

{X. 31 OmZodmar 1765 amoOr A{hë`m~mBªZm {b{hboë`m nÌmV Vo åhUVmV,
""Vwåhm§g OmVog‘`t gm§{JVbo H$s¨ ‘Wwaogr AJa AmJè`mgr H$m§ht ‘wŠH$m‘ Z H$aVm§

^mar^mar ‘Obr H$ê$Z ½dmëhoan ª̀V PmSy>Z OmU|. åhUyZ Eogo AgVm§ Vwåhr ‘Wwaogr XmoZ
VrZ ‘wŠH$m‘ H$aUma Eogo Eo{H$bo. Eo{g`mgr OmVog‘`t g‘j Amkm Ho$br AgVm§ Ë`m
JmoîQ>>r gd© EH$sH$S>o R>odyZ ‘Wwaogr ‘wŠH$m‘ Ho$bo h| CÎm‘ Zgo. Amåhr gm§{JVbo Vo Z
H$amdo Am{U Amnë`mM {MÎmmg òB©b Vgo H$aU| Agob Var gwIê$n VrW} H$ê$Z AgU|.
BV{H$`mdar nmUr {nÊ`mgr XoIrb ‘Wwaog Z amhVm§ Wmoa Wmoa ‘Obm H$ê$Z M§‘b CVê$Z
½dmëhoarg OmU|. VoW| ~Zob Va nm§M ‘wŠH$m‘ H$amdo. Ë`mñWit Wmoa Vmo’$ImZm R>odyZ
Ë`mMo Jmoio d O§~w[a`mMo JmoiçmMr VOdrO hmoB©b {VVHo$ H$amd|. na§Vw ½dmëhoar AbrH$S>o
EH$ ‘wŠH$m‘ Z H$aU|. ‘mJmhÿZ daModa {bh§ÿ Ë`mà‘mU| dV©UyH$ H$aU|. Vmo’$ImZm Wmoa
½dmëhoarg R>odyZ Ë`mMr ‘{hÝ`m^amMr ~oJ‘r IMm©Mr H$ê$Z ‘J nwT>| Vwåhr OmU|. Mm¡H$s
nhmam ‘mJm©Mm Om~Vm H$arV Omdm.''

(I§S> VrZ, hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ|,
nÌ H«$. 211, n¥. 138)
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Vm. 28 ’o$~«dmar 1765 À`m A{hë`m~mBªZm {b{hboë`m nÌmV Vo åhUVmV,
""AV…na Am‘Mo ‘OuMr XaH$ma Amho Va am. ~{hamo AZ§V d JmoqdX em‘amO

`m§O~amo~a Ë`m§Mr (~Zm~mB©) admZJr H$ê$Z Vwåhr Vmo’$ImÝ`mgh {gam|Oog OmU|.
{Ma§Ord ‘mb~mg dJ¡ao H$moUr òD$§ bmJbo Va H$m‘mg òUma Zmhr. {b{hë`mà‘mU|
dV©UyH$ H$aU|. A~Xmbr gahÔrAbrH$S>o Ambm. gwOmCXm¡bm dJ¡ao PmSy>Z gmao {JbMo
{Xëbrg òUma. nwT>| ‘Zg~m H$gm H$m` AmT>iob Ë`mà‘mU| Ho$bm OmB©b. Vwåhr EH$
KS>rMm {db§~ Z H$aVm {gam|Oog OmU|. ‘Yt H$moR>| Z CVaU|. {b{hë`mà‘mU| admZJr
dmQ>oûdaMo ‘mJ} H$aU|.''

(I§S> VrZ, hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ|,
nÌ H«$. 223, n¥. 145-146)

`m nÌm§dê$Z A{hë`m~mBªMo àemgZ, ẁÕZrVr AmXt~m~VMo {ejU {H$Vr H$S>H$
{eñVrV Pmbo hmoVo `mMr H$ënZm òB©b.

`m nÌm§‘YyZ hmoiH$aemhrÀ`m àemgZmVrb AZoH$ A§Jm§Mo Xe©Z hmoVo. hmoiH$a
amÁ`mV Ym{‘©H$ ~m~VrV gd© Y‘mªZm gmaIr dmJUyH$ hmoVr. åhUOo gd©Y‘©g‘^md hmoVm.

Vm. 28 AmŠQ>mo~a 1763 bm ‘ëhmaamdm§Zr naJUo A§~mS>À`m H$‘m{dgXmamg nÌ
{b{hbo Amho. Ë`mV Ë`m§Zr AmXoe XoV åhQ>bo Amho,

""g`X ‘mohr{XZ d g`X `mgrZ nraOmXo Ad{b`m emhAgaH$ `m§Mr XaJmh H$g~o
A§~mS>bm Amho. ̀ m§Zt Omhra Ho$bo H$s¨ nmVemhr A§‘bmnmgyZ BZm‘ O‘rZ Mmhÿa 1 d {MamJMo
Vob dOZ AmN>oa Amho. Var lr‘§Vm§Mo A§‘bmà‘mU| gwXm‘V MmbV Amboà‘mU| Mmbdmdo.''

(I§S> VrZ, hmoiH$aemhrÀ`m B{VhmgmMt gmYZ|, nÌ H«$. 186, n¥. 123-124)

‘ëhmaamdm§à‘mUo A{hë`m~mBªZrhr qhXÿ§À`m ‘§{XamÀ`m {Z‘m©UmH$[aVm dm OrUm}ÕmamH$aVm
Oer Am{W©H$ ‘XV {Xbr VerM ‘wgb‘mZm§À`m XJm© dm ‘erXtÀ`m {Z‘m©UmH$[aVm dm
XþéñVrH$[aVm XoU½`m {Xë`m Ago CëboI Ambo AmhoV.

(I§S> EH$, hmoiH$aemhrMm B{Vhmg, àH$aU 25, n¥. 221)

{X. 3 ’o$~«wdmar 1764 À`m nÌmV ‘ëhmaamdm§Zr A§~mS>À`m H$‘m{dgXmam§Zm nÌ
{bhÿZ doX‘yVu ~m~m ^Q> `m§Zm ‘moJbm§Zr {Xbobr gZX nwT>o Mmby R>odmdr `m~m~V gyMZm
Ho$ë`m AmhoV.

""doX‘yVu amOlr ~m~m^Q> {~Z ‘wHw§$X^Q> d¡Ú JmoÌ Jm½ ©̀, H$g~o g§J‘Zoa, `m§Zt
Mm§XdS> ‘wŠH$m‘t {d{XV Ho$bo H$s¨, àJUo ‘OHw$ar `O‘mZmda amoOrZm Mma AmUo
nydu Zdm~ {ZOm‘ Cb‘wëI `m§Zt H$ê$Z {Xbo. AbrH$S>o lr‘§Vm§Mm A§‘b Pmbm. Var
AmnU ‘moJbm§Mr gZX nmhÿZ H¥$nm H$ê$Z amoOrZm Mmbdmdm åhUOo ñZmZg§Ü`m H$ê$Z
A^rîQ>>qMVZ H$é§. åhUyZ ‘Zmg Am{UVm§ Wmoa gËnmÌ ñZmZg§Ü`merb ~«m÷U Mmb{dÊ`mg
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lò ñH$a OmUyZ àJUo ‘OHw$at ‘mb EodOr gXahÿ Mma AmUo amoOrZm doX‘yVug nmdrV
OmU|. à{Vdfu ZdrZ nÌmMm Amjon Z KoU|.''

(I§S> VrZ, hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ|,
nÌ H«$. 193, n¥. 127-128)

A{hë`m~mBªZr àemgZm~amo~a g¡Ý`m~m~Vhr g‘VmobmMo YmoaU Amnë`m amÁ`mV
A§JrH$mabo hmoVo. noeì`m§Zmhr Ë`m§Zr Odinmg Vrg hOmam§Mo g¡Ý` Zoh‘r Odi ~miJmdo
Aem àH$maÀ`m gyMZm doimodoir {Xë`m hmoË`m. ‘amR>oemhrMm Iam eÌy B§J«O Amho
ho Ë`m§Zr AmoiIbo hmoVo. B§J«O gÎmm EImÚm Añdbmà‘mUo AgyZ Vr ‘mUgmbm
JwXJwë`m H$ê$Z g§ndVo Aem àH$maMm Bemam Ë`m§Zr noeì`m§Zm Am{U BVa g§ñWmZm§Zm
{Xbm hmoVm. `m nmûd©̂ y‘rda nwUo Xa~mamVrb hmoiH$am§Mo dH$sb AßnmOr OmIXod
`m§Zr ZmZm ’$S>Udrg `m§Zm {X. 12 OwbmB© 1780 (I§S> VrZ, hmoiH$aemhrÀ¶m
B{VhmgmMt gmYZ|, nÌ H«$. 374, n¥. 246-247) amoOr EH$ nÌ {b{hbo. Ë`mV
`mM ~m~rMm Chmnmoh Ho$bm Amho.

""1. B§J«Om§Mm CËH$f© nmhÿZ A{hë`m~mBª noeì`m§g doitM Ë`m§Mm ‘moS> H$aÊ`mg
gwM{dVo.

2. A{hë`m~mB© ~mobV hmoVr Oo B§J«Om§Zt Mhÿ§H$Sy>Z àgma H$aÊ`mMm ‘Zg~m Ho$bm
Amho. Var hçm g‘`mg lr‘§Vm§Zt {eboXmam§Mm d hþOamVrMm ^aUm nwîH$i H$amdm, Am{U
B§J«O OmJOmJm§ H$moR>| XmoZ VrZ nbQ>U| Aer VmoS> H$mT>br Amho. Aem§V OmJOmJm§ ’$m¡O
nmR>dyZ Úmdr åhUOo ‘mJë`mg XheV nS>ob. nwT>| H$moUr òD§$ nmdUma Zmhr. Zdm~,
^mogbo gmao O‘m hmoD$Z B§J«Om§M| nm[anË` H$amd|.''

‘mÌ A{hë`m~mBªZr Ho$boë`m `m gyMZm§Mr XIb Z KoVë`m‘wio B§J«O gÎmoZo
hiyhiy ‘amR>r ‘wbImV Amnbo nm` amodbo. àW‘ `ed§Vamd hmoiH$a `m§À`m
(B. g. 1798 - 1811) H$maH$sXuV `ed§Vamdm§Zr B§J«Om§À`m {déÕ bT>Ê`mgmR>r noedo,
AÝ` gaXma Am{U ^aVI§S>mVrb AZoH$ amOm§Zm gmX KmVbr. nU Ë`m§Zm Hw$Urhr à{VgmX
{Xbm Zmhr. n[aUm‘r B§J«O gÎmm A{YH$m{YH$ à~i hmoV Jobr Am{U B. g. 1818
‘Ü ò noedmB©Mm AñV hmoD$Z B§J«O gÎmoMm A§‘b àñWm{nV Pmbm.

‘mVmolr A{hë`m~mB© hmoiH$a ̀ m§Zr lr‘§V n§VàYmZ d N>ÌnVr ̀ m§g nÌ {b{hÊ`mÀ¶m
nÕVr{df`r ‘m`Zo R>a{dbo hmoVo. Vo Ago -
1. n§VàYmZm§g nÌ {b{hÊ`mMm ‘m`Zm …

lr‘§V amOlr n§VàYmZ ñdm‘tMo godogt. {dZ§Vr godH$ A{hë`m~mB© H¥$VmZoH$
{dkmnZm. òWrb joÌ OmUmoZ ñdH$s` boIZ H$amd`mgr Amkm Ho$br nm{hOo {deof.
2. N>ÌnVr ‘hmamOm§g nÌ {b{hÊ`mMm ‘m`Zm …
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lr‘§V ‘hmamO N>ÌnVr ñdm‘tMo godogt. AmkmYmaH$ A{hë`m~mB© hmoiH$a H¥$VmZoH$
{dkmnZm. òWrb joÌ ñdm‘tMo H¥$nmdbmoH$Z| H$ê$Z `WmpñWV Agmo {deof.

(I§S> 3, hmoiH$aemhrÀ`m B{VhmgmMt gmYZ|, nÌ H«$_m§H$ 408, n¥. 269-270)
A{hë¶m~mBªMo àemgZ, ‘wËgÔo{Jar, amOH$maUnQw>Ëd B{Vhmgà{gÕ Amho. Ë¶m§Mo

ì¶p³V‘Îd, àemgZ, amOH$s¶ YmoaU ¶m~m~V AZoH$m§Zr Vmar’$ Ho$br Amho. ¶mn¡H$s VrZ
ì¶³VtMo CX²Jma àm{V{Z{YH$ åhUyZ nhmÊ¶mOmoJo AmhoV. n{hbo AmhoV noedmB©Vbo MmU³¶
ZmZm ’$S>Udrg. A{hë¶m~mBªÀ¶m ‘wËgÔo{Jar Am{U gmYonUm ¶m JwUd¡{eîQ>çm§~m~V ZmZm
’$S>Udrg åhUVmV,

""Vwåhr (=hmoiH$a) d qeXo lr_§Vm§Mo ~amo~arMo gaXma. Vw‘Mo ì §̀J Vo gaH$maMo
ì §̀J. ò {df¶tMm AW© nyU©nU| ~mBªMo Ü`mZm§V Amho. ~mBª©gmaIr gmdY d XÿaXeu ~mB©M.
lr‘§Vm§Mo gaH$mam§V dmK d ~H$ar EH$ {R>H$mUt nmUr {nVmV.''

(I§S> VrZ, hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ|,
nÌ H«$. 646, B. g. 1792, n¥. 428)

A{hë¶m~mBªÀ¶m ‘wËgÔo{JarMr Am{U amOH$maUmVrb ZoV¥ËdmMr àe§gm h¡Xam~mXMo
Zdm~ ¶m§Zrhr Ho$br Amho. Amnë¶m EH$m nÌmV Vo åhUVmV,

""~m¶H$mo AgVm§ nwéfm§nojm§ Ë¶m ‘Obm XÿaXeu ’$ma {XgmoZ Pmë¶m.''
(I§S> VrZ, hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ|,

nÌ H«$. 513, Zmoìh|~a B. g. 1789, n¥. 338)
Amnë¶m Xþgè¶m XmoZ nÌm§V Z~m~m§Zr A{hë¶m~mBªMr àe§gm Ho$br Amho. Ë¶mn¡H$s

EH$m nÌmV Vo åhUVmV,
""A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§Mo à{V‘og ~m`H$m§V qH$dm Xm¡bVd§Vm§V H$moUr `mo½`Vog

Zmhr. H¡$bmgdmgr ‘ëhmaamd hmoiH$a `m§Mr H$‘mB© `m ~mBªZt ZoH$ OmJt IM© H$ê$Z
Amnbm Xoh B©ûdamn©U Ho$bm. hr Cn‘m Ë`m§Mr Ë`mgM.''

(I§S> VrZ, hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ|,
nÌ H«$. 572, B. g. 1790, n¥. 381)

CÎmaoH$S>rb bmoH$ X{jUr bmoH$m§da ^adgm H$arV ZmhrV. ‘mÌ A{hë¶m~mB© ¶m
{Z¶‘mbm AndmX AmhoV. {MVmoS>hÿZ _H$mOr JrVo ¶m§Zr ‘odmS>À¶m bmoH$m§Mo ‘amR>çm§~m~VMo
‘V H$i{dbo. ¶m nÌmV Vo åhUVmV,

""XIZr bmoH$m§Mm ^adgm a{V‘mÌ Z Yamdm Ago§ am§JS>o åhUVmV. Amåhr
{MVmoS>mg Jobmo hmoVmo. VoW| ^r‘qgJ, XþO©ZqgJ d g§Ü`mJra Jmogmdr ho åhUmo bmJbo H$s¨
Amåhm§g {H$Ë òH$m JmoîQ>tZt lr._m. (=‘mVmolr) ~mB©gmho~m§Mm ^amogm Amho. Amåhr H$m§ht
Ë`mg a{V‘mÌ A§Va H$aUma Zmht.''

(I§S> VrZ, hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ|,
nÌ H«$. 326, Vm. 29 ‘mM©, B. g. 1775, n¥. 212)
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am§JS>o d aOnwV bmoH$ ‘wbr hmoVmM ‘mê$Z Q>mH$VmV Agm [anmoQ>© {MIbXo
¶oWrb H$m‘{dgXmamZo Ho$bm hmoVm. B. g. 1843 gmbr hmoiH$a Xa~ma Am{U B§J«O
gaH$ma ¶m§À¶m {dÚ‘mZo hr àWm ~§X hmoÊ¶m~m~V gyMZm {Xë¶m hmoË¶m. Ë¶mZwgma
bmoH$m§Zm VmH$sX XodyZ Hw$Urhr ‘wbtMr hË¶m H$aUma Zmhr Agm ~§Xmo~ñV R>odmdm
Aem gaH$mar gyMZm JmdmoJmd {Xë¶m hmoË¶m.

( I§S> Mma, hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ|,
nÌ H«$. 285, B. g. 1843, n¥. 231)

A{hë`m~mBªÀ`m Ý`m`XmZmMr H$sVu gd©Ì ngabr hmoVr. Ë`m‘wio BVa g§ñWmZmVrb
amOo Ë`m§À`m amÁ`mVrb A§VJ©V V§Q>o dm {ddmX gmoS>{dÊ`mgmR>r A{hë`m~mBªMm gëbm KoV
Am{U Ë`m§Mr ‘Ü`ñWr dm {ZdmS>m ‘mÝ` H$arV. Aem g§ñWmZm§n¡H$s ~S>dmUr, Pm~wdm ho
à‘wI hmoV. ~S>dmUrÀ`m amUrZo A{hë`m~mBªZm {b{hbobo nÌ `m Ñï>rZo nhmÊ`mOmoJo Amho.

""amUr ~IVHw§$da ~S>dmUrH$a `m§OH$Sy>Z ‘mVwlr A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§g. nydu
AmnU Amkm Ho$br hmoVr H$s¨ amÁ` S>m‘S>mob Amho, Ë`mMm ~§Xmo~ñV H$aU|. Ë`mg H$m‘m§V
{MÎm KmbyZ ~§Xmo~ñV WmoS>m~hþV Ho$bm. nU {H$Ë òH$m§Mo d¡ar Pmbm|. Iao ~mobë`mg dmB©Q>
‘mZVmV. `mH$[aVm§ Amnbo A^`nÌ Amë`mg {MÎm g‘mYmZ nmdob. Amnë`m dMZmMm
AmYma gd© àH$ma| Yê$Z Amhmo. Amåhr {dZ§Vr Ho$br H$s¨ Am‘Mo  amÁ` {’$Vwar Amho.
{’$Vwa Pmë`mg Amåhm§g Aml` H$moUmMm ? Voìhm§ AmnU dMZ {Xbo H$s¨ Amåhr ~gbmo
AmhmoV. Vwåhm§H$S>o H$moU nm{hgm Amho ? Vmo àg§J AmVm Ambm Amho. nydu dMZ {Xbo
Ë`mMo ñ‘aU Yê$Z gm{hË` H$aUma AmnU g‘W© AmhmV.''

(I§S> VrZ, hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ|,
nÌ H«$. 431, Vm. 31 Am³Q>mo~a, B. g. 1786, n¥. 284-285)

hmoiH$aemhrÀ¶m dmQ>MmbrV Á¶m§Mm ‘hÎdnyU© dmQ>m Amho Aem XmoZ ì¶³Vr åhUOo
^ma‘bXmXm hmoiH$a Am{U JmoqdXn§V JmZy. JmoqdXn§Vm§H$S>o ImgJrÀ¶m H$ma^mamMr
{XdmUnUmMr gyÌo hmoVr. A{hë¶m~mBªZr ^maV^a bmoH$H$ë¶mUmMr Or H$m‘o Amnë¶m
ImgJrÀ¶m CËnÞmVyZ Ho$br, Ë¶m gdmªMo {Z¶moOZ, Am{W©H$ A§XmOnÌ, ~m§YH$m‘o, H$m‘mda
XoIaoI, H$m‘mMm XOm©, doioMo J{UV, H$m‘mMr nyV©Vm ¶m gdmªMo ¶mo½¶ Vo g§VwbZ Am{U
g‘Ýd¶ gmYÊ¶mMo H$m‘ JmoqdXn§V JmZy ¶m§Zr Ho$bo. Ë¶m§À¶m ‘¥Ë¶wZ§Va Ë¶m§Mo nwÌ Jmonmiamd
JmZy ¶m§Zr hr O~m~Xmar g‘W©nUo gm§̂ mibr.

^ma‘bXmXm ho hmoiH$a àemgZmMo nS>ÚmAmS>Mo gyÌYma. ‘hÎdmÀ¶m amOH$s¶,
gm‘m{OH$ Am{U KaJwVr ~m~VrV A{hë¶m~mB© Ë¶m§Mm gëbm KoV. A{hë¶m~mBªda Ë¶m§Mr
Anma lÕm, ^³Vr hmoVr. A{hë¶m~mBªZm Vo "‘mVmolr ' ¶m ZmdmZo g§~mo{YV. ^ma‘bXmXm§Zm
e§̂ a dfmªMo XrK© Am¶wî¶ bm^bo. hmoiH$aemhrVrb ‘ëhmaamd, A{hë¶m~mB©, ‘mboamd,
VwH$moOramd, H$meramd, ¶ed§Vamd Am{U {ÛVr¶ ‘ëhmaamd Aem gmV amÁ¶H$Ë¶mªÀ¶m
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H$m¶©H$mimV Ë¶m§Zr hmoiH$aemhrVrb ‘hÎdmÀ¶m amOH$s¶ Am{U àemgH$s¶ H$m‘m§Mr Ywam
gm§̂ mibr. ^ma‘bXmXm ho AmË¶§{VH$ {ZîR>m, {ddoH$, g‘Vmob Am{U gm{ÎdH$Vm ¶m§Mo
àVrH$ hmoVo. Vo hmoiH$aemhrMo OUy ^rî‘{nVm‘h hmoVo.

¶m nÌg§J«hmVrb A{hë¶m~mB©, VwH$moOramd, ¶ed§Vamd, Vwigm~mB©, ^r‘m~mB©,
bmS>m~mB© ¶m§Zr ^ma‘bXmXm hmoiH$a ¶m§Zm {b{hbobr nÌo nm{hbr H$s AZoH$ àH$maMo
g§Kf©, MT>CVma ¶mVyZ Ë¶m§Zr hmoiH$a amÁ¶mMr Ywam amOYmZrV ~gyZ Ë¶m§Zr g‘W©nUo
gm§̂ mibr, ho bjmV ¶oVo. hr nÌo ‘wimVyZM dmMÊ¶mgmaIr AmhoV. ^ma‘bXmXm ho
H¥$VrerbVm Am{U g‘n©U ¶m§Mo Xþga| ê$n hmoVo. hmoiH$aemhrÀ¶m gd© gmVhr amÁ¶H$Ë¶mªMo
Vo AmYmamMo Im§~ hmoVo. hmoiH$aemhrÀ¶m g§Kfm©À¶m H$mimV ¶ed§Vamd hmoiH$a ¶m§Zr
amÁ¶H$ma^mamÀ¶m àemgZ, ¶wÕ{df¶H$ hmbMmbr, ‘mo{h‘m, bwQ>mê§$Mm CnÐd,
A{hë¶m~mBªÀ¶m N>ÌrMo ~m§YH$m‘ Aem {d{dY ~m~tg§~§YmV nÌì¶dhma Ho$bm Vmo
^ma‘bXmXm hmoiH$a ¶m§À¶mer.

bmoH${hVH$mar H$m‘m§Mm A{hë¶m~mBªÀ¶m H$maH$sXuVrb dmagm {VWoM Wm§~bm Zmhr.
Vmo VwH$moOramd, ¶ed§Vamd, haramd Am{U Xþga| VwH$moOramd ¶m§Zr gj‘nUo nwT>o Mmbdbm.
bmoH${hVmMo d«V hm hmoiH$aemhrMm {deof n¡by Amho. hr na§nam Xþgè¶m VwH$moOramdm§Z§Va
{edmOramd, V¥Vr¶ VwH$moOramd Am{U {ÛVr¶ ¶ed§Vamd ¶m§Zr {VV³¶mM g‘W©nUo nwT>o
Mmb{dbr.

hm nÌg§J«h lr. dm. dm. R>mHy$a `m§Mr gmjonr {ZdS> Am{U ZoQ>Ho$ g§nmXZ ¶m§Mm
CËH¥$îQ> Z‘wZm Amho. ¶mH$[aVm ‘moS>r {bnr Vo ‘amR>r XodZmJarV boIZ, ‘amR>rVyZ àË òH$
nÌmÀ`m ‘hÎdmÀ`m ‘OHy$amMm gmam§emZo B§J«Or AZwdmX Aem {d{dY àH$maÀ`m XrK©H$mbrZ
‘ohZVrVyZ ho XmoÝhr I§S> gmH$ma Pmbo AmhoV. ¶mVrb AZoH$ XßVao, J«§«W nhmÊ¶mMo Am{U
Vnerb Zm|XdÊ¶mMo H$m‘ R>mHy$a ¶m§Mo ghH$mar Am{U hþOya godoVrb ‘°ZoOa lr. JUoe
‘mYd {d ŷVo ¶m§Zr Ho$bo Amho.

¶m nÌg§J«hm§VyZ hmoiH$aemhrMm EH$ XrK© nQ> Amnë¶mg‘moa CbJS>bm Jobm Amho.
¶mV amOH$s¶ B{Vhmg AmhoM nU gm§ñH¥${VH$, gm‘m{OH$, B{VhmgmMo AZoH$ n¡by ¶mVyZ
àH$Q> Pmbo AmhoV. hmoiH$aemhrVrb amÁ¶H$Ë¶mªMm namH«$‘, XÿaÑîQ>r, bmoH$m{^‘wI
{dMmaYmam, gd©Y‘©g‘^md, Ý¶m¶{ZîR>m, ‘wËgÔo{Jar, XoemgmR>r gd©ñd nUmbm bmdÊ¶mMr
{OÔ ¶m JwUm§Mo Xe©Z hmoVo. A{hë¶m~mB© hmoiH$am§Zr Va amÁ¶mÀ¶m gr‘maofm hr g§H$ënZm
Xþæ¶‘ R>adyZ AdKo ^aVI§S> ho Amnbo H$m¶©joÌ ‘mZbo.

nÌm§Mr ^mfm VËH$mbrZ ‘amR>r Amho. ^mfoMo diU OwZo Amho. nÌm§‘Ü¶o AZoH$
Aa~r, ’$magr, CXÿ© ^mfoMo eãX Ambo AmhoV. ‘amR>oemhrV nÌì`dhmamV Aa~r gZ,
em{bdmhZ eH$, g§dV df© Am{U Bgdr gZ `m§Mm à`moJ Ho$bobm {XgyZ òVmo. nÌmMo
‘m`Zo Am{U nÌm§Mm eodQ>hr ’$magr, Aa~r nÕVrZo Ho$bobm AmT>iVmo.

nÌmÀ¶m Ama§̂ r lr, lr åhmigmH$m§V Ago eŵ dmMH$ eãX Ambo AmhoV. H$m§ht
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{R>H$mUr lr ‘mVªS>>, lr e§H$a, lr gañdË¶¡Z‘…, lr XÎm, lr ‘moa¶m, lram‘ Ago eãX AmhoV.
‘ëhmaamd, A{hë¶m~mB© Am{U ¶ed§Vamd ¶m à‘wI amÁ¶H$Ë¶mªÀ¶m nÌmV ‘mÌ "lr' ho
eŵ mja dmnabobo Amho Ago {XgyZ ¶oVo. hmoiH$a KamUo {ed^³V. lr åhmigmH$m§V dm
lr ‘mVªS>> åhUOo I§S>oam¶. ho {edmMoM ê$n Amho. åhUyZM lr åhmigmH$m§V, lr ‘mVªS>
dm lr e§H$a ho eãX dmnabo AgmdoV, Ago AZw‘mZ H$aVm ¶oVo.

"hmoiH$aemhrÀ`m B{VhmgmMt gmYZ|' `m J«§WmMo XmoZ I§S> AZwH«$‘o 1944 Am{U
1945 `m dfu àH$m{eV Pmbo hmoVo. Ë`mZ§Va gw‘mao 75 dfmªMm H$mi bmoQ>bm Amho.
AmVm Vo Zì`mZo gwYm[aV ñdê$nmV nwÝhm àH$m{eV hmoV AmhoV. Ë`m‘wio B{VhmgH$ma,
Aä`mgH$ Am{U a{gH$ `m§Mr ‘moR>r gmò  hmoB©b, ho {Z{üV. `m J«§Wm§Mm Xþ‘uinUm hr
EH$ ‘moR>r CUrd `m J«§Wm§À`m àH$meZmZo Xÿa hmoB©b Agm {dûdmg dmQ>Vmo.

nyd©gyatMo G$U ‘mÝ¶ H$ê$Z ¶m J«§Wm§Mo nwÝhm g§nmXZ H$aVmZm H$mhr Amdí¶H$ Vo
~Xb Ho$bo AmhoV. Aä¶mgmÀ¶m ÑîQ>rZo A{YH$ gwb^ ìhmdo åhUyZ ^mJ 1 d ^mJ 2
EH$Ì H$ê$Z nÌH«$‘m§H$ gbJ KoVbo AmhoV. ¶m{edm¶ Aä¶mgH$m§À¶m Am{U a{gH$m§À¶m
AmH$bZmÀ¶m gwb^VoH$[aVm eãXmW©/Q>rnm, gyMr, g§X ©̂J«§W gyMr Aem {deof ~m~r gmo~V
OmoS>ë¶m AmhoV.

‘hmamîQ>´ amÁ¶ gm{hË¶ Am{U g§ñH¥$Vr ‘§S>imMo AÜ¶j lr. ~m~m ^m§S> ¶m§Zr
hmoiH$aemhrÀ¶m g‘J« B{VhmgmMm àH$ën g§nmXZmgmR>r ‘mÂ¶mH$S>o gmon{dbm Ë¶m~Ôb
‘r Ë¶m§Mm Am^mar Amho. ¶m J«§Wm§Mo Amdí¶H$ Ë¶m {R>H$mUr g§nmXZ H$ê$Z ho H$m‘ {d{hV
H$mbdYrV nyU© H$aVm Ambo ¶m~m~V g‘mYmZ dmQ>Vo. ¶m H$m‘r AZoH$ Zm‘d§V B{VhmgH$ma,
Aä¶mgH$, a{gH$ Am{U gwöX ¶m§Mo AZoH$ natMo ghH$m¶© bm^bo. ¶m gdmªMo H¥$VkVmnyd©H$
CëboI H$aVmo.

‘m. O¶qgJamd ndma (H$moëhmnya), àm. gw. à. Hw$bH$Uu, S>m°. brbm Jmo{dbH$a
(Ah‘XZJa), àm. Zm. J. H$mio, amO|Ð bmiJo, gwZrb ‘VH$a, gŵ mf dmK‘mao, {dÇbamd
JmdS>o (B§Xÿa), dg§V ‘hoûdaH$a (‘hoûda), am_^mD$ bm§S>o (A§~S>, {O. OmbZm),
S>m°. gwYra Vmao, S>m°. {Xbrn ~bgoH$a, adrÝÐ bmS>, àVmnamd nmQ>rb, ‘wHw§$X gam’$ (‘w§~B©),
S>m°. AéUM§Ð nmR>H$, S>m°. {Jare _m§S>Ho$ (nwUo) ¶m§Mo AZ‘mob ghH$m¶© bm^bo. ¶m gdmªMo
‘Z…nyd©H$ Am^ma.

Á òð> gm{hpË`H$, B{VhmgH$ma Am{U gm{hË` g§_obZmMo _mOr AÜ`j S>m°. gXmZ§X
_moao `m§À`m~amo~a Pmboë`m MM}Mm Am{U _mJ©Xe©ZmMm g§nmXZ H$m`m©V {deof Cn`moJ
Pmbm ho H¥$VkVmnyd©H$ Z_yX H$aUo Amdí`H$ Amho. Ë`m§Mo _Z:nyd©H$ Am^ma.

¶m J«§WmÀ¶m g§nmXZH$m¶m©V AZoH$ B{VhmgH$ma, Aä¶mgH$, VÁk, a{gH$ Am{U
gwöX ¶m§Mo ~hþ‘mob ghH$m¶© bm^bo. ¶m gdmªMo ‘Z…nyd©H$ Am^ma.

S>m°. XodrXmg nmoQ>o
‘w§~B©, {X. 25 OyZ 2018 g§nmXH$
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nwa…H$WZ

B{VhmgmMr ‘m§S>Ur ŷVH$mbrZ KS>m‘moS>rda Adb§~yZ AgVo. Eo{Vhm{gH$ KS>m‘moS>r
VËH$mbrZ H$mJXnÌm§dê$ZM H$iyZ òV Agë`m‘wi| Eo{Vhm{gH$ ì`³Vr¨Mm nÌì`dhma,
{ZdmSo>, gZXm, XmZnÌ|, O‘mIMu {Q>nU| Aem àH$maMr ZmZm{dY gmYZ| {OVH$s {‘iVrbµµ,
{VVH$s B{VhmgmMr aMZm gmYma d gwñnîQ> ~ZVo h| gm§JU| ZH$moM. Vg|M Ho$di amOH$s`
~m~VtZt B{VhmgmMr gm§JVm hmoV Zmht. g‘mOpñWVr, ì`mnmar XodKod, dmL²>‘¶mMr R>odU
BË`m{X A§Jm§Mmhr B{Vhmgm§V g‘mdoe hmoV Agë`m‘wi|, Aer godmgmYZ| hþS>Hy$Z à{gÕ
H$aÊ`mMm CÚmoJ hëbt gd© Xoem§V Mmby AgyZ, Ë`mM hoVyZ| hmoiH$aemhrMm B{Vhmg
V`ma H$aÊ`mMm à`ËZ AmO {H$Ë òH$ df] B§Xÿa Zaoem§Zt Mmb{dbobm ‘heya Amho.

‘amR>emhrÀ`m {Z{‘©VtV AZoH$ KamUt XrK©H$mbnmdoVm| InV hmoVr, Ë`mn¡H$s¨ {H$Ë òH$
Zm‘eof Pmbr Am{U Or {H$Ë òH$ Amnë`m gwX¡dmZ| AÚm{n {^Þ n[apñWVtVhr Amnbm
amîQ´>r` CÚmoJ MmbdrV AmhoV, Ë`m§V hmoiH$am§Mo KamU| gwà{gÕ Amho. `m§À`m B{VhmgmMo
{H$Ë òH$ H$mJX nydu à{gÕ Pmbo Agbo Var Z à{gÕ Pmbobohr AÚm{n nwîH$i CnbãY
AmhoV. Ago AkmV H$mJX gd© Aä`mgH$mg ì`dpñWV {‘imdo Am{U Ë`mdê$Z
hmoiH$aemhrÀ`m B{VhmgmM| ñdê$n OZVog `WmpñWV g‘OyZ `md| `m hoVyZ| Vem H$mJXm§Mo
ñdV§Ì I§S> ‘wÔm‘ {Zamio à{gÕ H$aÊ`m§V òV AmhoV. ‘amR>r ^mfm Z OmUUmao dmMH$
nwîH$iM Agë`m‘wi| Ë`m§À`m gmò rgmR>t àË òH$ H$mJXmMm ÌmoQ>H$ ‘Vb~ Imbt B§J«OrV
XoD$Z, H$mbmZwH«$‘mZ| H$mJXm§Mr aMZm Ho$br Amho Vr Aä`mgH$mg Cn ẁ³V d ghm`H$
hmoB©b `mV g§e` Zmht.

hmoiH$a KamÊ`mMo g§ñWmnH$ gŵ oXma ‘ëhmaamd hmoiH$a `m§Mm OÝ‘ Bgdr gZ
1693 Mm AgyZ ~mOramd noeì`m§Mo Vo COdm hmV hmoVo. AR>amì`m eVH$mÀ`m àW‘
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nmXm§V Z‘©XmoÎma àXoem§V ‘amR>çm§Mm g§Mma Mmby Pmbm, Ë`m CÚmoJm§V ‘ëhmaamdm§Mo em¡̀ ©,
MmVẁ © d XÿaÑîQ>r BË`m{X JwU ì`³V hmoD$Z nÞmg df}nmdoVm| Ë`m§Zr Or ñdamîQ´>mMr godm
~Om{dbr, VrM AmOÀ`m {nT>rg AmnUm gdmªg {deof ñ’y$Vu XoUmar Amho. ‘ëhmaamdm§À`m
nûMmV² Vrg df] gmÜdr A{hë`m~mB© d Ë`m§À`m ‘mJyZ n§Yam drg df] ~mUoXma eya nwéf
`ed§Vamd `m§À`m H$V©~JmarZ| CÎmaH$mbrZ ‘amR>emhrMo ñdê$n {H$Vr CÁÁdb ~Zbo Amho
Vo g‘ñV ^aVI§S>mg {d{XV Amho.

gZ 1818 V ‘amR>emhr g§nyZ qhXr amîQ´>mÀ`m ZdrZ ‘Zyg gwédmV Pmbr. hçm
~Xbboë`m n[apñWVrV ZdrZ H$V©ì ò d ZdrZ ì`mn CnpñWV Pmbo. Ë`m§Mr CñVdmar
{ÛVr` VwH$moOramd ‘hmamOm§Zt Ho$dT>çm MmVẁ m©Z| Ho$br Ë`mMo ñ‘aU ^maVdmgr`m§g AÚm{n
VmOo Amho. `m§À`m H$ma^mamMm d Ë`m§Mo nyduÀ`m Zaoem§Mm nÌg§̂ mahr VgmM àXrK© d
‘hÎdmMm AgUma.

gmam§e, hmoiH$aemhrÀ`m B{VhmgmMo ho gmYZJ«§W nydu à{gÕ Pmboë`m J«§Wm§BVHo$M
gd©Ì AmXaUr` hmoVrb Aer Amem àJQ> H$ê$Z Amåhr dmMH$m§Mo hmVt Vo XoV Amhm|V.
hr Aëngodm Vo JmoS> H$ê$Z KoVrb, Va hmoiH$a gaH$mam§Zt Ho$boë`m l‘mM| MrO hmoB©b.

B{VhmgmMm Aä`mgH$ `m ZmË`mZ| ‘r B§Xÿa Zaoem§À`m `m Eo{Vhm{gH$ AmñWo~Ôb
Ë`m§M| ‘ZmnmgyZ A{^Z§XZ H$ê$Z Ë`m§Mm gX¡d CËH$f© qM{VVmo.

‘wŠH$m‘ … H$m‘eoV (nwU|)
Vm. 2 gßQ>|~a 1940 Jmo. g. gaXogmB©
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A. Z§. 1 lr

{Q>ßnU

1 ‘ëhmaOr hmoiH$a. OÝ‘ M¡Ì ewÕ 9 g§dV² 1750 (B. g.1693-94) ~mam
KQ>Ho$g. ~mnmMo Zm§d I§Sy>Or. AmB©Mo Zm§d {OdmB©, ‘wbJr gm~m©Or~m~m ~maJi Mm¡Jwbo
‘m¡Oo VimoXo, naJUo gwbVmZnya {Oëhm ImZXoe `m§Mr. {VÀ`m ^mdmMo Zm§d ^moOamO.

1 b½Z. OoîR> ewÕ 13. dYyM| Zm§d Jm¡V‘m~mB©. dYwdamMo d`mV gìdm dfm©Mo
A§Va. damMo d` 8 d dYyMo§ df} 6 ‘{hZo 9. ?

1 I§S>oamd hmoiH$amMm OÝ‘ Am{œZ ewÕ 10 g§dV 1780 (B. g.1723)
b½Z A{hë`m~mBªer g§dV 1794 V Pmbo. dYyMo d` 8 dfmªMo.

1 Jm¡V‘m~mBªÀ`m ~mnmMo Zm§d ^moOamO d AmB©M| Zm§d ‘mo{hZr~mB© ~maJi.
1 A{hë`m~mBªÀ`m ~mnmMo Zm§d ‘mUH$moOr qeXo.
1 VwH$moOr hmoiH$am§Mm OÝ‘ g§dV 1780 (B. g. 1723)
1 ‘m¡Oo Mm¢S>r VmbwHo$ AîQ>o§ {Oëhm ~rS> àm§V {ZOm‘emhr X{jU h¡Ðm~mX hm

Jm§d qeXo KamÊ`mMo ‘yi {R>H$mU. VoW| `m Hw$im§Vrb nwê$fm§n¡H$s§ H$m§htg nmQ>rbH$sMr
dVZo§ hmoVr§. VoW| A{hë`m~mBªMm OÝ‘ Pmbm.

A{hë`m~mBªMm OÝ‘ eHo$ 1647, (B. g.1725). Mm¢S>r Jm§dt A{hë`m~mBªZt
EH$ XodñWmZ ñWm{nb§o. Vo Mm¢S>r A{hë òûda ZmdmZo§ à{gÕ Amho. `m Jm§dt grUm d
haUm `m XmoZ ZÚm§Mm g§J‘ Pmbm Amho. Ë`mda gaH$mar Km§Q> Amho. VoW| ‘§{Xa Amho.
Ë`m§V {gUoûda ‘hmXodmMr ‘yVu g§J‘adar AgyZ ^mo§dVmbr§ eof qnS>rbm doT>m KmbyZ Amho.
lr Mm¢S>mXodrMr ‘yVu AgmoZ ‘§{Xa Amho. hçm Xodm§Mo Zo‘UwH$s~Ôb d Jm§dm§V Agboë`m
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lr A{hë òûda-‘hmXodmMo ‘§{Xam~Ôb gaH$mamVyZ Zo‘UyH$ é. 742 Mr Amho.

1. Malharji Holkar-Birth-Chaitra Shuddha Navmi 9 Samwat

1750 (15th or 16th March 1693.) Father’s name Khandojee; Mother’s

name Jiwai, daughter of Sabaji Baba Bargal, Chaugule

of village Talode, Pergana Sultanpur, District Khandesh. Her brother’s

name Bhojaraja.

1. Marriage-Jeshtta Shuddha 13, Samwat 1758, with Gautamabai

(daughter of Bhojaraj Bargal and Mohinibai.) Difference of age between

that of the bride and of the bridegroom is 11/
4 

years. Bridegroom’s

age 8, and Bride’s age 6 years and 9 months.

1. Khanderao Holkar’s birth, Ashwin Shuddha 10, Samwat 1780,

Marriage with Ahilyabai, Samwat 1790, Bride’s age eight (8) years.

1. Gautamabai’s father’s name Bhojaraja, mother’s name Mohinibai.

1. Ahilyabai’s father’s name Mankojee Shinde.

1. Tukoji Holkar’s Birth Samwat 1780. (1723 A.D.)

Note : The above is a copy of the entry in the Record Book of the

Holkar’s Family priest at Nasik, when Malharji made his pilgrimage to

that Holy place with his family (prior to the birth of his grandson Malerao

Holkar, since his name is not entered in the above details.) about the year

1740 to 1743.A.D.

MEMO : Village-Mouja Chondhi, (Taluka Aste, District Bid,

Nizam’s territory Deccan Hydrabad)is the native place of the Shinde

family. Some persons born in this family enjoyed Patilki rights, of whom

Mankojee was one-the father of Ahilyabai Holkar. Her birth-place is

village Chondi. The year of her birth is Shak 1647 (1725A.D.) Here

she erected a temple named Chondhi-Ahileshwar on the spot where the

confluence of the two rivers Seena and Harna has taken place, and where

the State has built a Ghat with a temple having under it the Pindi of

Mahadeo named Sineshwar with the folds of Shesh Serpent-made of

Sangamrawari stone. There is also the temple of Goddess Choundi. In

the village itself also there is a temple of God Mahadeo having the

statue of Ahilyabai Holkar in the attitude of worshipping Him. All these

temples are maintained with an yearly allowance of Rs. 742 from the

State.
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A. Z§. 2 lr

d¡emI ewÕ 13, eHo$ 1642, B. g.1720

amOlr amd Z§Xbmb ‘§S>bmoB© naJUo B§Xÿa Jmogmdr `m§gr. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaamd hmoiH$a am‘am‘ òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s`
{bhrV OmUo§. naJUo ~T>dmB© òWrb am{O`mMm d Am‘Mm ~XgbwI Pmbm. Vmo Hw$bàg§J
Vwåhm§g R>mdH$m Amho. Ë`mMo nm[anË` Oo§ H$V©ì` Vo§ CÎm‘ àH$mao H$ê§$ na§Vw Vwåhrhr ‘mV~a
Am{U Ë`mg§{ZY Amhm§V EH$doi Ë`m§g ~ado àH$mao§ ‘mHy$b H$ê$Z H$m§hr§ {dMmamg òV
AgVrb Va nmhU|. Zmhr§Va AmnU Vmo nm[anË`mg MwH$V Zmhr§. BVŠ`m Cna Ë`m§Zr§ Amnbm
n[aUm‘ CÎm‘ bmJob Vmo AW© A{W©ë`mg CÎm‘. ~hþV H$m` {b{hUo§ N>.11 ‘mho aO~.
‘moV©~gwX …

lr ‘mVªS> MaUr§
VËna ~maJi
aKmoOr {Za§Va

amOdmS>o I§S> 6 boIm§H$ 585

No. 2 1720 A.D.

Malharrao Holkar informs Nandlal Mandloi of the strained relations

between himself and the Rana of Burwaha; the Mandloi is requested to

advise the Rana.

A. Z§. 3 lr

^mÐnX dÚ 6, eHo$ 1642, B. g. 1720

amOlr amd Z§Xbmb ‘§S>bmoB© naJUo B§Xÿa Jmogmdr `m§gr. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaamd hmoiH$a d XmgmoOr dmK X§S>dV gwê$ gZ B{hXoAearZ‘`m
d Ab’$. Amåhm§H$maUo§ S>oam V`ma H$ê$Z nmR>dyZ XoUo§. Zmamon§V gm§JVrb Ë`mà‘mUo§ {edyZ
nmR>dyZ XoUo§. h`J`r Z H$aUo§. Om{UOo N>.19 {OëH$mX ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

lr ‘mVªS>
MaUt VËna

~maJi {Za§Va

amOdmS>o I§S> 6 boIm§H$ 587
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No. 3 1720 A.D.

Malharrao Holkar and Dasojee Wagh ask Nandlal Mandloi to send

them a tent to suit their needs.

A. Z§. 4 lr

B. g. 1720

X§S>dV {dZ§Vr Cn[a Vwåhr§ nÌ nmR>{dbo§, {b{hbo§ H$s, Vimda àha ghm KQ>H$m
‘wH$m‘ H$aUo§, åhUmoZ {b{hbo§. Ë`mdê$Z àha ghm KQ>H$m gS>o Vimda amhVmo§, Vmo§ Vwåhr§
Vm~S>Vmo~ òUo§. N>. 18 {OëhoO. ‘§S>bmoB© H$maUo§ Vimdar amhUo§, åhUmoZ {b{hbo§ hmoVo§
`mñVd àha^a am{hbmo§ Amhmo§. Var Vwåhr§ bdH$a òUo§. nwT>|§ gm§JmoZ Amåhm§g {Zamon nmR>dUo§.
ho {dZ§Vr. boIZgr‘m.

amOdmS>o I§S> 6 boIm§H$ 586

No. 4 1720 A.D.

The Maratha leader (name not mentioned) is awaiting the arrival of

the Mandloi at the spot previously determined. “Inform us beforehand.”

A. Z§. 5 lr

Am{œZ dÚ 12, eHo$ 1642, B. g. 1720

lr ‘mVªS> MaUr§
ÑT>^md {edmOr
gwV amKmoOr

~maJi {Za§Va

amOlr amD$ Z§Xbmb ‘§S>bmoB© naJUo B§Xÿa. Jmogmdr `m§gr. AI§{S>V bú‘r
Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaamd hmoiH$a X§S>dV gwê$ gZ B{hXo Aear Z‘`m
d Amb’$. naJUo ‘OHy$aÀ`m EodOmMm H$ama Pmbm. Vo g‘`r§ A§VñW én ò Mma
hOma Ho$bo AmhoV. Vo Vmo Vwåhr {XboM AgVrb. ZgVrb {Xbo Var gXahÿ én ò
amOlr Zmamo e§H$a {X‘V ‘OHy$a `m§Odi Pm{S>`m{Zgr XoUo§. h`J` Z H$aUo§. H$amb
Var EH$ Xmo amoOm§V Vw‘Mo ôQ>rg Amåhm§gM òUo bmJob. ‘J Oo hmoUo Vo hmoB©b.
AmOr N>.25 {OëhoOr ‘wH$m‘ {MIbÚmZOrH$ Pmbm Amho. nwT>|§ ‘Ob Xa‘Ob
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Ë`m àm§Vr§ òVmo§. Var Vwåhr gXahÿ én ò d ~mH$s ‘ema{Zëho Odi XoUo§ Om{UOo
N>.25 {OëhoO.

amOdmS>o I§S> 6, boIm§H$ 589

No. 5 1720 A.D.

Malharrao Holkar presses Nandlal Mandloi for the payment of the

secret agreement as entered into when the revenue of Pargana Indore was

settled.

A. Z§. 6 lr e§H$a

\$mëJwZ dÚ 14, eHo$ 1646, B. g. 1721

n§VàYmZ

amOlr A§~mOrn§V ñdm‘r Jmogmdr `m§g godogt. AI§{S>V bú‘r Ab§H¥$V {dam{OV
gXm `ed§V amO‘wÐm {dam{OV amO‘mÝ`. godH$ AmkmYmaH$ ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV
{dZ§Vr Cn[a òWrb g§Vmof OmUyZ ñdH$s ò gm‘amO d¡̂ d {b{hVm Amkm H$aUo§ {deof.
~hþV {Xdg Amåhr ~m§{S>`mH$S>o hmoVmo hëbr§ `mMm Am‘Mm {~KmS> nS>bm. Ë`mñVd Amåhr
‘mohZqgJ amUo Ë`m§OH$S>o amOlr ~mnyOr à ŷMo§ ‘m’©$VrZo§ VOdrO H$arV hmoVmo§. ‘J `m§Zr§
gm`~mH$S>o VOdrO H$ê$Z H$mJX nmR>{dbo§ Amho. Var Amåhr ‘ZmnmgyZ ‘Z{g{~`mMo dmQ>oZ|
Oo VOdrO Ho$br Amho. Vw‘À`m {MÎmmg CÎm‘ {XgyZ òB©b Var C^`Vm§ òH$Ì hmoD$Z
CÎmao§ H$mJXmMr ‘ZmnmgyZ nmR>{dUo§. {H$ÎmoH$ dV©‘mZ Vnerbdma amOlr ~mnyOr à ŷ `m§Zr§
{b{hbr§ AmhoV. Hw$b ‘Zmg AmUyZ CÎmao§ nmR>{dVmo§. CÎmao§ Amë`mdar amOlr Vw‘Mo godogt
òVrb. AmnU B‘mZHw$br ‘ZmnmgyZ amOlrgr Ho$bm Amho. OoWo§ `m§Zt Amåhmg R>odmdo

VoW|§ {~ZmH$gwa amhmdo§. Omo YZr MmH$a R>odrb Ë`m§Zr§ BÁOVrZo§ R>odmdo§. MmH$arg COya
Zmhr. ~hþV H$m` {b{hU| H¥$nm bmô  AgmoXrOo ho {dZ§Vr.

noedo XßVa

No. 6 1724 A.D.

Malharji Holkar seeks service under the Peshwa through Ambaji

Purandare and incidentally narrates his past history connected with

Bandes and Mohansingh Rana.
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A. Z§. 7 lr

nm¡f dÚ 12, eHo$ 1646, B. g. 1724

amOm emhÿ Zan{V
hf©{ZYmZ, ~mOramd

~ëbmi àYmZ

amOlr aKmoOr ^mogbo Jmogmdr `m§g AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V
~mOramd ~ëbmi àYmZ Amerdm©X. gwê$ gZ I‘gAearZ‘`m d Ab’$. naJUo H§$nob
gŵ m B§Xÿa, gaH$ma CÁOZr àm§V ‘midm hm ‘hmb ImgJV nmJog ‘moH$mgm {Xbm Amho.
Var Vwåhr naJUo ‘OHw$amg EH§$Xa VJmXm Z XoUo§. EH$ én`m Z KoUo§. EH$ én`m KoV{b`m
IwX Vwåhm§g XoUo§ bmJob. ho OmUyZ dV©UyH$ H$aUo§. Om{UOo. N>. 25 a{dbmIa ~hþV
H$m` {b{hUo. boIZgr‘m.

No. 7 1724 A.D.

Peshwa Bajirao Ballal warns Raghojee Bhonsle against molesting

Pargana Kampel Subbha Indore as it is already assigned to Khasgat Paga.

A. Z§. 8 lr e§H$a

’$mëJwZ dÚ 14, eHo$ 1646, B. g. 1724

lr amOm emhÿ MaUr§
VËna g§VmOr
^mogbo {Za§Va

N>. ‘lwb AZm‘ Z§Xbmb ‘§S>bmoB© d H$mZJmo naJUo B§Xÿa àm§V ‘mido§ `m§gr gdmB©
g§VmOr ^mogbo gwmmI‘gAearZ ‘`m~Ab’$. amOlr Jmonmin§V d AßnmOrn§V
‘hmamUmH$S>o CXonyamg H$m§hr§ ZmOyH$ H$m ©̀̂ mJ àg§Jm‘wi| admZm Ho$bo AmhoVr. Ë`mg ho
VwåhmOdi òVrb Ë`mg Am‘À`m ZOao~m~V KmoS>m EH$ d dñÌo§ Vwåhm§H$S>rb `m§Mo ñdmYrZ
H$ê$Z `m§g ‘mJ©ñW H$aU|. `m H$m`m©g {db§~ Z bmdUo§. {db§~ bmJyZ H$m`mªV A§Va
nS>ë`mg O~m~ Vwåhmg H$aUo§ bmJob ho ñnîQ> g‘OmoZ dV©UyH$ H$aUo§. N>.27 O‘m{XbmIa
‘moV©~gwX.
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No. 8 1724 A. D.

Sawai Santaji Bhosale orders Nandlal Mandloi and Kanago of

Paragana Indore to honour and help his agents named Gopalpant and

Appajipant in their diplomatic mission to the Maharana of Udaipur.

A. Z§. 9 lr

nm¡f dÚ 12, eHo$ 1646, B. g. 1724

lr amOm emhÿ
Zan{V hf©{ZYmZ
~mOramd ~ëbmi

àYmZ

N>.‘lwb AZm‘ ‘§S>bmoB© d H$mZJmo naJUo B§Xÿa `m§gr. ~mOramd ~ëbmi àYmZ
gwê$ gZ I‘eAearZ‘`mAb’$. naJUo ‘OHw$a amOlr {M‘UmOr ~ëbmi `m§OH$S>og
nmJog ‘wH$mgm {Xbm Amho. Var Vwåhr ‘ema{Zëhogr éOy hmoD$Z naJUo ‘OHw$aMo nS>bo
nmZ AmH$ma hmoB©b Ë`mMo Mm¡WmB© dgyb ‘ema{ZëhoH$S>o gwairV XoUo§. Ibob Z H$aU|.
Om{UOo N>.25 a{dbmIa nadmZJr hþOya. boIZgr‘m.

No. 9 1724 A.D.

Peshwa Bajirao Ballal informs the Mandloi and Kango of Pargana

Indore that the said Pargana is assigned to Chimnaji Ballal as Mokasa for

the Paga maintenance. They are directed to pay one fourth of the revenue

to Chimnaji.

A. Z§. 10 lr

Vm. 6 AmJñQ>>, B. g. 1727
amO‘§S>i nwU| Xa~ma amoOH$sX© gwê$ gZ

‘moha‘, N> 29, 1127

1 ‘ëhmaOr hmoiH$am§g ga§Om‘ IMm©g XoU|.
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Vnerb …
4 àm§V JwOamWoV ‘hmb Mma 4 JwOamW … 1 ‘m¡Oo ‘moYo

1 naJUo ~bdX
1 naJUo I§~mBV
1 naJUo gdbHo$

....
4

6 àm§V ‘miì`m§V ‘hmb ghm 6 ‘midm … 1 Ama{U`m
1 naJUo ê$UrPm

1 àm§V ImZXoe EH$ 1 naJUo qnnbmoX
.... 1 naJUo Xodio
11 1 naJUo ImMamoX

EHy$U 11 AH$am. (B. g. 1727) 1 naJUo Omdam
....

6
1 ImZXoen¡H$s¨ EH$ ‘hmb

....
11

ROZKIRD OF RAJMANADAL-POONA 19 MUHARAM 1127

ARABI

(6th of August 1727)

The expenses of Malharji Holkar’s Saranjam are to be met from the

revenue of 4 districts in Gujarath, 6 in Malwa and 1 in Khandesh. In all

11 districts are assigned.

A. Z§. 11 lr

eHo$ 1651, B. g. 1729

lr ‘mVªS> MaUr§
VËna ‘wHw§$X Zaha

{Za§Va

amOlr Z§Xbmb ‘§S>bmoB© Jmogmdr `m§gr AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` godogt
‘wHw§$X Zaha Zm‘OmX àm§V VbmQ>r {X‘V amOlr CXmOr ndma gwê$ gZ gbmgoZ‘`m Ab’$
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naJUo ~mJmoX òWrb I§S>Ur gmbJwXñV amO‘mÝ` amOlr ‘ëhmaamd hmoiH$a `m§Zr§ Ho$br.
Ë`mà‘mU| dgyb ^ê$Z nmdbm Amnbm Xm‘{Xar‘ am{hbm Zmhr. Xoe‘wIr, Mm¡WmB©, gm`a,
H$maHw$Zr, Hw$b~m~ ^ê$Z nmdbmo Om{UOo. admZm N>.15 {OëhoO ‘moV©~gwX.

No. 11 1729 A.D.

News : Malharrao Holkar collected the tribute consisting of

Deshmukhi. Chowthai, Sayar, Karkuni of Pargana Bagoda last year.

A. Z§. 12 lr

eHo$ 1651, g§dV 1784, Vm. 20 OwbmB©, B. g. 1729

doX‘yVu amOlr e§H$a^Q> VmZ^Q> ImS>o CnmÜ ò lr joÌ OoOwar ñdm‘tMo godogt. godH$
‘ëhmaOr {~Z I§S>moOr hmoiH$a X§S>dV, {dZ§Vr EogrOo lr joÌ OoOwarMo VrW© CnmÜ ònU
Amåhr Vwåhm§g {Xbo Amho. Var Amåhr AJa Am‘Mo d§erMo Oo H$moUr joÌ ‘OHw$ar§ òVrb
Vo Amnë`mg AJa Amnbo d§eOmg nyOrV OmVrb. AmnU lr ‘mVªS>>Ornmgt Am‘Mo
{df`t A^rîQ>qMVZ H$arV OmU|. gw&& Amea AearZ‘`mAb’$ N>. 4 ‘moha‘ ~hþV
H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

No. 12 20-7-1729 A.D.

Hereditary appointment of Shankarbhatt Khade as family

Tirthopadhaya at Jejuri by Malharji Holkar.

A. Z§. 13 lr

H$m{V©H$, eHo$ 1651, B. g. 1729

lr ‘§Jb‘y{V© MaUr§
VËna Zmamo e§H$a

{Za§Va

amOlr bmbm haZmam`UOr naJUo gmdoa d VmbwHo$ àJUo Xonminya. AI§{S>V
bú‘rAmb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V C^`Vm§ Zmamo e§H$a {X‘V amOlr CXmOr ndma d amOlr
‘ëhmaamd Amerdm©X. {dZ§Vr. gwê$ gZ gbmgrZ‘`mAb’$. ‘m’©$V amd Z§Xbmb ‘§S>bmoB©
naJUo B§Xÿa ê$. hOma A§Ho$ 1000 nmdbo. Om{UOo. {edm` ñdmam§Mm IM©n¡H$s¨ én ò 100
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e§̂ a EHy$U én ò 1100 AH$ame| nmdbo AgV. ‘moV©~gwX. g§dV² 1786 {dH«$‘r.

No. 13 1729 A.D.

Naro Shankar in the joint service of Udajee Pawar and Malharrao

Holkar acknowledges receipt of Rupees eleven hundred from Nandlal

Mandloi of Pargana Indore.

(Inclusive of Rupees one hundred for the cavalry expenses).

A. Z§. 14 lr

H$m{V©H$ dÚ 5, eHo$ 1651, Vm. 31-10-1729

lr amOm emhÿ Zan{V
hf©{ZYmZ ~mOramd

~ëbmi ‘w»` àYmZ

N>. ‘lwbAZm‘ Z§Xbmb ‘§S>bmoB© naJUo B§Xÿa `m§gr ~mOramd ~ëbmi àYmZ. gwê$
gZ gbmgrZ‘`mdAb’$. amOlr Hw$gmOr JUoe hþOya Ambo. `m§Zr§ {H$ÎmoH$ AW© {ZdoXZ
Ho$bm. Ë`mOdê$Z g{dñVa H$ibo§. Eo{g`mgr Am‘Mr ñdmar Vo àm§Vr§ gËdaM òV Amho.
‘miì`mMm ~§Xmo~ñVmMm AW© amOlr bmbm haZmam`U `m§Zr§ {b{hbm d O~mZt gm§JmoZ
nmR>{dbm hmoVm. Ë`mg, àm§V‘OHy$aMm ~§Xmo~ñV Om{b`m a`V {Zê$nÐdr amhÿZ XþV’$m©
{H$’$m`VrMo Amho. EV{Ûf`t EWyZ CÁOZrÀ`m gwä`mg d bmbm haZmam`U `m§g {H$Ë òH$
AW© boIZ H$ê$Z nÌ|§ nmR>{dbr d O~mZrhr ‘ema{Zëho gm§JVrb. Var Vwåhr§ Ë`m§g
{dMmamÀ`m Mma JmoîQ>r gm§JmoZ, ‘wbImMm Vh H$ê$Z XþV’$m© H$‘m{dg gwairV Mmb{dUo§.
Oa hr JmoîQ> Ë`m§Mo {dMmamg Z òM Var Amåhr Vo àm§V| òVM Amhmo§V. Am‘Mr ’$m¡O
{VH$S>o Amë`mda ‘wbwI gwà ẁŠV amhVmogm Zmhr§, Iam~ hmoB©b. Voìhm§ ZwH$gmZ hmoB©b.
daH$S> {H$ÎmoH$ AW© ‘ema{Zëho Vwåhm§g gm§JVrb Ë`mOdê$Z H$iob. gmam§e, Vwåhr ‘mV~a
H$m ©̀H$V} EH${ZîR> Amhm§. haEH$ {dMmamg MwH$Vmgo Zmhr. Vw‘Mo gd© àH$mao§ AJË` Amho.
VXZwê$n hmoUo§ Vo§ hmoB©b. Amnbm ImVaO‘m Agmo XoUo§. Am‘Mr ñdmar aodmVramg òVm§M
Vwåhr ‘mV~a ‘Zwî` hþOya nmR>dyZ XoUo§ d Ë`m§OH$S>rbhr ‘mV~a ‘Zwî` ~amo~a KoD$Z Vwåhr
ôQ>rg aodmVrar§ òUo. Om{UOo. N>. 19 a{dbmIa Amkm à‘mU boIZgr‘m.

No. 14 31-10-1729 A.D.

Peshwa Bajirao Ballal informs Nandlal Mandloi of Indore that he

is soon coming up to that province. It is better that the subha of Ujjain
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should see the Peshwa, and settle matters amicably’-Nandlal is exhorted

to play a diplomatic part.

A. Z§. 15 lr

eHo$ 1652, B. g. 1730

lr ‘mVªS>
MaUr§ X¥T>^md

hmoiH$a
‘ëhmaamd

amOlr Z§Xbmb ‘§S>bmoB© naJUo B§Xÿa Jmogmdr `m§gr. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaamd hmoiH$a X§S>dV. gwê$ gZ B{hXogbmgrZ‘`mdAmb’$. Amåhr§
KmQ> MT>moZ Xonminwamda Ambmo§. ò àm§VtMm ~§Xmo~ñV H$amdm bmJVmo. `mOH$[aVm§ amOlr
{Zimon§V {X‘V amOlr n§VàYmZ ho Vwåhm§H$S>o nmR>{dbo AmhoV Va Vwåhr§ ôQ>rg òU|. {H$Ë òH$
dV©‘mZ ‘ema{Zëho ‘wIdmMo gm§JVrb Vo ‘Zm§V AmUyZ {Zñg§Xoh  ̂ oQ>rg bdH$a ̀ oUo§ d OoOmbm
80 Eo§et, Xmê$I§S>r gìdm d {ego ‘U AYm© nmR>{dUo§ d C§Q>o§ nÞmg Eoer V`mar H$ê$Z
nmR>{dU|. ~hþV H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

amOdmS>o I§S> 6, boIm§H$ 650

No. 15 1730 A.D.

Malharrao Holkar has reached Depalpur, and asks Nandlal Mandloito

come over and see him, as the Pargana is unsettled. The latter is asked

to despatch 80 small shooting missiles, one and one-fourth of Khandee

of ammunition, and half a maund of lead. Fifty camels also must

accompany the war material.

A. Z§. 16 lr

’$mëJwZ ewÕ 5, eHo$ 1652, Vm. 2 ’o$~«wdmar, B. g. 1731

lr amOm emhÿ
Zan{V hf©{ZYmZ
~mOramd ~ëbmi

àYmZ
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amOlr VoOH$U© ‘§S>bmoB© d Hw§$da Ý`mhmbH$U© naJUo B§Xÿa Jmogmdr `m§gr AI§{S>V
bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a d amUmoOr qeXo {X‘V n§VàYmZ
X§S>dV. gwê$ gZ BgZogbmgrZ ‘`mdAb’$. {Ja‘mOrn§V d ŵQ>moOr Vwåhm§H$Sy>Z Ambo.
`mZo hþOya {H$Ë òH$ dV©‘mZ {ZdooXZ Ho$bo d amOlr Zmamon§Vthr gm§{JVb|, Ë`mdê$Z
H$iyZ Ambo. Eo{g`mgt hëbr amOlr Zmamo e§H$a d amOlr ‘ëhma Jmonmi C^`Vm§g
{H$Ë òH$ ‘gbVr gm§JmoZ nmR>{dbo AmhoV d {Ja‘mOrn§Vhr {ZdoXZ H$aVrb. Ë`mO
‘m{’$H$ H$~yb H$ê$Z VyV© nmo»Vm EodO O‘m H$ê$Z hþOya nmR>{dU|. IarnmMm h§Jm‘
hmoD$Z Jobm. AÚm{n Vwåhm§H$S>rb {ZJ©‘ Zmhr. Var `m Cn[a nmo»Vm dgyb nmR>dyZ
XoU|. Am‘Mrhr ’$m¡O Ë`m àm§V| A{db§~oM òV Amho. Vwåhm§g ‘J Oo JmoîQ>rZo bmJo
Vo JmoîQ> Z H$aU|. Vw‘Mm Am‘Mm ñZoh Omo Amho Vmo nwT>| d¥Õr Mmbo, Eogr JmoîQ>
H$aU|. daH$S> ‘OHy$a {H$Ë òH$ n§V ‘ema{Zëho C^`Vm§ gm§JVm§ H$im| òB©b. Om{UOo
N>. 4 a‘OmZ. boIZgr‘m.

amOdmS>o I§S> 6, boIm§H$ 609

No. 16 2-2-1731 A.D.

Malharji Holkar and Ranoji Shinde in the service of the Peshwa

press the Mandlois of Indore for the payment already overdue.

A. Z§. 17 lr e§H$a

Á òîR> ewÕ 4, eHo$ 1653, Vm. 28 ‘o, B. g. 1731

lr ‘§Jb‘y{V© MaUr§ VËna
Zmamo e§H$a {Za§Va

amOlr amd VoOH$U©Or d Hw§$da Ý`mhmbH$U© ‘§S>bmoB© naJUo B§Xÿa Jmogmdr `m§gr.
AI§{S>V bú‘rAmb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V Zmamo e§H$a d ‘ëhma Jmonmi {X‘V
amOlr ‘ëhmaamd hmoiH$a d amOlr amUmoOr qeXo gwê$ gZ BgZogbmgrZ ‘`mAb’$.
gZ 1139 ~Ôb hdmbm ‘ZmoVr naJUo ~oQ>‘o n¡H$s§ nmohMbo§ én ò 525 gdmnm§Me|
amg ‘ZmoVr~Ôb naJUo ~oQ>‘o n¡H$s§ ‘wOam AgoV. Om{UOo. admZm N>. 2 {OëhoO
Om{UOo. ‘moV©~gwX.

No. 17 28-5-1731 A.D.

The amount of Rupees Five hundred and twenty five is received by
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Naro Shankar and Malhar Gopal (in the service of Malharrao Holkar and

Ranojee Shinde) as part payment of Pargana Betma.

A. Z§. 18 lr

Á òð> dÚ 4, eHo$ 1653, Vm. 12 OyZ, B. g. 1731

lr åhmigmH$m§V MaUr§
ÑT>^md hmoiH$a ‘ëhmaamd

amOlr Z§Xbmb ‘§S>bmoB© naJUo B§Xÿa Jmogmdr `m§gr. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a {X‘V amOlr n§VàYmZ X§S>dV gwê$ gZ BgÞo-
gbmgrZ ‘`mdAmb’$ {b{hbo nÌ nmdmoZ dV©‘mZ {d{XV Omhbo. {b{hbo§ H$s§ naJUo
‘OHw$ar VmH$sX H$aUo§ åhUmoZ {b{hbo. Var VmH$sX Ho$br Amho. na§Vw H$moUr Vw‘Mo
AJmoXa Ambo Zmhr. Ë`m§gr Z H$iV Pmbo, `m§gr Cnm` Zmhr. ‘J amKmoXmg d
‘`mam‘ ôQ>bo VmH$sX H$a{dbr. `m Hw$b ‘mi{d`m§V Vw‘Mr àm‘m{UH$Vm, {dûdmg,
Vw‘Mm Am‘Mm Kamo~m Am{U Vwåhr ~oB‘mZmMr JmoîQ> gm§Jmdr, ho§ Anyd© Amho. n¡H$s`mMm
dgyb AÚm{n Pm{S>`m{Zer§ Z {Xbm. `mdê$Z H$m` åhUmdo§? `m Cn[a nÌXe©Zt
n¡H$s`mMm PmS>m amOlr Zmamo e§H$a `mnmer H$aUo§ Am{U H$moUo{dgt B‘mZm§V A§Va
Z H$aUo§. Om{UOo N>. 10 {OëhoO. n¡H$s`mMm PmS>m Z Ho$bm `mñVd amOlr ~mnyOr~mOr
nmR>{dbo AmhoV. Var `m§À`m {dÚ‘mZo§ amOlr Zmamon§V `m§gr EodO PmS>m H$aUo. Eogo§
Z hmò  H$s§ BîQ>Ëdmg A§Va nS>ob. n¡H$s`mÀ`m {ZeoMo§ dV©‘mZ Z ò Vmoda ‘wH$m‘
nS>ob. Ago§ Z H$aUo§. gmam§e, JmoîQ>r§ ñZohmg A§VaVm Z hmò  Vo§ H$aUo§. H$m§hr§ H$m‘H$mOmg
amOlr am‘amd JmS>o nmR>{dbo AmhoV Var H$m ©̀̂ mJ H$ê$Z gËda nmR>{dUo§.
Am{U noeOr ~wUJo `m§Mo H${~bo hmoVo, Voìhm§ KmoS>t dJ¡ao dñV^md ~marÀ`m Vm|S>r§
Jobr Amho Vo nmR>{dUo§. ò {dgr ~hþV {b{hUo§ ZbJo. Vw‘Mo {O‘oMr {X&& Xodmg
~mH$s Pm{S>`m{Zgr§ XoUo§. COya Z H$aUo§, Om{UOo. admZm N> 17 {OëhoO. ho {dZ§Vr.
‘moV©~gwX …

No. 18 12-6-1731 A.D.

Malharji Holkar in the service of the Peshwa takes Nandlal Mandloi

to task for non-payment of his due, politely yet firmly; refers to events

of military nature of the past year.
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A. Z§. 19 lr

Á òð>> dÚ 6, eHo$ 1653, Vm. 14 OyZ, Bgdr gZ 1731

lr amOm emhÿ Zan{V
hf©{ZYmZ ~mOramd ~ëbmi

àYmZ

amOlr VoOH$U© ‘§S>bmoB© naJUo B§Xÿa Jmogmdr `m§gr. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a d amUmoOr qeXo X§S>dV gwê$ gZ gbmggbmgrZ
‘`mdAb’$. Vw‘Mo ôQ>rH$[aVm§ Vimdar Amåhr dmQ> nmhVmo. Var nÌXe©Zr§ ñdma hmoD$Z
òUo§. EH$ KS>rMm {db§~ Z H$aUo§. Om{UOo; N>. 19 {OëhoO boIZgr‘m.

amOdmS>o I§S> 6, boIm§H$ 611

No. 19 14-6-1731 A.D.

Malharji Holkar and Ranoji Shinde invite Tejkarna Mandloi for a

visit in their camp as expeditiously as possible.

A. Z§. 20 lr

Vm. 8-7-1731

lr ‘mVªS> MaUr§ ÑT>^md
hmoiH$a ‘ëhmaamd

AOgŵ m amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a {X‘V amOlr n§VàYmZ. Vm. ‘moH$X‘ ‘m¡Oo
‘m§S>dr àJUo CÌmU gwê$ gZ gbmgrV ‘`mAb’$. ‘m¡Oo ‘OHy$a ‘moH$mgm gmbJwXñV
{edam‘ H¥$îU `m§OH$S>o hmoVm Vmo Xÿa H$ê$Z amOlr am‘mOr `mXd `m§gr ‘moH$mgm
{Xbm Ago. ‘ema{Zëhog ‘moH$mgm ~m~rMm dgyb gwairV XoV OmUo§. Om{UOo. N>.
14 ‘moha‘ ‘moV©~gwX.
No. 20 8-7-1731 A.D.

Mokasa of Mauza Mandvi is granted to Ramaji Yadav (Palsikar) by

Subhedar Malharji Holkar. Shivaram Krishna is removed from

the post.
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A. Z§. 21 lr
Vm. 8-7-1731

amOlr am‘mOr `mXd ImgZrg
Jmogmdr `m§g,

AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV gwê$ gZ
BgÞogbmgrZ ‘`mAb’$. Vwåhm§g gmb JwXñVm§§ Img{Zer gm§{JVbr Amho VoUo§ à‘mUo§ H$ama
Ago. B‘mZo BV~mao§ dVm}Z {ZîRo>Z| godm H$[aV OmUo§. Vwåhm§g dVZ gm{bZm ê$. 1500 XrS>
hOma Ho$bo Ago. nmdVo H$ê§$. Om{UOo. M§Ð 14 ‘moha‘ ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

lr ‘mVªS>> MaUt ÑT>^md
hmoiH$a ‘ëhmaamd

No. 21 8-7-1731 A.D.

Malharji Holkar confirms Ramji Yadav Palshikar in the post of

Khasnis on an annual salary of Rupees fifteen hundred only.

A. Z§. 22 lr

Vm. 8-7-1731

amOlr Zmamo e§H$a H$‘m{dgXma _hmbhm`
àm§V ‘mbdm.
Jmogmdr `m§g.

AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV gwê$ gZ BgÞogbmgrZ
‘`mAb’$ JwXñV XoU| amOlr am‘mOr `mXd ImgZrg ê$. 6002 Xod{dbo Ago Vo nmdVo
H$ê$Z nmd{b`mMm H$~O KoU§o. XoUo§ àm§V ‘OHw$am§V. Om{UOo. M§Ð 14 ‘moha‘ ho {dZ§Vr.
‘moV©~gwX.

lr ‘mVªS>> MaUr§ ÑT>^md
hmoiH$a ‘ëhmaamd

No. 22 8-7-1731 A.D.

Malharji Holkar orders Naro Shankar (Kamavisdar of Prant

Malwa) to pay Rs. 6002 to Ramaji Yadav and get receipt of the same
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from the latter. The amount is to be paid from the collection of Prant

Malwa.

A. Z§. 23 lr am‘

H$m{V©H$ ewÕ 4, eHo$ 1653, Vm.23-10-1731

ZH$b IV ~‘moha amOlr ~mOramd n§VàYmZ ~m~V N>.2 O‘m{Xbmdb. ‘Vb~
‘lwbAZm‘ ‘§S>bmoB© VoOH$U© naJUo B§Xÿa `m§gr ~mOramd ~ëbmi àYmZ gwê$ gZ BgÞo
gbmgrZ ‘`mdAb’$. Vwåhr {dZ§VrnÌ nmR>{dbo Vo nmdmoZ g{dñVa H$ibo§. Z§Xbmb
‘§S>bmoB© `m§g Xodmkm Pmbr. Var Amnbo àH$mao§ Mmbdmdo åhUyZ {H$Ë òH$ {ZîR>mnwa…ga
{b{hbo§ Vo H$ibo. Eo{g`m{g ‘mbdm àm§Vr§Mo§ AIË`ma amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a, amOlr
amUmoOr§ qeXo `m§gr XoD$Z nmR>{dbo AmhoV. `m§g Vw‘Mm Jm¡a H$amd`m{g {H$Ë òH$ Amkm
Ho$br Amho. C^`Vm§ ‘ema{Zëho Amkoà‘mUo§ Vw‘Mm Jm¡a H$aVrb. Vwåhr Ë`m§g ôQ>moZ
H$m‘H$mO H$arV OmUo§. Vw‘Mm gd© àH$mao Amåhm§g A{^‘mZ Amho. VX²Zwê$n {Zdm©h hmoB©b.
qMVm Z H$aUo§. dV©‘mZ daModa {bhrV OmUo§. Om{UOo.

No. 23 23-10-1731 A.D.

News of the death of Nandlal Mandloi. Mandloi Tejkarna receives

a letter of condolence from Peshwa Bajirao 1. Malharji Holkar and

Ranojee Shinde are the Peshwa’s accredited agents in Malwa, and the

Mandloi is advised to work in co-operation with them.

A. Z§. 24 lr

‘mK ewÕ 4, eHo$ 1653, Vm. 21-1-1732

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

amOlr VoOH$U© ‘§S>bmoB© Jmogmdr `m§gr. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` …
ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a {X‘V amOlr n§VàYmZ gwê$ gZ BgZogbmgrZ ‘`md-

Ab’$. amOlr Hw$emOr JUoe d ̂ mobŷ Q> d {Ja‘mOrn§V ̀ mZt dV©‘mZ {d{XV Ho$bo§ Ë`mdê$Z
Z~m~ C‘aImZ `m§gr ’$magr H$mJX aOnwVm{dgr§ {b{hbm Amho d Xm‘mOrn§V H$‘m{dgXma



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 17

àJUo§ Yma `m§grhr {b{hbo Amho. H$mJX nmohMdyZ XoUo. aOnyV H$mhSy>Zm XoVrb, Cn[a CnÐd
XoUma Zmhr, EogoM {b{hbo§ Amho§. Ym|S>mon§V d ôdOr AdYyV H$‘m{dgXma naJUo H$mQ>Hy$Q>
`m§gr H$mJX {b{hbm Amho H$s¨, ‘dmem§Zt V{n`m `mÀ`m Jm§dMr dñV^md KoVbr Vr {’$amoZ
XoUo§. hþOya ~mô mQ> `md`mgr à`moOZ Zmhr§ Eogo§ Ë`m§ghr§ {b{hbo Amho. Vwåhr haEH${dgr§
Amnbr Im{VaO‘m amIUo§. Om{UOo. N>.4 gm~mZ ‘moV©~gwX.

amOdmS>o I§S> 6, boIm§H$ 616

No. 24 21-1-1732 A.D.

Malharji Holkar in the service of the Peshwa writes to Tejkarna

Mandloi that he (Holkar) is in communication with Nabab Umarkhan

whom he (Holkar) has advised to be tolerant towards the Rajput. The

Kamavisdar of Pargana Katkut is ordered by Holkar to see that the stolen

property of Tapia village is restored back to the villagers.

A. Z§. 25 lr

Á òð> dÚ 3, eHo$ 1654, Vm. 31-5-1732

lr amOm emhÿ Zan{V hf©{ZYmZ
~mOramd ~ëbmi àYmZ

amOlr VoOH$U© ‘§S>bmoB© naJUo B§Xÿa Jmogmdr ̀ m§g AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ`
ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a d amUmoOr qeXo X§S>dV gwê$ gZ gbmg gbmgrZ‘`m-Ab’$.
Cn[a hëbt N>.17 {OëhoOr ‘wigH$a ZOrH$ ~IoS>o Pmbo AmhoV. Eo{g`mgr naJUo§ ~mJmoXMo
I§S>UrMm n¡gm hm H$min ª̀V ~oXm‘ Z Omhbm. ho JmoîQ> CÎm‘ Z Ho$br. hëbr§ {b{hbo
OmVo§ H$s¨ ¨XoIV nÌ Pm{S>`m{Zgr n¡H$m dgyb amOlr ‘mYdamd {OdmOr H$‘m{dgXma `m§g
XoUo§. EH$ KS>rMm COya Z H$aUo§. T>rb Om{b`m ‘wbH$mMr Iam~r hmoB©b. Vo JmoîQ> Z
H$sOo. Om{UOo. N>.17 {OëhoO ‘moV©~gwX.

amOdmS>o I§S> 6, boIm§H$ 619

No. 25 31-5-1732 A.D.

Malharji Holkar and Ranoji Shinde press Tejkarna Mandloi for

immediate payment of the revenue of Pargana Bagoda to their Kamavisdar.
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A. Z§. 26 lr

Vm. 22 OyZ B. g. 1732

amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a Jmogmdr ¶m§gr.

AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ~mOramd ~ëbmi àYmZ Amerdm©X
Cn[a òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s ò {b{hU| {deof àm§V ‘midm òWrb dmQ>UrMo ‘hmb
dmQ>Ur nm§M 5 n¡H$s XmoZ V{j‘m Vwåhm§H$S>o Ë`m§O~Ôb ‘hmb ~r Vnerb.
1 naJUo B§Xÿa 1 naJUo ~wT>m (Zmam`UJS) 1 naJUo Pm~dm
1 naJUo Jm§JwaZr 1 naJUo Omdam 1 naJUo {nT>mdm
1 naJUo {Oamnya 1 naJUo S>m|Janya n¡H$s Mm¡W 1 naJUo I¡am~mX
1 naJUo H$ahB© 1 naJUo VamUo 1 naJUo am‘nya
1 naJUo Oonmbnya 1 naJUo ~oQ>‘o 1 naJUo H$m`Wo

(Xonmbnya)
1 naJUo ‘hVnya XoIrb 1 naJUo ‘hoída

bmbJS>
1 naJUo qnnimoXo 1 naJUo Amdoa 1 naJUo ~mH$mUr{Z‘o
1 naJUo ~aS>mdX 1 naJUo {^bdS>r 1 naJUo H$mQ>Hy$Q>
1 naJUo hmgbnya 1 naJUo qnnbmoX VbmR>r 1 naJUo Xodio
1 naJUo bdmUr 1 naJUo H$moR>S>o ({MIbXo) 1 naJUo nmQ>U

òHw$U 281/2 gmS>o AÇ>mdrg

òUoà‘mUo§ bmdyZ {Xbo AgV, Va gXahÿ ‘hmbm§Mm EodO ’$m¡OoMo ga§Om‘rg KoV
OmUo§.

N>. 10 ‘mhoa‘ gwê$ gZ gbmggbmgrZ ‘`mdAb’$. Amkm à‘mU. ‘moV©~gwX.

hþOya ’$S>Urgr aoH$mS>©

No. 26 22nd June 1732 A.D.

List of the Grant of 2/5th of the territory of Prant Malwa to

Malharji Holkar by Bajirao Ballal Pradhan for the maintenance of his

army.
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A. Z§. 27 lr

Vm. 10 AmJñQ>,> B. g. 1632

H$O©amoIm eHo$ 1654 n[aYmdr g§dËgao ^mÐnX ewÕ 1 Vo {Xder§ IV {b{hVo
YZH$moZm‘ amOlr H¥$îUamd ‘hmXod d XmXmo~mamd JmoS>go ‘wŠH$m‘ nwU| `m§g [aUH$moZm‘
‘ëhmaOr hmoiH$a AmË‘H$m ©̀àdV©H$Vog KoVbo. (‘moha) VwåhmnmgmoZ H$O© ‘wÔb én ò 3191
EH${Vge| EŠ`mÊUd KoVbo§ `m§g ì`mO Xa‘hm XagXo én ò 3 VrZ à‘mUo§ XoD§$ h| IV
{bhÿZ {Xbo§. ghr {dÚ‘mZ J§JmYa `ed§V ’$S>Urg {X‘V ‘OHy$a. `m§g ‘wXV lmdU‘mer§
XoD§$. AÝ` CÎma Z H$ê§$ ho ghr. ‘moha.

No. 27 10.8.1632 A.D.

Bond for a debt of Rupees 3191 passed by Malharji Holkar at

the rate of 3 per cent per month to Krishnarao Mahadeo and Dadobarao

Godse.

A. Z§. 28 lr

B. g. 1732

am. Zmamo e§H$a `m§Zt Wmoabo ‘ëhmaOr~m~m hmoiH$a gŵ oXma `m§Onmer§ àW‘
{eboXmarMm amoOJma H$ê$Z bT>mB©Mo àg§Jr§ VbdmarMo ‘Xþ©‘H$sMo§ H$m‘ Ho$bo. Ë`mdê$Z
hmoiH$a `m§Zt ZJmam{ZemU nmJm XoD$Z O{‘`V 1000, 1500 {Zer§ dmT>{dbr Am{U
B§Xÿa gwä`mÀ`m ~§Xmo~ñVmMo§ H$m‘ gm§{JVbo. nwT>| hmoiH$a `m§Zt Zmamo e§H$a `m§Mo ‘Xþ©‘H$sMr
Vmar’$ ñd‘wIo§ noedo gaH$maMo H$mZmda KmbyZ gaH$ma AmkoZo§ Ë`m§Obm nwÊ`mg ~mobm{dbo
Z§Va qhXþñWmZMo ‘mo{h‘oMr§ dñÌo§ {Xbr§.

{‘. {edam‘ Jmonmi `m§Zt BdmS>©Z S>oß ẁQ>r EO§Q> X{jU `m§g {Xbobr ‘m{hVr.
Vm. 8 gßQ>|~a B. g. 1832.

No. 28 1732 A.D.

The rise of Naro Shankar was due to Malharji’s appreciation of his

services and recommendation to the Peshwa; first a Shiledar, then a Subha

and lastly Commander-in-chief. (As reported to the Agent in 1832.)
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A. Z§. 29 lr XÎm

B. g.  1733 Vo 1799

‘hoûda (‘mhoî‘{V) ~Ôb hH$sJV.
1. ‘moJbmB©Mo doir§ {H$ëbm ‘mVrMm hmoVm. g§dV² 1790 V (B. g. 1733

hmoiH$am§Mm A§‘b Pmë`mda Xþê$ñVrMo§ H$m‘ gwê$ Pmbo.
1. lr‘§V A{hë`m~mB© gmho~m§Mr ñdmar B§XÿamhÿZ ‘hoûdar g§dV² 1824 ^mÐnX‘mgr§

(B. g. 1767 ‘Ü ò§) òD$Z am{hbr. dmS>o, ‘§{Xao§ àmMrZ XoD$io§ H$gH$gr ~m§Y{dbr§
d ñWmnZm Ho$br …

1 àW‘ gaH$ma dmS>m ~m§Y{dbm d lr Z‘©XoMm KmQ> dmS>çmImbrb ~m§Y{dbm.
Z§Va lr H$mer {dûdoûdamMo ‘moR>o XoD$i {eIa~§X ~m§YdyZ ñWmnZm Ho$br.
Ë`mZ§Va {H$ëë`mda lr am‘ ‘§{Xa ~m§YdyZ nyOm ZÏWŷ Q> {^H§$^Q>mg gm§{JVbr.
Ë`mZ§Va lr H¥$îU ‘§{Xa ~m§Y{dbo§ d Z§Va aodmH$mR>r {dR>mo~mMo§ XoD$i ~m§Y{dbo§.
àË òH$ XoD$i ~m§YrV OmD$Z Ë`mMo nyOoAM}Mr ì`dñWm H$arV Jobo.

2 àmMrZ {H$ëbm ‘mVrMm hmoVm Ë`mMr S>mJSw>Or H$ê$Z MwÝ`mMo Wa ~g{dbo
d X{jU n{ûM‘Mr ~mOy nŠHo$ ’$ÎmamMr Ho$br. H$‘mZr XadmOm ‘mo§Jbr
A‘bmB© n¡H$s§ XJS>r hmoVm Vmo nS>ë`m‘wi| ~wê$O dJ¡aoo gwÕm§ ~m§Y{dbm.

3 H$ñ~o ‘hoûda òWrb dñVr Am~mXr~Ôb g§{jßV ‘m{hVr.
1 {H$ëë`mImbr OwZm~mOma d ‘mê$dmS>m (H$mnS> {dUH$a bmoH$m§Mr dñVr)

òWo§ dñVr hmoVr d {H$ëë`mda WmoS>r dñVr hmoVr. Z§Va ehamMr Am~mXr
~mB©gmho~m§Zr§ H$a{dbr. Am{XVdma ~mOma, ‘§Jidmanyam; ~mB©gmho~m§Mo§
OmdB© `ed§Vamd ’$Ugo `mZr ’$Ugonwam dg{dbm. H¥$îUmOrn§V {XdmU
`mZr ‘ëhmaJ§O, H¥$îUnwam dg{dbm ImOJrdmbo {XdmU JmoqdXn§V JmZy
`mZr JmoqdXnwam dg{dbm. lr ^dmZr XodrMo ‘§{Xa ehamMo CÎma {Xeog
g§dV² 1835 (B. g. 1778) gmbt ~mB©gmho~m§Zt ~m§YdyZ ñWmnZm Ho$br.
Ë`mMà‘mU| lr naewam‘ ‘§{Xa lr aodmVrar§ ~m§YdyZ `mMo Imbr noedo
KmQ> åhUyZ ~m§Y{dbm.

4 lr Ho$edamd ̀ m§Mo ‘§{Xa ~mB©gmho~m§À`m gmgy lr‘§V Jm¡V‘~mB© gmho~m§Zt ~m§YdyZ
ñWmnZm Ho$br.

5 lr MVŵ w©O Zmam`UmMo§ ‘§{Xa {H$ëë`mda lr‘§V gŵ oXma Wmoabo ‘ëhmaamd `m§Zr§
~mB©gmho~ ‘hoûdar§ OmÊ`mMo nyduM ~m§Y{dbo§. ghò~mhÿ H$mV©dr ©̀ (amOamOoûda)
`m§Mo ‘§{XamMm OrUm}Õma Ho$bm.

6 lr H$mbmp½Zê$Ð (lr H$mioûda lr Z‘©XmVrar àmMrZ ‘§{Xa) Ë`m ‘§{XamMr
A{hë`m~mB© gmho~m§Zr§ S>mJS>wOr H$ê$Z OrUm}Õma H$ê$Z Y‘©emim ~m§Y{dbr.
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(àX{jUmdmgr bmoH$m§M| gmò rgmR>t)
7 lr ‘mV§Joûda d lr ^V©¥harMr Jw’$m àmMrZ Amho. Ë`m§Mr ì`dñWm A{hë`m~mB©

gmho~m§Mo§ doir§M Pmbr.
8 lr A{hë`m KmQ> ^ma‘b XmXm hmoiH$a `m§Zt ~mB©gmho~m§Mo H¡$bmgdmgmZ§Va

g§dV² 1858 {dH«$‘r gmbt H$m‘ gwê$ Ho$b| Vo lr‘§V H¡$bmgdmgr haramd
‘hmamOm§Mo H$maH$sXuV N>ÌrgwÕm§ nyU© Pmbo. g§dV² 1895 (B. g. 1838)
gmbr§.

gXaMr ‘m{hVr OwZo `mXrdê$Z ‘hoûda òWrb ‘§S>bmoB© d {dÇ>bXmg H$mZJmo `m§Mo
aoH$m°S>©dê$Z g§nm{Xbr.

No. 29 1733 to 1799 A.D.

Growth and development of Kshetra (Holy City) Maheshwar during

the reigns of Subhedar Malharrao, Devi Ahilyabai Holkar, and after

(1733-1838 A.D.)

A. Z§. 30 lr

Vm. 20 OmZodmar B. g. 1734

amOm emhÿ hf©{ZYmZ
~mOramd ~ëbmi ‘w»` àYmZ

amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a Jmogmdr `m§g AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ`
ñZohm§{H$V ~mOramd ~ëbmi noedo n§VàYmZ AZoH$ Amerdm©X gwê$ gZ A~m©gbmgrZ
‘`mdAb’$. ‘mido§ àm§Vt dmQ>Ê`m hmoiH$a 2 qeXo 2 ndma 1 Ago nm§M {híí`mZo àJUo
{Oëho {Zhm` gZ JwXñVgmbr§ gZX {Xbr Jobr Ë`mda Vwåhr naJUo{Zhm` ImOJrMm
{hñgm H$mTy>Z ga§Om‘oVyZ dOm H$ê$Z Amnbo Hw$Qw>§~mg BZm‘ bmD$Z XoUo {df`r ~ëbmi
noedo `m§Mo Zmdo§ nÌ {b{hb| Ë`mg X’$mVo nÌmMo nmoQ>r§ ga§Om‘oVyZ dOm H$ê$Z BZm‘
‘IbgrMr `mX noe Omë`mda Vwåhmg {b{hÊ`m§V òV| H$s¨ Vw‘Mo Vmã`m§V ImOJr d
Xm¡bV Ago XmoÝhr§ àWH$ àWH$ H$m`‘ H$ê$Z Vw‘Mo Hw$Qw>§~ gm¡̂ m½`dVr Jm¡V‘m~mB©Mo Zm§do§
BZm‘ XoD$Z gZX d H$nS>o nmR>{dbo§ Amho. Var ImOJrH$S>og BZm‘r VmbwHo$ {Za§Va
Mmb{dUo§ Vnerb òU|à‘mU| …

263000-00-00 àJUo ‘hoûda, Mmoir d àJUo B§Xÿa, àJUo hagmobm, àJUo
gmdoan¡H$s§ ~abmB© VmbwH$m naJUo Xonminyan¡H$s§ VmbwHo$
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hmVmoXm naJUo ‘hXnyan¡H$s¨ VmbwHo$ OJmoR>r d H$a§O ‘mH$S>moZ
dJ¡ao ~ahþHy$‘ `mXr ‘IbgrMr.

36010-10-00 X{jU àm§Vr§ Mm§XdS>n¡H$s§ Jm§do§ d A~m§S>n¡H$s§ H$moaoJmd dJ¡ao
‘mo§JbmB© H$S>rb ~ahþHy$‘`mX.

...........................
299010-10-00 EHy$U BZm‘ Hw$b~m~ Hw$bH$mZwJm§do§ Xamo~ñV ImgJrH$S>og

Zo‘yZ {Xbo Amho. Var {Za§Va Cn^moJ KoD$Z ZdrZ gZXoMr
Ajon Z KoUo Om{UOo. M§Ð 25 gm~mZ ~hþV H$m` {b{hU|.
boIZgr‘m.

No. 30 20.1.1734 A.D.

Grant of khasgi sanad in the name of saubhgyawati Gautamabai

Holkar by Bajirao Ballal Peshwa, Pant-Pradhan. Territory of nearly three

lacs given in charge of the lady at the request of Subhedar Malharji.

A. Z§. 31 lr

Bgdr gZ 1734

H$O©amooIm eHo$ 1656 AmZ§XZm‘ g§dËgao ^mÐnmX ewÕm§V IV YZH$mo Zm‘ amOlr
~m~yamd ‘ëhma `m§g [aUH$mo Zm‘ ‘ëhmaOr hmoiH$a H$O©amoIm {bhÿZ {Xbm EogmOo Vw‘Mo
XoUo§ ~r Vnerb én ò.

2000 én ò gmb‘OHy$ar Úmdo§. Zo‘UyH$ àJUo ‘hVnya n¡H$s§.
1650 én ò gmb E|Xo‘Ü |̀ Úmdo.

.............
3650

EHy$U VrZ hOma ghme| nÞmg én ò {~Zì`mOr {b{hboà‘mUo§ nmdVo H$ê§$. M§Ð
29 a{dbmIa ho {b{hb|. ghr. ‘moV©~gwX.

`m§gr CJdUr O‘mZV am‘mOr IwÔ {Zñ~V CJdyZ XoD$ ho {b{hb|. ghr.

nigr XßVa

No. 31 1734 A.D.

Bond of debt due passed by Malharji Holkar to Baburao Malhar-

debt, however, without any interest Ramaji Yadav Palshikar being surety.



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 23

A. Z§. 32 lr

Vm. 15 AmJñQ B. g. 1735

am. ‘ëhmaOr hmoiH$am§Mm nwÌ I§S>oamd hmoiH$a grVgbmgrZ ‘`mdAb’$.
(amO‘§S>i nwU|)

1 I§S>oamd hmoiH$a `m§g OhmJra ‘moH$mgm {Xë`m~Ôb nÌ|§ …
1 gZX. ‘m¡Oo H$moaoJm§d VmbwHo$ nm~i àm§V OwÞa.
1 gZX ‘m¡Oo CS>dS>r VmbwHo$ gm§S>g àm§V nwU| òWrb ‘mo§JbmB© ~m~Vr d

gaXoe‘wIr d gmhmoÌm, Hw$b~m~ Hw$bH$mZw Xamo~ñV gmb ‘OHw$a nmgmoZ.

No. 32 15.8.1735 A.D.

Khanderao Holkar, son of Malharji Holkar is granted the

Sardeshmukhi and some other rights of two villages (Koregaon in Prant

Junnar and Udawadi in Prant Poona.)

A. Z§. 33 lr

Vm. 8 OyZ B. g. 1736

amOlr amD$ VoOH$U© ‘§S>bmoB© d Hw§$da Ý`mhmbH$U©, naJUo B§Xÿa Jmogmdr `m§gr.
AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV gwê$ gZ
g~mgbmgrZ ‘`mdAmb’$. amOlr lr M§X d e§H$amOrn§V Vwåhm§OdiyZ Ambo Ë`m§Zr§
{H$Ë òH$ {dMma Vwåhm§H$S>rb gm§{JVë`mdê$Z H$imo Ambo. Eo{g`mgt òWrb Á`m àH$ma|
{ZJ©‘ Pmbm Vmo {dMma gmÚ§V Vwåhm§g ho C^`Vm§ {ZdoXZ H$aVrb. Ë`mdê$Z g‘Oob.
Vwåhr Amnbo§ gd© àH$ma| g‘mYmZ Agmo XoU|. Oo Vwåhm§g AJË` Vo§M Amåhm§g. Vw‘Mm
H$m ©̀̂ mJ Am‘Mo {O‘og Amho. naJÊ`m§V PmSy>Z bmdUr H$aU|. H$moUr Jm§dMo§ EH$ eoV
nS>m| Z XoU|. gd© àH$ma| ImVraO‘m Agmo XoUo§ Am{U Amnbo§ dV©‘mZ daModa {b{hV
OmU| d S>o[a`mMo gm‘mZ d H$moao H$mJX d ‘oUH$mnS> d gaH$maMo C§Q>mg Maeo. òUo§à‘mUo
ga§Om‘ H$ê$Z {gVm~rZo§ nmR>{dUo§. {db§~ Z bmdUo§. é~ê$ dñVw nmhÿZ nmR>drV OmUo§.
Om{UOo. N>. 9 g’$a ‘moV©~gwX.

{eŠH$m

No. 33 8-6-1736 A.D.

Subhedar Malharji Holkar exhorts Tejkarna Mandloi and Kunwar

Nyahalkarna of Pargana Indore to exert themselves for the encouragement
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of agriculture throughout the Pargana. He also orders them to send him

furniture and material for  tents and some miscellaneous articles.

A. Z§. 34 lr

nm¡f ewÕ 10, eHo$ 1659, Vm. 20-12-1737

Vr. amOlr ~m~m d{S>bm§Mo godogt. N>. 4 a‘OmZt n§VàYmZmgt d Z~m~mgt bT>mB©
Pmbr. hÎmr nmaIoS>. naJUo Xþam~. ̀ oWyZ Z~m~mZ| Hy$M H$ê$Z ~mam H$mogm§Mo ‘Ob Vmo§ àYmZm§Zt
àmV…H$mimnmgyZ ^m§S>V ^m§S>V ZdH$mog ‘Ob. VrZ H$mog OoWo§ am{hbr. VoW|§ ~ZqgJ OmQ>
d XmoñV ‘h‘XmMm boH$ d O¶qgJmMm boH$. Eo{g`mg ~arM bT>mB© Omhbr. Ë`mg AmKmS>rg
‘ëhmaOr d amUmoOr qeXo d {nbmOr OmYd, `m§gr ~arM bT>mB© Omhbr. Eogr Omhbr H$s§
Vmo’$ImZm ’$moSy>Z {Z‘MmMr bT>mB© Pmbr. hmoiH$am§H$S>rb bmoH$ VrZeo§ ‘mUgo§, XmoKo gaXma,
H$m§hr§ OI‘r, daH$S> em§V ‘obo. Eogr g§Ü`mH$mi XmoZ KQ>H$m {Xdg amhV Vmo§n ª̀V Omhbr.
Ë`mg XmoKohr H$m`‘ am{hbo. ‘J hmoiH$am§H$S>rb d n§VàYmZmH$S>rb n§VàYmZgwÕm§ Z~m~mMo
bîH$amnmgyZ XmoZ H$mogm§da ‘wH$m‘ Ho$bm Amho. N>. 5 Z~m~mZt ̂ ynmbJS>mg ̂ m§S>V ^m§S>V XmIb
Omhbo. drg H$mog {OH$S>o Z~m~ OmVmo, {VH$S>o YmÝ`mg Ap½Zàdoe hmoVmo. ̀ m àH$mamMo§ dV©‘mZ
Amho. N>. 6 a‘OmZt ̂ wnmbJS>mhÿZ AbrH$S>o hmoVo. Eoogo§ dV©‘mZ Ambo Amho. Vo§ godogt {b{hb|
Amho. VrW©ê$n amOlr AßnmMo§ dV©‘mZ Var. N>. 26 gm~mZMo nÌM Ambo§ hmoVo§. AbrH$S>o
hçm H$mbn ª̀V Ambo§ Zmhr§. {d{XV hmò . ho {dkmnZm. N>. 8 a‘OmZ àha {Xdg. n¡dñV
‘wH$m‘ gmgdS> nÌ Ambo§. N>. 26 a‘OmZ.

~mV‘rXmamMo nÌ

No. 34 20-12-1737 A.D.

News of the fight between the Peshwa and the Nawab near Bhopal.

Malharji, Ranoji Shinde and Pilajee Jadhav are present. The Nawab’s

corn is set on fire wherever he goes.

A. Z§. 35 lr

{ebmboI, B. g. 1737 lr OoOwar

({ebmboI Z§. 1 X{jUoH$S>rb~mOy lr JUnVr Odirb.)
1 lr eHo$ 1659 qnJb
2 Zm‘m g§dËgao lr ‘m -
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3 VªS> ¡̂ad MaUt V -
4 Ëna I§S>moOr gwV ‘ -
5 ëhmaOr hmoiH$a -

A. Z§. 36 lr

{ebmboI Z§~a 2, B. g.  1742

(npíM‘~mOy VQ>mMr lr åhmigm{eboOdirb.)
1 lr eHo$ 1664 Xþ§Xþ -
1 {^Zm‘ g§dN>ao.
1 lr ‘mVªS> ¡̂ad -
1 MaUr§ I§S>moOr gw -
1 V ‘ëhmaOr hmoiH$a

A. Z§. 37 lr

{ebmboI Z§. 3, B. g.  1751

(npíM‘ XadmÁ`mOdirb H$monè`mV)
1 lr ‘mVªS> ................
2 eHo$ 1673....
3 .............I§S>mo -
4 Or gwV ‘ëhma -
5 Or hmoiH$a

A. Z§. 38 lr

{ebmboI Z§. 4, B. g.  1756

(CÎmaoH$S>rb ZJmaImÝ`meoOmaMm)
1 lr eHo$ 1678 YmV¥
2 Zm‘ g§dËga lr ‘m -
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3 ‘mVªS> ¡̂ad MaUr§
4 I§S>moOr gwV ‘ëhm-
5 aOr hmoiH$a {Za§Va

Nos. 35-38 (both inclusive)

Inscriptions on the walls of the temple of Shree Martand at Jejuri.

in 1737, 1742, 1751 and 1756 A.D., all in the name of Subhedar

Malharrao Holkar.

A. Z§. 39 lr

eHo$ 1659, 31 ‘o 1738

{heo~ òUo {Zñ~V amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a. boH$mMo b½Zm§V IM© JwOmaV amOlr
Imgm gŵ oXma gwê$ gZ g‘mZ gbmgoZ ‘`mdAb’$. BñVH$~rb 30 VmJmBV N> 8 ‘mho
g’$a ‘wH$m‘ Hw$admB©.

én`o.
313-4-0 H$So>§ gmoÝ`mMo§ ZdarH$S>o. J§JmOr gmoZma JwOmaV XodmOr `ed§V~Ôb {MÇ>r

amg 1 EHy$U dOZ ‘moham ^ma 23 ‘mgo 76 ê$ 313-4-0
1060-0-0 ‘moham JwOmaV g§̂ wnJS>m A’$amX gŵ oXma. amg 80 Xa 12

569-12-0 ê$. ZdarH$S>o ZJmg ê$. XodmOr `ed§V~Ôb
{MÇ>r 19 ‘moha‘.

33 N>. 2 g’$a
13 N. 3 g’$a
.......
46 Xa é. 13& à‘mUo§
251-12-0 N>. 8 g’$a ‘mmmo {H$aH$moi IM© ~Ôb {MÇ>çm

19 ‘moha‘
9 daX{jUm, CnmÜ ò d gwdUm©{^foH$ gI§̂ Q>
6 n{ÌH$m boIZ d à{V‘m, Hw$e§̂ Q>
2 JUnVr nyOZmg gI§̂ Q>
2 ZdarH$S>rb CnmÜ ò
.....
19 Xa 13-6-9
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238-8-0 EoaUr nyOZmg dJ¡ao JUnVr nyOZ ‘moham. Xa 1 e|.
..............

1060
    ..............

1373-4-0

gXahÿ ê$. 1373 amOlr {nbmOr OmYdamd `m§Mo XoU| Ago. gwê$ gZ g‘mZ
N>. 22 g’$a. eHo$ 1660 H$mb ẁŠV Zm‘ g§dV²gao Á òîR> dÚ 10 Xgè`mH$maUo§
gXahÿ EodO nmdVm H$ê§$. `mIoarO gImoOr gmdVm ~amo~a én ò 200 Ajar XmoZe|
g‘Om{detV JmoD$Z XoD§$.

No. 39 31-5-1738 A.D.

Account of the expenditure incurred by Subhedar Malharji

Holkar in the marriage of his son on the 10th day of Jestha, Shak

1659.

A. Z§. 40 lr

B. g. 1737-38

{heo~ ‘hmb PmS>m {Zñ~V amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a gwê$ gZ g‘mZ gbgrZ
‘`mdAb’$.

‘hmb AmH$ma ~oarO
23 AmH$mabo 718954
7&& ‘moK‘
.............
30&&

IoarO ‘moH$mgr ‘hmb
143804 àm§V B§Xÿa
65000 àm§V Xodio

150000 àm§V Xonminya
75000 àm§V am‘nyam

............
433804
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‘moH$mgmH$S>o d gaH$mamV gm‘bm§V

Zmd naJUo EoZ ‘moH$mgr ‘moJbmB©~m~
naJUo ~wT>o 50000 25000 25000
naJUo VamUo 43000 13000 30000
naJUo {nT>mdo 35000 10000 25000
naJUo Omdam 23000 11000 12000
naJUo gmdoa 15000 2000 13000
naJUo qnnbmoX 9000 2000 7000
naJUo ~aS>mdXm 6000 3000 3000
naJUo H$ahmB© 5000 2000 3000
naJUo ‘hoûda 5500 3000 2500
'' (Zm§d bmJU|) 9000 4500 4500

............. ............. .............
200500 75500 125000

{ZImbg ‘moH$mgmH$S>o

AmH$ma ~oarO ‘moK‘ ‘hmb
40000 nmQ>U,  {dRw>Or ~wio 1 4&& {dRw>Or ~wio
21000 ‘hVnya, g§VmOr dmK 1 1 Pm~do

&& H$moR>S>o ({MIbXo)
1000 ~oQ>‘o, ‘mdOr dmK. 1 bdmUr

1 qnnimoX (VioQ>r)
800 CXmOr bm§~hmVo, Am§~o 1 1 qhS>mobo ({Z‘IoS>m)

4350 {edmOr e§H$a, Ioam~mX d ~H$mUr 2 .....
6000 S>m|Janya, ‘mdOr {MVmbH$a 4&&
2500 hmgbnya d g§Ymam. åhgHo$, VwH$moOr 1 I§S>moOr H$Sy>, H$mQ>Hy$Q>

dJ¡ao d Ho$amoOr H$mnS>o 1 am‘M§Ð~m~m, H$m`Wo
1 bm§̂ mVo, {Oamnya,

‘mMbnya
.................. ........

84650 7 &&

‘hmb gw‘mao ZD$ 9
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Vnerb ‘hmb gw‘mar EHy$U én ò ‘moH$mgr EoZ gaH$ma.
IoarO O‘m Imbgm ‘hmb 4 433804 0 433804
gm{‘bm§V 10 200500 75500 12500
{ZH$mbg ‘moH$mgo 9 84650 84650 0

..... .......... .......... .............
23 718954 160150 558804

‘moK‘ ‘hmb 7&& 0 0 0
‘moH$memH$S>o .....

30&&
Vnerb. ‘moH$mgXma òH§$Xa ‘moK‘.

40000 {dRy>Or ~wio, naJUo nmQ>Udgybr 1 naJUo Pm~dm
&& H$moR>S>o{Z‘o
1 naJUo bdmUr
1  ,,  qnnbmoX
1  ,,  qhXmobo

.....
4&&

26000 g§VmOr dmK, ‘hVnya 21000, à. {nT>mdo 5000
20000 ^moOamd ~maJi, ~wT>o 15000 d à. {nT>mdo 5000
10000 ‘mdOr dmK, àmmo ~oQ>‘o
6000 ‘mbOr {MVmbH$a, S>m|Janya

11000 J§JmOr ^mJdV, àmmo Omdam
2000 H$mgr~m ~oahS>m, à. Am. gmdoa

10000 I§S>moOr T>‘T>oao, ~wT>on¡H$s§
2000 ‘hmXmo~m nwa§Yao, qnnimoXn¡H$s§
3000 ^mZOr H$X‘, à. ~aS>mdX
2000 Ho$amoOr {eVmoio, à. H$ahB©n¡H$s§
3000 g§̂ mOr ^mJdV d gmoZOr ^mJdV, à. ‘hoûdan¡H$s§
4500 Zmamo e§H$a
2500 hmgbnya d g§Ymam. VwH$moOr åhgHo$, Ho$amoOr H$mnS>r dJ¡ao
4350 am`mOr q~Jbo {X‘V {edmOr e§H$a
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800 CXmOr bm~m§Vo, à. Am§~o
13000 {H$Vm Amgm‘r VamUon¡H$s§. haOr {MVmbH$a 5000, ‘ëhmaOr 3000

g§̂ mOr qnJio. ê$nmOr 3000 d dmKmoOr hmoiH$a. am‘M§Ð
~m~m 2000

.......................
160150

4&&
‘moK‘ ‘hmb I§S>moOr H$Sy> 3

...........
7&&

{edm` gaH$ma EodO EoZ. IoarO ‘moH$mgr d gm‘bmVn¡H$s¨.
433804     125000

EHy$U  .......................................
558804

noedo aoH$m°S>© Z§. 108

No. 40 1737-1738 A.D.

Account-sheet of Subhedar Malharji’s Mahals.

A. Z§. 41 lr ‘moa`m

Vm. 10-3-1738

amOlr am‘mOrn§V Jmogmdr `m§g. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V
‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr gwê$gZ g‘mZgbmgrZ ‘`mdAb’$. gmb‘OHy$ar§ Vw‘À`m
nmJoÀ`m ga§Om‘mg ~oJ‘r naJUo ~aS>mdX dOm ~m~VrV gaXoe‘wIr H$ê$Z ~mH$s EodO
{Z‘o {Z‘ Vwåhm§H$S>o ‘moH$mgm {Xbm Ago. AmH$mamà‘mUo§ EodO KoD$Z O‘mdmT>IM© H$aUo§
Om{UOo. M§Ð 29 {OëH$mX ho {dZ§Vr. H$ama ‘moV©~gwX.

lr åhmigmH$m§V MaUr§
VËna I§S>moOr gwV
‘ëhmaOr hmoiH$a

nigr XßVa
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No. 41 10-3-1738 A.D.

Grant of half the Mokasa of Pargana Bardawad to Ramaji pant

(Palshikar) for the maintenance of his Paga; the grant is by Malharji

Holkar.

A. Z§. 42 lr

Vm. 22 OyZ, B. g. 1738

amOlr amd VoOH$U© ‘§S>bmoB© d Hw§$da Ý`mhbH$U© `m§gr ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV
gwê$ gZ {VgmgbmgrZ ‘`mdAmb’$ Vwåhr nÌ nmR>{dbo§ Vo à{dîQ> Pmbo§. {b{hb| dV©‘mZ
{d{XV Pmbo§.  naJUo ‘OHy$aMm dgyb XrS> bj Ho$bm åhUyZ ‘OHy$a {b{hbm Var AIoa
gmb hmoD$Z Jobo. AmOr§nmdoVmo§ PmS>m dgwbmMm Ho$bm Zmhr, ho H$moU JmoîQ> ? Am‘Mm
‘m‘bm AmoT>rMm. XoIrb H$Om©Mm EodO {Zimo~m~Ôb dJ¡ao Hw$b EodO amOlr qÌ~H$
{dZm`H$ ̀ m§OH$S>o nmdVm H$ê$Z Ë`m§Mo CÎma VgoM Amåhm§H$S>o nmR>{dUo§. Vwåhm§H$S>rb {H$Ë òH$
dV©‘mZ bN>ram‘ `m§Zt g{dñVa gm§{JVbo§. Vo gmÚ§V H$imo§ Ambo§. Omo H$moUr {dMmao dV}b
Ë`mMr JmoîQ> ghOM nma nS>ob Am{U ~oB‘mZrg Omo H$moUr òB©b Ë`mMr ghOM I¡a
amhUma Zmhr§. ho§ Vwåhm§g H$iVM Amho. Ë`m§g `m Cn[a Vwåhr ~mH$s Z R>odUo§. H$amamà‘mU|
EodO PmSy>Z dgyb {Xë`mZo Vwåhm§g CÎm‘ Amho Am{U Eogr gMmoQ>r amIë`mZo§ ghOM
‘oha~mZr hmoB©b. Om{UOo. N>. 5 a{dcmdc.

No. 42 22-6-1738 A.D.

Malharji Holkar presses Tejkarna Mandloi and kunwar Nyhalkarna

for payment of revenue and debt immediately. The Revenue of the

Pargana has risen to a lac and a half.

A. Z§. 43 lr

A§XmOo B. g. 1739

amOlr Aßnmgmho~m§Mo godogt lr‘§V gH$bJwUmb§H$aU AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a H¥$VmZoH$ X§S>dV {dkmnZm òWrb Hw$eb OmUyZ
ñdH$s ò boIZ H$amd`mg Amkm Ho$br nm{hOo. `mZ§Va amOlr am‘mOr `mXd (nigrH$a)
AmnUm§H$S>o AmhoV Ë`mg ho gd© àH$mao Am‘Mo ‘m òMo AmhoV. EH${ZîR>VoZ| godm H$amd`mg
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AÝVa H$arV Zmhr§V. Ë`mg `m§Mo Mmb{dU| C{O©V H$amdo§ ho§ Am‘Mo {MÎmr hoVwnwa…ga Amho.
na§Vw gm§àV Amåhr H$O©Xma Omhbmo Ë`mO‘wio§ ho Am‘Mo ‘m òMo åhUyZ hohr H$O©Xma Amnbo
epŠVhÿZ {deof Omhbo ho nañna| gmho~m§Mo godogt {d{XVM Amho. Ë`mg ‘ema{ZëhoMm
Amåhm§g AmJË`dmX Mmb{dU| Amho hçm JmoîQ>rda ñdm‘tZt ÔîQ> XoD$Z haEH${det AmûdmgZ
`m§gr {Xbo nm{hOo. ho {H$Ë òH$ Amnbo ZmVdmZrMo§ d H$m ©̀̂ mJmMo§ dV©‘mZ {d{XV H$aVrb
VXZê$n {MÎmr§ Yê$Z A^` {Xbo nm{hOo godogr lwV hmò  ho. {dkmnZm. ‘moV©~.

lr åhmigmH$m§V MaUr§
VËna I§S>moOr gwV
‘ëhmaOr hmoiH$a

No. 43 (about) 1739 A.D.

Subhedar Malharji Holkar entreats Chimnaji Appa (brother of

Peshwa Bajirao 1) to promote the interests and welfare of Ramajee Yadav

(Palshikar) who has served the Subhedar hard and honestly.

A. Z§. 44 lr

N>ÌnVr …
amOlr amKmo har Jmogmdr `m§gr. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V

‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV Cn[a ̀ oWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s ò {b{hUo§ {deof. lr‘§V ‘hmamO
amOlr ñdm‘r `m§Zt amOlr am‘mOr `mXd `m§gr ‘m¡Oo nigr d ‘m¡Oo ‘m§S>do ~wÐxH$ àJUo
nmaZoa òWrb ‘moH$mgm Xamo~ñV ZyVZ BZm‘ H$ê$Z {Xbo. Ë`mg Vwåhr ‘m¡Oo ‘OHw$amg VmH$sX
H$ê$Z ‘moH$mgm ~m~oMm A§‘b Xamo~ñV gwairV XodU| Om{UOo N>. 9 aO~. Xodmdo§.
‘moV©~gwX.

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

nigr XßVa

No. 44

Subhedar Malharji Holkar writes to Ragho Hari that the latter should

give every possible help to Ramaji Yadav in securing the Mokasa rights

granted Inam in Palsi and Mandwe by the Chhatrapati.



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 33

A. Z§. 45 lr

Am[ûdZ ewÕ 13, eHo$ 1661, Vm. 3-10-1739

lr åhigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

amOlr ~mnyOr ‘hmXod d Xm‘moXa ‘hmXod Jmogmdr `m§gr. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s`
Hw$eb {b{hV OmUo§. {deof Vwåhr nÌ nmR>{dbo§ Vo à{dîQ> hmoD$Z AW© {d{XV Pmbm.
Zdm~ ‘Zgya AbrImZ `m§Obm d{OarMr dòo§ d gmXVImZ `mObm ~jr{JarMr dòo§
Pmbr§. AmUIr {H$Ë òH$ Xþam{U`mH$S>rb dJ¡ao dV©‘mZ {b{hbo Vo§ Ajae… Ü`mZm§V Ambo§.
nydu ‘wOaX H$mgrXOmoS>çm nmR>{dë`m Ë`mMo§ CÎma Z Ambo. gm§àV nÌ nmdyZ d¥Îmm§V H$imo
Ambm. EogoM daModa VoWrb A‘ramMo d nR>mUmH$S>rb g{dñVao§ {bhÿZ nmR>drV OmU|.
Amig Z H$aUo§. BH$S>rb dV©‘mZ Var B©ûdaqgJ `mMr ~wÕr jU §̂Jya-{ZImbgVm Zmhr.
Amåhm§g Vmo H$m ©̀ H$ê$Z KoUo§. ‘wH$m‘ Voam H$mog òWyZ. Vohr ’$m¡OoMr V`mar H$[aVmV.
~mhoa {ZKmë`mdar Ë`mMo ‘ZmoaW ^½Z H$ê$Z Imd§XmMo àVmno§H$ê$Z Amnbo H$m ©̀ H$ê$Z
KoVbo OmB©b. qMVm Zmhr. Vwåhr VoWë`m I~arg nmR>dmd`mMm Amig Z H$aU|. lr‘§V
amOlr n§VàYmZ ñdm‘r ‘mido àm§V| OmD$Z Ymaonmgr ‘wH$m‘ Pmbo. Ë`m§gr amOlr `ed§Vamd
ndma òD$Z Yma, gmoZJS>, XmoÝhr ñWio§ lr‘§V ñdm‘rH$S>o XoD$Z H¥$nm g§nmXZ Ho$br. Yma
gmoZJS> ~§Xmo~ñV H$ê$Z lr‘§V Xoemg Jobo. Eogo§ dV©‘mZ Ambo§ Amho. amOlr O`mOr
qeXo d amOlr am‘M§Ð~m~m CÁOoZrg N>mdUrg am{hbo, Eogo§ dV©‘mZ Amho. VÎdVm§ nÌ
Am{b`m {bhÿZ nmR>dyZ {XëbrVrb gmd©̂ m¡‘mMo§ d gm‘m{XH$m§Mo dV©‘mZ ‘Zg~m {bhmd`mgr
A§Va Ho$bo Z nm{hOo. Amåhrhr òW| Cnam{i`mgr§ Amhmo. CÎma nmR>drV OmUo§. N> aO~
~hþV H$m` {b{hU|? ho {dZ§Vr ‘moV©~gwX.

No. 45 3-10-1739 A.D.

Exchange of news between Subhedar Malharrao Holkar and

Hingane brothers of Delhi.

A. Z§. 46 lr

H$m{V©H$ dÚ 5, eHo$ 1661, Vm. 9-11-1739

eHo$ 1661 {gÕm{W© Zm‘ g§dV²gao H$m{V©H$ dÚ 5 Vo {Xdet doX‘yVu amOlr



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 34

‘hmXod^Q> dëX JmoqdX^Q> qhJUo gm{H$Z Zm{eH$ `m§gr ‘ëhmaOr dëX I§S>moOr
nmQ>rb hmoiH$a ‘moH$X‘{Z‘o d aVZ^mD$ nmQ>rb d gQ>~mOr nmQ>rb ‘moH$X‘{Z‘o
‘m¡Oo AmS>Jm§d àJUo JwbeZm~mX gaH$ma g§J‘Zoa gZ 1149 BZm‘nÌ {bhÿZ
{Xbo§. Vwåhr JmoXmVrar§ Ap½ZhmoÌr, Wmoa ~«m÷U, gdmªg nyÁ`, OmUmoZ BZm‘ O‘rZ
{~Ko 30, ~mJmB©V {~Ko 10 d {OamB©V {~Ko 10, BVa {~Ko 10, BZm‘O‘rZ
d Ka ~m§YU| d JmoXmVrat eŵ qMVZ H$arV OmU|. H$moUr ‘wOm{h‘ H$aUma Zmhr
O{‘ZrMo CËnÞ ImV OmU|.

No. 46 9-11-1739 A.D.

Malharji son of Khandoji Patil Holkar Mokadam of Mouza

Adgaon grants Inam land for garden, field and housed building to

Mahadeo Bhatt Hingane to pray for his welfare, on the banks of the

Godavari river.

A. Z§. 47 lr

Vm. 19-5-1740
{‘Vr Á`oîR> ewÕ 5,

em{bdmhZ eHo$ 1662 am¡Ð Zm‘ g§dËgao

lr JUoem`Z‘… lr ‘{ÛH«$‘dËgaofw, {dJV§ {Ûn¡H$gË`J«h§ àm‘moXo Z¥n em{bdmhZ
eHo$ gËd¡H$Zod§~Q>… && am¡Ðmìho{gV OoîR> n§M‘r eerdmaofw nwî ò Y¥do… ‘ëhmardaZm‘oZaqMV
{Xì`{edñ`mb §̀ &&1&& lr emhÿ Z¥n N>ÌMm‘an{V… qgìhmgZo g§pñWV ~mOramd
àYmZ Vñ` gVV§ VËgodH$mo Ym{‘©H$… lr ‘ÛmobH$amon Zm‘ {dO`r I§S>moOr
nwÌmo‘hmÝ‘bm[a… na‘oûdañ` {Zb §̀ nm¡ao VamUo H$amoV &&2&& VamUm{^XJ«m‘ nyd}
gXmñ`m ñd §̀̂ w… {ed… àm{UH$m`m}ÚVûM AhmoI§Sw>nwÌoU ‘ëbm[aZåZ‘H¥$V§ Mmb §̀
XodXodñ`VZo &&3&& lr {dH«$‘mVrV g§dV² 1797 à‘moXZm‘ g§dËgao VWm em{bdmhZ
eHo$ 1662 am¡ÐmZm‘ g§dËgao.

lr {Vb^m§S>oûda MaUt VËna I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a {Za§Va.

No. 47 19-5-1740 A.D.

Shree Til Bhandeshwar temple of Tarana was built by Subhedar

Malharrao Holkar.
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A. Z§. 48 lr

AmfmT> dÚ 9, eHo$ 1662, Vm.6-7-1740

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna I§S>moOr
gwV ‘ëhmaamd hmoiH$a

doX‘yVu amOlr ‘hmXod ^Q >qhJUo Jmogmdr `m§gr AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ`
ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a H¥$VmZoH$ X§S>dV {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s ò
Hw$eb {b{hUo§-{deof. AmnU nÌ|§ nmR>{dbr§ Vr§ nmdmoZ ^mdJ ©̂ Ü`mZmg Ambm.
{XëbrH$S>rb ‘OHy$a {b{hbm H$s§, {ZOm‘mZr§ ~hþVgm CnX²ì¶mn ‘m§Sy>Z AOr‘wëbmImZmg
‘miì`mMr gŵ oXmar gm§JyZ dñÌo§ XoD$Z admZm Ho$bo AmhoV. ~amo~ar ’$m¡O n§Yam hOma Hw$b
Amho. S>o[a`mgr XmIb Ombo. nwT>|§ MmbUma. Ago {H$Ë òH$ àH$ma| g{dñVao§ AW© {b{hbm
Vmo H$iy§ Ambm. Eoemg nydu Oo Oo Ambo, Ë`m§Zr§ namH«$‘ Ho$bm, Vmohr Vwåhm§g XIb AmhoM,
Á`m§Zr§ BVH$m CnX²ì¶mn Ho$bm, Ë`m§Zt namH«$‘ Ho$bm, Vmohr Vwåhmg nyU© lwV AmhoM Am{U
Xo{Ibohr Amho. àñVwV AOr‘wëbmImZ òUma Ë`mg ‘miì`m àm§Vr§ N>mdUr AgVr Va `m
{Xdgm§V Vo Zm§d BH$S>o `md`mMo Z KoVo. VWm{n Amåhr Xoemg Ambmo§ åhUyZ H$m` Ombo§?
`mCn[a goZmgh-dV©‘mZ Ë`m àm§Vr§ gËdarM ̀ oD$Z AqdYmg ~aodOoZ| Z{VOm nm{dbm OmB©b
Am{U H$moUr b~mS>r H$aVrb Vohr Amnë`m JwUo§M ’$OrV nmdVrb. qMVm H$m` Amho ?
lr‘§V amOlr Amßnmñdm‘r d Vo Eogo C^`Vm§ gmVm[a`m§VM AmhoV. VoWyZ gËdaM nw{U`mgr
òVrb. H$ibo§ nm{hOo. admZm N> 22 a{dbmIa ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. hoM nÌr§

godH$. J§JmYa `ed§V d am‘mOr `mXd `m§Mo gmîQ>m§J Z‘ñH$ma. ‘moV©~gwX.

No. 48 6-7-1740 A.D.

Bold and forcible reply of Subhedar Malharji to Mahadeo Bhat

Hingne’s letter of intelligence from Delhi. re : Nizam’s doings and

upsettings. News of Nanasahib’s appointment as Peshwa from Malharji

Holkar.

A. Z§. 49 lr

Vm. 5-10-1740

amOlr H$‘m{dgXma àJUo H$moQ>o. Jmogmdr `m§gr AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ`.
ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr gwê$ gZ B{hXoA~}Z‘`mAb’$. naJUo
‘OHy$aMr gmb‘OHy$aMr ‘O‘y (‘wOw‘Xmar) amOlr qÌ~H$ ‘wHw§$X `m§OH$S>o gm§{JVbr Ago.
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‘ema{ZëhoÀ`m hmVyZ {b{hÊ`mMo§ à`moOZ KoD$Z doVZ én ò 400 Mmae| H$ama Ho$bo Ago.
Vo naJUo ‘OHy$an¡H$s§ nmdVo H$aU| ‘wOam AgoV. Om{UOo M§Ð 24 aÁO~ ~hþV H$m`
{b{hUo§ ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a      ~ma.

nigr aoH$m°S>©

No. 49 5-10-1740 A.D.

Grant of Muzumdari in Kota Pargana by Malharji Holkar to Trimbak

Mukund on a salary of Rupees Four Hundred.

A. Z§. 50 lr ‘moa`m

Vm.21-10-1740

dmQ>Ur ‘wŠH$m‘ nwU| gaH$ma amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a gmj.
gwê$ Bgdr gZ B{hXoA~}Z‘`mdAb’$. 1 amKmo bú‘U.

{Zñ~V J§JmYa `ed§V. {Zñ~V am‘mOr `mXd.
1 nmoVo Om‘XmaIm{Z`mMo {MÇrdarb 1 nmoVo d Om‘XmaIm{Z`mMr {MÇrIoarO

VmarI. H$maImZo 2 H$maImZo 2 VmarI
1 {eëbH$~§X nmoVo d Om‘Im{Z`m§À`m 1 nmoVo Om‘XmaImÝ`mda H$maHy$Z

Z³V H$mnS>mÀ`m {MÇrà‘mUo H$sX© {eëbH$~§X Z³V d H$mnS>mÀ`m
H$mnS>mMr nÅ>r Yamdr {VH$S>rb {MÇrà‘mU| Yamdm. H$mnS>mMr nQ>r
XmIë`m§Zr§ C^`Vm§Zr§ Yamdr. {VH$S>rb XmIë`m§Zr C^`Vm§Zt

Yamdr.
H$b‘ H$b‘

1 ’$SMo {b{hUo amoOH$sX© Hw$b~m~OXr 1 XßVa ’$aS>m amoOH$sX© KS>ob {VOda
O‘mgyXJr d H$O©IVmMo {heo~ ì`mO {ZemUéOw `m§Zt H$ê$Z X’$Var
’¡$bmdUr gZXrH$b‘ éOy{ZemU Ë`m§Zt AdOm© AmUyZ ~ma H$amdr.  amoO
H$ê$Z AdOm© ~ma H$ê$Z, ~ma Omhë`mda, gm`§H$mit éOw H$am oZ ’$S>Mo
Ë`m§Zt {’$amoZ Úmdr. Ë`m§OH$S>o H$sX© JaO H$maHw$Zmnmer§ Úmdr. AdOm© R>odm`Mr
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JaO Zmhr. BH$S>o AdOm© amImd`mMr BH$S>o amImdm-{VH$S>o amImd`mMr
Zmhr. Zmhr.

1 gZXr ‘hmb dJ¡ao H$mJO XoIrb 1 gZXr ‘hmb dJ¡ao H$mJX XoIrb
Hw$b~m~ dJ¡ao XoIrb H$maImZoOmV Hw$b~m~ gZXr H$mJX H$maImZoOmV
VmarIgwÕm H$b‘ BH$S>o-{VH$S>o VmarIgwÕm§ {VH$S>o {bhmdo-’$³V
’$³V éOw~ma H$amdo. éOw d ~ma BH$S>o H$amdo.

1 ‘hmbMo {heo~ {H$Vo~ dJ¡ao òVrb Vo 1 ‘hmbMo {heo~{H$Vo~ òVrb Vo
C^`Vm§Zt g‘OyZ KoD$Z {VH$S>o C^`Vm§Zr§ g‘OyZ KoD$Z BH$S>o éOw-
éOw{ZemU H$ê$Z BH$S>o KoD$Z H$sX© {ZemZ H$ê$Z H$sXuH$S>o XmIbm H$ê$Z
KmbyZ XßVar ~ma H$ê$Z H$sXug XßVar ~ma H$ê$Z H$sXuH$S>o Úmdo.
BH$S>o `m§Zr§ R>odmdo.

1 {MQ>{UgrÀ`m H$mJXmda C^`Vm§Zr§ 1 {MQ>{UerÀ`m H$mJXmda C^`Vm§Zr§
{ZemU H$amdo. {ZemU H$amdo.

1 nmoVo Om‘XmaImÝ`mÀ`m {eëbH$~§X 1 nmoVo O‘mXmaImÝ`mMm {eëbH$~§X
C^`Vm§Zr§ éOwdmV H$ê$Z YÝ`mg C^`Vm§Zr§ éOw H$ê$Z YÝ`mg
g‘Odmdm. g‘Odmdm.

1 {heo~{H$Vo~ amoOH$sX© dJ¡ao hmoVrb Vo 1 {heo~{H$Vo~ amoOH$sX© hmoVrb Vo
C^`Vm§Zr§ YÝ`mg g‘Odmdo. C^`Vm§Zr§ YÝ`mg g‘Odmdo.

1 {b{hUma H$b‘. 1 {b{hUma H$b‘.
1 am‘mOr J§JmYa 1 qÌ~H$ {dZm`H$ d 1 Egmo XodOr, 1 ~mbmOr Zagr
1 amdOr ‘hmXod. 1 {M‘UmOr XmXmOr.
... ...
9 9

EHy$U H$b‘| AR>am VhZm‘m H$m{V©H$ ewÕ 13 ghmOU H$maHw$Zm§Zr§ C^`Vm§Mo Amk|V
Mmbmdo. hñVmja am‘mOr J§JmYa.

J§JmYa `ed§V. am‘mOr `mXd.

No. 50 21-10-1740 A.D.

Distribution of Office-work between Gangadhar Yeshwant

(Chandrachud) and Ramaji Yadav (Palshikar) in the Court of Sarkar

Malharji Holkar, as decided at Poona. The distribution indicates the

growth of the territory and power which Subhedar (now Sarkar)

Malharrao had attained in the year 1740 A.D.
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A. Z§. 51 lr

Vm. 16 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1740

amOlr H$‘m{dgXma dV©‘mZ^mdr naJUo B§Xÿa Jmogmdr `m§gr. AI§{S>V bú‘r
Amb§H¥$V amO‘mÝ` … ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV gwê$ gZ B{hXoA~}Z ‘`mdAb’$.
eHo$ 1662 lr ‘méVr IoS>mnVr H$ñã`m§Vrb `m§Mr nyOm AqdYamÁ` Pmë`mdê$Z ‘wamXehm
’$H$sa H$arV hmoVm. AbrH$S>o qhXþamÁ` Pmë`mdê$Z naJUo ‘OHy$aMo ‘m‘boXma d O‘rXma
dJ¡ao `mZr§ Omhra Ho$b|. Amnbo XodVm§Mr nyOm AqdY H$[aVmo ho Amnë`m amÁ`mg Mm§Jbo§
Zmhr§. Ë`mOdê$Z gdmªMo AZw‘V| ’$H$samg amOrH$ê$Z `m {Z{‘Ë` VrZ {~Ko dmS>m XoD$Z
nyOm ~§X H$ê$Z gaH$mam§VyZ nyOm H¥$îU^³V, ‘h§V ~¡amJr énXmg~m~m gm§àXm` {ZOmZ§Xr
{Zdm©Ur gV²nmÌ nmhÿZ `m§OH$S>og gm§JyZ ho gZX Vwåhm§g gmXa Ho$br Ago. Var ~m~m
`m§Mo {eî`na§nam lrOrMo nyOoMo H$m‘ `m§Mo hmV| KoV OmD$Z nwZ… nÌmMm haEH${dgt Amjon
Z KoVm§ `mMr ZŠH$b {bhÿZ KoD$Z Añgb nÌ ‘h§V~m~mg ^moJd{Q>`mg naVmoZ XoU|.
Om{UOo. N>.7 a‘OmZ ~hþV H$m` {b{hU|.

‘moV©~gwX.

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

M°[aQ>o~b ’$mB©b Z§. 35 dê$Z

No. 51 16-11-1740 A.D.

Subhedar Malharji’s grant of Sanad to Rupdas Baba Nijanandi

for the worship of Khedapati of Kasba Indore, after the removal

of Muradshah Fakir from the post, with the consent of the Mamledar

and Jamedar. The Fakir is also provided for, by grant of house and

land.

A. Z§. 52 lr

Vm. 2-12-1741

amOlr am‘mOr `mXd Jmogmdr `m§g. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` … ñZohm§{H$V
‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr gwê$ gZ BgÞoA~}Z‘`mdAb’$ Vw‘À`m nmJoÀ`m ~oJ‘rg
ga§Om‘ noeOrà‘mU| ~r Vnerb …
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1 naJUo ~aS>mdX àm§V ‘midm Hw$b~m~ 1 ‘m¡Oo ^Q>Jm§d naJUo CÌmU àm§V
Hw$bH$mZyZ AmH$ma n¡H$s¨ {Zå‘o‘moJbmB© ImZXoe noeOr à‘mUo§ ‘moH$mgm H$ama.
d ~m~VrgaXoe‘wIr dgyb AmH$mamà‘mUo§.

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOrgwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

gXahÿ à‘mUo§ gmb ‘OHy$ar§ H$ama Ho$bo Ago. AmH$mamà‘mUo§ EodO KoD$Z nmJoÀ`m
ga§Om‘mg IM© H$aUo Om{UOo M§Ð 4 gdmb ~hþV H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr. ê$Ow ‘moV©~gwX
~ma.

nigr XßVa

No. 52 2-12-1741 A.D.

Subhedar Malharji Holkar sanctions Bardawad Pargana and the vil-

lage of Bhatgaon for the maintenance of Paga to Ramaji Yadav (Palshikar).

A. Z§. 53 lr

Vm. 2-12-1741

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOrgwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

amOlr EgmOr qÌ~H$ H$‘m{dgXma naJUo go§Ydo Jmogmdr `m§g. AI§{S>V bú‘r
Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a am‘am‘ gwê$ gZ BgÞo A~}Z‘`mdAb’$
àJUo ‘OHy$an¡H$s¨ Xoh ‘wH$mgm.

 1 amOlr J§JmYa `ed§V ‘m¡Oo S>m|JaJm§d
 1 amOlr am‘mOr `mXd ‘m¡Oo Ho$iU
.....
 2
gXahÿ XmoÝhr Jm§d C^`Vm§H$S>o ‘moH$mgm gaH$ma V’}$Zo§ gm§{JVbm Ago `m§Mo V’}$Mo,

Xoh ‘OHy$ar§ òVrb Vo A§‘b H$aVrb Om{UOo. M§Ð gìdmb ~hþV H$m` {b{hUo§. ê$Ow
‘moV©~gwX ~ma.

nigr aoH$m°S>©
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No. 53 2-12-1741 A.D.

Subhedar Malharji Holkar allots Mokasa of Dongargaon to Gangadhar

Yeshwant and of Kelan to Ramaji Yadav in the Sendhwa Pargana.

A. Z§. 54 lr

Vm. 26 ‘mM©, B. g. 1742

{‘Pm© Am{Xb~oJ d JmoqdX g§̂ mOr H$‘m{dgXma àm§V B§Xÿa Jmogmdr `m§gr.
AO{Xb ‘ëhmaOr hmoiH$a ~mXO. gwê$ gZ B{hXoAm~}Z ‘`mdAb’$. amOlr VoOH$U©
‘§S>bmoB© àm§V ‘OHy$a `m§gr gZX Abm{hXm {Xbr Amho VoUo§à‘mUo§ gmb_OHw$ar§ Aìdb
gmbnmgyZ Xm‘r XñVwar {hñgm {eañË`mà‘mU| hmoB©b Vmo EodO Jm§dmH$Sy>Z VmH$sX
H$ê$Z nmR>{dUo§ d BZm‘r nm§M Jm§d VoWrb gmb‘OHy$aMm dgyb Vwåhm§H$S>o Ambm
Agob Ë`mMm {heo~ {Zå‘o Vwåhr KoUo§ Am{U {Zå‘o `m§OH$S>o XoUo§ d `m§Mr eoVo
{Oam`VrMr§ VoWrb ‘mb VwåhmH$S>o Ambm Agob Vmo Vwåhm§g R>odU| Agob Vmo§ KoUo§.
ZmhrVa `m§Mm `m§OH$S>o XoUo§. Vwåhr ¿`mb Ë`mMm EodO `m§gr ‘wOam XoUo§. gm`a
Mm¡Ìm, O‘rXmar XñVya Omo dgyb Ambm Agob Vmohr ‘wOam XoUo§. N>Îma‘b `mMr
~m`H$mo d nwÌ XmoKo gmoSy>Z XoUo§. daH$S> ~§Xdo ‘§S>bmoB© `m§H$S>rb Ë`m§Mo hdmbo H$aU|.
Om{UOo. N>. 30 ‘moha‘.

No. 54 26-3-1742 A.D.

Malharji Holkar orders the Kamavisdars of Indore to release the

territory etc. granted to Tejkarna Mandloi by this Sanad. His slaves (serfs)

also should be returned to him.

A. Z§. 55 lr

Vm. 8 E{àb, Bgdr gZ 1742

{‘Pm© Am{Xb~oJ d amOlr JmoqdXamd `m§gr. AO{Xb ^moOamO ~maJi ~mXO
AZwH«$‘o§ X§S>dV. ‘§S>bmoB© VoOH$U© `m§À`m H$m‘mMm ’¡$gbm Pmbm. n¡Š`mMrhr dmQ>r
Pmbr. Ë`m§Mr nÌ|§ `O‘mZm§Mr§ Vwåhm§g AmhoV. Ë`m§Odê$Z {d{XV hmoB©b. `mZ§Va `m§Mo
Xm‘rXñVyarMo Oo§ H$m§ht nydm©nma MmbV Ambo§ Amho Ë`mOà‘mUo§ gaH$mam§VyZ gZX `m§gr
Pmbr Amho d AmnUmghr `m§Mo{dgt nÌ|§ `O‘mZm§Mr AmhoV. Eo{g`mgr AmnU `m§Mo
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H$m§hr§ {MÎmm‘Yo§ Xþgam {dMma Z YaUo§. haEH$ JmoîQ>rZo§ `m§Mm Jm¡a H$aUo§. nydub
ñ‘aU YaU|. `m§Oda Xþgam {dMma Z H$aUo§. Ë`m§Zr§ Ho$bo§ Ë`mMo ’$b Vo nmdbo.
AV…na ho AmnUm{edm` H$m§hr§ Zmhr§. Va `m§Oda ‘m`mX`m H$ê$Z gaH$maMr MmH$ar
ho H$aVrb. gaH$ma ZwH$gmZ Z hmoVm§ Am{U `m ~«m÷UmMm H$mbjon CÎm‘ àH$ma|
Mmbob Vo Ho$bo nm{hOo. `O‘mZmÀ`m nÌmà‘mU| H$m ©̀̂ mJ H$aUo. amm N>. 3 g’$a
OmXm H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

lrH¥$îU MaUr§ VËna {edOr
gwV ^moOamO ~maJi

`m {Q>ßnUm§V ^moOamOm§Mo d{S>bm§Mo Zm§d "gm~mOr' Ag| {Xbob| Amho.

No. 55 8-4-1742 A.D.

Bhojraj Bargal (on behalf of Subhedar Malharji) writes to the

Kamavisdars of Indore to follow the way of “Forget and Forgive” in the case

of Mandloi Tejkarna whose case has been finally decided by the Subhedar.

A. Z§. 56 lr

Vm. 27-6-1742

(A~ñQ´>`mŠQ>) M§Ð. O‘m{Xbmdb 1143

‘ëhmaOtMo {MÎmm§V H$s§, ‘erX lr {dûdoûdamMr kmZdmnrOdir Vo nmSy>Z Xodmb`
H$amdo§. gdmªMo {MÎmmg òV Zmhr§. ~«m÷U qMVm H$[aVmV, XþX©em hmoB©b åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 56 27-6-1742 A.D.

Malharji’s intention to erect a temple in the place of Masjid  near the

Vishweshwar temple. Opposition of the Bramhins through fear.

A. Z§. 57 lr

Vm. 14-9-1742

amOlr am‘mOr `mXd Jmogmdr `m§g. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V
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‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr Cn[a. Vwåhr Am‘Mr godm H$arV Amhm§ Ë`mg BñVH$~rb
nmgyZ AmOnmdoVmo§ Vw‘Mm {heo~ KoVbm Ë`mg {heo~mg§~§Yt Vwåhm§H$S>o én ò {ZKmbo.
Vo ‘wH$aa Ho$bo én ò 30000 Vrg hOma Am{U Vwåhmg ’$maH$Vr {bhÿZ {Xbr. `mOda
Am‘Mo§ {bJmS> Vw‘MoH$S>o am{hbo§ Zmhr§. Vw‘Mo {Zñ~VrMm {heo~ ^ê$Z nmdbmo. nwT>|§
EH${ZîR>oZ| MmH$ar H$ê$Z D${O©V H$ê$Z KoUo§. H$ibo§ nm{hOo M§Ð 25 aO~ gwê$ gZ
gbmgA~}Z-‘`m~Ab’$. em{bdmhZ eHo$ 1664 Xþ§Xþ̂ rZm‘ g§dËgao {dH«$‘ g§dV²
1799 ~hþV H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr.

nigr aoH$m°S>©

No. 57 14-9-1742 A.D.

Malharji Holkar passes a note of full receipt of Rupees Thirty

thousand due from Ramaji Yadav (Palshikar) and exhorts him to serve

faithfully to achieve greater fortune.

A. Z§. 58 lr

Vm. 2-11-1742

{e¸$m

AmO gŵ m amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a Vmm ‘moH$X‘ ‘m¡Oo Ho$iUr àJUo g|Ydo gwê$
gZ BgÞo Am~}Z‘`mdAb’$ ‘m¡Oo ‘OHy$a gaH$ma V’}$Zo ‘moH$mgm amOlr am‘mOr `mXd
`m§OH$S>o {Xbm Ago. ‘ema{ZëhoÀ`m V’}$Mo Oo H$moUr òVrb Ë`m§gr éOw hmoD$Z A‘b
XoUo§. Om{UOo. M§Ð 4 gdmb éOw ‘moV©~gwX.

nigr aoH$m°S>©

No. 58 2-11-1742 A.D.

Subhedar Malharji Holkar grants Mokasa of Mauja Kelanee to

Ramaji Yadav (Palshikar)- His representatives should be given every

assistance and co-operation by the local officers.
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A. Z§. 59 lr

Vm. 7-1-1743

({e¸$m)

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna I§S>moOr
gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a {Za§Va

‘eZb AZm‘ MVwa ŵOXmg H$mZJmo gm`a B§Xmoa ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a
X§S>dV gwê$ gZ gbmgA~Z‘`mdAb’$. gmbJwXñV§gmbr§ nÌ nmR>{dbo. Ë`mà‘mUo§
Vw‘Mm amhÊ`mMm dmS>m ImZ ZXrVrar§ hmoVm Vmo Vwåhr H$MoarH$[aVm§ gaH$mam§V XoD$Z
Amnbr {~amXargh gaH$ma dmS>çmOdi OmJm ~m§YyZ amhÿ§ bmJbo. H$gã`m§V dñVr
ìhmdr `m CnXoemZr§ CÁOoZr dJ¡ao {R>H$mU| OmD$Z nÞmg gmdH$mam§Mr Ka| AmUyZ
Am~mXr Ho$br Am{U OmñV H$aÊ`mMr ‘Zem Amho, Ag| {‘aOm Am{Xb~oJ d Zmamo
e§H$a `m§Zt nwU| ‘wŠH$m‘t {d{XV Ho$b|. Ë`mg ‘moR>r Iwer hmoD$Z AmZ§X Pmbm.
Amnbo KamÊ`mMo§ Ag|M H$m‘ Amho. ho§ eha dgmhV Pmë`mg Ë`mnmgyZ Amnbr
Am‘XZr dmTy>Z {Za§VaH$[aVm§ H$m`‘ amhrb Ago§ dma§dma ‘Zm§V AmUmoZ gmdH$mam§Mr
^aVr H$am. `mV Vw‘Mo§ H$ë`mU AgmoZ gaH$mam§V Am‘XmZr hmoB©b d `m‘wi| Vwåhr
emô ogr `mb. Oo gmdH$ma òVrb Ë`m§Mr CÎm‘ àH$mao§ gmò r H$ê$Z ‘mZmnmZmÀ`m
gZXm {Xë`m OmVrb, Aer ImVar H$arV ahmdr. `m g§~§Yo§ Omo IM© bmJob Ë`mMr
`mXr H$ê$Z nmR>dmdr. H$imdo bmô  Agmdm ho {dZ§Vr.

Om{UOo. M§Ð 21 {OëH$mX ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 59 7-1-1743 A.D.

Subhedar Malharji Holkar exhorts the Indore Kanungo to induce

outside merchants and Sawkars to come and stay at Indore, as the latter

had already worked in that direction satisfactorily.

A. Z§. 60 lr

‘mJ©erf© ewÕ 12, eHo$ 1665, Vm. 17-11-1743

amOlr Xm‘moXa ‘hmXod Jmogmdr `m§g AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V
‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV. {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s` Hw$eb {b{hV OmUo§.
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{deof ehmnya, AH$~anya d {gdbr d Iodam~am òWrb O‘rXma JT>`m ~iH$mdyZ
Z~m~mÀ`m bîH$am§V òD$Z {‘imbo AmhoV. Ë`mgr Ë`m§Zr§ éOy hmoD$Z JT>r Imbr H$ê$Z
A§‘b gwair§V Úmdm. Eogo AgmoZ CR>moZ VoW| Ambo AmhoV. Ë`mgr ò{dgt Z~m~mg {b{hb|
Amho H$s¨, naJUo ‘OHy$aÀ`m O‘rXmam§g VmH$sX H$ê$Z JT>çm Imbr§ H$ê$Z XoV Am{U
éOw amhmoZ gaH$ma H$m‘ ~OmdrV, Vo§ H$aUo§. J{T>`m Imbr Pmë`mdmMmoZ A§‘b gwairV
hmoV Zmhr§. Var VoW|§ O‘rXma AmhoV. Ë`m§Obm Omoa nmo§hMdyZ Amnbo hmVr§ KoD$Z, amOlr
bú‘U e§H$a `m§Onmer§ nmohMdyZ XoUo§. ò{dgt JB© Z H$aUo§. naJUo ‘OHy$aÀ`m O‘rXmam§g
gOm nmdyZ JT>çm Imbr H$ê$Z òV Vo§ H$aUo N>.11 gm~mZ ~hþV H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr
‘moV©~gwX …

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

No. 60 17-11-1743 A.D.

Subhedar Malharji writes to Damodar Mahadeo (Hingane) that the

Jamidars of Shahapur, Akbarpur, Siwali and Khevrabara (U. P.) be forced

to evacuate their fortresses, and serve the Sarkar (Subhedar).

A. Z§. 61 lr

Vm.3 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1744

amOlr g§H$amOr ‘hmXod d am. {edam‘ JUoe H$‘m{dgXma àJUo B§Xÿa Jmogmdr
`m§gr AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amÁ`‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV A~m©A~}Z-
‘`mdAb’$. H$g~o ‘OHw$ar§ gaH$mar h{H$‘mMm dmS>m Amho Ë`mg hëbr§ Vwåhr ‘§S>bmoB©
`m§Mo dmS>çm§V amhVm§ Va gaH$maMr OmJm Q>mHy$Z VoW|§ amhmdo Eogo§ Zmhr§-Var Vwåhr OmD$Z
gaH$mar JwXñVm§ amOlr ^moOamd amhV hmoVo VoW|§ OmD$Z amhU| d Am{UH$ H$moUr ‘§S>bmoB©
`m§Mo dmS>çm§V amhVrb Ë`mg hr amhy§ Z XoUo§ d Vwåhrhr ‘§S>bmoB© `m§Mo dmS>çm§V Z amhU|.
Om{UOo. N>.29 {OëhoO ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

No. 61 3-2-1744 A.D.

Sarkar Malharji Holkar admonishes the Kamavisdars of Indore for

their lodging in the Mandloi’s Wada - They are ordered to lodge in the

Sarkar Wada, known as “Hakim Wada”.
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A. Z§. 62 lr

Vm. 3 OyZ, Bgdr gZ 1745

{e¸$m

amoOH$sX© amO‘§S>i ñdmar amOlr n§VàYmZ gwê$ gZ grVAm~}Z‘`mdAb’$ N>>.23
‘mho O‘m{Xbmdb `m§V X’$mVo nÌm§Mo nmoQ>r§ ‘ëhmaOr hmoiH$a d amUmoOr qeXo `m§OH$S>o
ga§Om‘ ‘hmb XoÊ`m~Ôb am‘M§Ð ~ëbmi H$‘m{dgXma `m§g nÌ XoÊ`mMo ~ma Amho Ë`mMm
CVmam …

naJUo Zo‘mda n§M ‘hmb gaH$ma hm§S>o …
1 naJUo Zo‘mda 1 naJUo haUJm§d 1 naJUo H$mR>m’$moS> d gËdmg.
1 naJUo amOmoa 1 naJUo {Z‘Znya.   EHy$U nm§M ‘hmb, 5.

EHy$U nm§M naJUo noeOrnmgyZ amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a d amOlr amUmoOr qeXo
`m§g ga§Om‘ Amho. Ë`mg Vwåhm§H$S>o gaH$mamVyZ BOmam {Xbm hmoVm. Eo{g`mg naJUo ‘OHy$a
BOmam Vwåhm§H$Sy>Z Xÿa H$ê$Z ‘ema{ZëhoH$S>o gXahÿ ‘hmb {Xbo AmhoV. Var ‘ema{ZëhoH$S>o
A§‘b gwairV XodUo§ åhUyZ am‘M§Ð ~ëbmi `m§g nÌ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 62 3-6-1745 A.D.

Grant of a Joint-Saranjam to Malharji Holkar and Ranojee Shinde-

5 Mahals of Pargana Nemawar.

A. Z§. 63 lr

(noedo XßVa nwU| aoH$m°S>©) Vm. 6-10-1745

KS>UrH$S>rb AdOm© amO‘§S>i ñdmar amOlr n§VàYmZ. gwê$ gZ grVAm~}Z‘`md-
Ab’$. `m§V X’$mVo nÌm§Mo nmoQ>t. ‘ëhmaOr hmoiH$a `m§OH$S>o naJUo Xamo~ñV {Xë`m~Ôb
nÌ ~ma Amho. Ë`mMm CVmam. N>.21 a‘OmZ.

1 N>.21 a‘OmZ noeOr nmgyZ gaH$ma {~OmJS> òWrb naJUo Xamo~ñV AmhoV.
1 naJUo g|Ydo Xoho 104 d naJUo ZmJbdmS>r Xoho 66
gXahÿ naJUo noeOrnmgyZ ‘ema{ZëhoH$S>o MmbV Ambo AmhoV. Ë`mgr H${O`m Z

H$aUo§. åhUyZ am‘M§Ð ~ëbmi H$‘m{dgXma gaH$ma ‘OHy$a `m§gr nÌ.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 63 6-10-1745 A.D.

Ramchandra Ballal Kamavisdar is warned against disputing

the Parganas already granted to Subhedar Malharji-Sarkar Bijagad

entire: Pargana Sendhwa (104 villages); Pargana Nagalwadi

(66 villages).

A. Z§. 64 lr

Vm. 15-10-1745

lr amOamOoûda …
({eŠH$m hmoiH$a) (‘moha H$mOr ‘hoûda)

H$m¡b … H$dbZm‘m g‘ñV ~«m÷U‘§S>ir do ‘hmOZ, do gmir, do ‘mê$, do
g‘ñV. BZgy§ amOolr n§S>V B©gmOr XodmOr A§‘b naJUo Mmoir ‘hoûda {dÚ‘mZ
amOolr ‘ëhmaamd hmoiH$a. AmJw§ Vw‘H$mo H$dbZm‘m {bI {X`m Eogm Omo lr OrH$S>o
JS> na aohZoHw$ OJm {Xdr gmo Vw‘ g~ ImVaO‘mgy§ JS>na Ka ~m§YZm, dñVr H$aZm,
Vw‘Mo H$moB© {~amS> ôQ> do ‘ohgyb haEH$ ~m~Vgo ‘wOmh‘ Z hmò . Vw‘mar ImVa
Amdo {Og OJo Ka ~m§YZm. OJo dpñV H$moB© Xmdm H$ao Ho$ `h OJm h‘mar h¡.
Cg ~Ôb Vw‘H$mo boI Abm{hXm {X`m h¡. gmo H$moB© Vw‘H$mo ‘wOmh‘ Xmdm H$aZo
H$m Zhr§. Vw‘H$mo `h H$m¡b OZ‘ VH$ {X`m h¡. AmJo H$mo A‘b AJa haEH$
~mVgw§ ‘wOmh‘ hmodoJm. CZH$mo lr na‘oûdaOrH$s gmoJZ (enW) h¡-g~ Vahgy§
ImVaO‘mgy§ dñVr H$aZm. AmZ§Xgy§ ahZm. Vm.29 a‘OmZ gZ 1155 H$m{V©H$ ewÕ
à{VnXm gmo‘dma eHo$ 1667 H«$moYZm‘ g§dËN>a g§dV² 1802 gwê$ gZ
grVA~}Z‘`mdAb’$ ‘moV©~gwX.

1. gmj …  ‘§S>bmoB© X`mam‘ d Ho$garqgJ CXoqgJ.
1. gmj …  H$mZJmo ZamoÎm‘Xmg, bmb‘Z JmoqdXam`. naJUo Mmoir‘hoûda.

‘hoûda òWrb lrhar Zaha Omoer XßVa

No. 64 15-10-1745 A.D.

Public announcement by Pandit Isajee Dewajee on behalf of

Subhedar Malharji to the general public of Choli Maheshwar. The Fort

is open to all for residence etc.
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A. Z§. 65 lr

Vm. 14-2-1746

{e¸$m

amOlr ~mimOr `ed§V d am.har ~ëbmi H$‘m{dgXma naJUo H$moQ>o Jmogmdr `m§gr.
AI§{S>V bú‘rAmb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV gwê$ gZ
A~}Z‘`mdAb’$. Vwåhr nÌ nmR>{dbo§ Vo§ nmdmoZ dV©‘mZ {ZdoXZ Pmbo§. {b{hbo§ H$s§
gaH$maMm bmImo én`mMm hdmbmgwÕm§ XmoZ bj én`mMr VZIm noeOr {Xbr. Ë`mn¡H$s§
AmOVmJmBV nmD$U bj én ò dgyb Pmbo. ~mH$sMr Vhgrb hmoV Amho. Eo{g`mgr bîH$aMo§
AmJ‘Z EoH$moZ nm§M bj én`mMm ‘wbwI naJUo ~ao§, ~S>moX d ‘D$ dJ¡ao Eo{g VZIm
Úmdrgr Ho$br, åhUyZ {b{hbo§ Vo gd© H$iyZ Ambo§. Eo{g`mgr Amåhr naJUo gwbQ>mUo,
Vm§S>m, nmdmJS>, àm§VtMm ‘wbwI gmoS>dyZ VoWrb ~§Xmo~ñV H$ê$Z gm§àV S>m|Janya, àm§Vr§
Ambmo. òWrb Vhah Om{b`mZ§Va CXonya àm§V| OmD$Z VoWrb H$m ©̀̂ mJ CaHy$Z hmS>mo{VH$S>o
òVmo. {VH$S>o bîH$aMm amoI Am{b`mCn[a Vwåhr nwT>| ôQ>rg òUo. ‘J Omo {dMma hmoB©b,

H$V©ì` Vmo Ho$bm OmB©b. Om{UOo g’$a.

H$moQ>o, JwbJwbo XßVa

No. 65 14-2-1746 A.D.

Subhedar Malharji Holkar informs the Kamavisdar of Kota that after

conquering Parganas Sultana, Tanda, Pawagad he has reached Dongarpur.

He informs him of his future plans regarding Undaipur and Hatod.

A. Z§. 66 lr

Vm. 7 OyZ, B.g. 1746

lr amOm emhÿ hf©{ZYmZ
~mimOr ~mOramd ‘w»¶ àYmZ

amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a d O`mOr qeXo Jmogmdr AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ`
ñZohm§{H$V ~mimOr ~mOramd àYmZ Amerdm©X gwê$ gZ g~mA~}Z ‘`mdAb’$ Vwåhr§ nÌ
N>. 24 a{dbmIaMo nmR>{dbo§ Vo§ N>. 24 O‘m{Xbmdbr§ à{dîQ> Pmbo§. O¡Vnwamg amOlr
O`mßnm AJmoXa òD$Z ‘moM} {Xbo. ‘mJmhÿZ Amåhr Ambmo§. ~w§Yo{b`m§Zt O¡Vnwamg gm‘mZ
{dnyb R>o{dbo§ hmoVo. Vmo’$m, OoOmbm d ~aH§$XmO, Xmê$Jmoim d ~mOo gm‘mZ ~hþV hmoVo.
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aodUrVyZ (‘mVrMm ~wê$O) h‘ogm Pw§PV. AmnboH$S>rb hOma ‘mUgo§ ‘obr. Mma hOma
OI‘r Pmbo. VWm{n gwê$§J MmbdyZ XmoZ gwa§J CS>{dbo. H$m§hr§ q^VmS> nS>bo§. VoUo§H$ê$Z
JmdH$ar H$m¡bmg òD$Z AmOrM {H$ëbm ’$Îmo Ho$bm, åhUmoZ {dñVmao§ {b{hbo§ Vo§ ldU
hmoD$Z g§Vmof Pmbm. O¡Vnya ~mH$s OmJm d bT>mD$ gm‘mZ ~hþV, Xmê$Jmoim {dnyb AgVm§
Vwåhr§ d ~mOo gaXmam§Zr§ bmoH$m§Zt l‘gmhg H$ê$Z OmJm ’$Îmo Ho$br-em~mg Vw‘Mr d
bmoH$m§Mr ‘moR>r JmoîQ> Omhbr. O¡Vnya bhmZ gm‘mÝ` OmJm ZìhVr. Oa hñVJV Z hmoVo§
Va ~XZjmg H$maU hmoVo§. Vwåhm§gmaIo C‘Xo gaXma Baog nS>ë`mda O¡Vnya H$m` Amho?
qH$~hþZm `mhÿZhr ~mH$s {~H$Q> OmJm Agë`mg hñVJV H$amb. `m Cn[a {VH$S>rb
Zdb{deof d H$V©ì` ‘Zgw~m CëboI nwa…ga {b{hV OmUo§. Om{UOo N>. 28 O‘m{Xbmdb
~hþV H$m` {b{hU|. boIZgr‘m … n¡dñV ‘wH$m‘ godS>m naJUo§.

amOdmS>o g§J«h

No. 66 7-6-1746 A.D.

Balajee Bajirao Peshwa congratulates Malharji Holkar and Jayajee

Shinde on their superb success at Jaitpur against the Bundelas.

A. Z§. 67 lr

17 OwbmB©, Bgdr gZ 1746

lr amOm emhy hf©{ZYmZ
~mimOr ~mOramd ‘w»` àYmZ

amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a d O`mOr qeXo Jmogmdr ñZohm§{H$V ~mimOr ~mOramd
àYmZ Amerdm©X gwê$gZ g~mAm~}Z‘`mdAb’$ Vwåhr ’$m¡OogwÕm§ ~w§Xo{b`mdar H$mqcOamH$S>o
Jo{b`m AmbrH$S>o H$m§hr§ dV©‘mZ AdJV Zmhr§. nÌhr òV Zmhr§. Var àñVwV Vwåhr H$moUo
OmJm Ahm§, H$m` ‘Zgw~m `mo{Obm Amho, ~w§Xo{b`mZo§ gwàd¥Îm hmoD$Z Vw‘À`m ‘ZmoX`mZwê$n
‘m‘bV {dëhog bmdyZ Q>mH$br H$s§ Zmhr§, `m Vh H$ê§$ Z ò, Pw§Pmd|M, hmM Ë`m§Zt {dMma
{MÎmm§V Am{Ubm Amho? nwT>| Vwåhr H$m`, H¡$go, H$amd`mMo Vo gd© daModa {b{hUo§-BH$S>rb
H$m§ht ZdrZ {b{hUo§go Zmhr-AÚm{n gmVm[a`mgM Ahmo§. nwT>|§ hmoB©b dV©‘mZ {bhy§ Om{UOo.
N>. 9 aO~ ~hþV H$m` {b{hUo§. boIZgr‘m …

amOdmS>o g§J«h
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No. 67 17-7-1746 A.D.

Balajee Bajirao Peshwa (Nana Sahib) inquires of Malharji Holkar

and Jayajee Shinde regarding their plans about Bundelkhand after their

encampment at Kalinjer.

A. Z§. 68 lr ‘moa`m

Vm. 6 AmJñQ,>> B. g. 1746
^mÐnX ewÕ 1, g§dV 1802

lr amOm emhÿ Zan{V hf©{ZYmZ
~mimOr ~mOramd àYmZ

amOlr ~mimOr `ed§V d har ~ëbmi d Am~mOr aKwZmW H$‘m{dgXma naJUo
H$moQ>o. Jmogmdr `m§gr. ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a d O`mOr qeXo X§S>dV
gwê$gZg~mA~}Z‘`mAmb’$, naJUo ‘OHw$arMr ga‘O‘w amOlr {edmOr e§H$a `m§OH$S>o
noeOr gZX Amho, Ë`mgr hëbr§ ‘ema{ZëhoH$S>og ‘O‘w H$ama Ho$br Ago. `m§À`mV’}$Z|
Omo H$moUr VoW| òB©b Ë`mÀ`m hmV| ga‘O‘wMo§ {b{hÊ`mMo à`moOZ KoD$Z doVZ noeOrÀ`m
gZXoà‘mUo§ nmdUo§. amoOm{dgt JwXñVm§ MmbV Ambo§ Ë`mà‘mUo§ MmbdUo§. Zdr {XŠH$V Z
KoU| Om{UOo. 529 aO~ ~hþV H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr. boIZgr‘m …

JwbJwbo XßVa

No. 68 6-8-1746 A.D.

Malharji Holkar and Jayajee Shinde inform the Kamavisdar of Kota

that the Saranjamship of the pargana is assigned to Shiwajee Shankar.

A. Z§. 69 lr åhmigmH$m§V

Vm. 13-11-1747

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna I§S>moOr
gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a {Za§Va
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‘eê$bZm‘ MVwa ŵOXmg H$mZJmo gm`a naJUo B§Xmoa Jmogmdr `m§g.
ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV gwê$gZBgZoAa~oZ‘`mAb’$ H$g~o B§Xmoa

gaH$mardmS>çmMr OmJm ng§V hmoD$Z ~m§YÊ`mMo Ama§̂  Ho$bo Amho, AmnU gm`a{edm`
O‘oMo H$mZJmo AgyZ ehamMr Am~mXr hmoD$Z H$Q>Vr ^aVr (‘mbmMr AmdH$ OmdH$ ìhmdr
`m‘wi| Am‘XmZr Or dmT>ob) `mV Amnbm hŠH$ àmMrZ d{hdmQ>rà‘mUo§ EH$ én`mV Mma
AmUo KoV Ambm Amhm§V. hëbr§ gaH$madmS>çmMo Odi Amnbr {~amXargh OmJm ~m§YyZ
Am~mXr H$amdr Am{U CÁO¡Z dJ¡ao {R>H$mUmhÿZ gmdH$ma dJ¡ao bmoH$ AmUyZ Am~mXr H$aU|
`mMr Hw$b {Oå‘odmar AmnboH$S>og Amho. eha Am~mX Omh{b`mda AmnbrM Am‘XZr
dmT>ob Am{U Hw$Qw>§~mMm CÎm‘ àH$mao§ nmofU hmoD$Z Amnbr I¡a»dmhr gaH$maMo ÑîQ>rg
nS>ob. Om{UOo M§Ð 15 a‘OmZ-‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 69 13-11-1747 A.D.

Sarkar Malharji Holkar exhorts the Indore Kanungo to see that

merchants etc., from Ujjain and the surrounding territory do come to stay

at Indore and make the Kasba, prosperous: the prosperity will rebound

to the latter’s glory as well as gratification.

A. Z§. 70 lr

Vm. 16-12-1747

lr åhmigmH$m§V MaUr§
VËna I§S>moOr gwV
‘ëhmaOr hmoiH$a

OmãVm gaH$ma amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a. ~mobr nmJm {Zñ~V amOlr am‘mOr `mXd
{X‘V gaH$ma ‘OHy$a gwê$gZg‘mZA~}Z ‘`mdAb’$. ~mobr ñdma 50 nÞmg `m§gr V¡ZmV
Xa ñdmamg én ò 425 EHy$U V¡ZmV én ò 21250
n¡H$s dOm .................
2650 H$mnS>. 2790 ~Å>m XagXo 15 à‘mU| EHy$U ê$. 5440
~mH$s én ò ê$. 15810
`m§gr Vnerb....
ga§Om‘r ~mobr naJUo ~aS>mdX àm§V ‘mbdm BVbmIr ~mobr nÞmg ñdmam§n¡H$s§ ga§Om‘r
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Hw$b~m~Hw$bH$mZw Xamo~ñV XoIrb gm`a OH$mV 11 ~mH$s Agm‘r 39 EHy$U V¡ZmV
noeOr à‘mUo§. H$ama Hw$b AmH$ma EodOr Imgm én ò 11810 Z³V {~ZdÅ>m hþOwéZ
am‘mOrn§V `m§g ga§Om‘ {Zå‘o ‘moJbmB© OmJra nmdmdo.
d {Zå‘oEodOr ~m~Vr gaXoe‘wIr Eogm ‘moH$mgm 1 H$mnS> 2650 ̀ mMm H$ama gaH$maMr
dOm hmoD$Z ~mH$s ‘moH$mgm ~m~oMm R>amd én ò IaoXr hmoB©b Ë`mà‘mU| H$mnS>mMm R>amd
4500 gmS>oMma hOma H$ama gXahÿ EodOr H$ama 1500 n§Yame| hþOwéZ nmdmdo.
~mobr 50 ñdmam§Mr n¡H$s§ Zo‘UyH$ ga§Om‘ Zo‘yZ
{Xbm Ago. 500 Imgm, 4000 ñdma 10
Xa 400 à. òUoà‘mU| H$ama H$ê$Z {Xbm Ago.

hñVmja gŵ oXma.  gXahÿ {b{hboà‘mU| H$ama nmdmdo§. M§Ð 24 {OëhoO ‘moV©~gwX.

nigr aoH$m°S>©

No. 70 16-12-1747 A.D.

The Sarkar of Malharji Holkar draws up a tabular form of payment

of Rs. 21,250/- to Ramaji Yadav (Palshikar) for the maintenance of the

latter’s Paga of 50 horses.

A. Z§. 71 lr

amOlr Xm‘moXa ‘hmXod Jmogmdr `m§g. ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a d amUmoOr qeXo
X§S>dV {deof. Vw‘Mo nÌ T>dbnyaMo ‘wŠH$m‘mMo§ Ambo§ Vo§ nmdbo§. IOmZm g‘mJ‘o§ Amho,
H$moUo amoIo `mdo§ åhUyZ {b{hbo§, Eo{g`mgr lr‘§V d Amåhr gd© ’$m¡O EH$Ì Pmbr Amho.
Vwåhm§g lr‘§Vm§Zt {gam|OMo gw‘mao ~mobm{dbo Amho. gaH$maMo§ nÌhr nmR>dbo Ago, Ë`mdê$Z
H$iob. ~hþV H$m` {b{hU§o ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

No. 71

Malharji Holkar and Ranoji Shinde inform Damodar Mahadeo

(Hingane) that the armies (inclusive that of the Peshwa) have met

together, and that the Peshwa desires Hingane to see him near about

Sironj.
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A. Z§. 72 lr

lmdU dÚ 13, eHo$ 1670, Vm. 9 AmJñQ>>, B. g. 1748

lr amOm emhy Zan{V hf©{ZYmZ
~mOramd ~ëbmi àYmZ

amOlr ~mnyOr ‘hmXod d amOlr Xm‘moXa ‘hmXod Jmogmdr `m§gr.
AI§{S>V bú‘rAmb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr

Cn[a òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s` Hw$eb {b{hV OmUo§. {deof. Vwåhr§ nÌ nmR>{dbo§
Vo à{dîQ> hmoD$Z AW© Ü`mZmg Ambm. {XëbrM| g{dñVa| amOM }̀M| dV©‘mZ {b{hbo
Am{U gmXVImZmÀ`m ‘Ou Hw$‘H$ Mma nm§M hOmam§Mr nmR>dmdr Eogr KoD$Z R>o{dbr.
à{VCÎma Am{b`m VOdrO H$ê§$, åhUyZ nÌr§ boIZ Ho$bo§. Eoemg Amnbo ñd{hVmMm
‘Zg~m XopIbm Vmo Vwåhr§ Ë`m§Mr ‘Ou KoVbr ho JmoîQ>r àg§Jmg C{MVM Amho.
BH$S>rb d¥Îmm§V Var nydu `m àm§Vmg Am{b`mda XmoZVrZ nÌ|§ Vwåhm§g {b{hbr§, Ë`mdê$Z
AW© H$ibmM Agob. amOo B©ídaqgJ `m§Zr§ bQ>H$s aX~Xb XmoZ ‘{hZo bmdyZ Amnë`m
’$m¡Om V‘m‘ ‘obdyZ ẁÕàg§J H$amdm, Eogm Ë`m§Mm {dMma XoImoZ amOlr J§JmYan§V
`m§O~amo~a ’$m¡O XoD$Z ’$mJB©À`m ‘wH$m‘thÿZ O¶nwamg admZm Ho$bo§ Ë`mgr AmfmT>
dÚ 2 g Amnbr ’$m¡O OmD$Z eham^modVt C^r amhÿZ ^mo§dVmbt dmS>çm hmoË`m,
Ë`m OmiyZ XmoZ àha Pm{b`m VoWyZ XmoZ H$mog AbrH$S>o òD$Z ‘wH$m‘ Ho$bm. Ë`mgr
am{O`mZo§ OmQ>, goImdQ>, ZamoHo$, amOmdV d am` Ho$edXmg AdKo gaXma `m§O~amo~a
’$m¡O XoD$Z, Amnbr ’$m¡O am{hbr hmoVr, VoW|§ MmbyZ Ambo Amnbr ’$m¡O V`ma
hmoD$Z, XmoÝhr ’$m¡OoMr Jm§R> nSy>Z ẁÕ Mma KQ>H$m Ombo§. Amnë`mH$S>rb +++ 
H$m‘mg Ambo. AmUIr Mm§Jbo ‘mUyg Ë`m§OH$S>rb eoXrS>e| R>ma Ombo. XmoZVrZe|
OI‘r Pmbo. H$N>do, {gH§$XoH$ê$Z, ‘mKmao O¶nwameoOmar§ ZoD$Z KmVbo. Voìhm§ Ë`mObm
^mar ‘Zg~m nSy>Z, AdKo gaXma, R>mHw$a, amOm, EH$Ì hmoD$Z ‘gbV R>adyZ Imgm
amOm `m§Zr§ ~mhoa {ZKmdo§, Eogm {dMma H$ê$Z AmfmT> dÚ 6 g ~mhoa amOo B©ídaqgJ
{ZKmbo. `mn[a Ombo dV©‘mZ nwadUrnÌt {b{hb| Amho Ë`mdamoZ H$imo òB©b. N>.25
gm~mZ ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

nwadUr am.J§JmYan§V nwT>| nmR>{dbo hmoVo. H$N>ì`m§Mrhr ’$m¡O MmbyZ Ambr. Xmohr§
’$m¡OoMm ‘wH$m~bm hmoD$Z, B©ídaqgJmMm d Am‘Mm ‘wH$m~bm hmoD$Z Mma KQ>H$m ẁÕ
Ombo. goImdV, ZamoHo$, OmQ> ‘moSy>Z VmamO Ho$bo. am{O`mMo hÎmrnmdoVmo§ ‘marV Amnbo
bmoH$ Jobo. eodQ>t gbwImg Ho$emoXmgmg nmR>{dbo. ~w§Xr gmoSy>Z XoVmo. ‘mYmoqgJmMo Mmar
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naJUo Imbr H$ê$Z XoVmo. Eogm H$ama Ho$bm.

No. 72 9-8-1748 A.D.

Exchange of news between Subhedar Malharji and Hingane brothers

of Delhi. Subhedar gives, in detail, the news of the defeat of Ishwarsingh

of Jeypore.

A. Z§. 73 lr

B. g. 1748

`mXr Pm~ì`mg§~§Ym§V …

1 ^mobmZmW ^Q> `m§Obm gZX ZmŠ`mda Xa‘hm é.3 Mr H$ê$Z {Xbr. {dÚ‘mZ
{M‘mOramd ~wio `m§Zt. gwê$ gZ grV{VgoZ. g§dV² 1852.

1 ha^Q> `mObm ‘m¡Oo Xm¡bVnwam hm Jm§d OhmJra. {M‘mOramd ~wio `m§Zt {Xbm.
Ë`mMr gZX g§dV² 1838 gwê$gZBgÞog‘mZrZ gmbm§V.

1 ha^Q> Xþga| `mObm Xa‘hm é.5 ZmŠ`mda gZX H$ê$Z {Xbr. {M‘mOramd
~wio `m§Mr ghr g§dV² 1846.

1 {‘R>m^Q> am‘^Q> `mObm gm‘bm§V gZX Pmbr. Ë`m§V JmoqdXamd ~wio
`m§Zt {edJS>Mo ZmŠ`mda Xa‘hm é. 2 H$ê$Z {Xbo Ë`mMr gZX
g§dV² 1836.

1 {H$gZmOr OJZoûda ewŠb ̀ mObm lr {dûdoûda ‘hmXod ̀ m§Mo nwOo~Ôb AS>mU …
{~Ko 2 d ‘mioÌw {~Ko O‘rZ 10 Eogo ~mam {~KoMr gZX {M‘mOramd ~wio
`m§Mo d Pm~dodmë`m§Mo gm‘bmVr H$ê$Z {Xbr g§dV² 1845 eHo$ 1710 Ë`m§V
‘OHy$a nyduMr gZX g§dV² 1804 Mo gmbMr hmoVr, Vr Jhmi Pmbr. g~~
ZdrZ H$ê$Z {Xbr. åhUmoZ ‘OHy$a.

{d ŷVo XaIrA‘rZ noQ>bmdX `m§Mo XßVa

No. 73 1748 A.D.

Sanads of gifts-to a number of persons-granted by Sardars Chimaji

and Govindrao Bulye in the Zabwa Pargana.
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A. Z§. 74 lr

Vm. 13 AmJñQ>>, Bgdr gZ 1749

amOlr I§S>mo ~m~yamd H$‘m{dgXma naJUo B§Xÿa. Jmogmdr `m§gr. ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr
hmoiH$a X§S>dV gwê$ I‘goZ‘`mdAmb’$. amOlr amd VoOH$U© ‘§S>bmoB© `m§gr ~hþ‘mZ
nmbIr {Xbr Ago. Ë`m§gr ^moB©̀ m‘wi| é. 700 gmVeo§ naJUo ‘OHy$a EodOr Xo{dbo AgoV.
Var Xagmb gXahÿ gmVeo§ {edm` Xm‘r naJUo ‘OHy$a EodOr nmdrV OmU|. COwa Z H$aU|.
Om{UOo. N>.10 a‘OmZ ho {dZ§Vr ‘moV©~gwX. {eŠH$m.

No. 74 13-8-1749 A.D.

Sarkar Malharji Holkar has presented a palanquin to Rao Tejkarna

Mandloi with an assignment for the pay of the bearers.

A. Z§. 75 lr F$p»‘Ur

Vm.1 E{àb, Bgdr gZ 1750

doXemñÌg§nÞ amOlr g‘ñV ltMo nwOmar. Jmogmdr `m§g AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ` ñZohm§{H$V I§S>oamd hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr Cn[a. òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s ò
boIZ H$aU| {deof. ltÀ`m ‘hmZ¡doÚmH$maU| én ò 45 n§MoMmirg ltg H$ama Ho$bo AgoV.
Va à{Vdfu nmdVo H$ê$Z ‘hmZ¡doÚ lrnmet H$arV OmU|. `m§gr A§Va H$ê§$ Z ò. eHo$
1672 à‘moXZm‘ g§dËga| d¡emI ewÕ 7 ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

{eŠH$m I§S>oamd hmoiH$am§Mm.

lr n§T>anya òWrb EH$ZmW JmoqdX CËnmV `m§Mo XßVa

No. 75 1-4-1750 A.D.

Khanderao Holkar (son of Malharji) orders an annual grant of Rs.

45 - for daily-dish service of Shree Vitthal of Pandharpur.

A. Z§. 76 lr

Vm. 6 E{àb, Bgdr gZ 1750

doXemñÌg§nÞ amOlr CËnmV g‘ñV joÌ lr n§T>anya ñdm‘tMo godoet. godH$
gm¡̂ m½`dVr A{hë`m~mB© hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s¶o Hw$eb
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{b{hV OmU|. {deof. lr. AmB©g nm òMm a‘PmoZ gmoÝ`mMm ~mimoOr ZmQ>o `m§O~amo~a
nmR>{dbo AmhoV Var àË`hr§ ^moJdrV OmUo§. `mV A§Va n{S>bo Va CÎm‘ Zgo. ò{detMm
Om~gmb Vwåhm§g nw{gbm OmB©b. Om{UOo. N>.10 O‘m{Xbmdb. ~hþV H$m` {b{hU|.
ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

n§T>anya òWrb EH$ZmW JmoqdX CËnmV `m§Mo XßVa

No. 76 6-4-1750 A.D.

Saubhagyawati Ahilyabai Holkar sends a present of golden orna-

ment to Goddess Rukminee of Pandharpur for daily wear.

A. Z§. 77 lr

Vm. 3-6-1750

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna I§S>moOr
gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

AOñdmar amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a Vmm ‘moH$X‘ ‘m¡Oo nigr àJUo nmaZoa gwmm
B{hXoI‘goZ‘`mdAb’$, lr‘§V ‘hmamO amOlr ñdm‘tZt amOlr am‘mOr `mXd `m§gr ‘m¡Oo
‘OHy$a ‘moH$mgm ~m~ d gaXoe‘wIr Xamo~ñV BZm‘ d§ena§naoZo§ H$ê$Z {Xbm Amho. Va
`m§OH$S>o éOy hmoD$Z ‘moH$mg~m~ d gaXoe‘wIr Hw$b~m~ Hw$bH$mZy ‘ema{ZëhoH$S>o A§‘b
gwairV XoUo§. Om{UOo. N>.9 aO~ ‘moV©~gwX.

nigr aoH$m°S>©

No. 77 3-6-1750 A.D.

Subhedar Malharji Holkar respectfully acknowledges the grant of

Mokasa of Mauza Palshi to Ramaji Yadav (Palshikar) granted by

Chhatrapati, and orders the local officers accordingly.

A. Z§. 78 lr

Vm. 18-8-1750

AmkmnÌ g‘ñV amOH$m ©̀Ywa§Ya {dídmg{ZYr amO‘mÝ` amOlr ~mimOr n§{S>V àYmZ
Vmhm ‘ëhmaOr hmoiH$a ‘moH$X‘ ‘m¡Oo bmoUr ì §̀H$ZmW àJUo Mm§̂ maJm|Xo d H$ñ~o H$mVam~mX



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 56

‘m§S>dJU àJUo ‘OHy$a gwmm gZB{hXo I‘goZ‘`mdAb’$. Vwåhr§ hþOya òD$Z {dXrV Ho$bo§
H$s§ AmnU amOlr ñdm‘rg{ÞY gmVmè¶mMo ‘wŠH$m‘t {dZ§Vr Ho$br Ë`mOdê$Z amOlr ñdm‘r
H¥$nmiy hmoD$Z haXÿ Jm§d noeOrMo ‘wH$mgr `mOH$S>moZ Xÿa H$amoZ ñdamÁ`mV’}$Z| ‘moH$mgm
d ~m~Vr gaXoe‘wIr Hw$b~m~ Hw$bH$mZy IoarO hŠH$Xma H$ê$Z ZyVZ BZm‘ Amnë`mg
H$ê$Z XoD$Z nÌ|§ H$ê$Z {Xbr§ AmhoV. Var ñdm‘tZr§ gXaMr§ nÌ|§ ^moJdQ>çmg H$ê$Z {Xbr§
nm{hOoV åhUyZ {dZ§Vr Ho$br. Ë`m§Odê$Z ho§ nÌ gmXa Ho$bo§ Ago. Var haXÿ Jm§d ‘moH$mgm
~m~Vr gaXoe‘wIr Hw$b~m~ Hw$bH$mZy Vw‘Mo nwÌnm¡Ìm{X d§ena§noaoZo§ AZŵ dUo. Om{UOo M§Ð
24 gm~mZ. AmkmnÌ. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 78 18-8-1750 A.D.

Peshwa Balaji Pandit-Pradhan grants hereditarily the Mokasa of

Mouza Loni Vyankanath and Kasba Katrabad and Mandavagad to

Malharji Holkar.

A. Z§. 79 lr

Vm. 28 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1750
AmpídZ ewÕ 9, eHo$ 1672

amOlr Xm‘moXa ‘hmXod Jmogmdr `m§gr AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V
‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s` Hw$eb {b{hV OmUo§.
{deof. J§Jmnma hmoD$Z nR>mUmg V§~r nmohMdmd`mMm {dMma H$ê$Z nwbmMr VaVyX H$adrV
Agmo§. ~m{ha~ma R>odUo§ bmJob. {ZJoamUrg H$m§hr§ O{_`V amhrb. ê$nam‘ pIMa `m§gr
lr‘§V amdgmho~r {~amXam§V OmUV hmoVo. ̀ oW| O{_`VgwÕm§ nmo§hMë`mg Ë`mMo V’}$Zo§ {ZHo$~mZr
ImVaO‘m Ago. Var Z~m~mg gm§JmoZ XmoKm ^mdm§VyZ EH$OU O{_`VgwÕm§ òD$Z òWo§
nmohMV Vo§ H$aUo§. Vo BH$S>o MmH$arg òVrb; ‘mJo§ Ë`m§À`m VmbwŠ`mgr H$m§hr§ CngJ© Z
bmJo Vo§ H$aUo§. {dûdmgwH$, H$m`m©Mo ‘Zwî` AgV. `mOH$[aVm§ {b{hbo§ Amho. Var
{b{hë`mà‘mUo§ Ë`m§Mo§ òUo§ hmò , Vo§ Oê$a H$aUo. N>.7 {OëH$mX ~hþV H$m` {b{hU| ho
{dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

lr åhmigmH$m§V MaUr§
VËna I§S>moOr gwV
‘ëhmaOr hmoiH$a

amOdmS>o I§S>
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No. 79 28-9-1750 A.D.

Subhedar Malharji Holkar informs Damodar Mahadeo Hingane

that he himself is engaged in building a bridge with the object of

punishing the Pathan. Any one of the Khichar brothers, serviceable as

they are, will be a welcome addition. Try to send them through the Nawab.

A. Z§. 80 lr

A§XmOo B. g. 1750

amOlr Xm‘moXa ‘hmXod Jmogmdr `m§gr. ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV
{dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s ò Hw$eb {b{hV Omdo§. {deof Vwåhr nÌ
nmR>{dbo Vo nmdmoZ d¥Îmm§V H$imo Ambm. Z~m~ dOra `m§Zt nwgbo§ H$s¨, ~m{hagwÕm§
H$moR>nmdoVmo§ Omdo ? AWdm ~m{ha H$moUo {R>H$mUr§ R>odmdr§ ? daH$S> Bg‘mBbImZ,
am`am‘Zmam`U dJ¡ao nwT>|§ nmR>{dbo Vo nmo§MboM AgVrb. ôQ>r H$moUo {Xder§ ìhmdr
`mMm {dMma ‘Zmg AmUyZ CÎma nmR>dmdo§, åhUyZ {b{hbo§. Ë`m{g Z~m~mhr ~m{hagwÕm§
nwbmn ª̀V `mdo§. amOlr O`mOrAßnm d {Ma§Ord amOlr I§S>oamd d amOlr J§JmYan§V
’$m¡OogwÕm§ nwbmnmgyZM g‘rnM AmhoV. nR>mU Vmo am‘J§JoÀ`m nma AmhoV. Ë`m§Mm
H$m§hr§ {dídmg Z Yamdm. CÎm‘ àH$mao§ W§S>m Ho$bm Amho. Ë`mMm {heo~ Zmhr§. nwbmnwT>|§
Amnë`m ’$m¡Om AmhoV. `mCna {XdgJV bmJbo Var nR>mU VoWyZ {ZKmoZ OmB©b.
Eogm Ë`mMm ‘Vb~ {XgVmo. `mH$[aVm§ Z~m~mg gm§JyZ Hy$M H$ê$Z ~m{hagwÕm§ ObXrZo
nwbmn ª̀V òV VoW|§ Am{b`m Ë`m§À`m Am‘À`m ôQ>r. Z§Va Omo {dMma H$V©ì` Vmo
H$ê$Z am‘J§Jog nm`m~m gm§nS>bm Var CVamoZ, AJa nyb ~m§YmoZ, am‘J§Jm CVamoZ
nR>mUmg CÎm‘ àH$ma| Z{VOm nm{dbm OmB©b. `m H$m‘mg {XdgJV bmdm`mgr H$m`m©Mo§
Zmhr. Z~m~ OëXrZo§ Ambmo åhUyZ Omo {dMma H$aUo§ Vmo erK« H$ê$Z eÌyg Z{VOm
hmoB©b, ò{dgt AmßnmZr§ d {Ma§OrdmZr§ CÎmao§ {b{hbr§ AgV. Z~m~mg erK« KoD$Z
òU|. N>.7 ‘moha‘ ~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

{eŠH$m

No. 80 About 1750 A.D.

Subhedar Malharji informs Damodar Mahadeo Hingane of the

complete subjugation of the Pathan near the Ram-Ganga river, and of

plans about the visit of the vazir.
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A. Z§. 81 lr

AmpídZ dÚ 9, B. g. 1750-51

doXemñÌ g§nÞ amO‘mÝ` amOlr Xr{jV ñdm‘tMo godogt. AmkmYmaH$ ‘ëhmaOr
hmoiH$a H¥$VmZoH$ X§S>dV {dkmnZm òWrb Hw$eb VmJmBV AmpídZ dÚ 9 ‘wŠH$m‘ nwU|
ñdm‘tÀ`m Amerdm©Xo§ H$ê$Z `WmpñWV Agmo {deof. H¥$nmH$ê$Z nÌ nmR>{dbo§ à{dîQ> hmoD$Z
~hþV g§Vmof Pmbm. nÌmW© Ü`mZmg Ambm-én`m{dgt {b{hbo. Eoemg, ñdm‘tÀ`m
{b{hÊ`mnyduM ~w§XobI§S> àm§Vm§VyZ amOlr JmoqdX ~ëbmi `m§OH$Sy>Z hþ§S>r Am‘À`m EodOr§
ltMr H$adyZ AmnUmH$S>o admZm H$a{dbr. Eogo§ AgVm§, AÚm{n én ò Z nmdbo. àñVwV
amOlr JmoqdX ~ëbmi `m§gr nÌ {b{hbo§ Amho. ~hþYm ‘mJo§ EodO Ë`m§Zr§ nm{dbm Agbm
Var CÎm‘M Pmbo§. Zmhr§ Var§ hëbt nÌ nmR>{dbo§ Amho, Vo Ë`m§gr nmdmdo§. én ò nmdVo
H$aVrb. òUoà‘mUo§ EodO Vwåhm§H$S>o ‘ema{ZëhoÀ`m ‘m’©$VrZo nmR>{dbm. én ò …

17235 H$O© Xo{db| Vo§. 5000 KmQ> ~m§Ymd`mgr.
EHy$U é. 22235.

~mdrg hOma XmoZe| nñVrg nmR>{dbo AmhoV ‘ema{Zëho nmdVo H$aVrb. Amnë`m
{b{hë`mnyduM AJmoXa én`m§Mr admZJr ñdm‘tH$S>o Ho$br Amho. Vo KoD$Z CÎma nmR>{dbo
nm{hOo. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. ‘moV©~gwX.

No. 81 1750-51 A.D.

Subhedar Malharji Holkar pays to Dixit Swami five thousand rupees

for building a certain Ghat.

A. Z§. 82 lr

Vm.20 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1751

’$mëJwZ ewÕ 6, eHo$ 1672

amOlr Xm‘moXan§V amdOr d nwéfmoÎm‘n§V Jmogmdr `m§gr. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a d O`mOr qeXo X§S>dV {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb
OmUyZ ñdH$s` Hw$eb boIZ H$arV Agmdo§. {deof. nÌ nmR>{dbo§ à{dîQ> Pmbo. Amnbm
‘wH$m‘ H$moUo {R>H$mUr§ Amho, Amåhr H$moUo {R>H$mUr§ `mdo§, åhUyZ {b{hbo§, Eo{e`mgr CXB©H$
Jwédmar Hy$M H$ê$Z PwUH$sda nm§Mm H$mogm§Mm ‘wŠH$m‘ Zo{‘bm Amho. Ë`mg gËda Am{b`m
VimdaM ôQ>r hmoVrb, AWdm ‘Obrg ôQ>r hmoVrb. gËda Ambo§ nm{hOo. N>.a{dbmIa
~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.
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lr åhmigmH$m§V MaUr§
VËna I§S>moOr gwV
‘ëhmaOr hmoiH$a

amOdmS>o I§S> 6

No. 82 20-2-1751 A.D.

Malharji Holkar and Jayajee Shinde inform Damodarpant (Hingane)

of their intended march to Zunki the next day.

A. Z§. 83 lr

Vm. 23-2-1751

amOlr {dîUw ‘hmXod, H$‘m{dgXma naJUo VmoS>m Jmogmdr `m§g. AI§{S>V bú‘r
Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a d O`mOr qeXo. X§S>dV gwê$ gZ
B{hXoI‘goZ‘`mdAb’$ ‘m¡Oo Ym~bm naJUo ‘OHy$a hm Jm§d amOlr ‘mYmoqgJ `m§Zr§ noeOr
amOlr am‘mOr `mXd `m§Obm Xamo~ñV {Xbm VoU|à‘mUo§ H$ama H$ê$Z Ë`m§OH$S>og Xamo~ñV
‘m¡Oo ‘OHw$a {Xbm Ago Var Vwåhr Ë`m Jm§dÀ`m A§‘bmg ‘wOm{h‘ Z hmoUo§.
‘ema{ZëhoH$S>rb H$‘m{dgXma A§‘b H$aVrb. Om{UOo M§Ð 7 a{dbmIa ~hþV H$m` {b{hU|
boIZgr‘m. ({eŠH$m) ~ma.

nigr aoH$m°S>©

No. 83 23-2-1751 A.D.

Re-confirmation, by Malharji Holkar and Jayajee Shinde, of a previ-

ous grant (granted by Madhosingh to Ramajee Yadav) of Mauza Dhabla.

A. Z§. 84 lr

Vm. 28 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1751

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

amOlr ~mimOr `ed§V Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 60

gwégZBgZoI‘goZ ‘`mdAb’$. Vwåhr nÌ nmR>{dbo§ Vo§ nmdyZ dV©‘mZ H$imo Amb|.
‘hmamOm§H$S>rb ‘OHy$a {b{hbm H$s§ VaXÿX EodOmMr H$ê$Z àñVwV lr ZmWÛmamH$S>o
Jobo AmhoV. Vo Amë`mdmMyZ EodO hmVmg òV Zmhr. Vo Am{b`m {ZH$mb H$ê$Z
KoVmo§ åhUyZ {b{hbo. Eo{g`mgr Vwåhr daModa Ë`mgr VJmXm H$ê$Z EodO dgyb òB©b
Vmo KoUo§. BH$S>rb H$m ©̀ g§nV Ambo§. nR>mUmg V§~r nmohMdyZ gËdar Ë`m àm§Vmgt
òVmo. Cnam§{VH$ gdmªMo nm[anË` Ho$bo§ OmB©b. N>.19 {OëhoO ~hþV H$m` {b{hUo§

ho {dZ§Vr, ‘moV©~gwX.

No. 84 28-10-1751 A.D.

Subhedar Malharji presses Balaji Yeshwant (his agent) to recover

the tribute due from the Maharana.

A. Z§. 85 lr

Vm. 30-10-1751

lr amOm emhÿ Zan{V hf©{ZYmZ
~mimOr ~mOramd àYmZ

amOlr Xm‘moXa ‘hmXod d amOlr nwéfmoÎm‘ ‘hmXod Jmogmdr `m§g.
AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a d O`mOr

qeXo X§S>dV {dZ§Vr. gwégZ BgZo I‘goZ ‘`mdAb’$. doX‘yVu amOlr nm¢S>[aH$
gỳ ©Zmam`U emñÌr `m§Obm ‘m¡Oo hmaramOnya naJUo {gÕnya hm Jm§d Xamo~ñV Y‘m©Xm`
noeOr nmgyZ Amho VoUo§à‘mUo gZX XoD$Z Mmbdmdo§. Ë`mdê$Z nm¢S>[aH$OrH$S>o ‘m¡Oo
‘OHy$a H$ê$Z {Xëhm Ago Ë`m§OH$S>o ‘m¡Oo ‘OHy$a Xamo~ñV Mmb{dUo§. ZdrZ nÌm§Mm
Amjon Z H$aVm§ `m nÌmMr ZŠH$b KoD$Z ho nÌ ^moJd{Q>`mg {’$amoZ XoUo§. Wmoa
~«m÷U nyÁ` AmhoV. `m§À`m Jm§dmg EH$Oam VgXr Z XoUo§. N>.21 {OëhoO ~hþV
H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr. boIZgr‘m.

No. 85 30-10-1751

Sanad of a joint-gift of the village Harirajpur to Paundarik

Suryanarayan Shastri by Malharji Holkar and Jayajee Shinde.
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A. Z§. 86 lr

B. g. 1751-52

ga§Om‘ XoerhÿZ ’$m¡Oogh qhXþñWmZ ‘wbyI ga H$ê$Z KoÊ`mg d ñdmar~amo~a
IMm©g ‘hmb gZ 1161 ’$gbr gmbm§V lr‘§V noedo gaH$maZo {Xbo. (hçm
`mXrn¡H$s ’$³V hmoiH$am§Mo ga§Om‘mMm Iwbmgm KoVbm AgyZ qeÚm§Mo ga§Om‘mMm KoVbm
Zmhr.)

200000 naJUo Am§~mS> 100000 naJUo Mm§XdS> 40000 naJUo Xonya
30000 JmiUm 40000 n¡R>U{Z‘o 20000 H$moahmio
45000 CÌmU 50000 AS>mdX 60000 WmbZoa

125000 gwbVmZnya 100000 Z§Xþa~ma   7000 Am§~o
150000 {~OmJS> .............. .............
100000 dmaIoS>r, 290000 127000

dm’$Jmd Ambo,
bmoUr, {~~r, bmIZJm§d, ‘§Ma, H$mQ>mnya dJ¡ao.

.............
650000

75000 doê$i d amdoa {Zå‘o {‘iyZ.

EHy$U EH§$Xa hmoiH$am§Mo {híemMr ~oarO é.1141000 AH$am bj EHo$Mmirg
hOma.

gXahÿ ga§Om‘ XoethÿZ AmUbo Ë`mMo IMm©g. EHy$U XoeMo ‘hmb ’$m¡OoMo IMm©g
é. 1661000 gmoim bj EH$gîQ> hOma én ò XmoÝhr gaXmam§g IMmªg {Xbo.
Vnerb … 1141000 hmoiH$a gaH$maH$S>o. ‘hmb. 520000 nm§M bj drg hOma,
qeXo gaH$maH$S>o. EHy$U é.1661000 XmoÝhr gaXmam§g lr‘§V noedo gaH$maZo§ IMm©g {Xbo.
gwégZ BgÞo gbmgoZ ‘`mdAb’$. ’$gbr gZ 1161 gmbr IMm©g.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 86 1751-52 A.D.

List of Mahals assigned to Malharji Holkar to defray army expenses

of the campaign in the North.
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A. Z§. 87 lr

Vm.12 OyZ, Bgdr gZ 1752

lr amOm emhÿ Zan{V hf©{ZYmZ
~mimOr ~mOramd àYmZ

XñVH$ gaH$ma amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a d am.O`mOr qeXo. H$‘m{dgXmamZ,
Mm¡H$sXmamZ, amhXmamZ d ~mOobmoH$mZ d OH$mVo ‘hbhm ò d ZXrZm-dm{S>`mZ, dJ¡ao gwê$gZ
gbmgI‘goZ‘`mdAb’$. amOlr har Xm‘moXa Hw$Qw>§~mghdV©‘mZ lr H$merMo `mÌog OmV
AmhoV. `m§O~amo~a nmb»`m 2, KmoS>t 500, S>moë`m 100, ‘Zwî ò§ 2000 dJ¡ao ^ma~Xmar
Ago. `m§Obm ahmXaå`mZ H$moUr ‘wOm{h‘ Z hmoVm§ gwIê$n OmD$§ XoU| d OoW| dñVrg
amhVrb VoW| OmJm XoD$Z aIdmbr H$aUo§. hm{gbm§Mm VJmXm Z H$aUo§. VmH$sX Ago. Om{UOo
N>.10 gm~mZ. boIZgr‘m.

qe.B.gm.^m.2 H$moQ>m XßVa

No. 87 12-6-1752 A.D.

A joint-order of Sarkar Malharji Holkar and Rajeshree Jayajee

Shinde to all the officers concerned regarding the arrangements to be

made on behalf of Hari Damodar on his way of pilgrimage to Benaras.

A. Z§. 88 lr ‘moa`m

Vm. 9 AmJñQ>>, Bgdr gZ 1752

lr‘§V amOlr ^mD$gmho~ ñdm‘tMo godogt. {dZ§Vr godH$ ‘ëhmaOr hmoiH$a
d O`mOr qeXo H¥$VmZoH$ {dkmnZm ñdm‘tMo H¥$nmdbmoH$Zo§ H$ê$Z N>.10 gdmb aodmVrar§
`WmpñWV Agmo {deof. ñdm‘tH$Sy>Z AmkmnÌ|§ gmXa Pmbr§, Ë`m§Odê$Z boIZmW© g{dñVa
H$ibm. CÎmao {Zamio nwadUrnÌt godogt {b{hbr AmhoV, Ë`m§Odê$Z g{dñVa {ZdoXZ
hmoB©b. Amåhr d Z~m~ {ZOm‘ Cb‘wëH$gh dV©‘mZ Z‘©XmVramg òD$Z nmo§hMbmo§.
`m Cna gmao§ bîH$a bm¡H$aM nma CVamoZ òV Agmo. ñdm‘tZr§ {VH$Sy>Z ’$m¡O O‘m
H$adyZ nwÊ`mhÿZ Hy$M H$ê$Z AbrH$S>o A{db§~o§ Ambo§ nm{hOo. Amåhr ~èhmUnyaMm
~§Xmo~ñV H$ê$Z òVmo§. ‘J nwT>rb ~§Xmo~ñV hmoUo§ Vmo CÎm‘M hmoD$Z òB©b. ñdm‘tÀ`m
{dMmamZwê$n gmè`m JmoîQ>r hmoVrb. daModa AmkmnÌ|§ gmXa Ho$br nm{hOoV. godogr
lwV hmò  ho {dkßVr.
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No. 88 9-8-1752 A.D.

Malharji Holkar and Jayajee Shinde inform Bhau Saheb Peshwa of

their arrival with the Nizam-ul-Mulk on the Narmada. They request Bhau

Saheb to start for the North from Poona.

A. Z§. 89 lr

Vm. 12-8-1752

(~mimOr ~mOramd noedo `m§OH$Sy>Z dmgwXod Xr{jV `m§g) ‘ëhmaamdm§Zt Omo nj
Yabm VmoM AmnU didmdm. Amåhm§ghr Ë`m§H$S>o nÌ|§ nmR>dmdr bmJVrb Amåhr Omo nj
Yabm Vmo Yabm Ë`mg AÝ`Wm H$arV Zmhr§.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 89 12-8-1752  A.D.

Balajee Bajirao Peshwa declares his faith in the sound judgment of

Malharrao and informs so to Vasudeo Dixit.

A. Z§. 90 lr

Vm.27-10-1752

({eŠH$m ‘ëhmaOtMm)

AO gaH$ma amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a Vm. ‘moH$X‘ ‘m¡Oo dUHw$Q>o naJUo nmaZoa
gwê$gbmgI‘goZ‘`mdAb’$. ‘m¡Oo ‘OHy$a hm Jm§d ‘moJbmB©H$S>moZ AVb‘JmhB©Zm‘ amOlr
am‘mOr `mXd {X‘V gaH$ma `m§Obm Z~m~ JmOw{XZImZ ’o$amoO O§J~hmXÿa `m§Zr§ {Xbm
Amho, VoUo§à‘mU| gaH$mam§VyZ BZm‘ {Xbm Amho. Ë`mg n§V‘OHw$amgt éOw hmoD$Z
‘m¡Oo‘OHw$aMm A§‘b gwairV ̀ m§Obm XoUo§. COa Z H$aUo§. Om{UOo N>.19 {OëhoO ‘moV©~gwX.

nigr XßVa

No. 90 27-10-1752 A.D.

Sarkar Malharji Holkar re-confirms the gift of the village Mauza

Vankute to Ramajee Yadav (Previously granted by Moguls.)
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A. Z§. 91 lr

eHo$ 1674 nm¡f ewÕ, Vm.8-12-1752

lr åhmigmH$m§V MaUr§
VËna I§S>moOr gwV
‘ëhmaOr hmoiH$a

amOlr Xm‘moXa ‘hmXod d nwéfmoÎm‘ ‘hmXod Jmogmdr `m§g. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ`. ñZohm§{H$V ‘ëhmaamd hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr gwhþagZgbmgZI‘goZ-
‘`mdAb’$ - naJUo gmoa‘ d naJUo J§Joar d naJUo ~m§MbmUm H$Q>H$ àm§V A§Vd}X
òWrb ’$S>{UerMo§ H$m‘ amOlr dmgwXod am‘ `m§OH$S>o gm§{JVbo§ Ago. Var `m§À`m hmVyZ

{b{hÊ`mMo§ à`moOZ KoD$Z doVZ én ò 300 VrZe| naJUo ‘OHy$an¡H$s§ nmdVo H$arV OmUo§.
N>.1 a{dbmdb ~hþV H$m` {b{hUo§, ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

g§.^mJdV

No. 91 8-12-1752 A.D.

Subhedar Malharji Holkar informs Damodar Mahadeo (Hingane)

that the Fadnisi of Parganas Soram, Gangeri and Banchlana (of Prant

Katak) is assigned to Vasudeo Rama on a salary of Rupees 300.

A. Z§. 92 lr

g§dV² 1809, B. g. 1752

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
lr‘Ý‘hmamO ‘ëhmaamd hmoiH$a

Zo‘mS>, Z{OH$ ‘m§S>dJS>.

AO ñdmar amOlr JmoqdXamdOr ~wio gŵ oXma ~§MZmV. R>mHy$a Ho$garqgJ naJUo
{gVmnyar gwê$gZgbmgI‘goZ‘`mdAb’$. {dÚ‘mZ AmJw§ n§{S>V JmoqdXamd. amOlr
I§S>moOr n§S>VHw$ H$‘mdrg H$ht N>o gmo do Vw‘ EH$ {dMmago {‘bH$a H$m‘ H$aZm. Am~mXr
CñVdmar H$aZm. VOmdV V’$mdVH$m ‘wbmOm hmoZo H$m Zht. VmH$sX OmZmo. Om{UOo N>.19
‘mho O‘m{Xbmda. ‘mohgm.

gaXma ~wio XßVa
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No. 92 1752 A.D.

Grant of Mauza Sitapuri (Pargana Lavani) to Thakur Kesarisingh by

Sardar Govindrao Bulye for cultivation, under the seal of Subhedar

Malharji Holkar.

A. Z§. 93 lr

Bgdr gZ 1752-53

amO‘§S>i ñdmar n§VàYmZ. amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a ̀ m§OH$S>o BZm‘ Jm§do§ {Xë`m~Ôb
gZX ~ma Amho N>.29 a{dbmdb.

àm§V ImZXoe.

2 naJUo bbtJ òWrb Jm§dXoIrb dm{S>`m, ‘Oao§ hëbt 1 Jm§dmImbr§ MmbV
AgVrb Ë`m§gwÕm§; ‘m¡Oo ‘w§JR>r. 1 ‘m¡Oo dS>OmB©

1 ‘m¡Oo Ý`mhimoX gmoZJra Jm§d ‘Oao dm{S>`mgwÕm§
2 naJUo WmbZoan¡H$s Jm§d. 1 ‘m¡Oo H$ad§Xr 1 ‘m¡Oo dZmdbm
2 naJUo Am§~on¡H$s§ 1 ‘m¡Oo dVodm. 1 ‘m¡Oo gm§Jdr
1 ‘m¡Oo M§XZnwar dmS>r‘OaogwÕm§
1 ‘m¡Oo ‘§S>bo XoIrb ‘OaodmS>rgwÕm§

--
9

gXahÿ Jm§d| nwÌnm¡Ìm{X d§ena§nao BZm‘ Ago.

gaH$mar aoH$m°S>© d noedo aoH$m°S>©

No. 93 1752-53 A.D.

A hereditary grant of nine villages of Prant Khandesh to Subhedar

Malharji Holkar.

A. Z§. 94 lr

Bgdr Bgdr gZ 1752-53

Z~m~ JmOw{XZImZH$Sy>Z amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a `m§Mo Zm§d| àm§V ImZXoe òWrb
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Jm§do§ {Xbr, Vr òU|à‘mU| :
‘hmb àm§V ImZXoe Jm§do§

1 naJUo WmbZoa 1 ‘m¡Oo ‘w§JR>r
1 naJUo Am§~o 1 ‘m¡Oo Ý`mhimoX, naJUo gmoZJra
1 naJUo AS>mdX 1 ‘m¡Oo H$ad§Xr, naJUo WmbZoa
1 naJUo CÌmU 1 dZmdi, naJUo WmbZoa

.... 1 ‘m¡Oo ^S>Jm§d
4 2 ‘m¡Oo gm§Jdr d ~Vobr

1 ‘m¡Oo ‘moda, naJUo gwbVmZnya
1 ‘m¡Oo Xhrdb

....
`oU|à‘mU|. 9

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 94 1752-1753 A.D.

List of villages granted to Malharji Holkar by Nawab Gajuddinkhan.

A. Z§. 95 lr
gw‘mao B. g. 1753-54

doXemñÌg§nÞ amOlr dmgwXod Xr{jV ñdm‘r§Mo godogt MaUamO ‘ëhmaOr hmoiH$a
X§S>dV {dZ§Vr Cn[a ̀ oWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s ò {bhrV Agbo§ nm{hOo. {deof, H¥$nm H$ê$Z
nÌ nmR>{dbo§ Vo§ gwg‘`r§ à{dîQ> hmoD$Z ~hþV g§Vmof Pmbm. lr ̀ mÌogr OmUo§, gm{hË` nÌm{der§
{b{hbo. Ë`mdê$Z nÌ| nmR>{dbr AmhoV. nmdVrb. amOlr {XZmZmWOr{det {b{hbo Ë`mg
AmnUhr {b{hbo§ Am{U `mMm AJË`dmX gdmªghr Amho. nwT>| Ë`m àm§Vmg Jo{b`mda
~mobm{dbo§ Amho. àñVwV AmnU g‘mJ‘o§ Ý`mdo§ ò{dgr§ ~mobm{dbo§ Ë`mdê$Z Ë`m§Mr admZJr
Ho$br. ~bd§VqgJ `mMm ‘OHy$a {b{hbm. Ë`mg gmH$ë` AW© n§V‘ema{Zëhoer§ g‘j
~mobbmo. {ZdoXZ H$aVrb, Ë`mOdê$Z Ü`mZmg ̀ oB©b. ~hþV H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

amOdmS>o I§S>

No. 95 About 1753-54 A.D.

Subhedar Malharji makes arrangements for a comfortable pilgrim-

age to Benares undertaken by Vasudeo Dixit.
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A. Z§. 96 lr

eHo$ 1675, Vm.4-3-1753

(CVmam noedo aoH$m°S>© amO‘§S>b ñdmar)
KS>UrH$S>rb AdOm© gwê$ gZ Am~m©I‘goZ‘`mdAb’$ X’$mVo nÌm§Mo nmoQ>t.
‘ëhmaOr hmoiH$a `m§Mo Zm§do§ gZX ~ma Amho {VMm CVmam …
1 N>.9 O‘m{Xbmdb ‘ema{ZëhoMo Zm§d| gZX H$s§, naJUo BQ>mdo d naJUo ’$’w§$X

àm§V A§VadoX òWrb A§‘b Xamo~ñV gaH$mam§V Amho. Ë`mg gXahÿ naJUo‘OHy$a òWrb
Vmo AmH$ma hmoB©b Ë`mOà‘mU| {Xëbrg g‘mB©H$ ’$m¡O amhrb Ë`mMm IM© dOm hmoD$Z
~mH$s Omo EodO amhrb Vmo {hñgoagrZo§ dmQy>Z ¿`mdm Xa eoH$S>m.

53-0-0 gaH$mar dmQ>Ur
23-5-0 ‘ëhmaOr hmoiH$a
23-5-0 O`mOr qeXo

---------
100

òU|à‘mU| Xa eoH$S>m `mà‘mUo§ Omo {Zìdi EodO amhrb Ë`mMr dmQ>Ur§ gXaà‘mUo
{OH$S>rb {VH$S>o KoV OmUo§.
åhUyZ nÌ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 96 4-3-1753 A.D.

Parganas Itawa and Phapunda (in the United Provinces) are under

the Peshwa. The expenses of the joint army maintained at Delhi will be

deducted of the revenue of these Parganas; of the remainder :

The Peshwa to receive Rs. 53-0-0

Malharji Holkar   ’’ ’’ 23-5-0

Jayajee Shinde    ’’ ’’ 23-5-0

out of every 100/- Rupees.

A. Z§. 97 lr

Vm. 18-3-1753

amOlr {dídmgamd bú‘U hdmbm ‘wVm{bH$ {H$ëbo YmoS>n Jmogmdr `m§g AI§{S>V
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bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ gbmgI‘goZ-
‘`mdAb’$ {H$ëbo‘OHy$aMr H$maImZ{Zet amOlr AßnmOram‘ `m§g H$ama H$ê$Z gm§{JVbr
Amho Var {H$ëbo‘OHy$aMo H$maImZ{ZerMo H$m‘H$mO `m§Mo hmVo§ KoV OmUo§ `m§gr doVZ én ò
900 ZD$e| Xo{dbo Ago. XoV OmUo§ Vo ‘§Oya Ago. M§Ð 12 O‘m{XbmIa ‘moV©~gwX.

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

nigr aoH$m°S>©

No. 97 18-3-1753 A. D

Subhedar Malharji Holkar assigns the Karkhandarship of the

Dhodap fort to Appaji Rama (Palshiker) on a salary of Rupees nine

hundred.

A. Z§. 98 lr

Vm. 18-3-1753

amOlr {namOr T>‘T>oao hdmbm {H$ëbo ‘wVmbH$s Mm§XdS> Jmogmdr `m§gr AI§{S>V
bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a am‘am‘ gwégZgbmgI‘ogZ-
‘`mdAb’$ amOlr AmßnmOram‘ BV~mar OmUyZ {H$ëbo ‘OHy$aMo H$maImZrhrMo§ H$m‘ H$ama
H$ê$Z gm§{JVbo§ Ago Var {H$ëbo ‘OHy$aMo H$maImZrerMo H$m‘H$mO {b{hÊ`mMo§ à`moOZ
‘ema{Zëh|À`m hmVr§ KoD$Z doVZ én ò 600 ghme| Zo‘UyH$ EodOr nmdUo§. ‘wOam AgoV
M§Ð 12 O‘m{XbmIa ‘moV©~gwX.

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

nigr aoH$m°S>©

No. 98 18-3-1753 A. D

Subhedar Malharji Holkar assigns the Karkhandarship of the

Chandwad fort to Appaji Rama (Palshiker).
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A. Z§. 99 lr

{eŠH$m eHo$ 1675 M¡Ì ewÕ 3, Vm.6 E{àb, Bgdr gZ 1753

amOlr Xm‘moXa ‘hmXod d nwéfmoÎm‘ ‘hmXod Jmogmdr `m§gr AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr Cn[a ̀ oWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s` Hw$eb
{b{hV Omdo§. {deof lr ^{³Vnam`U amOlr {V‘ÊUm Jmogmdr `m§g XodmÀ`m
nyOm-Z¡doÚm d ~«m÷Ug§Vn©UmH$[aVm§, àm§V A§VadoX òW| XaJm§dmg A§‘b Amho. Ë`mg é.1
EH$ à‘mU| Xagmb H$ama H$amoZ ho nÌ Vwåhm§g {Xbo Ago. Ë`mg Vwåhm§H$S>rb ‘hmb {~Vnerb…

1 naJUo H$ÞmoO, 1 naJUo gmoam, 1 naJUo J§Joar, 1 naJUo ~MbmUm, 1 naJUo
{gH§$Xam, 1 naJUo Obmbr, EHy$U ghm ‘hmb àm§V A§Vd}X òWrb XaJm§dmg Xagmb
é.1 EH$à‘mUo§ AmH$mê$Z O‘m H$ê$Z "lr' g à{dîQ> H$arV OmU|. ZyVZ nÌm§Mm Amjon
Z H$aU|. `m nÌmMr ZŠH$b KoD$Z ^moJd{Q>`mg ho§ nÌ ‘mKmao XoU|. N> 1 O‘m{Xbm-
Iagwê$ gZ gbmgI‘ogZ‘`mdAb’$. ~hþV H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX …

No. 99 6-4-1753 A.D.

Subhedar Malharji Holkar assigns one rupee per village (of his six

Parganas in the United Provinces) to Timanna Gosavi for defraying his

religious duties-worship, light and food to the Deity.

A. Z§. 100 lr

Vm. 7-5-1753

I§S>moOr Am~mOr {H$ëbo B§ÐJS> `m§g H$s§ AßnmOram‘ `m§g H$maIm{ZerMo§ H$m‘
gm§JyZ doVZ é.550 Zo‘UyH$ XoV OmU| g§~§Ym§V.

No. 100 7-5-1753 A.D.

Subhedar Malharji Holkar assigns the Karkhandarship of the

Indragad for on Rs. 550/- to Appaji Rama (Palshikar).

A. Z§. 101 lr

{eŠH$m eHo$ 1675 M¡Ì dÚ 4 Vm. 21-5-1753

(Xm‘moXa ‘hmXod d nwéfmoÎm‘ ‘hmXod `m§g ‘ëhmaOrMo§ nÌ) A§VadoXMo ‘hmbmEodOr
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Vwåhm§nmgyZ EodO KoVbm Amho.
125000 XñVIV Abm{hXm. 17087 bmoH$m§g Xo{dbo, Ë`mVo§ ì`mO gìdm

bjmÀ`m IVmà‘mUo§ H$ama. EHy$U EH$ bj ~oMmirg hOma Ë`mgr én ò gXahÿ EodO
A§VadoXrMo ‘hm§bmVyZ CJdyZ KoUo§.

No. 101 21-5-1753 A.D.

Subhedar Malharji is in receipt of Rupees 1,25,000 from Damodar

Mahadeo Hingane. The amount is to be recovered by Hingane from the

former’s territory in the United Provinces.

A. Z§. 102 lr

Vm. 23 OyZ Bgdr gZ 1753
I§S>oamd hmoiH$añ` ‘wÐò §. Á òîR> dÚ 7 eHo$ 1675

amOlr Xm‘moXa ‘hmXod Jmogmdr `m§gr AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ`
ñZohm§{H$V I§S>oamd hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s` boIZ
H$aUo§. {deof. amOlr {~OoqgJ IÌr `m§gr lr H$merg amOlr ~id§VqgJ amOo
`m§OH$S>o n¡Š`mÀ`m Vh{gbo{Z{‘Ë` nmR>{dbo AmhoV. Ë`mg Vwåhm§nmgr òVrb. Var
Z~m~ ‘ZgyaAbr `mOH$S>rb amo{OÝ`mMo§ XñVH$ `m§g H$adyZ Xod{dUo Am{U Imd§XMmH$ar
ObXrZo§ H$ê$ Z òV Vmo AW© H$aUo§. AZ‘mZ Z H$aU|. Om{UOo. admZm N>.21 ‘mho
gm~mZ ~hþV H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

No. 102 23-6-1753 A.D.

Khanderao Holkar (son of Subhedar Malharji) sends his agent to the

Raja of Benares on monetary matters.

A. Z§. 103 lr

Vm. 29-6-1753

lr åhmigmH$m§V MaUr§
VËna I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a
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amOlr I§S>mo ~m~yamd H$‘m{dgXma àJUo B§Xÿa. Jmogmdr ̀ m§gr. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV. gwê$ gbmgI‘goZ‘`mAb’$. Vwåhr ‘wOaX
H$m{gXmg‘mJ‘o§ nÌ nmR>{dbo§ nmdbo§. {b{hbo§ H$s§ Amkoà‘mUo§ Vmo’$m d ~mUmÀ`m H$mR>çm
gd© {gÕVm Amho. Á`m amoIo KoD$Z òD§$ åhUyZ {b{hbo§. H$imo§ Ambo§. Eogr`mgr BH$S>rb
dV©‘mZ Z~m~ JmOwXrZImZ `m§gr X{jUÀ`m gwä`mMr§ dñÌ| nmVehmH$Sy>Z Xo{dbr§. Ë`m§g
g‘mJ‘o§ KoD$Z AmJ[a`mn ª̀V Ambmo§. ~mam ~mam H$mogm§À`m ‘Obr H$ê$Z Xoemg OmV Amhm|.
aodm h§{S>`mÀ`m KmQ>mnmgt CVam`mMo§ Amho. Vwåhm§g nydu XmoZMma doim§ Vmo’$ImÝ`mMo
{gÕVo{dgr§ Vn{gbo§ {b{hbo§ hmoVo§ Ë`mà‘mU| Vmo’$mgoar Xþgoar VrZeoar gmS>oVrZeoar Mm¡eoar
nm§Meoar `m Jmoiçmà‘mUo§ Vmo’$m d Ë`mMo JmS>o ~¡b dJ¡ao Ë`mMo gm‘mZ d Vmo’$mÀ`m gm§À`mMo
Jmoio d ~mUmÀ`m N>S>çm d {OOmbmMo§ gm‘mZ B§Xþar§ Amho Vo d g|Yì`m§V Amho Vo
d Vwåhm§nmgr hÎmr Amho Vmo dJ¡ao {OÞg nydu {b{hë`mà‘mU| KoD$Z IaJmoUmH$S>o
ga§Om‘mgwÕm Vwåhr òU|. Amåhr BH$Sy>Z h§{S>`mMo KmQ>mg òV Agmo. Vwåht h`J` H$ê$Z
ahmb. Amåhr Am{b`m Vmo’$m§‘wio§ d gm‘mZm‘wio§ Imoi§~m Om{b`m H$m`mªg òUma Zmhr§.
ho nÌ ~hþV nÌm§Mo OmJm OmUyZ {b{hë`mà‘mU| ga§Om‘ KoD$Z IaJmoUmÀ`m amoIo§ {gÕ
Agmdo§. Amåhm§g VoW| EH$ KS>rMm AQ>H$md Z hmò  Eogo§ H$aUo§. nO©Ý` bmJbm Zmhr§,
CKmS> Omo§ Amho Vmo§ {gÕ AgUo§. ‘mZnyaMm ‘OHy$a {b{hbm Ë`mg nydu amOlr qÌ~H$-
amOXod `m§gr VmH$sXnÌ|§ {Xbr§ AmhoV. Vo JmoîQ>rMo§ g§H$Q> H$m`. Wmoabr§ H$m‘o§ Om{b`mCn[a
nm[anË` Ho$bo§ OmB©b. Om{UOo N>.25 aO~. ~hþV H$m` {b{hUo§. ho§ H$m ©̀ {ZH$S>rMo OmUyZ
‘wOaX gaH$maMr OmoS>r nmR>{dbr Amho. ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX … n¡dñV N> 18 gm~mZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 103 29-6-1753 A.D.

Malharji’s quick despatch of undertakings; ammunition and artillery

work. Orders peremptory. He is “King-maker” in the disposal of the

Deccan Subbha to Nabab Gazudinkhan.

A. Z§. 104 lr

AmfmT> ew&& 13 eHo$ 1675, Vm.13 OwbmB©, B. g. 1753

amOlr Xm‘moXan§V … ñdm‘r Jmogmdr `m§g AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ`
… ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s`
Hw$eb {b{hV OmUo§. {deof … Vwåhr§ nÌ nmR>{dbo Vo§ nmdyZ dV©‘mZ H$imo§ Ambo§.
Am‘Mr {hÝXþñWmZm§V Omd`mMr Ëdam Amho. Ë`m§g Vwåhrhr Zm{eH$hÿZ Hy$M Ho$bo§ åhUyZ
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{b{hbo§ Ë`mgr, Amnbmhr ‘whÿV© AmO ewH«$dmaMm Amho. Hy$M hmoB©b. Va Vwåhthr
òUo§. Vw‘Mo Am‘Mo ôQ>rMm `moJ KS>moZ Am{b`mda nañna dV©‘mZ H$iob. BH$S>o

`moJ Z Ambm Va {Xëbr OmVm§ Vmo KS>moZ òB©b. H$ibo nm{hOo N> 18 a‘OmZ
~mnyOr qÌ~H$ `m§Mo§ à`moOZ Amho, Var g‘mJ‘o§ KoD$Z òU| Om{UOo. AJË` KoD$Z
òU| ‘moV©~gwX …

No. 104 13-7-1753 A.D.

Subhedar Malharji informs Damodar Hingane that he himself has

started for Hindustan-campaign, and asks the latter to start in the same

direction.

A. Z§. 105 lr

‘ëhmargwV I§S>oamdñ` ‘wÐò § B. g. 1753

amOlr Xm‘moXa ‘hmXod Jmogmdr `m§g AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` …
ñZohm§{H$V I§S>oamd hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s ò boIZ
H$aU|. {deof. Vwåhr nÌ nmR>{dbo, à{dîQ> hmoD$Z boIZm{^àm` g{dñVa H$imo
Ambm. Z~m~mMo ~m{harMm ‘OHy$a {b{hbm, Var nR>mU am‘J§JoÀ`m nbrH$S>o Jobm.
`mCn[a Ë`mMm {dûdmg Yamdm Eogo§ Zmhr. g‘mJ‘|M Agmo Úmdr. ZXrnbrH$S>o ’$m¡O
OmD$Z eÌyMo nm[anË` H$amd`mMm àg§J {b{hbm. ~hþV CÎm‘. Z~m~ Am{b`mdar
nm`m~m XmI{dVrb, AWdm nyb ~m§YyZ XoVrb, VoW|§ CVê$Z Z{VOm {Xbm OmB©b.
ôQ>rMm {dMma Var VrW©ê$n gŵ oXma nwbmOdi g§{ZYM AmhoV. Z~m~ H$mogr XþH$mogr

Am{b`mg Vohr AbrH$S>o CVaVrb d ôQ>Vrb. ‘w»` JmoîQ>r§ `mCn[a {db§~ Ho$ë`mg
nR>mU nbm`Z H$arb. ‘J AmOrn ª̀V Ho$ë`mMo§ gmW©H$ H$m` ? `mñVd Z~m~
ObXrZ| Amë`mg ~hþV CÎm‘ Amho. Om{UOo N> 7 ‘moha‘ àW‘ àha. ~hþV H$m`
{b{hU|. ‘moV©~gwX …

No. 105 1753 A.D.

Khanderao Holkar discusses with Hingane war plans against the

Pathans of the United Provinces.
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A. Z§. 106 lr ‘moa`m

Vm. 17-10-1753

lr åhmigmH$m§V MaUr§
VËna I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr

hmoiH$a

amOlr AßnmOram‘ Jmogmdr `m§gr AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V
‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV gwégZ A~m©I‘goZ‘`mdAb’$. ‘m¡Oo YmaUJm§ddra àJUo
Mm§XdS> òWrb OmJra ‘moJbmB© A§‘b XoIrb ’$m¡OXmar Hw$b~m~ Ohm{JarMm A§‘b
‘»Vm............................én`o

450 gZ Am~m©. EoZ 400 OmñVr, 50
500 gZ I§‘g. EoZ 450 OmñVr, 50
550 gZgrV. EoZ 500 OmñVr, 50
600 gZ g~m. EoZ 550 OmñVr, 50

------
2100

EH$drge| én ò Mm¡gmbm H$ama Ho$bo AgoV. gZg~mnmgyZ nwT>|§ Xagmb én ò ghme|
H$ama ~‘moOr~ gaH$mam§V nmdrV OmU|. gmb Xagmb é. 600 ghme| ‘»Vm H$ama Ho$bo
AgoV nmdrV OmUo§. amm. N> 19 {OëhoO ~hþV H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr. ‘moV©~ (gwXMr
Ajao òWnmgyZ) ‘m¡Oo ‘OHw$aMm H$m¡bmà‘mUo§ gXahÿ EodO amOlr H¥$îUmOr ì §̀H$Q>oe
`m§OH$S>o Iarn aã~r Xmo dm`Xr`mZ| EodO nmdVm H$ê$Z H$~O KoV OmUo§. admZm N>.
‘OHy$a ~hþV H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

nigr g§ñWmZMo aoH$mS>©

No. 106 17-10-1753 A.D.

Subhedar Malharji grants Mauza Dharangaonvir to Appaji Ram

(Palshikar) as Jagir but with a stipulated annual payment by the latter.

A. Z§. 107 lr

Vm. 3 ‘mM©, Bgdr gZ 1754

amOlr JmoqdXn§V Jmogmdr `m§gr. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ`. ñZohm§{H$V
‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr gwê$gZ Am~m©I‘goZ‘`mdAb’$. Vwåhm§H$Sy>Z Xmê$ {ego
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Hw§$ ôarÀ`m ‘moMm©‘wi| dOZ nŠHo$ Xmê$ I§S>r 24 {ego 4 ~wYbo gw‘mar 16 EHy$U gìdmXmoZ
I§S>r gmS>oVrZ ‘U gaH$mam§V O‘m Ago. N>.9 O‘m{XbmIa ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 107 3-3-1754 A.D.

Receipt of Gun-powder received during the siege of Kumbher-

passed by Malharji Holkar.

A. Z§. 108 lr

Vm. 6 ‘mM©, Bgdr gZ 1754

amOlr JmoqdXn§V Jmogmdr `m§gr. ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ
Am~m©I‘goZ ‘`mdAb’$. Hw§$ ôarÀ`m _moÀ`m©_wi| Vwåhm§H$S>rc {ego JwOmaV J§JmYa ~mny
dOZ n o̧$ ghm _U ~mê$XIm{Z`m§V O_m Ago.

N> 12 O_m{XbmIa. ~hþV H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

No. 108 6-3-1754 A.D.

Receipt of the amount of lead received during the siege of Kumbher-

passed by Malharji Holkar.

A. Z§. 109 lr

’$mëJwZ ewÕ 12 eHo$ 1675, Vm. 6-3-1754

amOlr ~mOramd éI‘m§JX Jmogmdr ¶m§gr. ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV.
gwê$gZ A~m©I‘goZ‘¶mdAb’$. AmJè¶mÀ¶m {H$ëë¶m§Vrb Vmo’$m H$mhS>md¶mg AmO~qgJ
d ‘h§‘X ‘warXImZ ¶m§Obm ¶oWyZ nmR>{dbo AmhoV. Va {H$ëboXmamg gm§JyZ Vmo’$m ObX
V¶ma$ H$ê$Z nmR>{dUo§. AmJè¶mÀ¶m ‘wËg{X¶mg IMm©‘wi| é. 1400 Mm¡Xmeo§ gm‘bm§V
Xo{db| AmhoV. Ë¶mà‘mUo§ XmoZ Vmo’$m V¶ma H$ê$Z ObX nmR>{dUo§. ¶o{dgr§ lr‘§Vm§Zr§ amOlr
am‘mOr gImOr d Ho$ed JmoqdX ¶m§Obm {b{hb| Amho, Ë¶mOdê$Z H$iob. Om{UOo.
N>.11 O‘m{Xbmdb. ~hþV H$m¶ {b{hUo§ ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a
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No. 109 6-3-1754 A.D.

Subhedar Malharji Holkar orders Bajirao Rukhamangad to imme-

diately despatch two guns from the Agra-Fort for which joint-payment has

already been made.

A. Z§. 110 lr

Vm. 24 ‘mM©, Bgdr gZ 1754

{heo~ JwOmaV JmoqdX ~ëbmi EodO A§Vd}X hþ§S>r {dÇ>b Omoer `m§Oda Am¡a§Jm~mXog
eHo$ 1676 ^mdZm‘ g§dËgao M¡Ì ewÕ 1

hþ§S>r én`o 25000

gXahÿ EodO JmoqdX gImoOr `m§OH$S>o Xo{dbm Ago. `m§OnmgyZ AmJ«r`mÀ`m hþ§S>çm
KoVë`m. {Oå‘o {Ja‘mOr Í §̀~H$ {X‘V ‘OHy$a-EodO ‘Wwaog AmU{dbm Ago. admZJr
N>.30 O‘m{Xbmdb gmo‘dma. gXahÿ EodO O‘mnmoVm ‘wŠH$m‘ lr ‘Wwam I§S>oamd~m~mMo
{H«$ ò‘wio§ N>.9 O‘m{XbmIa.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 110 24-3-1754 A.D.

Expenses incurred for the funeral-rites of Khanderao Holkar (son

of Malharji Holkar) sum of Rupees 25000/-.

A. Z§. 111 lr

Vm. 24 ‘mM©, Bgdr gZ 1754

{heo~ eHo$ 1676 ^mdZm‘ g§dV²gao M¡Ì ewÕ à{VnXm hþ§S>r 27000 {dÇ>b aKwZmW
Omoer `m§Oda Am¡a§Jm~mXog {heo~ Jw‘mñVm§ JmoqdX ~ëbmi-EodO A§VadoX gXahÿ EodO
JmoqdX gImOr `m§OH$S>o Xod{dbm Ago. `mOnmgmoZ AmJ[a`mÀ`m hþ§{S>`m KoVë`m. {Oå‘o
{Ja‘mOr qÌ~H$ {X‘V ‘OHy$a (‘ëhmaamd) EodO ‘Wwaog AmU{dbm Ago. admZJr N>.30
O‘m{Xbmdb gmo‘dma.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 111 24-3-1754 A.D.

Bills of exchange passed on behalf of Malharrao Holkar.

(U. P - Aurangabad Agra - Mathura)

A. Z§. 112 lr

Vm. 23 E{àb, Bgdr gZ 1754

`mXr …

10 gm¡̂ m½`dVr Jm¡V‘m~mBªÀ`m Hw$U{~UrMr admZJr.

100 Hw$U{~Ur {X‘V ‘ëhmaamd ~m~m. I§S>oamd `m§g admZJr XoIrb
CXm~mB©, g§Vm~mB© H$S>rb dJ¡ao.

10000 N>.29 I§S>oamd `m§Mo {H«$ òg.

{dO`mXe‘r{Z{‘Îm dñÌo§ …

874-12-0 Imgm ‘ëhmaOr dñÌo gmS>oVrZ. 1 ‘§Xrb 225, 1 XþnÅ>m 199,
&& {H$ZIm~ 200 d 1 PJm 250 EHy$U gmS>oVrZ.

357-12-0 gm¡̂ m½`dVr Jm¡V‘m~mB©. n¡R>Ur, Mmoir.

311-04-0 A{hë`m~mB© I§S>oamdm§Mr ñÌr.

213-00-0 ‘ëhmaamd hmoiH$am§À`m H$Ý`m 2 d gm¡̂ m½`dVr Jm¡V‘m~mB©Mo AmB©g dñÌo§
òU|à‘mUo§ nwU| Xa~mam§VyZ ~hþ‘mZ.

No. 112 23-4-1754 A.D.

List of the expenses incurred by the Poona Durbar on various

occasions. The funeral-rites of Khanderao, Malharji’s son. The Dasera

gifts to Malharji and his family.

A. Z§. 113 lr

`mXr 1
1 naJUo bmIoar òWrb gZX amdamOm C‘oXqgJOr ~w§Xrdmbo `m§Zr I§S>oamdOr `m§Mo

Zm§do§ H$ê$Z {Xbr Vo {‘Vr AmfmT> ewÕ 1 g§dV² 1800 B. g. 1744.
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1 naJUo doê$i òWrb nmVemhr ’$a‘mZ gm¡. Jm¡V‘m~mB© `m§Mo Zm§d| Amb‘Jra
emhr gZXm XmoZ N>.17 a‘OmZ B. g. Vm.16-6-1754.

1 lr I§S>oamd hmoiH$a nmVemhr hþHw$‘mda Hw§$ ôaH$a gwaO‘b OmQ> `m§Mo§ bT>mB©V
H$m‘mg Ambo. g~~ naJUo A§~mS> hm ‘hmb ‘mboamd hmoiH$a `m§Mo Zm§do§ {Xbm.
Amb‘Jra emhr gZXm N>.25 a‘OmZ Vm.24-7-1756.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 113

Abstract :

(1) Pargana Lakheri was granted to Khanderao Holkar by Rao

Raja Umedsinghji of Bundee in 1744 A. D.

(1) Pargana Verula was granged by Padshah to Soubhagyawati

Gautamabai Holkar (consort of Malharji Holkar) on 16-6-

1754 A. D.

(1) Pargana Ambad was granted to Malerao Holkar on 24-7-1756

as his father died in the service of the Emperor on the field

of Kumbheri.

A. Z§. 114 lr

H$m{V©H$ dÚ 13 g§dV 1811, ‘§Jidma Vm. 12-11-1754

doX‘yVu amOlr gỳ ©Zmam`U emñÌr nm¢S>[aH$ ñdm‘r Jmogmdr `m§gr. godH$ aKwZmW
~mOramd Z‘ñH$ma gwê$gZI‘goZ‘`mdAb’$. ‘m¡Oo nN>mda naJUo ehm~mX gaH$ma H$mobo
àm§V A§VadoX gŵ o AH$~am~mX. hm Jm§d Vwåhmg I§S>oamd hmoiH$a `m§Mo Y‘©XmZ g‘`r§
amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a `m§Zr CXH$ KmbyZ BZm‘ {Xbm Amho. Ë`mà‘mUo§ gaH$mam§VyZ
H$ama H$ê$Z Mmbdmdo§, åhUyZ ‘ema{ZëhoZr§ hþOya {XëbrMo ‘wŠH$m‘r§ {dZ§Vr Ho$br. Ë`mdê$Z
‘ëhmaOr hmoiH$a `m§Zr§ Y‘©XmZg‘`t CXH$ KmbyZ ‘m¡Oo ‘OHy$a Vwåhm§g BZm‘ {Xbo.
Ë`mà‘mUo§ gaH$mamVyZ IoarO hŠH$Xma d BZm‘Xma H$ê$Z BZm‘ {Xbm Ago. Var ‘m¡Oo
‘OHy$a BZm‘ AZŵ dyZ gwIê$n amhU|. Om{UOo N>.26 ‘moha‘ ~hþV H$m` {b{hUo§.

    {eŠH$m

No. 114 12-11-1754 A.D.

Raghunathrao Peshwa confirms the grant of the village Pachhavar

already made by Malharji Holkar to Suryanarayan Shastri on the occasion
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of funeral rites of Khanderao, his son.

A. Z§. 115 lr ‘moa`m

Á òîR> ewÕ 2, eHo$ 1677, Vm. 11-6-1755

amO{l`m{dam{OV ~mnyOr d am.Xm‘moXaOr ñdm‘tMo godogt godH$ J§JmYa `ed§V
d am‘mOr `mXd gmîQ>m§J Z‘ñH$ma {dZ§Vr Cn[a. òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s` Hw$eb
{b{hV OmUo§. {deof. BH$S>rb d¥Îm amOlr gŵ oXmam§Zt {b{hbo§M Amho. Ë`mdamoZ H$imoZ
òB©b. ‘w»` JmoîQ>r amOlr ‘ëhmaOr gŵ oXma `eñdr. Imd§XmÀ`m àVmn| A{‘Ì hVdr ©̀

H$amoZ H$m ©̀̂ mJ g§nmXÿZ, ~hþV `e g§nm{Xbo§. aOnyV ~hþV ‘Îm Pmbo hmoVo. na§Vw ~hþV
W§S>o Pmbo. hþê$n Ë`m§O‘Ü |̀ am{hbm Zmhr§. gX¡d nÌ nmR>dyZ nam‘f© H$arV OmUo§. ~hþV
H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr.

No. 115 11-6-1755 A.D.

Gangadhar Yeshwant and Ramjee Yadav (Ministers of Subhedar

Malharji) write to Bapujee & Damodarjee of the grand victory of the

Subhedar over the Rajputs.

A. Z§. 116 lr

Á òîR> dÚ 10, g§dV 1811, ewH«$dma Vm. 4-7-1755

doXemñÌg§nÞ nm¢S>[aH$ `m§gr, amOlr gỳ ©Zmam`U emñÌr {nVm ì §̀H$Q> emñÌr Ðm{dS>,
JmoÌ ~mYwb AmnñV§~ dmñVì` amO‘§{Xa joÌ H$mer. ñdm‘tMo godogt. {dÚmWu ~mimOr
~mOramd àYmZ. Z‘ñH$ma {dZ§Vr gwê$gZ grVmI‘goZ‘`mdAb’$. amOlr J§JmYa `ed§V
`m§Zr§ hþOya B§XÿaMo ‘wŠH$m‘r§ òD$Z {dZ§Vr Ho$br H$s¨ nm¢S>[aH$`mOr gỳ ©Zmam`U emñÌr ho Wmoa
{eîQ> ~«m÷U Hw$Qw>§~dËgb lr joÌr§ ñZmZg§Ü`mH$ê$Z amÁ`mg A^rîQ> qMVyZ amhVmV. ̀ mH$[aVm§
ñdm‘tZr§ H¥$nm H$ê$Z EH$ Jm§d ZyVZ BZm‘ H$ê$Z {Xbm nm{hOo, Ë`mdê$Z ‘Zmg Am{UVm§
Vwåhr Wmoa {dÚmd§V gËnmÌ Hw$Qw>§~dËgb lr joÌr§ amhÿZ Vw‘Mo Mmb{dUo§ Amdí`H$ åhUmoZ
Vwåhmg ‘m¡Oo Ho$Wam naJUo AH$~anya, ehmnya àm§V A§Vd}X gaH$ma H$mbnr hm Jm§d ZyVZ
Y‘m©Xm` ObVê$ nmfmU{ZYt {Zjon Am{XH$ê$Z Y‘m©Xm` {Xbm Ago. Va ‘m¡Oo‘OHy$a Xamo~ñV
Vwåht Amnbo Xþ‘mbm H$ê$Z KoD$Z Vw‘Mo nwÌnm¡Ìm{X d§ena§naoZo§ Y‘m©Xm¶ AZŵ dyZ lr ‘Ü ò§
ñZmZg§Ü`mH$ê$Z amÁ`mMo§ A^rîQ> qMVyZ gwIê$n amhUo§. Om{UOo N>.23 a‘OmZ.
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No. 116 4-7-1755 A.D.

Grant of an Inam village Viz Kethra to Suryanarayan Shastri by

Peshwa Balaji Bajirao, on the recommendation of Gangadhar Yeshwant

(Chandrachud, Minister Subhedar Malharji Holkar.)

A. Z§. 117 lr

‘mJ©erf©, eHo$ 1677, B. g. 1755

‘mJ©erf© ewÕm§V eHo$ 1677 ẁdmZm‘ g§dËgar ‘mboamd hmoiH$a amOolr gŵ oXma
‘ëhmaamdm§Mo ZmVy `m§Mr Vwim ZdgmMr ltÀ`m H$mgdmda Ho$br. Ë`mMm Y‘m©Xm` ~«m÷Um§gr
Ho$bm. àË òH$ ~«m÷Um§g dmQ>Ur Ho$br. åhUmoZ… hr Vwim gm¡̂ m½`dVr Jm¡V‘m~mB©Zr§ H$a{dbr.

No. 117 1755 A.D.

Malerao Holkar was weighed, and the gifts were distributed among

Bramhins. The ceremony was ordered by Saubhagyawati Gautamabai

(consort of Subhedar Malharrao Holkar.)

A. Z§. 118 lr

Vm. 20 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1755

(~m~wamd ~ëbmi `m§OH$Sy>Z dmgwXod Xr{jV `m§g)

‘ëhmaOr hmoiH$a ImZXoe Xamo~ñV Ohm{JarÀ`m nmVemhr gZXm AmUë`m AmhoV.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 118 20-9-1755 A.D.

Malharji Holkar has fetched Jajir-sanads for the whole of the

Khandesh districts from the Emperor.

A. Z§. 119 lr

{eŠH$m Vm. 2 OmZodmar, B. g. 1756
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amOlr ‘mbOr hmoiH$a {~Z I§S>oamd ò{~Z ‘ëhmaOr hmoiH$a d amOlr OZH$moOr
{~Z O`mOr ò{~Z amUmoOr qeXo `m§Zt hþOya {dZ§Vr Ho$br H$s§, gaH$ma ‘m§S>dJS> àm§V
‘midm òWrb Xamo~ñV EH$Vrg ‘hmbMo H$mZJmoB©nUmMo§ dVZ gaH$maMo§ Amho. Vo ñdm‘tZr§
H¥$nmiy hmoD$Z Amåhm§ C^`Vm§g dVZ H$ê$Z XoD$Z dVZnÌ|§ H$ê$Z Úmdr§. åhUmoZ Ë`mOdamoZ
ho nydunmgyZ amÁ`m§Vrb godH$. l‘gmhg H$ê$Z {H$Ë òH$ ‘hËH$m }̀ g§nm{Xbr§. ñdm‘rgodm
EH${ZîR>nUo§ Ho$br. `m§Mo Mmb{dUo§ Amdí`H$ OmUmoZ `m§Odar H¥$nmiy hmoD$Z gaH$ma-
‘OHy$aMo Xamo~ñV EH$Vrg 31 ‘hmbMo§ H$mZJmoB©nUmMo§ dVZ gaH$maMo§ hmoVo§. Vo§ hëbt
C^`Vm§g dVZ H$ê$Z XoD$Z dVZnÌ|§ H$ê$Z {Xbr.

2 XmoZ gZXm C^`Vm§Mo Zm§dÀ`m.
2 Xoem{YH$mar, dV©‘mZ^mdr `m§g, Mm¡YamV Xoe‘wI gaH$ma ‘OHw$amg.

...
4

EHy$U Mma.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 119 2-1-1756 A.D.

Sanad of Joint-gift bestowing the Kangoship of 31 Mahals of Sarkar

Mandavagad to Maljee Holkar and Jankojee Shinde-from the Peshwa-on

their request to that effect.

A. Z§. 120 lr

(amO‘§S>i nwU|) Vm. 9-1-1756
O‘m{Xbmdb N>.18 gwê$gZ 1156

1 ‘m¡Oo gmoZJra VmbwHo$ H$monmQ>Uo amOlr ‘mboamd hmoiH$a `m§Mo Zm§d| OhmJra
XoU|~Ôb hþHy$‘.

1 naJUo Mm§XdS>Mr gaXoe‘wIr gZX am.‘ëhmaOr hmoiH$a `m§gr XoUo§ ‘§Oya.

No. 120 9-1-1756 A.D.

1. The village of Songir in the Kopatana Taluka is ordered in Jagir

to Malerao Holkar.

1. A Sanad for the Sardeshmukhi of Chandvad is sanctioned to

Malharji Holkar.
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A. Z§. 121 lr

Á òîR> ewÕ 3, eHo$ 1678, Vm. 31 ‘o, Bgdr gZ  1756

amOlr {^dOr ~m~yamd H$‘m{dgXma naJUo H$b~waJo Jmogmdr `m§g. AI§{S>V bú‘r
Amb§H¥$V amO‘mÝ`. ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV gwmm grV I‘goZ ‘`mdAb’$.
Vwåhr H$m ©̀H$V} OmUyZ naJUo ‘OHw$aMr H$‘mdrg Vwåhm§g gm§{JVbr Ago Var B‘mZo§ BV~mao§
dVm}Z gaH$ma {H$’$m`V H$aUo§. naJUo ‘OHw$a EodOr§ agX Vwåhm§nmgmoZ H$ama é.110000
EH$ bj Xhm hOma H$ê$Z amOlr AmßnmOram‘ à ŵ `m§Obm Xo{dbo AmgoV Va ‘ema{Zëhog
gXahÿ EH$ bj Xhm hOma nmdVoH$ê$Z H$~O KoUo§. H$~OmMo {‘Vrà‘mU| gXahÿ ì`mO
XagXo é. gdmoÌm XoV OmD§$ ì`mO ‘wÔb naJUo ‘OHw$a EodOt KoD$Z gmbAIoarg {heo~
KoD$Z hþOya òU|… ì`mO {~ZgyQ> XoV OmD§$ Om{UOo. N>.23 a‘OmZ ~hþV H$m` {b{hU|.
eHo$ 1678 YmVmZm‘ g§dËgao Á òîR> ewÕ 3 ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

No. 121 31-5-1756 A.D.

Subhedar Malharji Holkar grants the Kamavisdarship of Paragana

Kalburga to Bhivji Baburao, after first receiving amount therefor.

A. Z§. 122 lr

 Á òîR> dÚ 2, Vm. 14 OyZ, Bgdr gZ 1756

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

amOlr {M‘UmOr JmoqdX H$‘m{dgXma naJUo nmQ>U Jmogmdr `m§gr AI§{S>V bú‘r
Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV gwmmg~m I‘goZ ‘`mAb’$ amOlr
OZH$moOr qeXo `m§OH$Sy>Z am.~mimOr `ed§V àJUo ‘OHw$ar§ AmhoV. Ë`mg nyd©dV ‘m‘bV
MmbV Ambr Amho VoU|à‘mUo§ Vwåhr d Vo EH$m {dMma| amhÿZ ‘m‘bV H$arV Omdr. bQ>H$m
hfm©‘e© dmT>dmdm `m§V Ord Zmhr. H$mS>r‘mÌ Û¡V Z XmI{dUo§. nyd©dVà‘mU| EH$m {dMmao§
ahmUo§. XodXmZ ‘m¡Oo Jw§S>boH$a `m§OH$S>o g‘mB©H$ ~mH$s òUo§ Amho. Ë`mg Vmo nimoZ Jobm
Vo g‘`r C^`Vm§ H$‘m{dgXmamZr§ Ë`mMo Kamg H$S>r {Xbr åhUyZ hþOya {d{XV Ombo§.
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Ë`mdê$Z hëbt {b{hbo Ago Var C^`Vm H$‘m{dgXmam§Zt Ë`mMo Kamg H$S>r {XŸbr.
Ë`mà‘mU|M Vwåhr d ~mimOr `ed§V EHo${dMmao amhÿZ Ë`mOH$S>rb {ZJ©‘ H$amd`mMm Vmo
H$aUo. naJUo§ ‘OHw$aMr Am~mXr EHo$ {dMma| amhÿZ Ë`mOH$S>rb {ZJ©‘ H$amd`mMm Vmo
H$arV OmUo§. ò{dgt {’$amoZ ë`mhmdo Eogo Z H$aU|. Om{UOo. N>.15 a‘OmZ. ~hþV H$m`
{b{hU|. ‘moV©~gwX.

JwbJwbo XßVa, H$moQ>m

No. 122 14-6-1756 A.D.

Subhedar Malharji exhorts the Kamavisdar of Patan that as the

Pargana is a joint property of Holkar and Shinde, their Kamavisdars

should co-operate in all matters-past as well as present.

A. Z§. 123 lr

eHo$ 1678, g§dV² 1812, Vm.19-10-1756

lr amOm emhÿ Zan{V hf©{ZYmZ
~mimOr ~mOramd àYmZ

AmkmnÌ g‘ñV amOH$m ©̀Ywa§Ya {dûdmg{Z{Y amO‘mÝ` amOlr ~mimOr n§{S>V àYmZ
Vmh‘moH$X‘ d Jwad ‘m¡Oo OoOwar H$S>onR>ma àm§V nwU| gwê$gZ g~mI‘goZ‘`mdAb’$. ‘m¡Oo
‘OHw$ar lr ‘mVªS>>mMo dmKo ‘waiçm `m§g ~oJma nS>V Amho Vo ‘m’$ H$amdr åhUmoZ amOlr
‘ëhmaOr hmoiH$a `mZt {dZ§Vr Ho$ë`mdê$Z lr Mo dmKo ‘waiçm `m§g doR>~oJma ‘m’$ Ho$br
Ago. N>.24 ‘moha‘ Amkmà‘mU. boIZgr‘m.

No. 123 19-10-1756 A.D.

At the request of Subhedar Malharji the Chhatrapati orders the

exemption of Vaghes and Murlies (male & female life-servants) of Shree

Martand of Jejuri from forced labour.

A. Z§. 124 lr

eHo$ 1678,  B. g. 1756

lr joÌ OoOwar òWrb H$moQ>mM| H$m‘ amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a gŵ oXma `m§Zt gwê$



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 83

H$a{dbo. {H$ëë`mMo H$m‘mg àma§̂  eHo$ 1652 (Vm.9-3-1730) d¡emI ewÕ 3 amoOt
Ho$bm. EH§$Xa IM© 5800000 IM© Pmbm. H$maImÝ`mda em‘Or Zmam`U `m§Mo hmVyZ
{heo~ Pmbm. 1 VbmdmMo H$m‘mg é.1800000 IM© Pmbm. gwédmV eHo$ 1678 gmbr§
Pmbr. åhUmoZ.

OoOwar CnmÜ ò `mMo dhrdê$Z

No. 124 1756 A.D.

The Compound-wall round the temple of Sri Martand at Jejuri was

commenced in 1730 A.D. by the orders of Subhedar Malharrao. The Tank-

work was also completed by his orders.

A. Z§. 125 lr

B. g. 1756

`mXr lr‘§V I§S>oamd hmoiH$a nmVemhr hþHw$‘mdê$Z bT>V AgVm§ Hw§$ ôarg
H¡$bmgdmgr Pmbo. g~~ Om`XmXtV naJUo Am§~mS> ‘hmb dJ¡ao. ‘mVwlr A{hë`m~mB©gmho~
`m§g MmoirH$[aVm§ naJUo doê$i XoD$Z nmVehmZr§ gZXm ’$a‘mZo§ gaH$mam§V {Xbo Vo ImZXoe
àm§Vt ~mimgmho~ `m§Oda Aa~m§Zt JXu Ho$br Ë`mdoiog XßVamMo H$mJX g§XþH$m§V hmoVo
Ë`m g§XÿH$m Joë`m. Ë`m§V Am§~mS> dJ¡ao ‘hmb d dVZXmar àH$aUt H$m§ht H$mJX Jobo.
Añgb H$mJX am{hbo Zmhr§. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 125 1756 A.D.

Imperial grant of Pargana Verul to Ahilyabai as garment-gifts,

as her husband fell on the battlefield of Kumbheri in Imperial

service.

A. Z§. 126 lr

g§dV 1812 eHo$ 1677, B. g. 1756

Wmoabo gŵ oXma ‘ëhmaamd ¶m§Zt I§S>oamd hmoiH$a ¶m§Mm H$mi Omhboda ‘bH$m
O‘mZrMr byQ> \$gbr gZ 1163, eHo$ 1677, Bgdr gZ 1756 ‘Ü¶| Ho$br.
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gaH$mar aoH$m°S>©

No. 126 1756 A.D.

The camp of Malka Jamani was attacked by Subhedar Malharji

Holkar after the demise of Khanderao (His son)

A. Z§. 127 lr

g§dV 1812, B. g. 1756

`mXr H¡$bmgdmgr lr‘§V I§S>oamd~m~m hmoiH$a `m§À`m pñÌ`m d ZmQ>H$emim d
Ë`m§Mr ‘mhoaMr Zm§do§. gwê$gZ grVmI‘goZ‘`mdAb’$.

3 b½ZmÀ`m ~m`H$m d Ë`m§Zt Zm§d|
1 A{hë`m~mB© qeÚm§Mr H$Ý`m
1 nmd©Vr~mB© JmdS>çm§Mr H$Ý`m
1 gyaV Hw§$da~mB© Abr‘mohZ amOmH$S>rb

7 CnpñÌ`m, ZmQ>H$emim, Im§S>mamÊ`m dJ¡ao
1 nmonm~mB© 1 amOHw§$da~mB©
1 no‘Hw§$da~mB© 1 am‘Hw§$da~mB©
1 J§Jm~mB© 1 gw§Xa~mB©
1 Hw§$dma~mB©
1 gmho~ Hw§$da am‘OZr  1 ZmIy~mB© {XëbrMr

   ....
   2

....
12

EHy$U ~mamOUr. hçmn¡H$s¨ A{hë`m~mB© IoarOH$ê$Z AH$am OUr gVr Joë`m. Hw$Ìr
Jwb~XZ {MV|V CS>r Q>mHy$Z ‘obr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 127 1756 A.D.

List of the wives, and concubines, of Khanderao Holkar; of these

Eleven went Satee. A bitch named Gulbadan threw hereself in the funeral-

fire and died.
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A. Z§. 128 lr

Vm. 25-4-1757

(B§Xÿa O‘rXma `m§Mo ^mD$~§Xm§Mo§ {ZdmS>mnÌ)

{ZdmS>nÌ eHo$ 1679 B©ûdaZm‘ g§dËgao d¡emI ewÕ gßV‘r ‘midr g§dV²
1814 gd©OmVrZm‘ g§dËgao Vo {Xdet Ý`mhmbH$U© ‘§S>bmoB© d H${ZîR> ~bH$U© d
OoVH$U© ‘§S>bmoB©, naJUo B§Xÿa gŵ m CÁO¡Z, gwê$gZ g~mI‘goZ‘`mdAb’$ gZ 1164
{ZdmS>nÌ n§M hmVr§ dVZmMm {ZdmS>m H$ê$Z {Xbm. C^`Vm§ ~§Yy dmQ>m dVZmMm nañnao§
‘mJmo§ bmJbo§. Ë`m‘wi| H$bh hmoD$Z ~bH$U© lr‘§V amOlr gŵ oXma gmho~m§nmer§ Jobo§.
VoW|§ OmD$Z dV©‘mZ gm§{JVbo§. Ë`mdê$Z lr‘§Vm§Zr§ EH$m ~mnmMo nwÌ OmUmoZ dmQ>m
Úmdm åhUmoZ nÌ|§ {Xbr§. na§Vw {ZhbH$U© ‘§S>bmoB© `m§OH$S>o dS>rbnU d Z§Xbmb
‘§S>bmoB© `m§À`m pñÌ`m d VoOH$U© `m§À`m pñÌ`m d nwamVZ godH$ Eogm én`mMm
EodO R>amdyZ hþOyaZo Úmdm. Ë`mg EH$ ~§Yy ~bH$U© ‘OHy$a hþOya Jobo. C^`Vm§
OmD$Z ’$S>em ìhmdm Vmo Z Pmbm. {ZdmS>-nÌ| AdH$meo§ H$ê$Z Ambr§. Ë`mda X{jU
àm§Vm§VyZ ñdmar lr‘§Vm§Mr H$ñ~o‘OHy$ar§ ‘mK ‘mgr§ Ambr§. Vo g‘`t gaXmar IMm©{df`t
dmQ>m Agmdm Eogm AO© lr‘§Vmnmer§ Ho$bm Ë`mda òWyZ Hy$M hmoD$Z Ad§{VHo$g Jobo.
VoW|§ C^`Vm§ ~§Yyhr ‘mJVr AO© Ho$bm. Ë`mOda lr‘§Vm§Zt n§MmB©V à‘mU Amho.
VoWrb dVZXma d naJUo ‘OHy$aMo dVZXma nmQ>rb gmhþH$ma ‘mVã~a O‘m H$ê$Z
n§MmB©V H$amdr, ò{det amOlr XÎmmOr JUoe H$‘m{dgXma `m§g Amkm Pmbr. Ë`mdê$Z
‘ema{ZëhoZr§ n§MmB©V O‘m Ho$br òUoà‘mUo§ Vnerbdma.

n§{S>V d d¡{XH$ ~«m÷U, Vnerbdma Xa‘hmbMo dVZXma

1 do. em. g§. nX‘mH$a CnmÜ ò Á`mo{Vfr d 2 {ZhmbM§X R>mHy$a, g§ñWmZ Yma
Y‘m©{YH$mar, g§J‘oûda ‘m§S>d, Imgm d Jw‘mñVo

1 do. ‘y. am. ~mb§̂ Q> ^go, gm§àV dmñVì` nwUVm§~o 1 XohqgJ ‘§S>bmoB© gmdoa

1 do. em. g§. A§~mXmg nwam{UH$ {Zñ~V 1 JOqgJ ‘§S>bmoB© Xonmbnya
J§Jm^m{JaWr A{hë`m~mB©

1 do. em. g§.‘ëhma^Q> nwam{UH$ {Zñ~V 2 ‘§S>bmoB© aOnyV {hgoXma
   gm¡̂ m½`dVr Jm¡V‘m~mB© {~OoqgJ, hQ>oqgJ

1 do. em. g§. amOlr ‘hmXod Omoer AS>doH$a àm§V amOmnya 2 H$mZJmo
... 1 ^JmoVrXmg
5 1 ZmWyam‘

Agm‘r 1 gm`a H$mZJmo XþJm©Xmg
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1 aUOrVJra Jmogmdr 4 nmQ>rb. H$ZmS>oH$a 1 haOr
1 Ym|S>mo H¥$îU H$moVdmb 1 ZaqgJ ‘§S>bmoB©, ’$H$saM§X
1 Zmamo {gÕoûda nmQ>rb, gw§Xa nmQ>rb
1 Hw§$daM§X ì`mg {^Mmobr
1 hOaV H$mOr {hXm`VCëbm 4 gmhþH$ma...
... 1 J§̂ raM§X
5 1 am‘aVZ

1 goI ‘h§‘X
1 aUN>moS> Omoer

VoarO n§MmB©V Bg‘ 27 ....
17

EHy$U gÎmmdrg Agm‘r EH$Ì H$ê$Z nañna| C^`Vm§ ~§YyMo amOrZm‘o EH$Ì KoD$Z
n§MmB©V Ý`m ò dmQ>o R>amdyZ {Xbo. òU|à‘mU| Vnerbdma.

1 Xm‘r naJUo ‘OHy$aMr hmoB©b Ë`mMo gwÕm nm§M 5 H$amdo. n¡H$s§ dOm gaXmar
dS>rbnUm d IM© Hw$Qw>§~ n[adma, amd Z§Xbmb `m§À`m pñÌ`m d amd VoOH$U© `m§À`m
pñÌ`m dJ¡ao `m§g dmQ>Ê`m ~bH$Um©H$S>o. H$b‘

1 ~mH$s dmQ>o§ gw‘mao Mma 4 Vnerb.
2 amd {ZhmbH$U© ‘§S>bmoB© XmoZ dmQ>o. amd ~bH$U© d VoOH$U© XmoZ dmQ>o.

‘m¡Oo Ho$imoX Jm§d gaH$mamVyZ BZm‘ Amho. Ë`mMm dfm©g AmH$ma H$ê$Z
dmQ>o§ gw‘mar 5 nm§M H$amdo. n¡H$s¨ dOm {ZhmbH$U© ‘§S>bmoB© `m§OH$S>o.
dS>rbnUm IM© dJ¡ao dmQ>m.

1 Vnerb ~mH$s dmQ>o 2 amd {ZhmbH$U© d amd ~bH$U© d VoOH$U© 2
1 {Oam`Vr Jm§dJÞmdma Á`m AmhoV Ë`mn¡H$s¨ amd Z§Xbmb d amd VoOH$U© Amnë`m

pñÌ`mg d ~{hUrg d H$Ý`mg Or O‘rZ AmnU {Xbr Agob Ë`m {Oam`Vr dOm H$ê$Z
~mH$s {Oam`Vr amhVrb Ë`mn¡H$s¨ amd ‘ema{Zëho `m§Zt Amnë`m pñÌ`m§g Á`m {Oam`Vr
{Xë`m AmhoV Vmo Ë`m§OH$S>o MmbVM Amho. nwT>| Ë`m§Mo {XdgH$m ©̀ C^`Vm§hr IM© bm{dbm
Va XmoKm§hr dmQy>Z ¿`mdm. {ZhmbH$U© EHo$M IM© bmdVrb Va VoM KoVrb. na§Vw Ë`m§Zt
{Oam`Vr VyV© dOm H$ê$Z ~mH$s am{hë`m {Oam`Vr Ë`m§Mo dmQ>o gw‘ma| 5 nm§M H$amdo. n¡H$s§
dOm gaXmar IM© dJ¡ao {ZhmbH$Um©H$S>o dmQ>m gw‘mar 1, ~mH$s gw‘ma| {Oam`Vr 4 Vnerb
2 {ZhmbH$U© dmQ>o. 2 ~mbH$U© d VoOH$U© dmQ>o …

EHy$U Xm‘r d {Oam`Vr d BZm‘Jm§dMm dmQ>m gXahÿà‘mUo§ n§Mmhr H$ama H$ê$Z
{Xbo. òUo§à‘mU| C^`Vm§hr Cn^moJ H$amdm. {edm` H$b‘

{nË`mÀ`m doiog H$O© XoUo§ bmoH$m§Mo Agob Ë`m§Mm H$mi Pmë`mda AmOda
{ZhmbH$U© `m§Zr§ dmabo§ Agob Ë`mMm dmQ>m C^`Vm§ H${ZîR> ~§Yy `m§Zt n§MmXmoB© à‘mUo§
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dmamdo§ Vnerbdma.
3 dmQ>o {ZhmbH$U© `m§Zt dmamdo§. 2 dmQ>o C^`Vm§ ~§Yy§Zt dmamdo. ~mJ~JrMo {edm`

AgVrb Vo n§MmXmoB© à‘mU| dmQy>Z ¿`mdo. H$b‘ 1
XßVa {ZhmbH$U©, ~bH$U© d VoOH$U© {‘imoZ Jw‘mñVm EH$-XßVa {ZhmbH$Um©H$S>o

Agmdo§. H$b‘ 1
amUrnwam òWo n¡Xmg hmoB©b Vo gXahÿà‘mU| dmQy>Z ¿`mdo§. H$b‘ 1
Voë`m~m~V Iw§Q> dJ¡ao gwVirMm VmoS>m d CJmB© gXahÿ n§MmXmoB©à‘mU| dmQy>Z ¿`mdo§.

H$b‘ 1
nmbIr gaH$mam§VyZ doVZ Amho. {ZhmbH$U© dS>rb ~§Yy `m§OH$S>o H$ama. H$b‘ 1
nmQ>rbH$sMm Jm§d, nagmB©nUmMo Jm§d AgVrb Vo gXahÿ n§MXmoB©à‘mUo§ dmQy>Z ¿`mdo§.

H$b‘ 1
hdobr dmS>m XþH$mZ dJ¡ao Kao§ n§MXmoB©à‘mUo§ dmQ>o. H$b‘ 1
‘mZnmZ dS>rbnUm XgH$Vo dmgbmVrda {ZhmbH$U© `mZt H$amdo. H$b‘ 1
doVZg§~§Yr§ nañnao§ JwÝhoJmar dJ¡ao àmßV Pmbr Va gXahÿà‘mUo§ n§MXmoB©à‘mUo§ ¿`mdo§.

H$b‘ 1
gm`arda. àmßV hmoB©b Vo gXahÿ n§MXmoB©à‘mUo§ dmQy>Z ¿`md|. H$b‘ 1

H$b‘o 11
EHy$U H$b‘| gw‘mao 11 AH$am n§MmXmoB©H$ê$Z {X{dbr AgoV. Var gXahÿ

{b{hë`mà‘mU| Xm‘r d {Oam`Vr d BZm‘r dJ¡ao H$ama H$ê$Z {Xë`mà‘mU| dmQy>Z ¿`md|.
Om{UOo. Cn^moJ H$amdm N>.5 ‘mho gm~mZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 128 25-4-1757 A.D.

An illustration of the Judicial Panchayat System in the times of

Subhedar Malharrao Holkar. Distribution of family property, honours &

among Nihyalkarana Balkarna, and Jetkarna Mandloi of Indore.

A. Z§. 129 lr

Vm. 6-10-1757
amOlr (`m nwT>rb H$mJX ’$mQ>bm) A{YH$ Am{œZ dÚ 9, eHo$ 1679,

ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV Cn[a gmH$ë` AW©. ‘hmamOm am‘qgJ
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d ~IVqgJ `m C^`Vm§Mo gm¡añ` H$ê$Z {Xbr§ `mMo d¥Îm Vw‘À`m H$m{gXm g‘mJ‘o§
Abm{hXm nÌ| nmR>{dbr AgV. Ë`mdamoZ H$imo§ òB©b. ‘odm, S>mbr nmR>{dbr Vr§
nmohMbr§. Vwåhr AmnboH$S>rb {XZM }̀Mo dV©‘mZ nmVehm d A‘ra `m§Mm ‘Zg~m
H$V©ì` Vmo {bhrV OmU|. N>.21 ‘moha‘ ~hþV H$m` {b{hU|. bmô  Agmo {XOo.
ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

lr åhmigmH$m§V MaUr§
VËna I§S>moOr gwV
‘ëhmaOr hmoiH$a

No. 129 6-10-1757 A.D.

News of the reconciliation of Maharaja Ramsing and Bakhatsing

sent from the court of Subhedar Malharrao Holkar.

A. Z§. 130 lr

Vm. 31 {S>g|~a, Bgdr gZ 1757

(A°~²ñQ´>°ŠQ>) amKmo~m§Mo ‘ëhmaOr hmoiH$am§g nÌ N>.19

A§Vd}X àm§Vm§Vrb naJUo ’$Îmonya, Hw§$danya, H${Q>`m JwOa `m ‘hmbm§Mr O‘m
é. 314581 VrZ bj Mm¡Xm hOma nmMe| EoŠ`m§̀ et gm{bZm Vw‘À`m ’$m¡OIMm©g {Xbo
AmhoV.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 130 31-12-1757 A.D.

Peshea Raghobadada assigns to Malharji Holkar the Pargana of

Fatepur, Kuvarpur, and Katiya-Gujar (in the United Provinces) with an

annual revenue of Rs. 3,14,581 for the maintenance of his army.

A. Z§. 131 lr

nm¡f, eHo$ 1679, B. g. 1758

amOlr Xm‘moXan§V Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr Cn[a.
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Vwåhm§g OmD$Z AmO nm§M amoO Pmbo. AÚmn {ZJ©‘mMr JmoîQ> H$ê$Z Ambo Zmhr§V. nmVehmg
AmOu AmU{dbr. Ë`mg Vwåhr Jobogo Voìhm§ AmOuMm ‘OHy$ahr ZìhVm. pIëbV ~hþ‘mZ
XoIrb AmUmd`mg H$m§ht {db§~mMr JmoîQ> ZìhVr. hëbr§ Vw‘Mr {MÇ>r {db§~mMrgr {XgmoZ
òVr. Va hr JmoîQ> H$m`m©Mr Zmhr§. `m Cn[a Aåhm§g {Xa§JmB©Imb| Am{U {XdgJVrda

Q>mH$m`mgr AZwHy$b nS>V Zmhr§. `mOH$[aVm§ lr‘§Vm§Mrhr {MÇ>r Ambr Amho Am{U `m
Cn[a {db§~ Z bm{dVm§ `mXrà‘mUo§ H$m‘H$mOmMm Jw§Vm CaHy$Z ObX òUo§. Oa {XdgJVrMrM
JmoîQ> Agbr Va gm’$ Om~ KoD$Z òUo§. na§Vw `mCn[a EH$ {Xdg {Xa§J H$m`m©Mm Zmhr.
Oo `mX R>amdyZ ‘wH$aa H$ê$Z {Xbr Ë`mn¡H$s§ EH$ JmoîQ> CUr A{YH$ Ho$br Va H$m`m©g
òUma Zmhr. Vgo§M Agob Va Vwåhr§ gm’$ CR>moZ òUo§. {db§~mImbo KmbyZ Z amhUo§. ~hþV

H$m` {b{hUo§. ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

No. 131 1758 A.D.

Subhedar Malharrao Holkar sends peremptory orders to Damodarpant

(Hingane) regarding the robe of honour to be secured from the Padshah,

and other political matters.

A. Z§. 132 lr

Vm.1 E{àb, B. g. 1758

amOlr {M‘UmOr JmoqdX Jmogmdr `m§gr. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ`
ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ g‘mZI‘goZ‘`mdAb’$ naJUo Abrnya
IoS>m àm§V A§Vd}X ‘hmb Vwåhm§H$Sy>Z Xÿa H$ê$Z amOlr AmZ§Xamd am‘ `m§Obm ga§Om‘
{Xbm Ago. Ë`mà‘mU| ‘ema{Zëho naJUo ‘OHw$ar A§‘b H$aVrb. Vwåhr XIb{Jar Z
H$aUo§ Am{U gmb‘OHy$aMm EodO VwåhmH$S>o dgyb Ambm Amho Vmo n§V ‘ema{ZëhoH$S>o
XoUo§. naJUo ‘OHy$aMo VmbwHo$gwÕm§ A§‘b XoUo§ Om{UOo. M§Ð 22 aÁO~ ~hþV H$m`
{b{hUo§. ‘moV©~gwX.

nigr aoH$m°S>©

No. 132 1-4-1758 A.D.

Subhedar Malharrao Holkar assigns Pargana Alipurkheda (United

Provinces to Anandrao Rama (Palshikar) as Saranjami, after removing

Chimanaji Govind the previous assignee.
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A. Z§. 133 lr e§H$a

AmfmT> dÚ 1, Vm. 21 OwbmB©, B. g. 1758

VrW©ñdê$n amOlr J§Jmo~m VmË`m d{S>bm§Mo godogt. AnË òg‘mZ am‘M§Ð H¥$îUamd
gmîQ>m§J Z‘ñH$ma gwê$gZ {VgmI‘goZ‘`mdAb’$. naJUo AmJa òWrb ‘wO‘yMo§ doVZ
én ò 3500 gmS>oVrZ hOma lr‘§V amOlr XmXmgmho~ `m§Zt énam‘ H$Q>mar {X‘V gwaO‘b
OmQ> Ë`m§OH$Sy>Z Xo{db| gZ I‘gI‘goZ‘`mdAb’$ ~m~V Vo gXahÿ én ò Ho$gmo Jmonmi
H$maImZm KmQ> lr d¥§XmdZ `m§OH$S>o Vwåhr§ O‘m H$a{dbo hmoVo Vo én ò doX‘yVu amOlr
gI§̂ Q>Or dogrH$a `m§Mo {dÚ‘mZ| gmS>oVrZ hOma ^ê$Z nmdbmo. ‘wŠH$m‘ ZOrH$ ‘mbnwam
àm§V O`ZJa {‘Vr AmfmT> dÚ à{VnXm eHo$ 1680 ~hþYmZ Zm‘ g§dV²gao ~hþV H$m`
{b{hUo§ ho {dZ§Vr.

gmj. (ghr) am‘^Q> gwXm‘o.

I§S>mo ~À`mOr Hw$bH$Uu H$g~o H$moahmio naJUo g§J‘Zoa

M§ÐMyS> XßVa

No. 133 21-7-1758 A.D.

Raghoba Dada Peshwa granted the Muzum-ship of Prant Agar to

Ramchandra Krishnarao-the latter paid the amount to Brindawan Ghat

Karkhana (working under the Holkar Raj.)

A. Z§. 134 lr

          {eŠH$m Vm. 30 AmJñQ>>, Bgdr gZ 1758
 lmdU dÚ 12, g§dV 1815

amOlr Am~mOr aKwZmW H$‘m{dgXma naJUo H$moQ>o Jmogmdr `m§gr. AI§{S>V bú‘r
Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV. gwmm {VgmI‘goZ‘`mdAb’$.
AImam‘mMr nÌ|§ òVmV H$s§ EodOmMm {ZH$mb H$amamà‘mUo§ H$ê$Z XoVmo§ nU EodO AÚmn
gaH$mam§V nmdV Zmhr§. Va {ZH$S> H$ê$Z EodO KoUo§. amOlr OZH$moOr qeXo `m§À`m Am‘À`m
ôQ>r Pmë`m. nañna| gmañ` hmoD$Z H$moUo{dgr§ g§e` am{hbm Zmhr§. Ë`mg Vwåhr d amOlr

~mbmOr `ed§V nyd©dV²à‘mU| EH${MÎm amhmoZ gaH$maMo H$m‘H$mO H$arV OmUo§ Am{U EH§$Xa
{heo~ VrZgmbm Ë`m§OH$S>o EodO H$m`, VwåhmH$S>o H$m`, ’$mOrb EodO H$moUmH$S>o {ZKVmo
Vo g{dñVa {b{hUo§. gmam§e, C^`Vm§ EH${dMma| amhÿZ hþOya Zmbrg òD$§ Z XoUo§. Ë`m§Mm
Amnbm gm‘mB©H$ H$ma^ma MmbV Amë`mà‘mUo§ Mmb{dUo§. Om{UOo. N>.25 {OëhoO. ~hþV
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H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX.

H$moQ>o òWrb JwbJwbo XßVa Añgb nÌ ì`dhma

No. 134 30-8-1758 A.D.

Subhedar Malharji writes to the Kamavisdar Pargana Kota to

recover the amount due from Akharam (the joint-Kamavisdar of Shinde

and Holkar.)

A. Z§. 135 lr

Vm.11-9-1758

amOlr Zmamo ~mbmOr d amOlr gXm{ed Jmonmi H$‘m{dgXma naJUo ~w§Xr Jmogmdr
`m§g AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a d OZH$moOr qeXo
X§S>dV gwê$gZ {VgmI‘goZ‘`mdAb’$. àm§V ‘OHy$a n¡H$s¨ amOlr AmZ§Xamd am‘ `m§OH$S>o
Jm§d Vnerb

1 naJUo ~w§Xrn¡H$s§
1 naJUo ZoUdon¡H$s§

  .........
2

XmoZ Jm§d. Hw$b~m~. Hw$bH$mZy gaH$mamVyZ g‘mBH$ MmbV Amë`mà‘mUo§ H$ama H$ê$Z
{Xbm Amho Var gXahÿ XmoZ Jm§d n§V ‘ema{ZëhoH$S>o MmbV Amboà‘mUo§ MmbdrV OmUo§.
à{Vdfu ZdrZ nÌm§Mm COa Z H$aUo§. XoIrb gaH$maMr Mm¡WmB© Xamo~ñV {Xbo AgoV.
H$moUo{dgr§ {XŠH$V Z H$aU|. Om{UOo N>. 7 ‘moha‘ ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moha‘.

nigr aoH$m°S>©

No. 135 11-9-1758 A.D.

Joint-Grant of two villages to Anandrao Rama (Palshikar) By

Malharji Holkar and Jankoji Shinde.

A. Z§. 136 lr

Vm. 2 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1759
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gm¡̂ m½`m{Xg§nÞ dO«MwS>o‘§{S>V Jm¡V‘m~mB© `m§gr AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ`
ñZohm§{H$V JmoqdX ~ëbmi Amerdm©X {dZ§Vr. òWrb Hw$eb VmJmBV ’$mëJwZ ewÕ 4 nmdoVm|
H¥$no§H$ê$Z dV©‘mZ `WmpñWV Agmo {deof. Amnbm {Zamon KoD$Z ñdma Omhbmo§ Vo OJ‘Znwar§
Ambmo. ‘mJm©‘Ü ò Xm§S>½`m§Zt ’$maM h§Jm‘m Ho$bm. XmoZ XmoZ hOma hË`ma~§X AmS> hmoD$Z
X§Jo~marZ| Ow‘g òD§$ bmJbo. amÌ§{Xdg H§$~a ~m§YyZ C ôM. {ZKmo§ {Xbo§ Zmhr§. A§Vd}XtV
O‘rXmam§Zt ‘moR>r JS>~S> Ho$br Amho. VmbJm§dr§ Am‘Mo H$‘m{dgXmamnmer§ nm§Mghmeo amD$V
hmoVo. Ë`m§Oda O‘rXmamMo ß`mXo gmV hOma d amD$V hOma O‘m  hmoD$Z Ambm. JT>çm
OmJm OmJm Amåhr§ nmS>ë`m. Ë`m ~m§Ymo bmJbo. R>mÊ`mgr H${O`m Ho$bm. amÌrMo N>mno
H$‘m{dgXmamda KmVbo. Jm§d V‘m‘ VmbJm§d H$ZmoO Mm§oS>i òWo§ Omibo§. a`V ~o’$m‘
Am{U Ë`m§Mm O‘md ‘mV~a Omhbm. {Q>H$md Z hmò . H$‘m{dgXma d H$maHy$Z {ZKmoZ
’w$’w§$XrOdi EH$ e§H$a åhUyZ JT>r Amho VoW| {Ma§Ordm{Zgr§ ’$m¡O Ë`m§Mo Hw$‘Ho$g nmR>{dbr
Amho. Amåhr XmoZ amoOm§V OmD$Z nmoMVmo§. O‘rXmamMo nm[anË` CÎm‘ àH$mao H$[aVmo§. ‘mJmhÿZ
g{dñVa {bhÿZ nmR>{dVmo. {XëbrH$S>rb dV©‘mZ AmnUm§H$S>o daModa ̀ oVM Agob. {JbÀ`m
Amnbo ’$m¡Ooda MmbmoZ òD$ bmJbm Voìhm§ {Xëbr gmoSy>Z nwT>| ~am A§Vam nS>Vm§M {nN>mS>rda
amOlr J§JmYan§V VmË`m§Zt OmD$Z KmVbo. Ë`mOda {JbÀ`m {’$aVmo Vmo§ BVŠ`m§V nwT>| amOlr
gŵ oXma d amOlr OZH$moOr ~m~m hmoVo `m§Zt Vmo ‘mJo§ ‘waH$Vm nN>mS>r OmD$Z ‘m[abr.
XmoZ hÎmr d XmoZVrZe| KmoSo| nmS>md H$ê$Z Am{Ubo d {JbMohr ~hþV ‘m[abo. Ë`m§Oda
ghbmdV Mm§Jbr ~gbr. {JbMm ‘wH$m‘ H$ê$Z am{hbm. Amnë`mhr ’$m¡Om Ë`mMo Amgnmg
AmhoV. agX Ë`mObm nmohMV Zmhr§. XmoZ eoa nrR> Ë`m§Mo bîH$am§V Omhbo§. `mà‘mU|
dV©‘mZ Ambo. Am‘À`m ‘wOaV OmoS>çm nm§M-ghm Joë`m AmhoV. daModa dV©‘mZ òV
OmB©b Vo {b{hV OmD§$. {JbÀ`mMo nm[anË` B©ûda BÀN>oZo WmoS>çmM {Xdgm§V hmoB©b. Amnbm
‘wŠH$m‘ H$moR>o§ R>aob Vmo {bhmdm. XoemH$S>rb ‘OHy$a Va lr‘§V amOlr ^mD$gmho~ nwT>|§ Vrg
hOma ’$m¡Om{Zgr§ ‘m|JbmH$S>o Jobo. ^mbH$sda ‘moJbm§Mr JmR> nS>br. ‘mo§Jbmnmet O‘md
WmoS>mM Amho. gbwI hmoB©b lr‘§V amOlr ZmZmgmho~ Am‘Xm ZJamda AmhoV. AmVm§M
Xþgar nÌ| AmåhmH$S>o {S>JohÿZ Ambr. Ë`mV dV©‘mZ H$s¨ A~Xmbr ‘odmS> àm§Vr§ Amho.
Ë`m§Mo nbrH$S>o, Amgnmg Amnë`m ’$m¡Om AmhoV. A~XmbrMr agX ~§X Ho$br Amho§.
B©ûdaH¥$noZ| gËdaM Ë`m§Mo nm[anË` hmoB©b. ~hþV H$m` {b{hUo§ H¥$nm H$arV Omdr ho {dZ§Vr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 136 2-2-1759 A.D.

Govind Ballal (Bundele) writes a series of news to Saubhagyawati

Gautamabai Holkar (consort of Subhedar Malhar Rao).-news from the

United Provinces skirmishes with the Gilchis; the fight at Bhalki,

(Hyderabad State). Abdali in Mewar.
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A. Z§. 137 lr

Vm. 6 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1759

amOlr ‘ëhmaOr~m~m gŵ oXma Jmogmdr `m§gr. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ`
ñZohm§{H$V JmoqdX ~ëbmi H¥$VmZoH$ Amerdm©X {dZ§Vr Cn[a. lr‘§V am.n§VàYmZ `m§Zr§
àm§V A§Vd}Xr òWrb {hñgm eoH$S>m én ò 23-5-0 à‘mU| dmQ>Ur H$ê$Z XoUo§, åhUyZ
Amkm. Ë`mg Amkoà‘mU| dmQ>Ur H$ê$Z Úmdr Vmo AmO A§‘b AmåhmH$S>o JwXabm. ~mH$s
ghm ‘{hZo am{hbo. Ë`mg `m§Mm {hñgm Omo ~gob Vmo {eañË`mà‘mU| hëbr gmbMr O‘m
n¡gmZn¡gm AmH$ma hmoB©b Vmo gmho~m§g à{dîQ> H$ê§$. {’$ê$Z gZXoMm {hbm H$aUma Zmhr.
AIoagmbt hþOya òD$Z Amkoà‘mU| dmQ>Ur H$ê$Z XoD§$. Vnerb.

1 naJUo gHw$am~mX. 1 naJUo ’$’w§$X. 1 naJUo BQ>mdm 1 MH$bmHw$am.
1 M³VmZmH$S>m. EHy$U ‘hmb 5 nm§MmMm Omo EodO hmoB©b, Ë`mn¡H$s¨

é. 23-5-0 Vodrg én ò nm§M AmUo à‘mU| XoD§$ gmho~m§Mo hëbrgmbMm EodO
d AmfmT> AIoagmbt dmQ>Ur AmnU òD$Z H$ê$Z XoD§$. {‘Vr ‘mK ewÕ 10
amoO g§dV² 1815 gwê$gZ {Vgm I‘goZ‘`mdAb’$. ~ëbmi Zmamo Ho$ed. ~hþV
H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr. gZ {VgmMo gmbMm O‘m~§XrMm EodO Omo O‘m hmoB©b
Ë`mà‘mUo§ gaH$mar {hñgm gmho~m§Mm nmo§MdyZ XoD§$. {‘Vr ‘OHy$a. ho {dZ§Vr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 137 6-2-1759 A.D.

Govind Ballal (Bundele) promises to pay Subhedar Malharji the

latter’s portion of Rs. 23-0-5 per cent from the five Parganas of the United

Provinces, as ordered by the Peshwa.

A. Z§. 138 lr

Vm. 17 OyZ, Bgdr gZ 1759

amOlr {dZm`H$. qÌ~H$amd gXm{ed Xr{jV Jmogmdr AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV Cn[a. AmË‘H$m ©̀ dVZg§~§Yt Vwåhm§nmgmoZ
KoVbo H$O© én ò 50000 A§Ho$ nÞmg hOma `m§gr ì`mO Xa‘hm XaeoH$S>m 1 EH$moÌmà‘mUo§
{~ZgyQ> nwÊ`mg Ombo‘wXVrg XoD§$. {‘Vr eHo$ 1681 à‘mWrZm‘ g§dV²gao Á òîR> dÚ 7
gwégZ ‘`mdAb’$ ̀ m{edm` én ò 25000 n§Mdrg hOma ̀ m§gr ì`mO gXahÿà‘mU§o Omë`m
‘wXVrg nwÊ`mg nmdVo H$ê§$. nmD$U bj é. {‘Vr ‘OHw$a ho {dZ§Vr.
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gaH$mar aoH$mS>©

No. 138 17-6-1759 A.D.

Subhedar Malharji passes a bond of Rupees Seventy five thousand

at the rate of Re. 1/- per month to Vinayakrao Dixit.

A. Z§. 139 lr

H$m{V©H$ ewÕ 10 eHo$ 1681, Vm. 31-10-1759

amOlr Xm‘moXa ‘hmXod Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr
Cn[a Vwåhr òWyZ hÎmr KoD$Z Jobm. Voìhm§ ~mobmoZ JoboV H$s§ amOlr gQ>dmOr IamS>o
`m§OH$S>rb KmoS>r§ nmR>D$Z XoVmo. Ë`mg AÚm{n KmoS>r§ Ambr ZmhrV, Va KmoS>r§ Jobr
AmhoV, Vo AmUyZ ‘J hÎmr dOramg XoUo§. KmoS>r§ Am{b`m{edm` hÎmr Z XoUo§ KmoS>r§
Vwåhmnmgr Ambr§ åhUOo hÎmr XoUo§. N>.9 a{dbmdb ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

No. 139 31-10-1759 A.D.

Subhedar Malharji writes to Damodar Mahadeo that the elephant

given by the Subhedar should be presented to the Vazir after the return

of the horses, as first settled.

A. Z§. 140 lr

B. g. 1759

amOlr dmgwXod g§̂ mOr H$‘m{dgXma naJUo A§~mS>. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘mboamd hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ {gVoZ‘`mdAb’$. gaH$mam§V H$mnS>mMo
à`moOZ `mOH$[aVm§ H$mnS> IarX H$amd`mgr hþOwamhÿZ gmVmßnm d Zmamo gm‘amO n¡R>U
d Ombnwamg nmR>{dbo AmhoV. Ë`mg IMuH$[aVm§ amoO‘wam XrS>‘mhr én ò 10 gmVmßnm
Iw… X. 30, Zmamo gm‘amO Xþ‘mhr. EHy$U 40 én ò Vwåhm§nmgyZ Xod{dbo Ago Var
gXahÿ Mmirg én ò C^`Vm§ nmdVo H$ê$Z nmd{b`mMo H$~O XoU| Om{UOo N>.26 ~hþV
H$m` {b{hU|.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 140 1759 A.D.

Malerao (Grandson of Subhedar Malharrao) orders the Kamavisdar

Pargana Ambad for certain payments incurred in cloth-purchase at Paithan

and Jalpura.

A. Z§. 141 lr

({eŠH$m) n¡dñV N>. 30 aO~

amOlr nwê$fmoÎm‘ ‘hmXod Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr
Cn[a. Vwåhr nÌ nmR>{dbo Vo§ nmdbo§. XþXoImZ dJ¡ao amo{hbo {ZKmbo. nmarhÿZ Hy$M H$ê$Z
JwU‘wŠVoûdamMo§ amoIo§ OmD$Z, eoanwaMo KmQ>mg nyb ~m§YmoZ, AbrH$S>o CVê$Z n[a{jV JS>mg
`mdo. VoWyZ ‘oaR> Odi Amho, åhUyZ {b{hbo§. Vo gd© {d{XV Pmbo. Eo{g`mgr, Ë`m§Mr
~mV‘r nŠH$s amIyZ Vwåhr Amnbo OmJm§ gmdY amhÿZ Amåhm§g {bhÿZ nmR>{dUo§. Ë`mgm[aIo§
Hw$‘Ho$Mr VOdrO Ho$br OmB©b. Iar ~mV‘r amIyZ daModa n¡ Xa no {b{hV OmU|. ~hþV
H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

No. 141

Subhedar Malharji is informed by Purushottam Mahadeo of

'the march of Rohillas. The Subhedar is requested to march

from Gunamukteshwar, Sherpur-Ghat Parikshit Gad to Meerat.

A. Z§. 142 lr

amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a gŵ oXma d amOlr O`mOr qeXo gŵ oXma Jmogmdr `m§gr
gH$bJwUmb§H$aU AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ~mnyOr ‘hmXod AZoH$
Amerdm©X {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb Vm. N>. 25 ‘mho {OëhoO ‘wH$m‘ B§ÐàñW OmUma
ñdHw$eb {b{hV Agbo§ nm{hOo. {deof am‘qgJ `m§OH$Sy>Z OJÞmW nwamo{hV d gmd§VqgJ
AmnUmg‘rn Ambo AmhoV. {H$Ë òH$ H$m‘H$mOm{Z{‘Îm {dZ§Vr H$aVrb, Vo ‘mÝ` H$amdr.
WmoS>çm JmoîQ>rZo§ d {eîQ>mMmamZo§ H$m‘ hmoV Ag{b`m H$m§ MwH$Vrb? nm§MgmVe| ñdma
EImXm Zm‘r gaXma `m§À`m g‘mJ‘| Úmdm. hoM Amnbo§ H$m‘ ~OmdyZ KoVrb. aOnyV
~IVmqgJmH$S>moZ ’w$Q>moZ `m§OH$S>o Ambo d òVmV d Amnë`mg `e òVo, `mOH$[aVm§
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AmnUmg {b{hbo§ Ago. H$aUma AmnU g‘W© AmhmV. ~hþV H$m` {b{hU| H¥$nm
cmô  XþUm{dOo ho {dZ§Vr.

No. 142

Subhedar Malharji Holkar and Jayaee Shinde are informed by

Bapujee Mahadeo (Hingane). Both should comply with the request that

will be made by the agents Ramasingh. Very great advantage will be

reaped by a little sacrifice on their part. A large number of the Rajputs

has come over to his party.

A. Z§. 143 lr

{eŠH$m n¡dñV N>. 25 aO~
amOlr nwê$fmoÎm‘ ‘hmXod Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr

Cn[a. Vwåhr nÌ nmR>{dbo Vo nmdmoZ gH$b AW© Ü`mZm§g Ambm. amOlr Zmamon§V d
AßnmOrn§Vm§Mr§ nÌ| J§JmnmarhÿZ Ambr§, Vr godogt nmR>{dbr§ AmhoV. {‘amnwamH$S>rb OoW§o
Amho VoW|§M Amho. Ym‘Yw‘ H$ê$Z OmVmV, Am‘Mr ~§Xmo~ñVr gd© `WmpñWVM Amho. åhUmoZ
{H$Ë òH$ AWu nÌ Xe©{db| Vo H$ib|. Eoemg C^`Vm§ n§V ‘ema{ZëhoH$S>o H$mgrX nmR>dyZ
{VH$S>rb ~mV‘r R>rH$ AmUyZ {bhrV Omdr. Vwåhrhr {‘amnyaMo ’$m¡OoMr ~mV‘r n¡ Xoa
n¡ AmUyZ, R>m{U`m§V ~hþV gmdYnUo AgV OmUo§. admZm N>. 24 aO~ ~hþV H$m` {b{hU|
admZm ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

No. 143

Subhedar Malharji asks Pururshottam Mahadeo (Hingane) to send

him news of the army stationed at Mirapur.

A. Z§. 144 lr

amOlr Xm‘moXa ‘hmXod d nwê$fmoÎm‘ ‘hmXod. Jmogmdr `m§g AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s ò
Hw$eb boIZ H$arV Agmd|. {deof. nÌ nmR>{dbo V| nmdmoZ dV©‘mZ H$imo§ Ambo. Z~m~m§Zt
Bg‘mbImZ d am‘Zmam`U d AmbmHw$brImZ d ~mbmCëbmIm§ dJ¡ao gaXma ‘mV~a
’$m¡OgwÕm§ d ^mar Vmo’$ImÝ`mgwÕm§ nwT>|§ AmnUmH$S>o nmR>{dbo AmhoV. Z~m~hr bm§~ bm§~
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‘Obm H$ê$Z òV AmhoV, åhUyZ {b{hbo§ H$imo Ambo§. Ë`mg, BH$S>rb dV©‘mZ Var amo{hbo
e{ZdmaMo amÌt nimoZ Jobo. nR>mU a{ddmar§ nimbo. Ë`mg am‘J§Jog nyb {gÕ Ho$bm.
`mCn[a ’$m¡Om admZm hmoVrb. bwJmao amCV hOma XmoZ hOma Vm’o$ ~m§YyZ Jobo. `màH$maMo§
dV©‘mZ Ombo. Ë`mg Z~m~mZt gËda Am{b`m CÎm‘ Amho. {Xa§J bmdÊ`mMm àg§J Zmhr§.
Vwåhr gd© d¥Îm Z~m~mg {ZdoXZ H$ê$Z gËda òV Vo H$amdo. N>. 10 ‘moha‘ ~hþV H$m`
{b{hUo§. ho {dZ§Vr ‘moV©~gwX.

amOdmS>o g§J«h

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

No. 144

Subhedar Malharji informs Damodar Mahadeo (Hingane) of the

complete route of the Rohillas and the Pathans near the Rama-ganga river.

A. Z§. 145 lr

{eŠH$m n¡dñV N>. 24 a{dbmdb

amOlr Xm‘moXa ‘hmXod Jmogmdr `m§gr. ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr
Cn[a. nÌ nmR>{dbo§ Vo§ à{dîQ> Ombo§. {b{hb| H$s¨ lr‘§V amOlr XmXm JU‘wŠVoûdamH$S>o Jobo
Am{U AmnU aodmS>r àm§Vo§ ‘wH$m‘ Ho$bo§ Am{U Amnbr ’$m¡O ImZImZmMo H$m`m©H$[aVm§ òWo§
Ambr. `mO‘wio, dOra n¡H$m Úmd`mgr JB©JwXa H$[aVmV åhUmoZ Vn{eb {b{hb|.
Eogr`mgt, lr‘§V JwU‘wŠVoûdamg Jobo, Ë`m ‘OHw$am§V VwåhrM hmoVm§. ImZImZmg bmhmoamg
nmohmoM{dÊ`mH$[aVm§ ’$m¡O Úmdr, `m BË`WmªV VwåhrM Amhm§V. Ë`mObm ho gd© ‘OHw$a
Vw‘À`mM {dÚ‘mZmMo AmhoV. dOra n¡H$m XoVrbM. Vo AZ‘mZ H$aVrb Va VwåhrM
Ë`m§OH$Sy>Z Xodmb, òAWu g§Xoh Zmhr. AmåhmH$S>rb ‘OHw$a Var Amåhr Hy$M H$ê$Z OmV
Agmo. Am‘Mo ‘wŠH$m‘mMm òWo H$m§ht Jw§Vm Zmhr. gËdarM Hy$M H$ê$Z OmV Ago. dOramZt
Am‘Mm n¡H$m Z Úmdm ho H$m` ? gd© H$ma^ma Vw‘MooM {dÚ‘mZ| Pmbm Amho. dOramg
VmH$sX H$ê$Z EodO dgyb  VwåhrM H$amb. ò{dgt gd© àH$ma| Vw‘Mm ^adgm Amho.
admZm N>. 22 a{dbmdb. ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

No. 145

Subhedar Malharji Holkar writes to Damodar Mahadeo (Hingane).
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Subhedar holds the latter responsible for all the steps taken by Dadasaheb

in the march and the aid given to Khankhan. He, further, pressess Hingane

to recover all the money promised by the Vazir.

A. Z§. 146 lr

n¡dñV N>. 28 gm~mZ

amOlr Xm‘moXa ‘hmXod d amOlr nwê$fmoÎm‘ ‘hmXod d am. Xodamd ‘hmXod Jmogmdr
`m§g ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr Cn[a. nÌ nmR>{dbo Vo nmdyZ dV©‘mZ
H$imo Ambo§. A~Xmëbr {Xëbr nbrH$S>o§ Jobm. JmOw{XZImZ A§Vd}X àm§Vo§ nR>mU amo{hë`mgr
{‘imoZ Amho, XmoZ emhOmXo g‘mJ‘o§ AmhoV. ZOr~ImZ {Xëbrg Amho `mñVd Amnbo§
AmJ‘Z `m àm§Vo§ Om{b`mZo gd© ~§Xmo~ñV hmoB©b åhUmoZ {dñVmao§ {b{hbo§ H$imo§ Ambo§.
Eo{g`mg àñVwV Ë`mM àm§Vo§ `md`mMo§ åhUyZ {dMma Ho$bm, na§Vw O¡nyaMo ‘m‘bVr‘wio§ Jw§Vm
Ombm Amho. òWrb {ZJ©‘ H$ê$Z gËdarM Ë`m àm§V| òV Agmo§. {VH$S>o Am{b`mZ§Va Cn`moJr
AW© nmhÿZ H$V©ì` Vo§ Ho$bo§ OmB©b. admZm N>. 13 gm~mZ ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr
‘moV©~gwX.

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

No. 146

Subhedar Malharji Holkar acknowledges the receipt of a letter from

the Hingane brothers giving details of the march of Abdali. In compliance

with their request he declares his intention to march in that direction after

finishing political affairs of Jeypore.

A. Z§. 147 lr

amOlr ~mnyOr ‘hmXod d nwê$fmoÎm‘ ‘hmXod. Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr
hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr Cn[a Vwåhr§ N>. 1 a{dbIaMr§ nÌ| nmR>{dbr§, Vr N>. 11
{‘Zhÿg à{dîQ> hmoD$Z boIZmW© AdJV Omhbm; {XëbrH$S>rb ZOr~ImZ d `mHw$~Abr
ImZ d R>mHw$a gwaO‘b d gwOmCXm¡bo d ehmOmXo dJ¡aoMo§ d¥Îm Vn{ebo§ boIZ Ho$b§o
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d am`mMr§ nÌ|§ nmR>{dbr Vr g{dñVa AdJV Omhbr§. BH$S>rb dV©‘mZ Va …
‘mYmoqgJmZr ~X’¡$br Ama§{^br, ZoU{d`mg ’$m¡O nmR>dyZ ‘moM} bm{dbo d H$m§ht
’$m¡O ‘mi{d`m§V admZm Ho$br Vr nmQ>Umg nwT>|§ òD$Z Yy‘ H$amdr hm àH$ma `mo{Obm.
`mMo nm[anË` H$aU| Oê$a `mOH$[aVm§ ’$m¡OoMr g§MUr H$ê$Z, B§XÿarhÿZ Hy$M H$ê$Z
Xa‘Ob ‘wHw§$X~marZOrH$ ñdmar Ambr. nwT>| Xa Hy$M OmV Agmo. ‘mYmoqgJ CÝh[a`mhÿZ
‘mKmam aUW§~moarg Jobm. nmQ>Ur§ ’$m¡O Amho Ë`mMo§ nm[anË` H$ê$Z ~§Xmo~ñV H$ê$Z
nwT>|§ Cn`moJr H$V©ì` Vo Ho$b| OmB©b. Xoer§ {ZOm‘AbrZ| {~KmS> Ho$bm. ~oXamda Amho.
lr‘§V amOlr XmXmgmho~ Ah‘XmZJamda AmhoV. ’$m¡O O‘m Ombr Am{U hmoVr.
‘mJo§ ‘mo§Jbmda OmVmV. gËda nm[anË` H$aVrb, AJmY Zmhr§ n¡ Xa n¡ nÌ|§ nmR>dyZ
Ë`m àm§VrMo§ g{dñVa d¥Îm daModa {b{hV OmUo§. {Xbmam`mMo§ nÌmMo§ CÎma nmR>{dbo§
Amho. Om{UOo N> 15 a{dbmIa. ~hþV H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr.

No. 147

News-letter to Bapujee Mahadeo and Purushottam Mahadeo from

Subhedar Malharji Holkar :

Subhedar marched from Indore against Madhosing to Mukundbari.

The Subhedar is determined to bring Madhosing to terms. News from the

Deccan-Dadasaheb has marched up to Ahmadnagar, directing the

campaign against the Nizam.

A. Z§. 148 lr

lr‘§V amOlr gŵ oXma gmho~ Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V nwê$fmoÎm‘ ‘hmXod Amerdm©X
{dZ§Vr {dkmnZm òWrb Hw$eb Vm. N>. ‘mho gm~mZ ‘wŠH$m‘ em‘br àm§V A§Vd}X OmUmoZ
`WmpñWV Ago {deof. òWrb dV©‘mZ, nm§M Mma H$mgrX OmoS>çm§g‘mJ‘o§ {dñVma nÌ|
nmR>{dbr AmhoV. Ë`m§dê$Z lwV Omhbo Agob. na§Vw àË`moÎma gmXa Z Omhbo Am{U OmoS>r
Z Ambr. hëbr§ ehm A~Xmbr bmhmoarhÿZ Hy$M H$ê$Z {eIm§Mo ‘mJo Ymdbm Vmo XmoZ
{Xdgm§V eVÐz (gVbO) ZXrda YmdUr H$ê$Z, gS>o ñdmar{Zet nmohMyZ grIm§gt ẁÕ
Ho$bo. grI nm§M gmV hOma R>ma Omhbo. H$m§hr§ am{hbo Vo Yabo d nimoZ Jobo. AmVm§
gaqhX nbrH$S>o {dgm H$mogm§da Amho. gaqhXoV embr‘ma ~mJ ahmd`mgr V`ma H$a{dbm
Amho. H$m§hr§ EH$ {Xdg VoW|§ amhUma. amOo bú‘rZmam`U gaqhXoH$a nydu gaH$maMm MmH$a
hmoVm. Vmo OoZImZ {XdmU ehmMo V’}$Mm Amho. Ë`mZ| ehmg nÞmg bmI én ò noeH$g
H$~yb H$ê$Z, AmVm§ OmQ>mMo JT>rg KoD$Z Omdo§ hm ‘Zgw~m Ho$bm Amho. `m JmoîQ>rg
EH$ ‘{hZm bmJob. Vo§ H$m‘ Om{b`mda ‘J R>mHy$a gwaO‘b `m§OH$S>o òUma d§XVm Amho.
R>mHw$amZo§ ^aVnya dJ¡am JS> Hw$b ga§Om‘ H$ê$Z ẁÕmMo V`mar§V ~gbo AmhoV. AmJ[a`mMo
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{H$ëë`mMr ~§Xmo~ñVr CÎm‘ àH$ma§o Ho$br AmhoV. `màH$maMo§ dV©‘mZ òWrb Amho. nmVehm
Abr Jmoha d gwOmCXm¡bo ho Pm§erMo {H$ëë`mer H${O`m H$[aVmV V‘m‘ ‘wbwIm§V Pm§er
H$mënrMo ‘¡XmZm§V A‘b ~g{dVmV. AmVm§ Pm§erMo ZOrH$ AmhoV nwT>§o nmhdo, H$moUrH$S>o
OmVrb ? hmoB©b d¥Îm Vo§ {dZ§Vr {bhÿ§, H¥$nm Ho$br nm{hOo ho {dZ§Vr.

No. 148

News-letter from Purushottam Mahadeo (Hinge) to Subhedar

Malharji Holkar : Abdali has left Lahore and is pursuing the Sikhs. Five

to six thousand Sikhs have fallen in the battle that took place on the river

Satlaj. Raja Laxmi Narayan has promised Fifty Lakhs to Abdali. It is said

that Abdali will proceed against the Jats. Thakur Surajmal is prepared to

meet him. Ali Gohar and Suja Uddaualla are disputing the Fort of Zanshi.

A. Z§. 149 lr

amOlr Xm‘moXa ‘hmXod Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr
Cn[a òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s ò {b{hV OmUo§ {deof B©ídaZmW ewŠb ho ~hþV Wmoa
{dÛmZ AmhoV. Amåhm§g gd© àH$ma| `m§Mo AmJË` Amho Ë`mgr, `m§Mo H$m ©̀-à`moOZ
gm{hË`m{dgr CXoamO haH$mao nmVemhr, ho Vwåhmg gm§JVrb, Var Vwåhr§ Amnbo V’}$Z§o
haEH$ àH$mao§ gm{hË`mg A§Va Z H$aUo§. Oê$a OmUyZ gm{hË` H$arV OmUo§. N>. 18 gdmb
~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

No. 149

Subhedar Malharji pleads the cause of Iswarnath Shukla a highly

learned Bramhin and requests Damodar Madadeo to help him in every

way possible as regards his maintenance.

A. Z§. 150 lr

’$mëJwZ dÚ 6 eHo$ 1681, Vm. 8 ‘mM© Bgdr gZ 1760

amOlr Xm‘moXa ‘hmXod d nwê$fmoÎm‘ ‘hmXod Jmogmdr ̀ m§gr. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
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amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s`
{b{hV OmUo§. {deof. Vwåhr nÌ|§ XmoZ Mma nmR>{dbt Vo§ nmdyZ dV©‘mZ H$i§y Ambo§.
A~XmbrH$S>rb dJ¡ao ‘OHw$a {H$VoH$ {b{hbm. Eo{g`m{g Amåhr `m àm§Vo§ Am{b`mMo§ dV©‘mZ
Vwåhm§g EH$ XmoZ doim§ {b{hbo§ Amho. gm§àV ~bdm{S>`mg Ambmo. òWrb ‘§OmdVmMm
‘m‘bm ’¡$gbm Pmbm. EH$ Xmo§ amoOm§V Hw$M H$ê$Z {XëbrÀ`m gw‘mao§ OmV Agmo. A{‘ÌmMo§
CÎm‘ arVrZo§ nm[anË` hmoD$Z ~§Xmo~ñV hmoUo§ Vmo hmoB©b. qMVm Zmhr. Vwåhr Amnë`mH$S>rb
dV©‘mZ daModa Vnm{gbo§ {b{hV OmUo§. admZm N>. 10 aO~ ~hþV H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr.
‘moV©~gwX.

lr åhmigmH$m§V MaUr§
VËna I§S>moOr gwV
‘ëhmaOr hmoiH$a

amOdmS>o I§S> 6

No. 150 8-3-1760 A.D.

The news of Subhedar Malharji’s arrival at Balwadia, his determi-

nation to march towards Delhi in a day or two.

A. Z§. 151 lr

M¡Ì dÚ 1 eHo$ 1682,  Vm. 1 E{àb, Bgdr gZ 1760

~§Ywd ©̀ {eamo‘Ur amOlr bú‘U ^Q>Or d K‘§S>rn§V. ñdm‘tMo godogt. nmoî`
~m~yamd Jmonmi H¥$VmZoH$ gmîQ>m§J Z‘ñH$ma {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb VmJmBV N>.
14 gm~mZ ‘§Jidma, ZOrH$ ‘bH$mnya àm§V damS> OmUmoZ ñdjo‘ boIZ H$amdo§.
{deof lr‘§V amOlr ^mD$gmho~ ‘Ob Xa‘Ob qhXþñWmZ àm§Vt OmVmV. {VH$S>rb
d¥Îm. amOlr ‘ëhmaamd hmoiH$am§Zr§ OmD$Z {gH§$Xam ‘mê$Z Mm¡H$mogmdar am{hbo hmoVo.
Vmo A~XmbrMr ’$m¡O Ambr åhUmoZ AdmB© Ambr. ho Amnbo {R>H$mUt I~aXma
hmoD$Z O‘m~§Xr H$ê$Z, nwT>| am. J§JmYan§V VmË`m AmZ§X amdam‘ d goQ>çmOr IamS>o
`m§g ’$m¡O XoD$Z nmR>{dbo§. Amnbo EH$sH$S>o Xhm H$mog Ambo. `mOH$S>rb {ÌdJ©
gaXma Jobo hmoVo. Ë`m§VyZ EH$ J§JmYan§V H$m§hr§ ’$m¡O KoD$Z {ZKmbo. daH$S> H$m‘mg
Ambo. J§JmYan§V `‘wZm CVamoZ AmJ[a`mnmg ’${V`m~mX Amho VoW|§ am{hbo. ‘mJmhÿZ
Img ‘ëhma~mhr ’${V¶m~mXog Ambo. A~Xmbr ‘Wwaoda Amho. AmJ[a`mg òUma. qeÚm§g
d hmoiH$am§g Vmo§ Vmobogr JmoîQ> {XgV Zmhr lr‘§Vm§Mo§ àmŠVZ Wmoa. `m§VM B©ûda
`e XoB©b. Am‘Mo `O‘mZmMo hÎmrg IMm©g XoD$Z nmR>{dU|. Am‘Mo ‘mUgmg AJa
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‘wbmg Z nmR>dUo§. àg§J {dbjU {XgVmo. Amåhrhr Z‘©XonmgyZ ñdma KoD$Z òVmo§.
Kam§Mm H$maImZm Mmby§ XoUo§. H${ZîR> `O‘mZ Xoer§ am{hbo AmhoV. gmdY amhV OmUo§.
Amåhr Am{b`mda qMVm Zmhr§. JT>r§V {~Ja nadmZJr ‘mUyg OmD§$ Z XoUo§. ~hþV
H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr.

~mV‘rXmamMo nÌ

No. 151 1-4-1760 A.D.

News-letter : Holkar’s subjugation of Sikandara; Gangadharpant

(Chandrachud) encamped at Fatiabad: Abdali at Mathura, Abdali

appears, to the writer, too strong a foe for Holkar and Scindia

combined.

A. Z§. 152 lr
Vm. 25-5-1760

amOlr lrnVamd ‘¡ami H$‘m{dgXma naJUo WmbZoa Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V
gm¡̂ m½`dVr Jm¡V‘m~mB© hmoiH$a X§S>dV Vwåhm§H$Sy>Z {XndmirMr AmodmiUr gmb ‘OHw$aMr
òU| ê$. 1000 EH$ hOma én ò òU| Vo amOlr bmbm eodH$am‘ `m§OH$S>o Xo{dbo§. Var gXahÿ

gmdH$ma ‘OHw$a `m§g EH$ hOma én ò XoD$Z nmdVr KoU|. Om{UOo N>. 9 gdmb ~hþV H$m`
{b{hUo§.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 152 25-5-1760 A.D.

Saubhagyawati Gautamabai Holkar (consort of Subhedar Malharji)

asks Shripatrao  Mairal to pay her Diwalee-present of Rupees one

thousant to Lala Sevakram.

A. Z§. 153 lr

Vm. 17 AmJñQ,>> Bgdr gZ 1760

amOlr gQ>dmOr Jm¶H$dmS> d dmgwXod g§̂ mOr Jmogmdr `m§gr. AI§{S>V bú‘r
Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V gXm{ed d J§JmYa Z‘ñH$ma AZwH«$‘o§ Amerdm©X {dZ§Vr
Cn[a òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s` {b{hUo§. {deof. àJUo A§~mS> òWrb Xþ‘mboJm§d gaH$ma
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gZXoà‘mU| dOm Ohmbo Vo ‘mÌ gmoSy>Z ~mH$s Xamo~ñV ‘hmb  OßV H$ê$Z XaJm§dMr
Am~mXr H$aUo§. Jm§d ~r Vnerb …

5 {Zñ~V OZH$moOr qeXo 1 KZgm§Jdr, 1 ‘m¡Oo nm§Omadmido 1 ‘m¡Oo Hw§$^ma
qnniJm§d, 1 ‘m¡Oo amUr CMo§Jm§d d 1 ‘m¡Oo ^S>mob

4 {Zñ~V VrW©ê$n amOlr VmË`m J§Jmo~m M§ÐMyS> 1 H$g~o ã`mh‘m§S>do§, 1 ‘m¡Oo
Jmo§Xr, 1 ‘m¡Oo gmîQ>qnniJm§d, 1 ‘m¡Oo {hado Mm¡T>mb

1 {Zñ~V am‘mOr AZ§V, ‘m¡Oo ZdJm§d
1 {Zñ~V a§J^Q> Jmo§XrH$a, ‘m¡Oo hgZmnya
1 {Zñ~V eof§̂ Q>, ‘m¡Oo J§JmqMMmobr
1 ‘m¡Oo ‘mZbò mb, ~m~mH$S>o
5 hH$s‘ ‘h§‘X AbrImZ d¡Ú `m§OH$S>o 1 ‘m¡Oo qeXIoS> 1 ‘m¡Oo AY}AS>Jm§d

1 ‘m¡Oo amhraIwX© 1 ‘m¡Oo ~wXraJ`~o 1 ‘m¡Oo ~«m÷UJm§d.
....
18

gXahÿ AR>am Jm§do§ dOm H$ê$Z ~mH$s Xamo~ñV ‘hmb OßV H$ê$Z A§‘b CÎm‘
arVrZo§ H$ê$Z bmdUr Mm§Jbr H$aUo§. Ohm{JarMm A§‘b CÎm‘ arVrZ| H$ê$Z bmdUr Mm§Jbr
H$aUo. Ohm{JarMm A§‘b BZm‘ Omhbm Ago. `mñVd I~aXmarZ| ‘hmb JwOma H$aU|.
`mZ§Va amOlr H¥$îUamd JmoqdX `m§g IMm©g én ò 500 {Xbo AmhoV. Vo Ë`m§g nmdVo
H$ê$Z H$~O KoUo§. gaH$ma {hemo~r§ ‘Oam òVrb. Abm{hXm {MÇ>r ‘mJmhÿZ òB©b. Vw‘À`m
H$maHw$Zm§Mo§ hþOya à`moOZ Amho, Va AßnmOrn§V AWdm Xþgam H$moUrVar nmR>dyZ XoUo§. admZm
N>.5 ‘moha‘ ~hþV H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr ‘moV©~gwX

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 153 17-8-1760 A.D.

The Pargana Ambad, with the exclusion of 18 villages becomes Inam

to Subhedar Malharji. It is granted for cultivation and settlement for

habitation to Satwaji Gaikawad and Vasudeo Sambhaji.

A. Z§. 154 lr

B. g. 1760-61

{heo~ Z~m~mH$S>rb ‘wg[a`m (‘wËgXr`mZ) d òXr `mMr VZIm gwê$ BgZoI‘goZ
‘`mdAb’$ ’$gbr gZ 1161      é.  2500000 Vnerb
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`mXr dgwbmg H$‘m{dgXma nmR>{dbo.

bú‘U Zmam`U bú‘U {XJ§~a
271493 ~id§V H$merH$a 300000 {dH«$‘m{OV O‘mXma à.gdbrgo
  28507 Yradm, ~wYmnwaH$a gŵ m A`moÜ`m
100000 {dH«$‘m{OV {~OonwaH$a 100000 g‘gmV {Zhmb O‘oXma gŵ o A`moÜ`m
150000 àJUo JmOrnwa 200000 ~b^ÐqgJ gŵ o A`moÜ`m
200000 n¥{Wdr XÎm 250000 ‘oh‘XImZ AO‘JS

............... ............
750000 850000

EHy$U 1600000

~mH$s 900000 é.
gaH$mar aoH$mS>©

No. 154 1760-61 A.D.

Subhedar Malharrao’s revenue from the United Provinces.

A. Z§. 155 lr

Vm. 19-2-1761

{Ma§Ord {dO`r ^d amOlr ‘mb~m `m§gr àVr ‘ëhmaOr hmoiH$a Amerdm©X Cn[a
‘m¡Oo gma§JIoS>o àJUo gwbVmZnya òWrb ’$ÎmoqgJ amD$i `mMr ñÌr A‘amdVrZo§ Vwåhm§nmgr
òD$Z Ho$garqgJ amD$i ’$ÎmoqgJmMm ^mD$ `m§Obm Jm§dmH$Sy>Z namJ§Xm H$ê$Z amD$bH$sMo§

dVZ OßV H$a{dbo§. Ë`m§g VoWrb OßVr VyV© CR>dyZ, Xoemg Am{b`m ‘Zmg AmUmdo§
åhUyZ ‘raImZ Q>moHo$ `m§Zr§ gm§{JVbodê$Z Vwåhm§g {b{hbo§ Amgo. Var ‘m¡Oo ‘OHw$aMo
amD$iH$sMr Vwåhr OßVr H$a{dbr Agob Vo gmoS>dyZ XoUo§. Amåhr Xoemg Am{b`m ‘Zmg
AmUyZ H$aUo§ Vo§ Ho$bo§ OmB©b. VyV© Ho$garqgJmg AmUyZ Ë`mMo hmVo§ amD$iH$sMo§ H$m‘H$mO
gwXm‘V à‘mUo§ KoUo§. N>.13 aO~ ho Amerdm©X. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 155 19-2-1761 A.D.

Subhedar Malharji Holkar advises Malba (grandson) to reinstate

Kesarising in his former post of Raulki of Mauza Sarangkhede.
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A. Z§. 156 lr

g§dV² 1818 M¡Ì dÚ 2, Vm. 21 E{àb, Bgdr gZ 1761

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

amOlr bmbmOr ~ëbmi JwbJwbo Jmogmdr ̀ m§gr. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ`
ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ B{hXo{gVoZ ‘`mdAb’$. Vwåhr nÌ M¡Ì ewÕ
Ì`moXerMo§ nmR>{dbo§. Vo§ dÚ 1 bm nmdmoZ boIZmW© AdJV Pmbm. "amOqgJ KmoS>MT>m
OodirhÿZ goanwamg Jobm. gwaVam‘ gŵ am‘ nmoVm XmoZVrZem ñdmamZer§ ‘Hw§$Xam CVamoZ
am‘nwè`mMo gw‘mao Jobm. åhUmoZ {dñVma| {b{hbo Eo{g`mg ½dmëhoa, Pmer àm§VtMm ~§Xmo~ñV
H$ê$Z amOnwè`mH$S>o Omdo, `mñVd nmoharnwT>|§ gmVAmR> H$mogmda òD$Z ‘wŠH$m‘ Ho$bm, Vmo§
dV©‘mZ Amb| H$s¨ amOlr OZH$moOr qeXo {~Oonwamg Ambo. Xmo ‘ObrZ| bîH$am§V òUma
`mOH$[aVm§ XmoZ ‘wŠH$m‘ nmaWbr§ H$ê$Z amOlr OZH$mo~mMr ôQ> Pmbr åhUOo Xa‘Ob
am‘nwè`mMo gw‘mao òVmo. ham‘ImoamMo§ CÎm‘ àH$mao nm[anË` hmoD$Z òB©b. AmUIrhr Á`m§Zr§
O¡gr ZoH$s Ho$br Vo AmMaUmZwén ’$b nmdVrb. qMVm Zmhr§. daModa nÌ nmR>dyZ dV©‘mZ
{bhrV OmU|. Om{UOo N>.15 a‘OmZ. ~hþV H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

JwbJwbo XßVa H$moQ>m

No. 156 21-4-1761 A.D.

Subhedar Malharji Holkar informs Gulgule (agent at Kota) that he

would see Jankojee Shinde at Bijapur and then march in the direction of

Rampura.

A. Z§. 157 lr

Vm. 13-7-1761

naJUo am‘nwam ‘hmb, gaH$ma hmoiH$am§Zt ga H$ê$Z KoVbm. gwê$gZ BgZo{VgoZ
‘`mdAb’$. 1162 d ’$gbr gZ 1171 d g§dV² 1818 {‘Vr AmfmT> dÚ gmo‘dmat
Imbr hmoD$Z hmoiH$am§Mo§ R>mU| H$m`‘ Pmbo§. Xoh EH§$Xa 519 n¡H$s§ dOm

bú‘UqgJ M§ÐmdVH$S>o Xoh 31 é. 10000-0-0
ZJXr Z³V damVm é. 5000-0-0
EHy$U R>oamd é. 15000-0-0
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~mH$s gaH$maH$S>o Xoh gw‘mar 488 O‘m é.   350040-8-3
327439-0-9 EoZ‘mb
22601-7-6 {edm` O‘m

...................
350040-8-3

gaH$mar aoH$mS>©, hþOya ’$S>Urgr

No. 157 13-7-1761 A.D.

Pargana Rampura had - 519 villages out of which 488 came over

to Holkar. Annual revenue Three Lacs and a half. Laxmansingh

Chandrawat was granted 31 villages.

A. Z§. 158 lr

Á òîR> dÚ 4, eHo$ 1683, Vm. 21-7-1761

lr åhmigmH$m§V MaUr§
VËna I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr

hmoiH$a

amOlr ‘§S>bmoB© Ý`mhmbH$U© d ~bH$U© d ‘mohZqgJ d H¥$nmam‘ H$mZJmo d ̂ JmoVrXmg
naJUo BÝXÿa Jmogmdr `m§gr AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a
am‘am‘ {gV¡Z‘`mdAmb’$ Vwåhr nÌ nmR>{dbo§ N>.13 a‘OmZMo V| N>. 17 {OëH$mXr nmdmoZ
boIZmW© AdJV Pmbm. naJUo ‘OHw$amMm ~mb~mbm Om{hamV {bhÿZ nmR>{dbm. Am‘rZ
Zì`m nmR>{dë`m a`VrMr {Xb^ar H$ê$Z bmdUr Qw>nUr hmoB©b, åhUmoZ {dñVmanyd©H$
{b{hbo§. CÎm‘ Ago. Eo{g`mgr, B§Xÿa, Xonminya, Xmohr§ ‘hmbm§Mm ~mô mQ> nyduM Ambm
hmoVm. Ë`m§dê$Z {Ma§Ord amOlr ‘mb~mg {bhmd`mMo§ Vo§ {b{hVmo. Vo gd© ~§Xmo~ñV H$aVrb.
H$m‘H$mO CaH$moZ Imgm ñdmar ObX {VH$S>o òV Ago. Om{UOo N>.17 {OëH$mX ~hþV
H$m` {b{hUo§. Vwåhr a`VoMr {Xb^ar Mm§Jbr H$ê$Z H$sXug bmdU|. N>.‘OHy$a ‘moV©~gwX.
amOdmS>o I§S> 6, boIm§H$ 623

No. 158 21-7-1761 A.D.

Subhedar Malharrao Holkar informs the Mandlois and Kanungos

that Malba (His grandson) will take the necessary steps in connection with

the agricultural arrangements of Indore and Depalpur Parganas.
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A. Z§. 159 lr

Vm. 28-8-1761

AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` amOlr ~mbmOr, OH$mV àm§V H$ë`mU {^d§S>r
Jmogmdr godH$ ‘mYdamd ~ëbmi àYmZ Z‘ñH$ma gwégZ BgZogrVoZ‘`mdAmb’$. amOlr
AmßnmOram‘ {Zñ~V amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a `m§OH$S>rb ha{OÞgJëbm H$moH$UmVyZ
H$ë`mU àm§Vm§VyZ gaH$maMo XñVH$mà‘mUo ~¡b ^ê$Z òV AgVm§ ‘mbgoO KmQ> òWo§
Vwåhm§H$S>rb H$maHw$Zm§Zt hm{gb KoVbm, åhUyZ hþOya {d{XV Omhbo§ Eogr`mgr. XñVH$
AgVm§ hm{gb ¿`md`m à`moOZ H$m` ? Var§ ho nÌ Vwåhmg gmXa Ho$bo§ Ago. Var XñVH$
AgVm§ hm{gb KoVbm Amho Vmo ‘mKmam XoUo§ d `mnwT>|§ XñVH$mà‘mUo§ ~¡b ^ê$Z òD§$ XoUo§.
Om{UOo M§Ð 24 ‘moha‘ Amkmà‘mU boIZgr‘m.

nigr aoH$m°S>©

No. 159 28-8-1761 A.D.

Peshwa Madhaorao I takes the excise officer of Kalyan to task for

exacting fees on the goods of Appaji Rama (in the service of Subhedar

Malharji Holkar).

A. Z§. 160 lr

Vm. 5 gßQ>|~a Bgdr gZ 1761

{eŠH$m darbà‘mUo§

amOlr bmbmOr ~ëbmi Jmogmdr `m§gr AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ`
ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV gwmm BgZo{gVoZ‘`mdAb’$. Vwåhr nÌ nmR>{dbo§ Vo§
nmdmoZ boIZmW© AdJV Pmbm. ‘mYmoqgJmH$S>rb ‘OHy$a dJ¡ao ~mV‘r {dñVma|H$ê$Z
{b{hbr. Vo gd© H$ibo§. Eo{g`mgr Vw‘À`m {b{hë`mdê$Z IIoam‘Org VmH$sXnÌ
nmR>{dbo§ Vo§ Ë`mg à{dîQ> H$ê$Z H$amamà‘mU|EodO dgwbm§V òo Vo JmoîQ> H$aU|. ZoUdr `m§gr
IMm©g damVon¡H$s¨ EodO dgyb H$ê$Z nmdVm H$aUo§. EodOmMr gwñVr EH§$Xa Z H$aUo§.
òW|hr ’$m¡OoMo g‘Om{dgrMm Jw§Vm CaH$bm nwT>rb `moOZm Ama§{^br. XogrhÿZ Zì`m ’$m¡Om

AmU{dë`m Ë`m {dO`mXe‘rn ª̀V òD$Z nmohmo§MVrb. VXZ§Va H$V©ì`mW© Ho$bm OmB©b.
{VH$S>rb dV©‘mZ gd©Xm nÌ nmR>dyZ {b{hV OmUo§. Om{UOo N>.5 g’$a ~hþV H$m` {b{hUo§
ho {dZ§Vr.
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‘moV©~gwX.

H$moQ>o òWrb JwbJwbo `m§Mo XßVa … Añgb nÌì`dhma

No. 160 5-9-1761 A.D.

Subhedar Malharji writes to Laljee Ballal of Kota to press

Khakheramjee for immediate payment of his due. Militia ordered from

the South is on the way.

A. Z§. 161 lr
Vm. 13 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1761

amOlr JmoqdXamd ~mimOr H$‘m{dgXma naJUo am‘nwam Jmogmdr ̀ m§g. AI§{S>V bú‘r
Amb§H¥$V amO‘mÝ`. ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV. gwê$gZ BgZo{VgoZ ‘`mdAmb’$.
bú‘UqgJ M§ÐmdV `m§OH$S>o naJUo ‘OHy$aMon¡H$s§ gmb‘OHy$a nmgyZ OhmJra EH§$Xa én ò
10000 Xhm hOmamMr H$ama H$ê$Z ho§ nÌ gmXa Ho$bo§ Ago. Var Vwåhr§ naJUo ‘OHy$an¡H$s§
haOmJm§V Zâ`mg nwabr AgVrb VodT>r dgybr gXahÿ Xhm hOmamMr Zo‘yZ XoUo§. ‘wOam
AgoV. Om{UOo. N>.13 g’$a ~hþV H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX.

lr åhmigmH$m§V MaUr§
VËna I§S>moOr gwV
‘ëhmaOr hmoiH$a

~ma.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 161 13-9-1761 A.D.

Subhedar Malharji Holkar assigns Jagir worth ten thousand to

Laxmansingh Chandrawat in Rampura Pargana. The Kamavisdar is or-

dered to make the necessary arrangement in a colletive way throughout the

Pargana.

A. Z§. 162 lr
Vm. 30-10-1761

amoOH$sX©. gaH$ma am.‘ëhmaOr hmoiH$a
‘mho a{dbmIa. X’$mVo nÌ
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àJUo B§Xÿat ‘m¡Oo qnninmam` òW| gm¡̂ m½`dVr Jm¡V‘m~mBªMm H$mi Omhbm.
n¥ÏdrXmZ ~«m÷U Agm‘r 3 BZm‘ O‘rZ Xa Agm‘rg {~Ko gw‘mao 30 òUo§à‘mUo§ {~Ko
90 {Xbo. Ë`mMr BZm‘nÌ|§ Vngrb.

4 ‘wabrYa ^Q> {nVm aKwZmW ^Q> Cn‘Ý ỳ JmoÌ Am¡Xþ§~a Omoer dmñVì` ‘OHy$a
ñdV… 1 dV©‘mZ ^mdr H$‘m{dgXma 1, O‘rXmamg 1 d Jm§dH$arg 1

4 N>Ìoûda Omoer {nVm Cn‘Ý ỳ JmoÌ Am¡Xþ§~a dmñVì` {H$ëbo ‘OHw$a … darbà‘mUo§
Mma nÌ|§.

4 harM§Ð d¡Ú. ~«m÷U darbà‘mUo§ Mma nÌ|§.
...
12

òU|à‘mU| nÌ| ~mam BZm‘mMr H$ê$Z {Xbr AgoV. O‘rZ Aìdb Xþ̀ ‘ gr`‘ àVrMr
bm`H$, ~mJmBV d {Oam`V, ~m~V gaXoe‘wIr OmJra ‘moH$mgm Xamo~ñV IoarO BZm‘Xma
H$ê$Z ~§Xmo~ñV nÌ|§ {Xbr. BZm‘mMr.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 162 30-10-1761 A.D.

Memo of the grant of land to three Bramhins of Mauza Pimplya Rai

where Saubhagyawati Gautamabai (consort of Subhedar Malharji)

breathed her last.

A. Z§. 163 lr

Vm. 6-11-1761

gaH$ma amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a ‘mho a{dbmIa N>. 8 H$‘m{dgXma naJUo B§Xÿa.
ImOJrH$S>rb H$O© H$‘m{dgXma A§VmOr Zmam`U d ‘mUH$mo {JaYa `m§OH$Sy>Z òUo§ Amho.
Ë`m§g VJmXm H$ê$Z dmOdr H$O© ì`mOgwÕm§ dgyb H$[aVrb. Omo H$moUr haH$V H$arb,
b~mS>r-bmVmS>rg òB©b Ë`m§g VmH$sX H$ê$Z dmOdr H$Om©Mm {ZH$mb ì`mOmgwÕm§ H$ê$Z
KoUo§. åhUyZ.

gaH$mar XßVa

No. 163 6-11-1761 A.D.

Sarkar Malharji Holkar commands the Kamavisdar of Pargana

Indore to recover the debt of Khasgi due from Kamavisdar Antajee

Narayan and Manko Girdhar.
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A. Z§. 164 lr

eHo$ 1683 g§dV² 1817 B. g. 1761

`mX. g‘mB©H$ EodO gZ 1171 ’$gbr
1 amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a lr ‘mVªS>>mMo Xe©Zmg Ambo. Xe©Z KoD$Z hmVmMo

OI‘oH$[aVm§ lrnmgr§ am{hbo. ‘wŠH$m‘ eHo$ 1683
d¥fm Zm‘ g§dV²gao ’$mëJwZ ewÕ 11 a{ddma VmJmBV M¡Ì ewÕ 14 Eo{g`m§g Ë`m§Zt

lrnmgt AZwîR>mZ H$a{db|. ~«m÷U 18 JwOmaV A§~mXmg nwam{UH$ {VZH$a; nwam{UH$ ~m~m§Zt
Amnbo ‘m’©$VrZ| ~«m÷U bm{dbo. ‘m§S>dJUH$a d Vm§~oH$a dJ¡ao 9 ~mH$s Jm§dMo 1 ^Q>§̂ Q>
bmoUH$a 1 I§S>^Q> bmoUH$a 1 grVmam‘~m~m 1 ‘moa^Q> Ap½ZhmoÌr 1 Im§S>o ~obgao 1
g§H$amOr VrW© CnmÜ ò 1 `mXdamdm§Mm nwÌ 1 ‘moamo ~m~mOr 1 ~mb§̂ Q> XÎmmÌ` EHy$U
18 ~«måhU åhUmoZ.
No. 164 1761 A.D.

Subhedar Malharji came to pay his respects to Shree Martand at

Jejuri, and stays for a month. Religious rites were performed through

Ambadas Puranik who engaged eighteen Bramhins for a continued service

during the time.

A. Z§. 165 lr

gaH$ma amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a amoOH$sX©. gwmm gZ gbmg gZ 1163 ‘wŠH$m‘ nwU|
X’$mVo nÌ amOlr Xm‘mOr JmB©H$dmS> ̀ m§gr nÌ H$s§ Amåhr nw{U`mgr Ambmo. Amnë`mH$S>rb
amOlr am‘MÝÐ ‘hmXod d {edam‘ ̂ mñH$a AmhoV. Ë`m§Zr§ n¡ Xa n¡ Amnë`mg {b{hbo§ Agob.
gm§àV {edam‘ ^mñH$a AmnboH$S>o Ambo AmhoV. ho gd© A§Va~mhç gm§JVrb. Ë`mdê$Z
Ü`mZmg òB©b. Ë`m AÝd ò§ òWrb Om~gmb n¡adr hmoB©b. òWo§ àg§JmZwê$n {ZH$mb hmoU|
Vmo Amnbm `ËZ Mmbob Ë`m à‘mU| {ZJ©‘m§V òB©b. VXZwgma AmnUmg ‘mÝ` V¡go§M {bhmdo§,
AJa Amnë`m {MÎmmZwê$n Ü`mZmg ̀ oB©b Vo {ZíM ò§ Vn{ebo§ {bhmd|. Ë`mM AZwbjUo§ Amnbm
à`ËZ Mmbob, VoWda hmoB©b. gd©Xm nÌÛma| g§VmofdrV Agmd|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 165

Sarkar Malharji Holkar promises Damaji Gaikwar that he would

exert his best on the latter’s behalf in the Poona Durbar. Gaikwar should,

however, let him know his mind clearly.
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A. Z§. 166 lr

Vm. 3 OyZ, Bgdr gZ 1762

gaH$ma amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a … amoOH$sX©, {OëH$mX ‘wŠH$m‘ dm’$Jm§d N>.9
{deof ‘mohmOr nmQ>rb {XKo ‘m¡Oo YmZmoa naJUo g§J‘Zoa, ‘m¡Oo gmoZJm§dH$a ‘mir ̀ mMr

H$Ý`m. ZwgVm§ Xm§S>Jmdm H$ê$Z gmoZJm§dH$a gmò am ‘mir `mÀ`m bmoH$m§Zt hmH$ZmhH$ {Odo
‘m[abo, åhUyZ hþOya {dXrV Pmbo. Eo{g`mg Xþ{Z`m§V H$Or¶ohr AmhoV. na§Vw H$moUr H$moUmg
{Odo ‘m[abo§ Zmhr§. Vmo Jm§d Vw‘À`m {Oëhçm§Vrb, ̀ mOH$[aVm§ ho nÌ {b{hbo§ Ago. Var Vwåhr
gmoZJm§dH$a ‘m{i`mg nwagrg H$amdr. Imgmñdmar Vo àm§Vr§ Am{b`mda ‘Zmg AmUyZ nm[anË`
Ho$bo§ OmB©b. åhUyZ (~mimOr ‘hmXod H$‘m{dgXma g§J‘Zoa `m§g nÌ)

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 166 3-6-1762 A.D.

Sarkar Malharji Holkar commands the Kamavisdar of Sangamner to

institute inquiry regarding the murder of the gardener’s daughter of

Mauza Dhanor (lying within his jurisdiction). Final steps will be taken,

when the Subhedar encamps on that side.

A. Z§. 167 lr
Vm. 28 OyZ, Bgdr gZ 1762

lr‘§V amOlr J§JmYan§V VmË`m ñdm‘r§Mo godogt nmoî` JmoqdX gm‘amO H¥$VmZoH$
gmîQ>m§J Z‘ñH$ma {dZ§Vr òWrb Hw$eb VmJmBV N>.5 {OëhoO. ‘wH$m‘ {H$ëbo Jdm{b`a
OmUyZ ñdH$s` Hw$eb boIZmkm H$arV Jobo§ nm{hOo§ {deof. ñdm‘tg nydu EH$ XmoZ nÌ|§
nmR>{dbr Ë`mMr CÎmao§ Ambr H$s§ amOlr gŵ oXmagmho~ d Amåhr nw{U`mg Jo{b`mCn[a
{H$ëë`mMo nmo³V ~oJ‘r H$ê$Z nmR>{dVmo§ Ë`mg ~oJ‘rMm ‘OHy$a hm H$mbn ª̀V hmoD$Z Ambm
Zmhr. Or AmO VrZ df} H$O©dm‘ KoD$Z ñWi ajU Ho$bo§. AmnUm§g gd© {d{XV Amho.
Hw§$ ôarhÿZ AmnU d qMVmon§V VmË`m Ambo, Voìhm§ Amkm Ho$br H$s§ Amåhr ~oJ‘r H$ê$Z
gËdaM nmR>{dVmo§, Ë`mOda nÌ|§ XmoZMma Ambr na§Vw EodOmMr VaVyX H$m§hr§M Omhbr Zmhr.
qhXþñWmZMm A§‘b gd© CR>bm. ‘mV~a ‘m‘boXmam§Zr§ R>mUr§ gmoS>br§. Amåhr amOlr
gŵ oXmam§À`m d ñdm‘tÀ`m dMZmda AmOn ª̀V ñWb a{jbo. bmoH$m§Mr ~mH$s AmOn ª̀V
gmR> hOma én ò XoUo§ {ZKmbo§. Ë`m§Zr§ àmUmer§ Jm§R> KmVbr Amho. nwT>|§ ’$m¡Om `m àm§Vr§
`md`mgr ghm ‘{hZo nm{hOoV. Var ~oJ‘r gËda H$ê$Z nmR>{dë`mg, ñWb VrZ df}
a{jë`mMo§ gmW©H$ hmoB©b. ñdm‘tMo§ nw{U`mg OmUo§ Omhbo§ Agob. lr‘§V am. n§VàYmZ
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ñdm‘tg {dZ§Vr H$amdr. Ë`m§Zr§ Va qhXþñWmZmMr Amg gmoS>br. nÌ|§ daModa {b{hVm§ X‘bmo§.
na§Vw ~oJ‘r hmoD$Z Ambr Zmhr. `mO Cn[a ~oJ‘r Pmë`mg OmJm amhrb. Zmhr§ Va Am‘Mm
Cnm` Zmhr. H¥$nm {Za§Va Agmo {Xbr nm{hOo ho {dZ§Vr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 167 28-6-1762 A.D.

Govind Shamraj’s complaints of his, and his works, neglect at the

hands of his officers. The letter is addressed to Gangadharpant

(Chandrachud)

A. Z§. 168 lr
Vm. 8 OwbmB©, Bgdr gZ 1762

gŵ m amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a amoOH$sX©
gbmg 1172 ‘wH$m‘ dmZdS>r N>.15

AmZ§Xamd gXm{ed H$‘m{dgXma naJUo {gD$a d ‘m¡Oo YmoYbJm§d òWrb nÌ|§.

1 Vwåhr H$m ©̀H$V} OmUyZ ImOJrH$S>rb Jm§d Xoho naJUo Jm§S>mnya VmbwHo$ …
1 H$ñ~o {gD$a ~‘ ò ‘Ooa 1 ‘m¡Oo YmoYbJm§d ~‘ ò ‘Oao. EHy$U 2 EHy$U

XmoÝhr Jm§dMr H$‘mdrg gmb ‘OHw$at Vwåhm§g gm§{JVbr Ago. Var ‘mb
gm`a, amhXmar d X§S>’w$amoB©, hmdmbXmar ~m~X AmH$ma H$ê$Z B‘mZo§BV~mao§
dVm}Z gaH$maMr {H$’$m`V H$aUo§. n§V ‘ema{ZëhoMo§ Zm§do§ gZX.

1 ImgJrH$S>rb H$ñ~o {gD$Z d YmoYbJm§d naJUo Jm§S>mnya òWrb H$‘m{dgXma
Vwåhm§H$Sy>Z Xÿa H$ê$Z gmb‘OHy$ar AmZ§Xamd gXm{ed `m§g gm§{JVbr Amho.
Var Vwåhr XIb{Jar Z H$[aVm§ Xmohr JmdMm A§‘b gwairV XoUo§. åhUmoZ
A§VmOr qÌ~H$ `m§g nÌ. H$b‘ 1

1 H$ñ~o {gD$a òWrb nÌ|§ ‘oKí`m‘ {dûdZmW `m§g nmR>{dÊ`mMr nÌ|~Ôb
‘ZmB©{MÇ>r {Xbr.

1 amCVmg ‘ZmB©{MÇ>r nmR>{dbr Abm{hXm.
....

4

EHy$U Mma nÌ|§ {Xbr. g‘j nadmZJr.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 169 8-7-1762 A.D.

Kasbas Siur and Dhodhalgaon are transferred from Antajee Trimbak

to Anandrao Sadashiv : the latter gentleman is ordered to make the

concern profitable to the Sarkar.

A. Z§. 169 lr

{OëhoO N>. 28, Vm. 21 OwbmB©, Bgdr gZ 1762
amoOH$sX© gŵ m amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a … amoOH$sX© ‘wŠH$m‘ nwU|. ‘mho {OëhoO.

lr‘§Vm§Zt Amåhmg ½dmboarda J§JmgmJa KmoS>r {Xbr hmoVr Vr {’$amoZ am`m§Zt
‘m{JVbr. g~~ nmR>{dbr Amho.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 169 21-7-1762 A.D.

Malharji Holkar returns the mare that was presented to him by the

Peshwa at Gwalior, as The Peshwa asked for her back.

A. Z§. 170 lr

AmJñQ>>, Bgdr gZ 1762

gŵ oXma ‘ëhmaOr§Mo ‘mboamdmg nÌ AmJñQ>> gZ 1763. {Ma§Ord amOlr ‘mb~mg
Amerdm©X Cn[a. amOlr gXm{ed ~maJi AÚmn eodJmdm§g OmD$Z éOwdmV Pmbr Zmhr§.
n§Yamdo {Xder§ {heo~ V`ma H$[aVm| åhUyZ H$~yb Ho$bo hmoVo§. n{hboM bQ>H$s dV©UyH$
H$[aVm§ ho CÎm‘ Zmhr. AV…na Vwåhr Ë`m§g {ejm H$ê$Z gaH$ma H$m`m©da ZOa XoD$Z
H$m‘H$mO H$arV Eogo§ gm§JyZ naJUo ‘OHw$at {H$ñVH$mar bmdUo§. Ë`mMo {MÎmmg Z ò Va
ha H$moUmg gm§JyZ Am~mXr H$a{dU|. O‘rXma 2 d A§VmOrn§V 1, Ë`mMm ^mD$ 1 Mm¡Km§g
hþOya nmR>dyZ XoUo§. gXm{ed ~maJiçmg [a`mgV Z H$[aVm§ éOwdmV H$ê$Z nmR>{dUo§. H$moUr
~IoS>m Ho$ë`mg VmH$sX H$aUo§. N>.17 ‘wOaX aKw pIO‘VJma d OmgyX XmoKo nmR>{dbo
AmhoV. {heo~mMr éOwdmV ObXr H$aUoMr VmH$sX H$aUo§.

gaH$mar aoH$mS>©
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No. 170 August 1762 A.D.

Subhedar Malharji writes to Malerao (grandson) rather in a stern

tone regarding the conduct of Sadashiv Bargal. The latter should be asked

to be diligent in his work in Sheogaon both in monetary accounts and

agricultrual arrangements.

A. Z§. 171 lr

Vm. 6 AmJñQ>,> Bgdr gZ 1762

~mobr ‘H$mOr T>‘T>oao dbX ŵbmoOr T>‘T>oao gwê$gZ gbmgrV¡Z‘`mdAb’$. ~mobr
Imgo Ima, 5 d 5 H$adb d 1 H$maHw$Z, EHy$U 11

EHy$U AH$am `m§gr ga§Om‘ naJU| gw§Xagr {Zå‘o ‘hmb IoarO gH$amB© Jm§d
na^ma| Am~mX H$ê$Z AmH$ma H$amdm-Ë`mda gXahÿà‘mUo§ nm§M Im§go d nm§M H$adb
H$maHw$Z `mZr§ h‘oem {ZemUm~amo~a H$m§hr§ MmH$ar H$amdr. hOarg H$‘r Om{b`m
V¡ZmV H$‘r H$amdr. IoarO ZOamUm gwXm‘Và‘mU| XoV Omdm. òUo§à‘mU| H$ama N>.15
‘moha‘.

‘wH$m‘ nwU|. ê$Oy.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 171 6-8-1762 A.D.

Agreement of Makajee Dhamdhere to serve in the field with eleven

persons of the condition of receiving half the Pargana of Sundersi as

Saranjami (the land to be brought under cultivation.)

A. Z§. 172 lr

Vm.10 AmJñQ>> 1762
B. g. 1762 gaH$ma amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a

amoOH$sX© 1172 ‘wŠH$m‘ nwU| N>.19 ‘mho ‘moha‘, X’$mVo

amOlr Zmamo ~mimOr `m§gr H$s¨ ‘m¡Oo qZ~Jm§d VmbwHo$ H$moëhoa ‘³Vm H$ê$Z {Xbm.
Ë`mMm EodO BgZogrVoZ gmbMm é.2475-2-0 à‘mU| é.14850 12-0 n¡H$s¨ dgyb
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ImOJrH$S>o éOy én ò 9200 ã`mÊUdgo. ~mH$s é.5650-12-0, 5650-12-0
EoZ~mH$s. 814-4-0 ì`mOm~Ôb. EHy$U 6465 EHy$U ghm hOma Mmae| nmgîQ> én ò
ImOJrH$S>o Xo{dbo AgoV. Va gXahÿ EodO {Ma§Ord A{hë`m~mB© O‘m H$adVrb. hþOya
ZH$b nmR>{dU|. XoeMo Jm§dMm EodO gaH$mamV dgyb Z `mdm ho§ `mo½` Zmhr§. òUo§H$ê$Z
n[aUm‘ H$gm hmoB©b. AV…na gËda EodO AmXm H$aU| åhUyZ nÌ. amOlr ‘hmXmOr a§JZmW
qnnbgH$a `m§gr H$s§ Vwåhm§H$S>o gaH$maMo VrZ Jm§dm§Mm ‘³Vm Amho. VoWrb EodO Mm¡gmbm
AIoa BgZogrV¡Z‘`mAb’$ nmdoVm| ~mH$s é. 8336-10-0 EodO ImOJrH$S>o Xo{dbm
Ago Va gXahÿ én ò {Ma§Ord A{hë`m~mB© `m§OH$Sy>Z OoWo O‘m H$a{dVrb VoW| nmdVr
KoUo§.

{Ma§Ord A{hë`m~mB© `m§OH$S>o EodO O‘m H$a{dbm.

8636-10-0 ‘hmXmOr a§JZmW qnnigH$aH$S>rb.

6465--0-0 Zmamo ~mbmOr, ì`mOgwÕm§.
...................

15101-10-0

EHy$U n§Yam hOma EH$e| EH$ én`m Xhm AmUo. damVr XmoZ nmR>{dë`m AmhoV.
Á`mÀ`m Ë`m§OH$S>o XoD$Z EodO dgyb H$ê$Z KoU|. åhUyZ nÌ|§ …

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 172 10-8-1762 A.D.

Sarkar Malharji Holkar orders the collection of Rs. 15,101/-

from two contractors holding several villages in contract. The amount

is to be credited to the Khasgi according to the discretion of

Ahilyabai.

A. Z§. 173 lr

Vm. 18-11-1762
gaH$ma amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a … amoOH$sX©

‘mho O‘m{XbmIa ‘wŠH$m‘ dm’$Jm§d. X’$mVo nÌ

noQ>o ‘m¡Oo dm’$Jm§d VmbwHo$ IoS> `m§g nÌ H$s¨ noR> ‘OHy$a EodOr én ò 116 EH$e|
gmoim én ò ImOJrÀ`m O‘mXmaImZr `m§OH$S>o O‘m Ago. JwOmaV I§Sy> ‘mhOZ d ‘Zram‘
H$moVdmb gmbJwXñV ~mH$s EodOr O‘m Ago.



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 116

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 173 18-11-1762 A.D.

Sarkar Malharji Holkar informs the Wafgaon officer that a sum of

Rupees 116/- of Wafgaon Peth due for the past year is credited to the

Khasgi Jamdarkhana.

A. Z§. 174 lr

^mÐnX ‘mg, Vm. 6-9-1762
gaH$ma amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a … amoOH$sX©

‘mho g’$a. M§Ð 17, ‘wŠH$m‘ nwU|, gZ 1172

gmoZnV nmZnVMo bT>mB©da OmVo doiog haràgmX ^Q> nagmB© `m§Zt àíZ {Xbm hmoVm,
`mOH$[aVm§ ^Q>Or `m§g 25 n§Mdrg {~Ko O‘rZ d Mma AmUo à‘mUo§ amoOr§Xm H$ê$Z
XoÊ`m~Ôb A{hë`m~mBªMo Zm§do§ nÌ {b{hbo§.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 174 6-9-1762 A.D.

Sarkar Malharji Holkar writes to Ahilyabai to grant 25 Bighas of

land, and four annas daily, to Hariprasad Bhat Parsai for astrological

advice granted on the eve of the Sonapat-Panpat war.

A. Z§. 175 lr

Vm. 3 {S>g|~a, Bgdr gZ 1762

{Ma§Ord A{hë`m~mB© àVr ‘ëhmaOr hmoiH$a Amerdm©X Cn[a òWrb Hw$eb OmUmoZ
ñdH$s` {b{hUo§. {deof. AmnUm§g nÌ lr‘§Vm§Mo§ H$s¨ amOlr Hw$gmOr nmQ>rb qeXo ‘m¡Oo qnnaIoS>
òWrb g§̂ yJra Jmogmdr `mZo Hw$gmOr‘OHy$a `mMm nwVÊ`m d eoV d ‘io d Ka OßV Ho$bo,

åhUyZ H$ibo§. Ë`mg dm’$Jm§dr§ d OoWo§ Ë`m§Mr ‘wbo§‘mUgo§ AgVrb VoW| Vwåhr Jmogmdr `m§gr
VmH$sX CÎm‘ àH$ma| H$ê$Z Bg‘ ‘OHw$amMr OßVr eoV ‘io Oo AgVrb Vo VmH$sX H$ê$Z gmoSy>Z
XoU|. Ë`mdê$Z ho nÌ {b{hbo Amho. Var dm’$Jm§dr§ qeXo ‘OHw$aMm nwVÊ`m Amho Vmo gmoSy>Z
XoUo§ d qnnaIoS>r Jmogmdr `mZo§ ‘mUgo H¡$X Ho$br§ AgVrb Vr ‘mUgo d eoV‘io `mMr



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 117

‘moH$irH$ H$aUo§. Eogr VmH$sX H$ê$Z gmoSy>Z Xod{dUo§. admZm N>.15 ho Amerdm©X. ‘moV©~gwX.

gaH$mar XßVa

No. 175 3-12-1762 A.D.

Subhedar Malharji Holkar writes to Ahilyabai that in obedience to the

orders of Shreemant Peshwa, Shambhugir Gosavi be commanded to release

the persons, as well as the property, of Kusaji Patil Shinde of Pimparkhed.

A. Z§. 176 lr

Vm. 9 OmZodmar, Bgdr gZ 1763
amoOH$sX© gwê$gZ 1163

gŵ m amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a. ‘wŠH$m‘ nwUVm§~o. ‘mho O‘m{XbmIa. N>.24
‘mdiçm§Mo nWH$mg amoO‘wè`m~Ôb XoUo§ ‘§Oya Ho$bo Ago. é.1500.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 176 9-1-1763 A.D.

Subhedar Malharji Holkar encamped at Puntambe orders payment

of Rupees Fifteen Hundred to the Mawla-Corps.

A. Z§. 177 lr

Vm. 6 ‘mM©, Bgdr gZ 1763

amOlr ~m~mOr àëhmX H$‘m{dgXma àJUo§ gwbVmZnya Jmogmdr. ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr
hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ gbm{VgoZ‘`mdAb’$ doX‘yVu amOlr dmgwXod^Q>Or Ap½ZhmoÌr
àH$meH$a `m§gr dfm©gZ àJUo ‘OHw$ar§ Amho. Ë`mg gmb ‘OHw$ar§ ‘m‘bV Vwåhm§H$S>o
Ombr. ZyVZ gZXoMm COa Ho$bm åhUyZ ^Q>Or§Zr§ {d{XV Ho$bo§ Ë`mdê$Z ho§ nÌ gmXa Ho$bo§
Ago§, Var ^Q>OtMm nwamVZ ^moJdQ>m ‘Zmg AmUyZ noeOr MmbV Amë`mà‘mUo§ Vwåhr gXahÿ
gZXoà‘mUo§ gmb Xagmb ^Q>Org nmdVo H$ê$Z H$~O KoV OmUo§. Xagmb ZyVZ nÌmMm
Amjon Z KoUo§. ho nÌ doX‘yVug ^moJd{Q>`mg XoD$Z nÌmMr àV {bhÿZ KoU|. Om{UOo
N>.20 gm~mZ ~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.
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gaH$mar aoH$mS>©

No. 177 6-3-1763 A.D.

Subhedar Malharji Holkar writes to the Kamavisdar, Pargana

Sultanpur, to continue the annual religious  grant already sanctioned to

Vasudeo Bhatjee Agnihotree.

A. Z§. 178 lr

Vm. 8 ‘o, Bgdr gZ 1763

amOlr qb~mOr Am~mOr {Zñ~V gaH$ma Jmogmdr ‘wŠH$m‘ àH$meo `m§gr AI§{S>V
bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ BgZo {gVoZ
‘`mdAb’$. gaH$maMm Jëbm VwåhmH$Sy>Z Imbgm H$a{dbm Amho. Ë`m EodOr§ nmJm `m§g
M§Xr Xþ‘mhr ~oJ‘r.

9.3 ~mbmOr ‘ëhma 6.0 gQ>dmOr Jm`H$dmS>
12.0 gŵ mZOr b~S>o 7.0 goQ>r~m ‘mZo
1.3 aKmoOr H$R>Uo 10.0 VmZ~mOr bH$MUo
6.3 am‘mOr Amm

EHy$U 53&&& 1& ÌonZI§S>r gìdmgmoim ‘U H¡$br Mm¡gar dmê$bo Vwåhm§H$Sy>Z Xo{db|
Ago Var gXahÿ ÌonZ I§S>r gmoim ‘U VrZ nm`br gaH$maMo ImVo n¡H$s¨ {Zå‘o ~mOar
d {Zå‘o MUo. Á`mMo Ë`mg nmdVo H$ê$Z H$~O KoV OmUo§. Om{UOo N>.24 gdmb. ~hþV
H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX …

gaH$mar aoH$mS>©

No. 178 8-5-1763 A.D.

Subhedar Malharji orders his officer at Prakashe to distribute Bajri

and Gram among his military officers from out of his own store.

A. Z§. 179 lr

Vm. 21 ‘o, Bgdr gZ 1763

amOlr ~m~mOr àëhmX H$‘m{dgXma àJUo gwbVmZnya Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V
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‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ gbmg{gVoZ‘`mdAb’$ H$m‘mR>r ZËWo Ab~, XþJm©
{H$ëbo g|Ydo òWo H$maIm{Z`mMo H$m‘mda V¡ZmVrg AmhoV. Agm‘r 62 `m§Mr Vwnm‘wio§
Xa Agm‘r`mg AYobm à‘mU| N>.18 gm~mZ d¡emI dÚ {OëhoO AmIoa EHy$U amoO
72 XaamoO é. 0-15-6 à‘mU| ~oJ‘r én ò 69-12-0 nmdUo gÎma naJUo ‘OHy$a
n¡H$s gmb ‘OHw$aMo Xo{dbo AgV. nmdVo H$ê$Z H$~O KoUo§ àH$m{g`m§ H$m‘mR>r `mMo
eoam~am~a Jëbm Xo{dbm Ago. `m§gr {~JmarZo§ nmoMdyZ XoUo§. Om{UOo N>. 7 {OëH$mX
~hþV H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 179 21-5-1763 A.D.

Subhedar Malharji Holkar orders payment of Rs. 69-12-0 for the

Ghee allowance of 62 persons for 72 days service at Fort Sendhwa.

A. Z§. 180 lr

Vm. 13 OyZ, Bgdr gZ 1763

Am~m©{gVoZ ‘`mdAb’$ {OëhoO N>.
amOlr ‘ëhmaOr {~Z I§S>moOr hmoiH$a `m§g gZX H$s§ Vwåhm§g ’$m¡OoÀ`m ga§Om‘mg

gmb‘OHw$a nmgyZ noeOrMo A§‘bXmamnmgmoZ Xÿa H$ê$Z H$ama H$ê$Z {Xbo ‘hmb d Jm§d
{~Vnerb…

1 àJUo gmdoa, àm§V ‘midm Xamo~ñV IoarO BZm‘ d Xþ‘mbo Jm§d H$ê$Z ~mH$s Xamo~ñV.
1 àJUo {gam|O, àm§V ‘midm Xamo~ñV IoarO Xþ‘mbo Jm§d d BZm‘ dOm H$ê$Z

~mH$s Xamo~ñV.
1 V’©$ Xonya àJUo g§J‘Zoa AOXoh n¡H$s Xþ‘mbo Jm§d 6 ~mH$s Xoh 39.
1 ‘m¡Oo nm§S>o, naJUo qXS>moar òWrb OhmJrarMm A§‘b Xamo~ñV.
1 gaH$ma {~OmJS>n¡H$s Xþ‘mbo ‘hmb dOm.
1 àJUo H$gamdX, {Zñ~V ì §̀H$Q>am‘ emñÌr.
1 àJUo H$mÝhmnya, H¡$bmgdmgr VrW©ê$n (~mOramd gmho~) amd `m§OH$S>rb

AÞN>ÌmH$S>o.
2 {Zñ~V I§S>oamd ndma. 1 àJUo gwbVmZ~mX. 1 àJUo ~S>Ib.
1 naJUo ~aS>o {Zñ~V ~{haOr ~m~a.
2 Vwåhm§H$S>o noeOrnmgyZ Mmby AmhoV. 1 naJUo g|Ydo. 1 àJUo ZmJbdmS>r.
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....
7
gmV ‘hmb IoarOH$ê$Z ~mH$s gaH$ma ‘OHw$a IoarO ‘moH$mgm d Ym|S>mo ‘ëhma

`m§Mo Jm§d dOm H$ê$Z ~mH$s Xamo~ñV A§‘b.
1 naJUo JmiUm àm§V ImZXoe AOXoh 64 n¡H$s¨ dOm Xoh Xþ‘mbo Jm§d.

10 {Zñ~V XmXÿImZ Q>moHo$ n{hbo gZXoà‘mUo§.
  3 BVa (Zm§d Zmht.)

EHy$U Voam Jm§d dOm H$ê$Z ~mH$s Xamo~ñV naJUo ‘OHw$a OhmJra d ~m~Vr
gaXoe‘wIr IoarO ‘moH$mgm Xamo~ñV …

hçmà‘mUo§ ‘hmb d gaH$ma d Xoho ga§Om‘ H$ama H$ê$Z {Xbo Ago, Var gXahÿà‘mU|
A§‘b H$ê$Z godm EH${ZîR> H$arV OmUo§. åhUmoZ ‘ema{ZëhoMo Zm§do§ gZX 1 `m{der§
O‘rXmamMo Zm§do§, éOw hmoD$Z A§‘b gwairV XoUo§~Ôb VmH$sX nÌ|§ 3 Xonya, gaH$ma {~OmJS>
d JmiUm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 180 13-6-1763 A.D.

Sanad granting 2 Parganas in Malwa, one Taluka and one village

in Khandesh, the whole of Sarkar Bijagad (excluding 5 Parganas), one

Pargana (excluding 13 villages) in Khandesh - to Subhedar Malharji

Holkar as saranjam.

A. Z§. 181 lr

Vm. 4 AmJñQ,>> Bgdr gZ 1763

amOlr ~m~mOr àëhmX H$‘m{dgXma àJUo gwbVmZnya Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V
A{hë`m~mB© hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ A~m©{gVoZ‘`mdAb’$ Io‘mOr gwd} d ògy ‘waHw$Q>o
XmoÝhr nmJm naJUo ‘OHw$at Vwåhm§nmgr nmR>{dë`m AmhoV. `m§OH$S>rb nmJoMr KmoS>t Ë`m§g
aVr~mg Vyn d H${UH$ Mm¡Xm amoOm dOZr Vnerb.

&& &&&9& Vyn Mm¡Xm amoOm
&.&&5&&& Io‘mOr gwd}. Wmoa amg 51 Xa && à‘mUo &&5&& amoO VÅ>§o

IoMao§ 27 Xaamer Vyn 9 à‘mUo 3&9 amoO
&.&3&& ògw ‘waHw$Q>o … Wmoa amg 51 && VÅ>o amg 20 9
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........
&&.&&&9&

1&1 3 H${UH$ dOZ Mm¡Xm amoOm. gwd}. amg Wmoa bhmZ XaamoO dOZ &&
à‘mU|.

eoa &&&9 d ¶ogy ‘waHw$Q>o. Wmoa bhmZ {‘imoZ 71 `m§gr XaamoO
dOZ && à‘mU|. amoO &&&5&&

.............
1&&&2  &

EHy$U EH$ I§S>r gVam ‘U gìdmXmoZ goa Mm¡Xm dOZ amoO ~oJ‘r Vwåhm§H$Sy>Z XoVrb.
Var gXahÿ EH$ I§S>r gVam ‘U gdmXmoZ eoa dOZ KmoS>çm§Mr hOoar nmhÿZ {OÞg gaH$ma
{ZaIo IarXr H$ê$Z ‘ema{Zëhog nmdVm H$aUo§ Am{U nmdVr KoUo§. VoU|à‘mU| gaH$mam§VyZ
‘§Oya hmoB©b. Om{UOo. N>.23 ‘moha‘ ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

No. 181 4-8-1763 A.D.

Devi Ahilyabai orders the Kamavisdar, Pargana Sultanpur the ration

of horses of Government Paga - Ghee and wheat-flour (one Khandee,

seventeen Maunds, two Seers and a quarter for two weeks).

A. Z§. 182 lr

Vm. 14 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1763

amOlr gQ>dmOr d dmgwXod g§̂ mOr AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V
‘ëhmaOr hmoiH$a am‘am‘ X§S>dV gwê$gZ A~m©{gVoZ‘`mdAb’$ naJUo A§~mS> EodO
Bagmb nmoVo én ò hñVo Am~mOr ‘hmXod.

1300 MbZr én`o
200 ~Q>çmMo én ò

........
1500

n§Yame| én ò nmoVm O‘m AmhoV. Om{UOo N>.6 a{dbmdb. ~hþV H$m` {b{hUo§.
‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 182 14-9-1763 A. D

Receipt of Rupees 1500- received from Pargana Ambad and passed

>=
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by Subhedar Malharji Holkar.

A. Z§. 183 lr

Vm. 10 AmŠQ>mo~a, B. g. 1763

amOlr ~m~mOr àëhmX H$‘m{dgXma àJUo gwbVmZnya Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V
‘ëhmaOr hmoiH$a X§S>dV gwmm A~m©{gVoZ‘`mdAb’$ am.A~mOr ‘hmXod `m§Obm noñVa
lr‘§Vm§Zr§ {XdmU{JarMr Agm‘r gm§{JVbr hmoVr. gm§àV àJUo gaH$ma OhmJra OmUyZ,
Agm‘r gwXm‘Và‘mUo§ H$ama H$ê$Z {Xbr Ago Var doVZ é.500 nmdVo H$ê$Z ‘ema{ZëhoMo
hmVyZ {XdmUmMo§ H$m‘ KoUo. Om{UOo. N>.2 a{dbmIa. ~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 183 10-10-1763 A.D.

Subhedar Malharji Holkar orders the Kamavisdar, Pargana Sultanpur

to uphold and contiune the Diwanship of Abajee Mahadeo formerly

granted by the Peshwa on a salary of Rupees Five Hundred. It is renewed

by Subhedar Malharji as the Pargana has become his Jagir.

A. Z§. 184 lr

Vm. 16 AmŠQ>mo~a, B. g. 1763

amOolr dV©‘mZ^mdr H$‘m{dgXma àJUo A§~mS> Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr
hmoiH$a gwê$gZ A~m©{gVoZ‘`mdAb’$ AãXþb gÎmma d ehm~wÔrZ ImVr~ ‘grX àJUo
‘OHy$a `m§Zt Q>mo{H$`mMo ‘wŠH$m‘r§ hþOya òD$Z {d{XV Ho$bo§ H$s§ Amb‘Jra nmVehm `m§Zr§
Amåhmg àJUo ‘OHw$ar§ O‘rZ H$g~o ‘OHw$ar§ {~Ko 34 d ‘m¡Oo dmagdS>o àJUo ‘OHw$a
òW| O‘rZ Mmhÿa 1 d àJUo ‘OHw$at amO ‘mbmda Mma AmUo òU| à‘mUo§ H$ê$Z {Xbo.

Vo MmbV Ambo Ë`mg gm§àV naJUo ‘OHy$a AmnboH$S>o Omhbm Amho. Ë`mg AmnU H¥$nm
H$ê$Z nmVehmÀ`m gZXoà‘mU| gwXm‘V MmbV Ambo§ Ë`mà‘mUo§ MmbVo H$amdo åhUyZ
Ë`mOdê$Z ho nÌ gmXa Ho$bo Ago. Var ‘ema{ZëhoH$S>rb ‘m¡Oo ‘OHw$a n¡H$s d H$g~o
‘OHw$a O‘rZ EH$e| Mm¡ßnZ {~Ko d àJUo ‘OHw$a ‘mbmda Mma AmUoà‘mUo§ nmVehmMo
’$‘m©Zà‘mUo§ gwXm‘V MmbV Ambo§ Ë`mMm ^moJdQ>m nmhÿZ Ë`mà‘mUo Mmb{dUo§. Zì`m nÌmMr
Anojm Z H$aUo§. `m nÌmMr ZŠH$b KoD$Z Añgb nÌ ‘ema{ZëhoH$S>o ^moJd{Q>`mg XoU|.
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lr‘§Vm§Mo A§‘bmMo doiMm ^moJdQ>m ‘Zmg AmUyZ gwH¥$V à‘mUo§ Mmb{dUo§. N>.8 a{dbmIa.
~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 184 16-10-1763 A.D.

Subhedar Malharji Holkar commands the Kamavisdar of Pargana

Ambad to continue the gift of land and money granted by Alamgir

Padshah to Abdul Sattar and Shahabuddin.

A. Z§. 185 lr

Vm. 28 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1763

amOlr dV©‘mZ^mdr H$‘m{dgXma àJUo A§~mS>. Jmogmdr `m§gr. ñZohm§{H$V
‘ëhmaOr hmoiH$a A~m©{gVoZ‘`mdb’$. AãXþb hH$s‘ ImVr~ H$g~o Om‘IoS> (`mMm
AW© darbà‘mUo§) O‘rZ BZm‘ Mmhÿa 1 d ‘mbmda n¡go XaamoO Mma. nmVemhr
’$‘m©Zo AgyZ hëbt Amnbm A§‘b. g~~ gwXm‘V Mmbdmdo§ åhUyZ. Ë`mg lr‘§Vm§Mo
doiMm ^moJdQ>m ‘Zmg AmUyZ Mmb{dUo. Om{UOo N>.20 a{dbmIa ~hþV H$m` {b{hU|
‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 185 28-10-1763 A.D.

Subhedar Malharji Holkar commands the Kamavisdars (present and

future) of Ambad to continue the gift of land and money granted by

Padshah to Abdul Hakim.

A. Z§. 186 lr

Vm.28 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1763

dV©‘mZ^mdr H$‘m{dgXma naJUo A§~mS> `m§Mo Zm§d| gŵ oXma ‘ëhmaOr hmoiH$a `m§Mo
nÌ H$s¨ gæ`X ‘mohrÔrZ d g`X `mgrZ nraOmXo. Ad{b`m emhAga’$ {~`mKmZr `m§Mr
XaJmh H$g~o A§~mS>bm Amho. `m§Zr§ Omhra Ho$bo§ H$s¨ nmVemhr A§‘bmnmgyZ BZm‘ O‘rZ
Mmhÿa 1 d {MamJMo Vob dOZ AmN>oa Amho. Var lr‘§Vm§Mo A§‘bmà‘mUo§ gwXm‘V MmbV
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Amboà‘mUo§ Mmbdmdo. Om{UOo§. N>.20 a{dbmIa ~hþV H$m` {b{hUo§.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 186 28-10-1763 A.D.

Subhedar Malharji Holkar commands the Kamavisdars of Pargana

Ambad to continue the grant of land and oil made by the Padshah for

honouring the Darga of Shahaasraf Biyaghanee, to Sayyad Mohidin and

Sayyaid Yasin.

A. Z§. 187 lr

Vm. 8 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1763

amOlr gQ>dmOr Jm`H$dmS> d dmgwXod g§̂ mOr Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V
‘ëhmaOr hmoiH$a gwê$gZ A~m©{gVoZ‘`mdAb’$… Vwåhr àJUo A§~mS>mn¡H$s¨ EodO
‘mZmOr A{ha ~maJra {X‘V ‘OHy$a `m g‘mJ‘| én ò 17,900 gÌm hOma ZD$e|
nmR>{dbo Vo nmoVm O‘m AgoV. Om{UOo N>.2 O‘m{Xbmdb. ~hþV H$m` {b{hU|.
‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 187 8-11-1763 A.D.

Receipt of Rupees 17,900- received from Pargana Ambad, passed

by Subhedar Malharji Holkar.

A. Z§. 188 lr

Vm. 16-11-1763

(darbà‘mU| nÌ. naJUo A§~mS>~Ôb é. 10,000 gaH$mam§V nmoVm O‘m
hñV| Vm‘rbZdrg Ym|S>mo O‘mXma d amdOr ’$S>Ho$ {eboXma. N>.10 O‘m{Xbmdb.
(Vm.16-11-1763)

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 188 16-11-1763 A.D.
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Receipt of Rupees 10,000 received from Pargana Ambad, passed by

Subhedar Malharji Holkar.

A. Z§. 189 lr

Vm. 29 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1763

amO{l`m{dam{OV amO‘mÝ` amOlr ~m~mOrn§V H$‘m{dgXma naJUo gwbVmZnwa àVr
XodràgmX ewŠb dmñVì` ~«åhmdV© J§JmVra Amerdm©X Cn[a lr‘§V amOlr ‘ëhmaamd hmoiH$a
`m§Zt VwåhmH$S>moZ Y‘m©Xm` én ò 100 e§̂ a naJUo ‘OHw$an¡H$s§ Xod{dbo Vo gXahÿ én ò
AmnU gwbVmZnwar§ ̂ ê$Z nmdbmo. eHo$ 1685 gŵ mZwZm‘ g§dËgao H$m{V©H$ dÚ 9 ‘§Jidma.
{b{hboà‘mUo§.

ghr
XodràgmX

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 189 29-11-1763 A.D.

Receipt of one hundred Rupees for charitable purposes-passed by

Deviprasad Shukla, resident of Bramhavarta; the amount was paid to him

by the Kamavisdar of Pargana Sultanpur under orders of Subhedar

Malharji Holkar.

A. Z§. 190 lr

Vm. 3 {S>g|~a, Bgdr gZ 1763

amOlr gQ>dmOr Jm`H$dmS>. Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V A{hë`m~mB© hmoiH$a gwê$gZ
A~m©{gVoZ‘`mdAb’$ hñVo ‘ema{Zëho d ‘mZmOr Ahra {Xå‘V ‘OHw$a gZJo n¡R>Ur
EHy$U én ò O~mZr H$ama.

8 {VdQ>o n¡R>Ur. AmH$ma é. 203-0-0
6 Om’$aImZr n¡R>Ur é. 251-0-0
7 nmVio§ n¡R>Ur 3 OarH$mR>r bmb 164-12-0,

1 Mm§XUr OarH$mR>r 90
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1 gm’$m aoe‘r 30,
2 H$mOir ~wQ>oXma 200 EHy$U AmH$ma. é. 484-12-0

8 bwJS>r n¡R>Ur é. 571-0-0
12 IU n¡R>Ur, H$mOir, Hw$gw§~r, OarH$mR>r. é. 50-0-0
.... ....................
41 é. 1559-12-0

EHy$U EHo$Mmirg gZJo§ EHy$U én ò n§Yame| nmdUogmR> én òMr§ gZJr§ ImOJrH$S>o
O‘m VmJm`V eoQ>r IwÔ. ‘wŠH$m‘ Mm§XdS>. eHo$ 1685 gŵ mZwZm‘ g§dËgao H$m{V©H$
dÚ 13 admZm N>.27 O‘m{Xbmdb… ~hþV H$m` {b{hUo§.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 190 3-12-1763 A.D.

Ahilyabai passes receipt for 41 high-class garments priced at

Rs. 1559-12-0 credited to the Khasgi.

A. Z§. 191 lr

Vm. 4 {S>g|~a, Bgdr gZ 1763

amOlr gQ>dmOr Jm`H$dmS> Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V A{hë`m~mB© hmoiH$a gwê$
gZ A~m©{gVoZ‘`mdAb’$ hñVo ‘mZmOr A{ha {X‘V‘OHy$a én ò.

1800 AQ>H$J§Or H$moQ> é.99 ~mJbH$moQ>r. 100 gaXmamMo. EHy$U 1999 n¡H$s§
dOm ~Å>m én`o.

24-12-0 ~mJbH$moQ>r é.99 Xa Mma AmUoà‘mUo§.

12-8-0 gaXmamMo én ò 100 Xa XmoZ AmUoà‘mUo§.

..............

37-4-0

~mH$s é.1961-12-0 ImOJrH$S>o O‘m. Vm~oXma goQ>r~m IwÔ ‘wŠH$m‘ Mm§XdS>
eHo$ 1685 gŵ mZwZm‘g§dËgao H$m{V©H$ dÚ 14 N>.28 O‘m{Xbmdb ~hþV H$m`
{b{hUo§.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 191 4-12-1763 A.D.

Ahilyabai passes receipt of Rs. 1961-12-0 credited to the Khasgi,

and received from Satwaji Gaikwad, after deducting Rs. 37-4-0 as

discount etc.

A. Z§. 192 lr

Vm. 31 OmZodmar, Bgdr gZ 1764

amOlr gQ>dmOr Jm`H$dmS> d dmgwXod g§̂ mOr Jmogmdr `m§g ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr
hmoiH$a am‘am‘ X§S>dV gwégZ A~m©{gVoZ‘`mdAb’$. {~a‘mZ Z~rX {eboXma, Agm‘r
302 `m§gr Zmb~ÝXr EodOr é.32,200 én ò ~Îmrg hOma XmoZe| VwåhmH$Sy>Z A§~mS>
n¡H$s Xod{dbo AgoV Var gXahÿ én ò n¡H$s§ dOm Y‘m©Xm` XagXoà‘mU| 1290 dOm H$ê$Z
XoD$Z ~mH$s EodO ‘ema{Zëhog nmdVo H$ê$Z H$~O [admOmà‘mU| KoUo§. Y‘m©Xm` n¡H$s¨Mm
EodO hþOwa AmUyZ nmoVm XmIb H$aUo§. {Xa§J Z H$[aVm§ nÌ nmdVm§M XoUo§. {’$amoZ nÌmMm
Amjon Z H$aU|. Om{UOo N>.27 aO~ ~hþV H$m` {b{hU|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 192 31-1-1764 A.D.

Subhedar Malharji Holkar commands Satwaji Gaikwad and

Vasudeo Sambhaji of Pargana Ambad to pay Rs. 32,000- to Birbhan

Nabid Shiledar for Nalbandi : the usual charity charge is to be

deducted.

A. Z§. 193 lr

Vm.3 ’o$~w«dmar, Bgdr gZ 1764

amOlr H$‘m{dgXma dV©‘mZ^mdr àm§V A§~mS> ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a am‘am‘
gwê$gZ A~m©{gVoZ‘`mdAb’$ doX‘yVu amOlr ~m~m^Q> {~Z ‘wHw§$X^Q> d¡Ú JmoÌ Jm½ ©̀
dmOgZoB© emIm. H$g~o g§J‘Zoa `m§Zt Mm§XdS> ‘wŠH$m‘t {d{XV Ho$bo§ H$s§, àJUo ‘OHw$a
`O‘mZmda amoOrZm Mma AmUo. nydu Z~m~ {ZOm‘ Cb‘wëI `mZt H$ê$Z {Xbo AbrH$S>o
lr‘§Vm§Mm A§‘b Pmbm. Var AmnU ‘mo§JbmMr gZX nmhÿZ H¥$nm H$ê$Z amoOrZm Mmbdmdm
åhUOo ñZmZg§Ü`m H$ê$Z A^rîQ> qMVZ H$ê§$. åhUyZ ‘Zmg Am{UVm§ Wmoa gV²nmÌ
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ñZmZg§Ü`merb ~«m÷U. Mmb{dÊ`mg lò ñH$a OmUyZ àJUo ‘OHw$at ‘mb EodOr gXahÿ
Mma AmUo amo{OZm doX‘yVug nmdrV OmUo§. à{Vdfu ZdrZ nÌmMm Amjon Z KoUo§. ho§ nÌmMr
àV KoD$Z ^moJd{Q>`mg naVmoZ XoUo§. Om{UOo. N>.13 aO~.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 193 3-2-1764 A.D.

Subhedar Malharji Holkar commands the Kamavisdar of Ambad to

uphold the grant of money (four annas per householder) to Baba Bhatt,

formerly ordered by Nizam-ul-Mulk.

A. Z§. 194 lr

Vm. 16 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1764

amOlr I§S>moOr H$monao {X‘V nmJm {Zñ~V gaH$ma ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a
am‘am‘ gwê$gZ A~m©{gVoZ‘`mdAb’$ ‘m¡Oo T>mao OiJmd àJUo goJm§d hm Jm§d nydunmgyZ
AmåhmH$S>o BñVmì`mZ| MmbV Ambm. Ë`mà‘mU| nwT>|hr ‘ŠVm H$ê$Z Úmdm. Ë`mà‘mUo§ EodO
gaH$mamV XoD§$ åhUyZ Ë`mdê$Z ‘m¡Oo ‘OHw$a òWrb H$ama BñVmì`mZ| Jm§dIM© d hH$Xma
BZm‘Xma dOm hmoD$Z ~mH$s A§‘b OmJra gŵ m ~m~Vr gaXoe‘wIr d ‘wH$mgm XoIrb
Hw$b~m~ én ò.

800 A~m©gZ 1173 1200 gbmggrVoZ 1174 1500 grV 1175
1800 gbm{gVoZ 1176 2300 g‘mZ{gVoZ 1177 0

EHy$U ehmÎmae| én ò nm§Mgmbm H$ama Ho$bo AmhoV, Var Xagmb EodO H$amamà‘mU§o
Ë`mn¡H$s§ ‘wH$mgm EodO na^mao ~aXmñV Ë`mg XoD$Z ~mH$s EodO gaH$mam§V nmdVm H$ê$Z
H$~O KoU|. ‘ŠË`m§V ‘wOam {Xbm OmB©b. Am’$V{’$Vya ‘wOam nS>ob. ‘wŠH$m‘ Mm§XdS>
N>.13 gm~mZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 194 16-2-1764 A.D.

Subhedar Malharji Holkar assigns Mauza Dhare to Khandojee

Kopre on a lease of five years for Rupees 7600- in toto (on an annual

increasing scale).
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A. Z§. 195 lr

Vm. 22 ‘mM©, B. g. 1764

amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a gŵ oXma gmho~m§Mo§ godogt ñZohm§{H$V {namOr ZmB©H$
qZ~miH$a. am‘am‘ {dZ§Vr Cn[a. Vw‘Mo {dÚ‘mZo§ EodO H$O© KoVbm én`m XrS>bj gXahÿ
EodOmg H$~O naJUo H$mënr d naJUo§ H$m§oM XmoÝhr ‘hmbMr H$‘m{dgr Vw‘Mo {dÚ‘mZ|
{XŸbr Ago, ì`mO Xa gXo XrS> à‘mU| d doVZ é.10,500 H$ama Ago. {e~§Xr IM©
gwXm‘Và‘mUo§ H$amdm. ‘wOam XoD§$. eHo$ 1687 VmaUZm‘g§dËgao M¡Ì ew. 1 gmo‘dma ~hþV
H$m` {b{hUo§.

hñVmja AmZ§Xamd H¥$îU ’$S>Urg {X‘V ‘ema{Zëho.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 195 22-3-1764 A.D.

Pirajee Naik Nimbalkar has secured a loan of Rupees a lac and a

half through the negotiation of Subhedar Malharji Holkar, the Kamavishi

of Pargana Kalpi and Kaunch being mortgaged in return.

A. Z§. 196 lr

Vm. 3 E{àb, B. g. 1764

H$O©amoIm eHo$ 1682 VmaUZm‘g§dËgao M¡Ì ewÕ {ÛVr`m Vo {XZr§ IV {bpIVo
YZH$moZm‘ amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a gŵ oXma `m§gr [aUH$moZm‘ {namOr ZmB©H$ qZ~miH$a
H$maUo {bhÿZ XoVmo§ Eogo Oo AmË‘H$m`m©bmJr§ Vwåhm§nmgmoZ KoVbo ‘wÔb én ò 1,50,000
XrS> bj `m§gr ì`mO Xa‘hm XaeoH$S>m én ò XrS> 1&& {XS>moÍ`mà‘mU| Ombo ‘wXVrnmdoVmo§
ì`mO‘wÔb {heo~ H$ê$Z XoD§$. ho§ {b{hbo§. ghr. ‘moV©~gwX.

hñVmja ~mOr AmßnmOr H$maHy$Z {X‘V ‘ema{Zëho gZ 1173 Mo gmbr§ IV
{b{hbo§.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 196 3-4-1764 A.D.

Pirajee Naik Nimbalkar passes a bond of Rupees one lac and a half

to Subhedar Malharji, the interest thereon being at the rate of a rupee and

a half percent per mensum.



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 130

A. Z§. 197 lr

Vm. 6 E{àb, Bgdr gZ 1764

amOlr ‘mYdamd JUoe d {edam‘ H¥$îU d ^mñH$a har Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V
A{hë`m~mB© hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ Am~m©{gVoZ‘`mdAb’$… VrW©ê$n amOlr gŵ oXmam§Zt
amOlr har Xm‘moXa `m§Mo {dÚ‘mZo§ Vwåhm§nmgyZ H$O© KoD$Z IV d ‘wem{haoMr gZX {bhÿZ
XoD$Z Am‘Mo Zm§do§ nÌ {Xbo§ Amho. Ë`mg VrW©ê$nOrÀ`m nÌmà‘mU| ‘m‘bV gm§JyZ H$Xm{MV
‘m‘bVrMo R>rH$ Z nS>bo Var gŵ oXmam§À`m H$amamà‘mUo§ EodOmMm {ZH$mb H$ê$Z XoD§$.
òU|à‘mU| nÌ N>.4 gdmb M¡Ì‘mg gZ 1173 … B. g. 1764.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 197 6-4-1764 A.D.

Ahilyabai Holkar passes a note of acknowledgment to Madhaorao

Ganesh and two others to the effect that the amount received by Subhedar

Malharji will be paid according to the agreement in case the Mamlat-offer

be not agreeable.

A. Z§. 198 lr

Vm. 12-5-1764

haram‘ d Z§Xam‘ ’$KS>o dJ¡ao IaJmoU ~ÎmrgrH$a `m§Zt Hw$H$grH$a XmoKo ~«m÷U
{naOmXo `mMo {eî` d Ë`m§Mo ‘mJm©Zo MmbV hmoVo. ‘mUgo ‘o{b`mZ§Va Ap½ZXhZm{X
g§ñH$maa{hV, Eogo e§̂ a dago H$arV Ambo hmoVo, åhUmoZ kmVr~mhoa hmoVo, Ë`mg JVdfu
Z§Xam‘ `m§Zt n§JVrg KoD$Z ~gbm. km{VbmoH$m§g Z nwgVm§ d emñÌmo³V àm`{ûMV Z
XoVm§ Amnbo gJogmò ao nÞmg Kamgr Vb ~gbm Amho. kmVrbmoH$ åhUVmV Ë`m§Mo AmB©H$V
Zmhr§. Ë`mg nyd©dV² kmVr~mhoa H$ê$Z AmnU àm`{ûMÎm KoD$Z gd© kmVrZo§ EH$Ì ^moOZ
H$amdo åhUmoZ ‘ëhmaOr gŵ oXma `m§g.

nÌ 1

eV df} `mdZr ‘mJ© AmMabm AgVm§ Ë`mg emñÌ Z nmhVm§ Ë`mMo kmVr bmoH$
haram‘ Z§Xam‘ `m§Zt Am{UH$ nÞmgm Kam§Zt {‘imoZ Ë`mg n§JVrg KoVbm. Ë`mMo Am{UH$hr
kmVrMo ~«m÷U AmhoV Vo `m JmoîQ>rg ‘mÝ` ZgVm§ `m nÞmgm Kam§Zt VS> H$ê$Z AZmMma
dV©bo AmhoV åhUmoZ {d{XV Ombo§. Ë`mOdê$Z Vwåhm§g nÌ {b{hbo Ago. Var H$mUd
kmVrMo ~«m÷Umì`{V[a³V Xþga| ~«m÷U ZmJa dJ¡ao Oo emñÌg§nÞ AgVrb Ë`m§g hm emñÌmW©
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nwgmoZ emñÌ‘Vo§ {ZdS>ob Ë`mà‘mUo§ haram‘ Z§Xam‘ dJ¡ao nÞmg Kao§ VS> Ombm Amho
Ë`m§g dV©dUo. emñÌ‘mJm©Z| dVm©d`mMo Z EoH$V Ë`m§g g»VnUo§ gm§JmoZ emñÌarVrZo§
MmbdUo§ åhUmoZ ‘ëhmaOr hmoiH$a `m§g gXahÿà‘mU| nÌ XoU|. N>.10 {ObH$mX d¡emI
Am~m©{gV¡Z.

No. 198 12-5-1764

Peshwa Madhaorao I commands Malharji Holkar to investigate the

case of Nandram of Khargone Battisi and to compel the violaters of

Shastric orders to follow the same.

A. Z§. 199 lr

eHo$ 1686 M¡Ì dÚ 11 Vm. 26-5-1764

amOlr ‘ëhmaOr ~m~m hmoiH$a Jmogmdr `m§gr gH$bJwUmb§H$aU AI§{S>V bú‘r
Amb§H¥$V amO‘mÝ`. ñZohm§{H$V Ho$XmaOr qeXo d ‘mYdamd qeXo am‘am‘ {dZ§Vr Cn[a òWrb
Hw$eb VmJmBV N>.24 gdmb OmUmoZ ñdH$s` Hw$eb boIZ H$arV Jobo nm{hOo. VX²Z§Va
gQ>dmOr JmdS>o {eboXma Zmb~§Xr én ò 9816-8-0 ZD$ hOma AmR>e| gmS>ogmoim
AmnUmH$Sy>Z Xo{dbo AmhoV. Va CgUdmar EodO XoD§$ Ho$bm Amho, Ë`mn¡H$s§ ZD$ hOma
AmR>eo gmoim AmR> AmUo nmdVo H$amdo. `mMr agrX ¿`mdr. {‘{V M¡Ì dÚ 11 eHo$
1686 VmaUZm‘g§dËgao. ~hþV H$m` {b{hUo§. bmô  Agmo XrOo. ho {dZ§Vr ‘moV©~gwX.

lr Á`mo{Vñdê$n MaUr§ VËna O`mOr
gwV OZH$moOr qeXo. {Za§Va

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 199 26-5-1764 A.D.

Kedarjee Shinde and Madhavrao Shinde ask Subhedar Malharji to pay

Rs. 9816 and odd to Gawade out of the amount promised to be lent to them.

A. Z§. 200 lr

Vm. 14-6-1764

gZI‘g{gV¡Z‘`mdAmb’$ {OëhoO N>.13 amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a {~Z I§Sy>Or
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hmoiH$a `m§Zt hþOya {dZ§Vr Ho$br H$s§ AmnU amÁ`mVrb EH${ZîR> godH$, ñdm‘rgodm
EH${ZîR>oZo§ Ho$br, Ë`mg H¥$nmiy hmoD$Z àJUo A§~mS>, gaH$ma OmbZmnya d H$moaoJmd, V’©$
nm~i àm§V OwÞa ZyVZ BZm‘ H$ê$Z XoD$Z Mmb{dbo§ nm{hOo, Ë`mdê$Z ‘Zmg Am{UVm§
`m§Oda H¥$nmiy hmoD$Z gXahÿà‘mU| BZm‘ ZyVZ nwÌnm¡Ìm{X d§ena§naoZo§ H$ama H$ê$Z XoD$Z
^moJd{Q>`mg gZXm.

No. 200 14-6-1764 A.D.

Sanad graciously granting Pargana Ambad and Mauza Khargone to

Malharji Holkar on his request to that effect.

A. Z§. 201 lr

Vm. 6 Zmoìh|~a, B. g. 1764

amOlr dmgwXod g§̂ mOr H$‘m{dgXma àJUo A§~mS> Jmogmdr ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr
hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ I‘g{gVoZ‘`mdAb’$… àJUo ‘OHw$aMo EodOt lr‘§V amOo
XmXmgmho~m§g Xo{dbo én ò 65,000 nmgîQ >hOma gmb ‘OHw$aMo EodOt ‘Oam
nS>Vr lr‘§Vm§Mo OßVrdmbo H$maHy$Z `m§Zr§ àJUo ‘OHw$ar§ dgyb KoVbm Agob
Vmo nmgîQ >hOma ‘Oam KoD$Z ~mH$s lr‘§Vm§g EodO XoD$Z H$~O KoUo§. lr‘§Vm§g
EodO Á`m {‘Vrg {Xbm Ë`m {‘VrnmgyZ ‘hmbt dgyb hmoB©nmdoVmo§ {eañVoà‘mUo§ ì`mO
{Xbo OmB©b… N>. 10.

O‘m{Xbmdb.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 201 6-11-1764 A.D.

Subhedar Malharji Holkar commands the Kamavisdar of Pargana

Ambad to Rs. 65,000- to Srimant Dada Saheb Peshwa. Amount collected

by his officers to the period of confiscation would be deducted.

A. Z§. 202 lr

Vm. 3 {S>g|~a, B. g. 1764

amOlr dmgwXodn§V {X‘V am.‘ëhmaOr hmoiH$a gŵ oXma àJUo A§~mS>. Jmogmdr `m§gr
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ñZohm§{H$V ^mJmoOr H$S>bJ d a§JmoOr KmoJao {X‘V amOlr O`d§Vamd X§S>dV VwåhmH$S>o
damV gaH$maMr én ò 5202-12-0 nm§M hOma XmoZe| nmdUoVrZ én òMr hmoVr Ë`mn¡H$s¨
gXahÿ damVoMm EodO ^ê$Z nmdbmo§. ho H$~O {bhÿZ {Xbo. ghr. ‘mJ©erf© ew.13
VmaUZm‘g§dËgao hñVmja {dÇ>b ‘hmXod {X‘V qÌ~H$ I§S>oamd.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 202 3-12-1764 A.D.

Bhagoji Kadlag and Rangoji Ghogare in the service of Jayawantrao

pass a receipt of Rs. 5202-12-0 (amount due to the Sarkar) to Vasudeopant

in the service of Malharji Holkar Subhedar of Pargana Ambad.

A. Z§. 203 lr

Vm. 23 OmZodmar, Bgdr gZ 1765

{Ma§Ord amOlr ‘mb~mg àVr ‘ëhmaOr hmoiH$a Amerdm©X Cn[a òWrb Hw$eb
OmUyZ ñdH$s ò {b{hUo§. {deof. gQ>dmOr Jm`H$dmS> `mOH$S>rb gaH$ma nmJoMr KmoS>r§,
C§Q>o Vwåhm§ g‘mJ‘| Ambr§ AmhoV, Ë`mg amoO‘wam XrS>‘mhr én ò 59 Vwåhm§H$Sy>Z Xo{dbo
AgoV. Var EHy$UgmR> én ò ‘ema{ZëhoH$S>rb nmJogr XoU§o Am{U nmJoH$S>rb KmoS>r§, C§Q>o,
qeJao§ VoW| Ambr AgVrb Ë`m§Mr hOoarJUVr Mm¡H$er§ H$ê$Z M§Xr XaamoO XoV OmUo§.
Vm N>.1 gm~mZ ~hþV H$m` {b{hU|. n¡dñV N>.8 gm~mZ ‘mK‘mg.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 203 23-1-1765 A.D.

Subhedar Malharji Holkar advises Malba (grandson) to mark the

daily presence of horses, camels, etc., of the Paga; to feed them punctually

and properly. The expenses of the feeding for 45 days come to Rs. 59.

The amount is to be paid by you. The Paga is under the command of

Satwaji Gaikawad.

A. Z§. 204 lr

Vm. 25 OmZodmar, Bgdr gZ 1765

{Ma§Ord A{hë`m~mB©g Amerdm©X. Cn[a òWyZ T>mbmB©V, H$m‘mR>r d ~mê$dmZ gmO.
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O§Jbr amoO‘wam KoD$Z Z nwgVm§ CRy>Z Vwåhm§ g‘mJ‘o§ AmboV. `mOH$[aVm§ Vwåhr T>mbmBVmnmgyZ
amoO‘wam naVmoZ KoD$Z Ë`mg MmH$ardê$Z Xya H$ê$Z Q>mH$Uo§ Am{U ~mê$X gmOmg BH$S>o nmR>dmdo§.
H$m‘R>çmMo O‘mZVrn¡H$s§ VobJr O‘mZV Vob§Jo Oo AgVrb Vohr Amnë`mnmer§ R>odUo§. daH$S>
BH$S>o nmR>dmdo. N>.3 gm~mZ A~m© 1165 ~hþV H$m` {b{hUo§ ho Amerdm©X. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 204 25-1-1765 A.D.

Subhedar Malharji Holkar’s orders to Ahilyabai to dismiss the

Shieldbearers etc. who left the camp without the master’s permission. She

should retain only the Telangis out of the Kamathi class. All the rest

should be ordered to go back to Subhedar Malharji.

A. Z§. 205 lr _moa`m
Vm. 25 OmZodmar, Bgdr gZ 1765

{Ma§Ord A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§gr ‘ëhmaOr hmoiH$a Amerdm©X Cn[a Vwåhr nÌ
nmR>{dbo§ Vo§ nmdbo. boIZmW© AdJV Omhbm. dOra JmOw{XZ ImZmMm ‘OHy$a {b{hbm
Vmo H$ibm. ò{df`r§ d{Oambm BV{H$`mdar S>rJ, ^aVnwar§ Hw$Qw>§~ R>odmd`mgr AZwHw$i
nS>V Zmhr§. ^aVnwar C‘Xm~oJ‘ d d{OamMr ñÌr Amho. Vohr Vwåhm§nmer òUma. Vwåhm§nmer
Am{b`mdar Vwåhmnmer Oo Hw$Qw>§~ Amho, Vo d ^aVnwarhÿZ òB©b Vohr C^`Vm§ ‘WwaohÿZ
Am{J«̀ mgr OmUma. VoWyZ ’$aŠH$m~mXog OmUma `mOH$[aVm§ Vwåhm§g {b{hbo§ Amho. Var
Vwåhr Amnbo nmgyZ EH$ ehmUm ‘Zwî` n§Mdrg amD$V ‘wOaX ̂ aVnwamg nmR>dyZ nmdVmH$ê$Z
EImXm ‘wŠH$m‘ ^aVnwar§ H$ê$Z {Vga| amoOt d{OamH$S>rb H${~bo Amnbonmer AmUyZ Ë`m§Mm
~hþV àH$mao§ gÝ‘mZ H$ê$Z Ë`m§g Amnbo g‘mJ‘o§ AmJè`mn ª̀V gm§̂ miyZ ZoUo§. VoWyZ Vo
’$aŠH$m~mXoMo ‘mJ} admZm hmoVrb. Vwåhr T>dbnwamhÿZ Xa‘Ob nwT>|§ Omdo§. d{OamH$S>rb
Hw$Qw>§~mg ’$aŠH$m~mXMr JmoîQ> {Vi‘mÌ Ë`m§g H$iy§ Z XoUo§. Ë`m§OH$S>rb H$moUm J¥hñWmghr
‘OHy$a H$imo§ Z XoUo. VoW|§ ‘Wwam ehar§ EH$ ‘wŠH$m‘ Vwåhr§ Oê$a H$ê$Z d{OamH$S>rb
Hw$Qw>§~ Amnbonmer§ AmUyZ AmJè`mer§ nmdVo H$ê$Z nwT>|§ Vwåhr H$moR>o§ Z AQ>H$Vm§ ObX
OmUo§. OaH$[aVm§ ho§ nÌ ‘WwaoMo§ nwT>|§ Vwåhm§g nmdbo§ Var Vwåhr AWdm AmJè`mgr EImXm
‘wŠH$m‘ H$ê$Z d{OamH$S>rb Hw$Qw>§~ ôQ>rMm ~hmUm H$ê$Z AmJè`mgr nmdVo H$aU|. EH$m
‘wŠH$m‘mIoarO OmñV ‘wŠH$m‘ Z H$aU|. admZm N>.3 gm~mZ ~hþV H$m` {b{hUo§ ho Amerdm©X.
‘moV©~gwX.

n¡dñV N>.6 gm~mZ ‘wŠH$m‘ ‘Wwam gZ 1174.
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gaH$mar aoH$m°S>©

No. 205 25-1-1765 A.D.

Sarkar Malharji’s orders to Ahilyabai regarding the party of ladies

of the Vazir - to be treated respectfully and hospitably: Ahilyabai to

accompany them till they reach Agra advice regarding diplomatic conduct

towards the two parties.

A. Z§. 206 lr _moa`m

(gXa g§~§YmV Xþga| nÌ) B. g. 1765

Amerdm©X Cn[a Z~m~ JmOw[ÔZImZ `mOH$S>rb Hw$Qw>§~ ^aVnwat Amb| Amho.
AmUmd`mg ehmUm ‘mUyg nmR>dyZ AmUyZ AmJè`mnmdoVmo§ ~amo~a ZoU|, åhUmoZ AJmoXa
{MÇ>r {b{hbr Amho. Ë`mà‘mU| VOdrO H$ê$Z Hw$Qw>§~ AmJ«mH$S>o ZoUo§. VoW| ‘wŠH$m‘ Z
H$[aVm§ Xa‘Ob nwT>| OmU|. ‘wŠH$m‘ H$aÊ`mMo åhUVrb Var Z H$aUo§ YdbnyaMo ‘mJ}
OmUo§. Vwåhr AmJ[a`mg ‘wŠH$m‘ Z H$[aVm§, Xa‘Ob nwT>|§ OmUo§. ’$aŠH$m~mXoH$S>rb OmUo§Mo
d¥Îm Z~m~mH$S>rb H$moUmg AJa {VH$S>rb bmoH$mg EH§$Xa H$idy§ Z XoUo§. ho Amerdm©X.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 206 1765 D. A.

Details as above. By no means stay at Agra, but proceed further.

A. Z§. 207 lr

Vm. 26 OmZodmar, Bgdr gZ 1765

J§JmOb{Z‘©i ‘mVmolr A{hë`m~mB© hmoiH$a gmho~. ñZohnyd©H$ J§JmYa `ed§V
Amerdm©X Cn[a òWrb Hw$eb VmJmBV N>.4 gm~mZ `WmpñWV Agmo {deof. AmnU nÌ
nmR>{dbo§ Vo§ nmdbo§. boIZmW© AdJV Ombm. hþ§S>çm§Mm ‘OHy$a {b{hbm Ë`mg AmnU
{b{hbo§ Ë`mdê$Z O`nwamH$S>rb EodOmn¡H$s§ hþ§S>çm WmZ gw‘mao§ 10 Xhm XmoZ bj EHy$U
nÞmg hOma. Mma gm§S>ñdmam§g‘mJ‘o§ nmR>{dbr§. Vnerb

75000 gwaVam‘ ‘ohVm {H$Îmm WmZo 50000 hþ§S>çm 3 {H$Îmm WmZ 25000 hþ§S>r 1
174000 ^dmZr e§H$a {H$Îmm   75000 hþ§S>çm WmZo 4 {H$Îmm      75000 WmZ 1
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.......... {H$Îmm 24000 WmZ 1
249000

EHy$U hþ§S>çm WmZo gw‘ma Xhm XmoZ bj EHy$UnÞmg hOmamÀ`m B§Xÿa, CÁOoZÀ`m
VoW|§ nmdë`m amoOm EH$drg, AmnU AgVm§ {bhÿZ KoVë`m Ë`m nmR>{dUo§. åhUyZ nÌ Ambo§
Ë`mà‘mU| nmR>{dë`m AmhoV. nmdVm§ H$merX admZm H$ê$Z ñdrH$mê$Z ¿`mì`m. ~mH$sMo
EodOmMrhr AmO g§Ü`mH$mi nmdoVmo§ dmQ> hmoB©b, Ë`mà‘mUo§ Amnë`mH$S>o {bhÿZ nmR>d§y.
EodO CÎm‘Mmbr ¿`mdm. {^bmS>m dJ¡ao ~Q>çmMm Z ¿`mdm. òU|à‘mUo§ {bhmdo§. BH$S>rb
d¥Îm Zdb {deof Zmhr. H$mb ewH«$dmar bT>mB© Omhbr. VrZ àha Pw§O Omhbo§.
Amnë`mH$S>rb ’$m¡OoMr gaer Ohmbr. nwT>|§ hmoB©b d¥Îm boIZ H$ê§$. Jm{OXImZmÀ`m
H$~më`mMm ‘OHy$a AmnU {b{hbm hmoVm Ë`mà‘mUo§ {ZH$mb H$mTy>Z `O‘mZmZr§ AmnUmg
nÌ|§ {b{hbr§ AmhoV Ë`m§dê$Z H$iob. {‘Vr ‘mK ewÕ 5 n§M‘r bmô  Agmdm ho {dZ§Vr.
n¡dñV VmJmBV N>.7 gm~mZ gwê$gZI‘g 1174.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 207 26-1-1765 A.D.

News-letter from Gangadhar Yeshwant (Chandrachud Minister) to

Ahilyabai. In the fight of yesterday the Holkar Army was victorious.

Jaipur Hundees of two lacs and forty-nine thousand are sent. Gajidkhan’s

home affairs are settled by the Subhedar.

A. Z§. 208 lr

Vm. 30 OmZodmar, Bgdr gZ 1765

lr‘§V ‘mVmolr ~mB©gmho~m§Mo godogt. godH$ AmË‘mam‘ AmßnmOram‘ Amerdm©X
{dkmnZm… {deof. AmnU Jobo VmJmBV H¥$nmnÌmMo AZwgaZ (?) Ho$bo. YZr Imd§X Amhm§V.
Var Eogo§ Z nm{hOo. gX¡d nÌ nmR>dyZ g‘mMma KoV Omdm. òWrb dV©‘mZ. lr‘§V gŵ oXma
gmho~m§Zt {b{hb| Ë`mdê$Z H$iob. amOH$s` dV©‘mZ… A~Xmbrg {eIm§Zt nam^dbo§,
~wS>{dbm. gmam§e, nimbm; na§Vw bmhmoamnbrH$S>o ‘mJu ‘`V Pmbm, Ag| dV©‘mZ Ambo.
VÏ`m§e ‘mJmhÿZ {bhÿ§. ~hþV H$m` {b{hUo§ bmô  Agmdm ho {dZ§Vr godogt§ {edmOr Jmonmi
H¥$VmZoH$ Amerdm©X. lr‘§V ^mD§$Zr§ {b{hbo§ Ë`mdê$Z H$iob, ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 208 30-1-1765 A.D.

News-letter from Atmaram Appajiram to Ahilyabai. Defeat of
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Abdali at the hands of Sikhs. He breathed his last in his march beyond

Lahore, so runs the rumour.

A. Z§. 209 lr

Vm. 31 OmZodmar, Bgdr gZ 1765

{Ma§Ord A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§gr àVr ‘ëhmaOr hmoiH$a Amerdm©X Cn[a òWrb
Hw$eb OmUmoZ ñdH$s` boIZ H$aUo§. {deof Vwåhmg Xa‘Ob ½dmëhoarg Omd`m{df`r§
AJmoXa nÌ|§ {b{hbr§ AmhoV. Ë`mà‘mU| Hw$M XaHw$M ½dmëhoan ª̀V OmUo§ Am{U VoW|§ Jo{b`mdar
nm§MgmV ‘wŠH$m‘ H$ê$Z Wmoaë`m Vmo’o$Mo Jmoio hOma nm§Meo nmdoVmo§ d O§~w[a`mMo Jmoio
hmoVrb {VVHo$ Oê$a H$admdo. `m{edm` O§~waohr e§̂ anmdoVm| H$maImZm bmdyZ V`ma H$admdo.
~mUmÀ`m nmboH$m eoa^a Xmê$‘m` òdr nmboH$ CÎm‘ {ZdS>H$ nmhÿZ {‘iVrb Ë`m KoUo§.
ò{df`r§ h`J` Zgmdr. OmVog‘`r§ Vwåhm§g O§~w[a`mH$[aVm§ gm§{JVbo Amho. Ë`mà‘mUo§

JmoirMm gm§Mm H$ê$Z O§~wao Oê$a H$a{dUo§. ½dmëhoarnbrH$S>o Vwåhr Omb Voìhm§ Vmo’$ImÝ`mMo
IMm©Mr ~oJ‘r EH$ ‘{hÝ`mMr H$ê$Z ‘J nwT>|§ OmUo§. N>.9 gm~mZ ~hþV H$m` {b{hUo§.
n¡dñV N>.14 gm~mZ Jwê$gZI‘g 1174 ‘wŠH$m‘ AmJa.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 209 31-1-1765 A.D.

Subhedar Malharji’s instructions to Ahilyabai regarding the

manufacuring of cannon-balls etc.

A. Z§. 210 lr ‘moa`m

Vm. 31-1-1765

J§JmOb{Z‘©b ‘mVmolr A{hë`m~mB©gmho~ `m§gr ñZohnyd©H$ J§JmYa `ed§V d
AßnmOram‘ Amerdm©X {dZ§Vr Cn[a. AmnU H$m§hr§ ‘Wwaogr ‘wŠH$m‘ Ho$bo, H$aUma åhUmoZ
amOlr gŵ oXmam§g H$ibo§. Ë`mdê$Z ~hþV amof Ho$bm H$s§ gm§{JVbo§ AgVm§ `mÌm H$arV
{’$aVmV. {MÎmmg òVo§ Vgo§ H$aVmV. ho§ CÎm‘ Zmhr§. åhUyZ Ë`mdê$Z godogt {dZ§Vr {b{hbr
Ago. Var AmnU nmUr {nUog XoIrb ‘Wwaogr Z amhVm§ Xa‘Ob ½dmëhoan ª̀V Omdo§. VoW|§
‘wŠH$m‘ H$ê$Z Wmoabo Vmo’$ImZm R>odyZ Ë`mMo IMm©Mr ~oJ‘r EH$ ‘mhMr H$ê$Z ‘J nwT>§o
OmÊ`mMo§ H$aUo§. na§Vw M§‘bAbrH$S>o EH$ KS>r Z amhUo§. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm.
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gaH$mar aoH$m°S>©

No. 210 31-1-1765 A.D.

Gangadhar Yeshwant and Appaji Rama (both Ministers to Subhedar

Malharji Holkar) write to Ahilyabai warning her against staying at

Mathura (setting at naught the instructions of the Subhedar). Straight

march to Gwalior is desirable.

A. Z§. 211 lr

Vm. 31 OmZodmar, Bgdr gZ 1765

{Ma§Ord A{hë`m~mB© `m§gr àVr ‘ëhmaOr hmoiH$a Amerdm©X Cn[a Vwåhm§g
OmVog‘`r§ gm§{JVbo§ H$s§ ‘Wwaogr AJa AmJè`mgr H$m§hr§ ‘wŠH$m‘ Z H$[aVm§ ^mar^mar
‘Obr H$ê$Z ½dmëhoan ª̀V PmSy>Z OmUo§. åhUyZ Eogo AgVm Vwåhr§ ‘Wwaogr XmoZ VrZ ‘wŠH$m‘
H$aUma Eogo§ Eo{H$bo§. Eo{g`mgr OmVo g‘`r§ g‘j Amkm Ho$br AgVm§ Ë`m JmoîQ>r gd©
EH$sH$S>o R>odyZ ‘Wwaogr ‘wŠH$m‘ Ho$bo ho§ CÎm‘ Zgo. Amåhr gm§{JVbo Vo§ Z H$amdo Am{U
Amnë`mM {MÎmmg òB©b Vgo§ H$aUo§ Agob Var gwIê$n VrW} H$ê$Z AgUo§. gm§àV nÌ
{b{hbo§ Amho. Var BV{H$`mdar nmUr {nÊ`mgr XoIrb ‘Wwaog Z amhVm§ Wmoa Wmoa ‘Obm
H$ê$Z M‘b CVê$Z ½dmboarg OmU§o. VoW| ~Zob Va nm§M Mma ‘wŠH$m‘ H$amdo. Ë`mñWbr§
Wmoa Vmo’$ImZm R>odyZ Ë`mMo Jmoio d O§~w[a`mMo JmoiçmMr VOdrO hmoB©b {VVHo$ H$amdo§.
na§Vw ½dmëhoar AbrH$S>o EH$ ‘wŠH$m‘ Z H$aUo§. ‘mJmhÿZ daModa {bh§ÿ Ë`mà‘mUo dV©UyH$
H$aUo§. Vmo’$ImZm Wmoa ½dmëhoarg R>odyZ Ë`mMr ‘{hÝ`m^amMr ~oJ‘r IMm©Mr H$ê$Z XoD$Z
‘J nwT>|§ Vwåhr OmUo§. Mm¡H$s nhmam ‘mJm©Mm Om~Vm H$arV Omdm. N>.9 gm~mZ ho Amerdm©X.
‘moV©~gwX.

n¡dñV N>.12 gm~mZ I‘ggZ 1174 ‘mK‘mg (Vm.3-2-65)

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 211 31-1-1765 A.D.

Subhedar Malharji’s stern discipline. Asks Ahilyabai to march to

Gwalior and look to the manufacturing of guns without stopping at

Mathura even for a minute.
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A. Z§. 212 lr ‘moa`m

Vm. 2 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1765

J§JmOb{Z‘©i ‘mVwlr A{hë`m~mB© gmho~m§Mo godogt§. àr{Vnyd©H$ H¥$îUamd J§JmYa
AZoH$ Amerdm©X {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s ò Hw$eb boIZ H$amd`mgr
Amkm H$arV Agbo§ nm{hOo. {deof AmnU Jo{b`mVmJmBV nÌt gm§̂ mi Z Omhbm Var
gX¡d nÌr§ gm§̂ mirV Agmdo§. `m Cn[a AmnU Jo{b`mda EH$ Pw§O JmobmJm¡brMr CÎm‘
Pmbr. eoXmoZeo§ ‘mUg| `dZm§Mr§ R>ma Pmbr§. nm§M Mmaeo§ OI‘r Omhbr§. Amnë`mH$S>rb
hr eonÞmg OI‘r Mm§Jbr§ ‘mUgo§ Omhbr. Ë`m Cn[a bmhmoamH$S>rb I~a {eIm§gr `dZmMo
gaXma Hy$b ̀ m§gr ̀ wÕ Pmbo. ̀ dZmMo gaXma nam^d nmdbo. n¡H$s§ Xhm nm§M hOma ZoñVZm~yV
Ho$bo. ̀ m‘wi§o ̀ dZ bmhmoamH$S>moZ gwbVmZMo gw‘mao§ {’$amoZ AQ>Ho$H$S>o Omd`mMm BamXm H$[aVmo.
bmhmoamg {eIm§Mm A‘b Ago. àñVwV ho§ dV©‘mZ EoHy$Z MoVam‘ Ambm hmoVm Vmo {’$ê$Z
eham§V Jobm Amho. AmUIr {Z{íMVmW© hmoB©b Vmo godogt boIZ hmoB©b. amoO‘am eodQ>mg
Jobm Zmhr§. gXm{ed^Q>mg dñÌo§ Xmo Mm¡ {Xdgm§V òWyZ ñdma hmoD$Z òVrb. godogt lwV
hmò  ho {dZ§Vr. gm¡. ~mbm~mB©g AZoH$ Amerdm©X.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 212 2-2-1765 A.D.

News-letter of Krishnarao Gangadhar to Ahilyabai. A hand fight

took place which about two hundred men  fell from the enemy’s camps

double the number was wounded : the number to the wounded in our camp

is about a hundred.

The Sikhs obtained  a brilliant victory over the Yavanas.

A. Z§. 213 lr

eHo$ 1686 ‘mK ewÕ 14, Vm.4-2-1765

amOlr ‘H$mOr JrVo {X‘V nmJm. Jmogmdr `m§g ñZohm§{H$V ‘ëhmaOr hmoiH$a am‘am‘
gwê$ gZ Ing{gV¡Z‘`mdb’$. OJÞmW dmUr ‘oaR> H$gã`m§V amhVmo. Ë`mgr Vwåhr CngJ©
XoVm§, åhUyZ òWo§ M¡Vam‘mZo§ hþOya {dZ§Vr Ho$br. Ë`mdê$Z hëbr§ nÌ gmXa Ho$bo§ Ago.
Var BV…na MoVam‘mH$S>rb OJÞmW dmUr ‘oaR>o§V amhVmo, Ë`m§g Vwåhr ‘wOm{h‘ Z hmoU|.
Om{UOo N>.13 gm~mZ ~hþV H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX.
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No. 213 4-2-1765 A.D.

Subhedar Malharji admonishes Makaji Gite (in charge of Paga)

against molesting a certain trader named Jugannath.

A. Z§. 214 lr

Vm.10 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1765

J§JmOb{Z‘©b ‘mVmolr A{hë`m~mB© gmho~ `m§gr. ñZohnyd©H$ J§JmYa `ed§V
Amerdm©X {dZ§Vr. Cn[a òWrb jo‘ Agmo {deof. O`nwamH$S>rb hþ§S>çm AJmoXa nmR>{dë`m
Ë`m nmdë`mM AgVrb. hëbt nmD$U bmImÀ`m hþ§S>çm WmZ| XmoZ godogt admZm Ho$bt
AmhoV. Amnbonmet Am{b`mdar CÎma nmR>{dU|. hþ§S>çm nwT>| B§Xÿamg admZm H$ê$Z EodO
nmR>dmdm. gwñVr Z H$[aVm§ ObX hñVJV H$admì`m. `mà‘mUo§ gŵ oXma gmho~m§Mr Amkm
Amho. bmô  Agmdm ho {dZ§Vr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 214 10-2-1765 A.D.

Gangadhar Yeshwant (Chandrachud Minister) communicates his

master’s orders to Ahilyabai to cash the Jeypur Hundees of Rupees

75,000- without delay.

A. Z§. 215 lr _mVªS>

Vm.10 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1765

{Ma§Ord A{hë`m~mB© `m§gr àVr ‘ëhmaOr hmoiH$a Cn[a òWrb Hw$eb VmJmBV
‘mK dÚ 5 ‘wŠH$m‘ {Xëbr OmUyZ `WmpñWV Agmo {deof. amOlr JmoqdX em‘amd `m§Zr§
{bhÿZ nmR>{db| H$s§ {H$ëë`mda Vmo’$m CVamd`mH$[aVm§ {bhÿZ nmR>{dbo§ Amho. Ë`mà‘mU§o
Vmo’$m§Mm ga§Om‘ Zmhr§ Ë`mMr Amkm H$m` åhUmoZ Ë`mdê$Z òWmoZ {bhÿZ nmR>{dbo§ H$s§
{H$ëë`mdarb Vmo’$m Z CVaUo§. Amåhr òWyZ Vmo’$m Wmoa Mma nmR>{dë`m AmhoV. Ë`m eham§V
R>odU| Am{U Vmo’$m Vwåhr ½dmboarg nmR>dmb Ë`mg‘`t ~¡bm§g MmamM§Xr d JmS>r amoO‘w[a`mMr
dJ¡ao Zo‘UyH$ XoUo§ Am{U òWyZ ½dmboarg ga§Om‘ H$a{dbm Amho.

Ë`mMr gw‘mar …
4000 Wmoabo Vmo’$m§Mo Jmoio, 10000 O§~w[a`mMo Jmoio, 1500 AmUrXma Jmoiçm

....................................
15500
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EHy$U n§Yam hOma gw‘mat {bhÿZ nmR>{dbo AmhoV. Ë`mg JmoqdX em‘amd {bhÿZ
nmR>{dVrb Ë`mà‘mU| EodOmMr ~oJ‘r H$ê$Z XoUo§. BH$S>rb dV©‘mZ Va N>.18 gm~mZt
ZOr~Im§ nwÌmgh S>o[a`mgr ôQ>rg Ambm. Ë`mMr Am‘Mr ôQ> Omhbr. Cnam§{VH$ OmQ>mMr
d JmOw{XImZ `mMo ôQ>rg Jobo. Vohr ôQ>bo. nwT>| Oo§ hmoB©b Vo§ {bhÿZ nmR>d§y. Vwåhr hçm
{b{hÊ`mÀ`m à‘mUmda ‘wŠH$m‘ H$ê$Z amhUo§. Xa‘Ob OmUo§. gbyI òWo pñWV R>a{b`m
Cn[aM BH$S>rb ~§Xmo~ñV gËdaM hmoB©b. Om{UOo N>.19 gm~mZ ~hþV H$m` {b{hU| ho
Amerdm©X. ‘moV©~gwX.
n¡dñV N>.25 gm~mZ I‘g ‘mK‘mg.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 215 10-2-1765 A.D.

Subhedar Malharji informs Ahilyabai that orders are already passed

for manufacturing cannon-balls at Gwalior. She should arrange for

defraying the expenses.

A. Z§. 216 lr ‘moa`m

Vm.10 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1765

J§JmOb{Z‘©i A{hë`m~mB© `m§gr àVr J§JmYa `ed§V Amerdm©X {dZ§Vr Cn[a
òWrb Hw$eb ‘mK dÚ 5 ‘wŠH$m‘ {Xëbr OmUyZ ñdpñVj‘ Agmo {deof. N>.18 gm~mZ

dV©‘mZ ZOr~ImZ Amnë`m nwÌmgh òO‘mZmMo ôQ>rg Ambm. ôQ>r Omhë`m. `mCnam§Vr§
lr‘§V amOlr gŵ oXma d ZOr~ImZ EH$m hÎmrda ~gyZ OmQ>mMo S>o[a`mg Jobo. Ë`mÀ`mer§
ôQ>r Omë`m. na§Vw JmOw{XImZmMr ôQ> Pmbr Zmhr§. Vr CXB©H$ hmoB©b. Vwåhr ‘wŠH$m‘ Z

H$aUo§. gbyH$ Omhbm åhUyZ ‘wŠH$m‘ H$amb Var Vwåhr ‘wŠH$m‘ Z H$amdm. `O‘mZmMo
OodUmMr Vmam§~i ~hþV hmoV Amho. Ë`mg gm¡̂ m½`dVr ~Zr~mB© `m§gr amOlr gwbVmZOr
bm§~hmVo `mg‘mJ‘o§ nmR>dmdo Am{U Ë`m g‘mJ‘o§ gaboImZ ‘mZH$ar Z nmR>dmdm. XmoKr
Hw$U{~Zr ‘mÌ g‘mJ‘o§ R>odyZ Am{U Ë`m§Mr admZJr H$amdr. ~hþV H$m` {b{hUo§ bmô
Agmdm ho {dZ§Vr.

hoM nÌr§ …  H¥$îUamd J§JmYa AZoH$ Amerdm©X. {b{hVmW© n[a{gOo godogt§ nÌ
nmR>{dbo§ Ë`mMo§ CÎma H¥$noMo§ Z Amb| òUo§H$ê$Z M{H«$V Agmo§. gm§̂ mi H$aUma ImqdX
Amho. lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 216 10-2-1765 A.D.

Gangadhar Yeshwant Chandrachud (Minister) sends news-letter to

Ahilyabai : ‘‘Najibkhan is friendly : Gajiuddin not so: please arrange to

send Saubhagyawati Banabai here. She will look to the comforts of meals

etc. of Subhedar Malharji.

A. Z§. 217 lr

Vm.15 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1765

VrW©ê$n amOlr gŵ oXma d{S>bm§Mo godogt. AnË ò§ A{hë`m~mBªZo§ MaUmda ‘ñVH$
R>odyZ gmîQ>m§J X§S>dV {dZ§Vr ¶oWrb Hw$eb VmJmBV ‘mK d.10 ‘wŠH$m‘ ZOrH$
½dmëhoa òWo§ d{S>bm§Mo Amerdm©Xo§ H$ê$Z gwIê$n Agmo {deof. emJrX©noemMo amoO‘w[a`mMo
IMm©Mm AmH$ma H$ê$Z `mXr godogt nmR>{dë`m AmhoV. Ë`mdê$Z g{dñVa Ü`mZmg
òB©b. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 217 15-2-1765 A.D.

Ahilyabai submits the budget of the Household Department to

Subhedar Malharji from the Gwalior-camp.

A. Z§. 218 lr

Vm.23-2-1765

{Ma§Ord A{hë`m~mB© ̀ m§gr àVr ‘ëhmaOr hmoiH$a. Cn[a {deof. Vwåhr§ nÌ nmR>{dbo
Vo§ nmoMbo§. ½dmboarg Vmo’$ImZm R>odmd`mMr gmò  ZìhVr. Ë`mOH$[aVm§ {gam|Oog KoD$Z OmVmo§.
VoW| Vmo’$ImZm R>ody§ åhUyZ {b{hbo§. Eo{g`mg Vmo’$ImZm {gam|Ot R>odyZ VoW|§ ~¡bmg
MmamXmÊ`mMr gmò  CÎm‘ àH$mao§ H$ê$Z XoD$Z VmOyg Vmo’$mgwÕm§ R>odUo§ Am{U Vwåhr B§Xþat
OmUo§. VoW| Jo{b`mda gwbVmZnwa, g|Yì`mMm ~§Xmo~ñV Oê$a H$aUo§. BH$S>rb ‘OHy$a àñVwV
{XëbrhÿZ Hy$M Omhbo§. A§VadoXtVyZ ~w§XobI§S>Mo gw‘mao§ òV Agmo§. Om{UOo N>. a‘OmZ
~hþV H$m` {b{hUo§. ho Amerdm©X. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 218 23-2-1765 A.D.

Subhedar Malharji instructs Ahilyabai to remove artillery to Sironj,

and the to look to the affairs of Sultanpur and Sendhwa.

A. Z§. 219 lr

Vm.23-2-1765

{Ma§Ord A{hë`m~mB© `m§gr àVr ‘ëhmaOr hmoiH$a Amerdm©X Cn[a òWrb Hw$eb
OmUmoZ ñdH$s` boIZ H$arV OmU|. {deof Vwåhm g‘mJ‘| VmOy Vmo’$ImZm KoD$Z Ambm
Amho Ë`mg Vmo’$ImZm PmSy>Z {gam|Oogr òD$Z VoW|§ ~¡bmgr Mmam nmoQ>^a d M§XrMr ~oJ‘r
H$ê$Z XoD$Z ‘J Vwåhr nwT>|§ OmUo§. amOlr {M‘UmOr JmoqdX ‘m‘boXma `m§g ~¡bm§À`m
Mmè`m{df`t d S>mJSw>Or Vmo’$ImÝ`mMoH$[aVm§ VmH$sX H$ê$Z Vmo’$m§Mr PmSy>Z V`mar H$ê$Z
R>odUo§. ò{df`t AgmdYVm Zgmdr Vo àm§Vr§ bdH$aM òVmo§. {VH$S>o Am{b`mdar Vmo’o$Mo§
à`moOZ bmJob. Oo g‘`r§ nÌ OmB©b Vo g‘`r§ Vo KS>rg ñdma hmoD$Z ObX òD$Z nmdVrb.
nO©Ý` H$mi `mOñVd Xmoa, Xmao, I§S>, H$i, H$mZ, dJ¡ao gd© gm‘mZ gm§̂ miyZ {gÕVm
H$ê$Z R>odmdr. ~¡b VmOo Oê$a amIUo§. Vmo’$ImÝ`mMo V`mar{df`t òWyZ VmOyg {b{hbo§
Amho Am{U Vwåhrhr VmH$sX H$ê$Z ~¡bm§Mr dJ¡ao VaVyX Mm§Jbr H$a{dU|. Om{UOo N>.2
a‘OmZ ~hþV H$m` {b{hU|. ho Amerdm©X.

n¡dñV N>.13 a‘OmZ I‘g gZ 1174 ‘wŠH$m‘ Wmoabr ZXr ’$mëJwZ ‘mg.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 219 23-2-1765 A.D.

Subhedar Malharji's instructions to Ahilyabai regarding artillery in

all its branches.

A. Z§. 220 lr ‘moa`m

Vm. 24 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1765

{Ma§Ord A{hë`m~mB© `m§gr ‘ëhmaOr hmoiH$a Amerdm©X. Cn[a Vwåhm§Odi
MmH$arH$[aVm§ AmZ§Xamd bmohH$ao `m§À`m nmJoMo ~maJra Agm‘r 15 nmR>{dbo AmhoV.
Var Ë`m§Mr hOoar JUVr KoD$Z nmoQ>nmÊ`mMm g‘mMma KoV OmUo§. `m {edm` AmUIr
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Agm{‘`m H$maHw$ZmgwÕm§ nmR>{dë`m AmhoV. Var `m§Mr h{Oar JUVr ¿`mdr ho Amerdm©X
‘moV©~gwX.

n¡dñV N>.3

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 220 24-2-1765 A.D.

Subhedar Malharji’s instructions to Ahilyabai regarding the enlist-

ment, roll call, rationing etc., of 15 Bargirs despatched in her service.

A. Z§. 221 lr ‘moa`m

Vm.25 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1765

J§JmOb{Z‘©b A{hë`m~mB© `m§gr ñZohnyd©H$ J§JmYa `ed§V Amerdm©X {dZ§Vr
Cn[a òWrb Hw$eb VmJmB©V ’$mëJwZ ewÕ 5 n ª̀V ‘wŠH$m‘ ZOrH$ {Xëbr `WmpñWV
Agmo {deof. AmnU nÌ nmR>{dbo§ Vo§ nmdbo§. boIZmW© AdJV Pmbm. O¡nyaÀ`m
hþ§S>çm§Mm ‘OHy$a {b{hbm Ë`mg AJmoXa gm§S>ñdmam g‘mJ‘o§ hþ§S>çm XmoZ bj EHy$U
nÞmg hOmam§À`m nmR>{dë`m Ë`m godogt nmdë`m. Ë`m‘mJyZ OmoYm {‘aYm `mOH$S>rb
{H$gZ H$m{gXm g‘mJ‘o§ nmD$U bmImÀ`m hþ§S>çm nmR>{dë`m Ë`m nmdë`m AgVrb.
CÎma nmR>dmdo§. daH$S> òWrb ‘OHy$a Va ZOr~ImZmMo ñZohmMm àH$ma Zm‘OmX dOra
`mMmhr àg§JmZwê$n ~§Xmo~ñV H$ê$Z {Xbm. {‘Vr ‘OHw$ar§ òWyZ Hy$M Pmbo§. A§Vd©oXrhÿZ
~w§XobI§S>mMo gw‘mamg òVmV. gwOmCVXm¡bm dJ¡ao ‘Zg~ohr ‘Yr§ AmhoV. Cn`moJr {XgyZ
òVrb Ë`mà‘mUo§ KS>Vrb. daH$S> ‘OHy$a amOlr gŵ oXma gmho~r§ {b{hbm Ë`mdê$Z

H$iob. AÞN>ÌmÀ`m Jm§dm{df`r§ {b{hbo§ Ë`mg hmoB©b {VVŠ`m à`ËZm§V A§Va hmoUma
Zmhr§. bmô mMr d¥Õr H$amdr ho {dZ§Vr. n¡dñV N>.13 a‘OmZ I‘g 1174 ‘wŠH$m‘
Wmoabr ZXr ’$mëJwZ ‘mg.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 221 25-2-1765 A.D.

News-letter form Gangadhar Yeshwant Chandrachud (Minister) to

Ahilyabai : Hundees from Jaipur one after another amounting to Rupees

three lacs and twenty four thousand in all. The Vazir has submitted:

Subhedar’s march from the United Provinces to Bundelkhand: Efforts to

secure villageland for the feeding-house.
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A. Z§. 222 lr

Vm. 25 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1765

lr‘§V J§JmOb{Z‘©b ‘mVmolr ~mB©gmho~m§Mo godogt AmkmYmaH$ H¥$îUamd J§JmYa
Amerdm©X {dkmnZm òWrb Hw$eb VmJmBV ’$mëJwZ ewÕ n§M‘rn ª̀V `WmpñWV Ago {deof.
òWrb dV©‘mZ XmoZ VrZ {dZ§VrnÌr§ {b{hV Jobmo. Vr§ nmdbr§ H$s§ Z nmdbr§ Ago§ {XgmoZ

Ambo§. gm§àV òWyZ Hy$M Omhbo§. A§Vd}XrVyZ gHw$am~mX `m gw‘mao§ OmVmV {VH$S>o Jo{b`mdar
gwOmCVXm¡bm dJ¡ao ‘Zgw~o AmhoV nhmdo§. ZOr~ImZmH$S>rb Amnbr H$m‘o§ hmoUo Ë`mn¡H$s¨
H$m§ht ‘ZmOmoJr hmoVrb Z hmoVrb Ago§ Amho. gdmªg Amnë`m {dH$ë`mg COa Zmhr.
na§Vw H$ËÚm‘mb ZOa Zmhr§. Eoer§ bjo§ gdmªMr AgV. àñVwV ò nmVehmd{OamMm {ZíM`
H$ê$Z bm¡H$arM A§Vad}Xr§Vrb ‘hmbm§V ~gdm`mg OmV AgVm§ ZOr~ImZmH$S>rb
~mH$sgm{H$`m{df`r§ e§H$m {XgVo. Odm{hamMm ‘OHy$a ‘wi‘wirV {XgVmo. nmaÀ`m
amo{hë`mH$Sy>Z ‘wbH$m~m~X EodO ‘m‘bVrMm òUo§ Vmo Omoa nS>ë`mg òB©b. ê$nam‘mH$Sy>Z
EodO nwaVm gai òVm§ {XgV Zmhr§. VWm{n g³V VJmXo Ho$bo AgVm§ {eëbH$ nmoË`mVrb
Omhbr. Eogo§ dV©‘mZ Amho ‘wbImMm ~§Xmo~ñV Omë`mZ§Va gwOm‘ Xm¡bm `mMo Hw$‘H$sg
Omdo Am{U {’$a§{J`mg à`mJ KoD§$ Z Úmdm Eogm ‘Zg~m AgV. Z§Va ‘J nmaMo
amo{hë`mH$S>rb ‘m‘bVrMm Om~gmb g‘OyZ ¿`mdm `mñVd òWyZ Hy$M H$ê$Z bdH$aM
lr ^mJraWrVQ>mg OmVrb. Amåhr òWyZ XmoZVrZ nÌ| {bh{dbr. nmdyZ CÎmao§ Z Ambr
AWdm nmdbr§M Zmhr§, ho§ H¥$nmnÌt boIZ H$amd`mg Amkm H$ê$Z Am{U dS>rbnUo§ H¥$nmnÌt
gm§̂ mirV Omdo§. godogt lwV hmò , H¥$nm bmô  Agmo ho {dZ§Vr n¡dñV N>.13 a‘OmZ I‘g
1174 ‘wŠH$m‘ ZXrnma (Vm. 6 ‘mM© gZ 1765)

No. 222 25-2-1765 A.D.

News-letter from Krishnarao Gangadhar Chandrachud to Ahilyabai:

we are on the way to Sakurabad: the affairs between the Padshah

and Vazir : meagre of securing the dues from Najibkhan. Affairs of

Suja-Ud-Dowlah. Possession Prayag etc. are all matters engaging the

consideration of Subhedar Malharrao and councillors.

A. Z§. 223 lr

Vm. 28 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1765

{Ma§Ord A{hë`m~mB© `m§g àVr ‘ëhmaOr hmoiH$a Amerdm©X Cn[a òWrb Hw$eb
OmUmoZ Vwåhr Amnbo§ {b{hV OmU|. {deof BH$S>o nmR>dyZ Úmd`mH$[aVm§ AJmoXa EH$ XmoZ
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nÌ|§ nmR>{dbr§ hmoVr§. Ë`mg‘mJ‘o§ Ad¿`m§Mm `md`mMm {dMma hmoVm, åhUyZ Eo{H$bo§. Eo{g`mg
Am‘Mo ‘Ou àH$ma Vwåhm§g {d{XV Amho. Eogo AgVm§ Amko{edm` òUo§ H$m‘mg òB©b
H$s§ H$m` ? AV…na Am‘Mo ‘OuMr XaH$ma Amho Va am. ~{hamo AZ§V d JmoqdX em‘amO
`m§O~amo~a Ë`m§Mr (~Zm~mB©) admZJr H$ê$Z Vwåhr Vmo’$ImÝ`mgh {gam|Oog OmUo. {Ma§Ord
‘mb~mg dJ¡ao H$moUr òD§$ bmJbo Va H$m‘mg òUma Zmhr§. {b{hë`mà‘mUo§ dV©UyH$ H$aUo§.
A~Xmbr gahÔrAbrH$S>o Ambm. gwOmCXm¡bm dJ¡ao PmSy>Z amo{hbo {JbMo {Xëbrg òUma.
nwT>| ‘Zg~m H$gm H$m` AmT>iob Vgm Ho$bm OmB©b. Vwåhr EH$ KS>rMm {db§~ Z H$[aVm§
{gam|Oog OmUo§. ‘Yr§ H$moR>o§ Z CVaUo§. {b{hë`mà‘mUo§ admZJr dmQ>oídaMo ‘mJ} H$aUo§. N>.7
a‘OmZ ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 223 28-2-1765 A.D.

Subhedar Malharji’s stern discipline: instructs to send only Banabai.

Ahilyabai should proceed to Sironj. None (even grandson Malba) should

accompany Banabai.

A. Z§. 224 lr ‘moa`m

Vm. 2 ‘mM©, Bgdr gZ 1765

J§JmOb{Z‘©b ‘mVmolr A{hë`m~mB© gmho~m§Mo godogt. Amkm§{H$V H¥$îUamd J§JmYa
AZoH$ Amerdm©X {dkmnZm Cn[a. òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s` boIZmkm H$arV Jobo§
nm{hOo. gmho~m§H$Sy>Z AOyaXm H$m{eXm~amo~a nÌmoÎmat ~hþV AmZ§X Omhbm. BH$S>rb dV©‘mZ
hr ZOr~ImZ OmQ> `m§À`m ôQ>r nañna gm¡ag ẁ³V H$ê$Z OmQ>mg ‘mJ©ñW Ho$bo§ d
ZOr~ImZ- Amnbo CÚmoJmg bmJVrb. nwT>| Hw$M XaHw$M gHw$am~mXog d ’w$’w§$X, {dQ>mdo,
H$S>m, dJ¡ao ‘hmbm§Mm ~§Xmo~ñV H$amd`mgr OmV AgV. VXmoÎma amo{hbo nbrH$S>o d
‘h‘XImZ nR>mUr `m§Zr§ Amnbo ‘wbwIm§V A§‘b Ho$bm. Ë`mMm Om~gmb d gwOmCXm¡bmMr
Hw$‘H$ dJ¡ao H$m‘o§ AmhoV. Ë`m§V Cn`moJr H$V©ì` {VH$S>o OmVrb. gX¡d H¥$nmnÌr§ {b{hV
Omdo. daH$S> dV©‘mZ lr‘§V gŵ oXma gmho~r§ {b{hbo§ Amho. Ë`mOdê$Z H$iob. godogt
l¥V hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N>.9 a‘OmZ I‘g 1174.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 224 2-3-1765 A.D.

News-letter from Krishnarao Gangadhar Chandrachud to Ahilyabai :
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Reconciliation between Najibkhan and the Jat : Subhedar’s march to

Sakurabad. Fupund, Vitave etc. Usurpation of territory by the Rohillas

and Pathans will meet with its due. Diplomatic meeting with SujauDowlah

etc. are matters engaging the attention of Subhedar Malharrao and his

Councillors.

A. Z§. 225 lr

Vm. 4 ‘mM©, Bgdr gZ 1765

{Ma§Ord A{hë`m~mB© `m§gr àVr ‘ëhmaOr hmoiH$a Amerdm©X. òWrb dV©‘mZ
AJmoXa {bhÿZ nmR>{dbo Amho Ë`m dê$Z H$iob. Agmo; VyV© òWrb ‘OHy$a, {XëbrhÿZ
Am‘Mo Hy$M hmoD$Z N>.11 a‘OmZr AZyn ehamZOrH$ H$U©dmg òWo§ Ambmo§. `mñWit
hþVmeZr hmoB©b. VXmoÎmar Cn`moJr ‘Zgw~m {Xgob Vgm Ho$bm OmB©b. {JbÀ`mMo ^mZJS>rV
ZOr~ImZ Amho. A~Xmbr gahÔrAbrH$S>o Ambm åhUmoZ ~mobdm Amho. Ë`m§OH$S>o
ZOr~ImZmg admZm Ho$bo. VhahmMr VaVyX H$aUo Vo§ H$V©ì`mV òB©b. R>rH$ I~a
òB©Vmo J§JmVrar§ ‘wŠH$m‘ hmoVrb. Xþga|, H$m{eXmg‘mJ‘o§ nÌ|§ nmR>{dbr§ Ë`mà‘mUo admZJrMo

VO{dOr§V Agmb. Ë`mg ‘mJm©Mo R>rH$ Zmhr. ^a§demMo nWH$ Zmhr. Oa admZJr
Ho$br Zgë`mg VyV© H$moUmghr BH$S>o Z nmR>{dUo§. Vwåhr AdKr ½dmëhoa òW|M ‘wŠH$m‘
H$ê$Z Agmdo§. Amåhrhr bm¡H$aM Vo àm§Vr§ òVmo§. JmohXH$amH$S>rb EH$ JT>r Vwåhr
Vmo’$m bmdyZ Imbr§ Ho$br, åhUyZ H$merXmZo§ gm§{JVbo. Ë`mg Vwåhr Vmo’o$Mo Jmoio
d O§~w[a`mMo Jmoio `mMm H$maImZm bmdyZ ga§Om‘ nmo³V H$adUo§. E|Xm Amåhmg
JmohXH$amMo§ nm[anË` Oê$a H$V©ì` Amho. Oa admZJr Ho$br Va ^ad§emMr gmo~V,
Vw‘Mr {Zem nS>br VaM nmR>dmdo. Zmhr Va VoW|§M Agmdo§. N>.11 a‘OmZ ho Amerdm©X.
‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 225 4-3-1765 A.D.

News-letter and instructions to Ahilyabai from Subhedar Malharji

Holkar Najikhan is sent as envoy to Abdali: Roads unsafe: Banabai should

not be sent: All should stay at Gwalior : Cannon-balls should be

manufactured in great number : Campaign against Gohad is intended in

the near future.
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A. Z§. 226 lr

Vm. 4 ‘mM©, Bgdr gZ 1765

nwadUr … {Ma§Ord A{hë`m~mB©g Amerdm©X. Cn[a JmohXH$amH$S>rb JT>rMm O‘md
AQ>moH$mQ> nwVm© ‘Zmg AmUmoZ ‘J Vmo’$ImZm nmR>drV OmU§o. ehmg gd©Wm, Jw§VV Z OmUo§.
X~m~mZ| {OVH|$ H$m‘ hmoB©b VoWda H$arV OmUo§. Vmo’$ImZm Amnë`mnmgyZ H$moUmÀ`m
^a§demda gd©Wm bm§~ nmR>dmd`mMr VOdrO Z H$arV OmU|. Vmo’$ImÝ`mMr Am~ amhÿZ
Amnbm Zj gmYo Vmo AW© H$arV OmU|. N>.11 a‘OmZ ho Amerdm©X ‘moV©~gwX … n¡dñV
N>.23 a‘OmZ I‘g{gVoZ gZ 1174.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 226 4-3-1765 A.D.

Subhedar Malharji Holkar writes to Ahilyabai : Artillery arrange-

ments should be looked after personally. Mere prestige should accomplish

our purpose. Action should be one’s last resource.

A. Z§. 227 lr

Vm. 14 ‘mM©, Bgdr gZ 1765

am.Am~mOr {dîUw H$‘m{dgXma àJUo A§~mS> `m§g A{hë`m~mBªMo nÌ H$s§ …  {Ma§Ord
am qÌ~H$amd qeXo Mm¢S>rH$a `m§gr VwåhmH$Sy>Z Xo{dbo AgoV én ò 1520 n§Yame| drg
Var gXahÿ n§Yame| drg eoar ZOamUm gmb ‘OHw$a EodOr§ XoD$Z H$~O KoUo§. Om{UOo.
N>.21 a‘OmZ ~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 227 14-3-1765 A.D.

Ahilyabai orders the Kamavisdar Pargana Ambad to pay Rs. 1520/-

to Trimbakrao Shinde Choundikar (related to Ahilyabai from her father’s

side) out of ‘‘present etc.’’ account of the current year. Shinde should pass

a receipt thereof.
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A. Z§. 228 lr

Vm. 14 ‘mM©, Bgdr gZ 1765

{Ma§Ord A{hë`m~mB© `m§g àVr ‘ëhmaOr hmoiH$a Amerdm©X Cn[a òWrb
Hw$eb OmUyZ ñdH$s` {b{hUo§ {deof. {H$ëbo g|Ydo òWo§ H$maIm{Z`mg IMm©g nydu
~oJ‘r Ho$br hmoVr Ë`mMm IM© hmoD$Z PmS>m Ambm Vmo Vwåhm§H$S>o nmR>{dbm Amho.
nwT>rb ~oJ‘r Oê$a Ho$br nm{hOo Am{U Vwåhrhr ‘mido àm§Vt Jobm `mOH$[aVm§ ho§
nÌ {b{hbo§ Amho. Var {H$ëë`mMo H$maIm{Z`mMo IMm©g EodO nmo»V ~oJ‘r H$ê$Z
XoUo§. {’$amoZ dma§dma Ë`mMm ~mô mQ> Z ò Vo§ H$aUo§. B§Xþat Jo{b`mdar VoWyZ daModar
‘mUg| g|Yì`mgr nmR>dyZ IMm©Mr ~oJ‘r H$m‘ nmhÿZ H$ê$Z XoD$Z {H$ëë`mMo§ H$m‘
ObX {gÕrg ZoUo§. ŷOoMo§ H$m‘ Omh{b`mdar I§XH$mg H$m‘ Mmb{dbo§ nm{hOo.
`mOH$[aVm§ daModar g|Yì`mgr ‘mUgo§ nmR>dyZ H$m‘mMr gmdYmZr H$ê$Z IMm©Mr VOdrO
H$ê$Z XoV OmUo§. òWyZ {Ma§Ord g§VmOr hmoiH$a `m§gr nÌ {b{hbo Vo nÌ d IMm©Mr
damV Úmb Vo én ò Ë`m§OH$S>o ObX admZm H$aUo§. EodOmdm§MyZ H$maIm{Z`mMo§ H$m‘
AQ>Hy$Z Z amho Vmo AW© H$aUo§. admZm N>.21 a‘OmZ ~hþV H$m` {b{hUo§ ho Amerdm©X.
‘moV©~gwX n¡dñV N>.9 gdmb I‘g{gVoZ 1165 ’$gbr 1174.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 228 14-3-1765 A.D.

The fort of Sendhwa is being built. Its various works demand, from

time to time, payment of money. Subhedar Malharji presses the point on

the attention of Ahilyabai.

A. Z§. 229 lr

Vm. 1 E{àb, Bgdr gZ 1765

amOlr ~m~mOr àëhmX H$‘m{dgXma àJUo gwbVmZnwa Jmogmdr `m§gr AI§{S>V bú‘r
Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘mboamd hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ I‘g{gVoZ‘`mdAmb’$.
gm§àV ImZXoe àm§Vt ‘moJbmB©VyZ ’$m¡O CVamdr åhUmoZ H$ibo§. Ë`mdê$Z ho nÌ {b{hb|
Ago. Var àJUo ‘OHw$aMm dgyb Vmo Vwåhr KoVbmM Agob. AmUIrhr VmH$sX H$ê$Z
EodO dgwbmV ò Vo§ H$amdo§. àJUo ‘OHw$at dmUr AmhoV. VoWrb ‘O~wVr H$ê$Z CÎm‘
àH$mao§ ahmUo§. IoS>r AmhoV Ë`m§Mmhr ~§Xmo~ñV H$aUo§. H$moir bmoH$ {VH$S>o AmhoV Ë`m§OH$Sy>Z
{‘ir O‘m H$ê$Z ’$m¡Ooda YmdS>md nmhÿZ N>mnm KmbU|. Vwåhm§nmet {e~§Xr Amho d amD$V



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 150

Ago O‘m H$amoZ àJUo ‘OHw$aMm ~§Xmo~ñV `WmpñWV amIU|. ò{df`t h`J` gd©Wm Z
H$amdr. ~mê$X {ego àJUo ‘OHw$ar§ Zmhr Ë`mg Xmê$ d {ego é.1000 EH$ hOma Vwåhm§H$Sy>Z
IarXr H$a{dbr Ago. Var gXahÿ Xmê$ d {ego EH$ hOmam§Mo gm‘mZ nmo³V H$ê$Z R>odUo§.
’$m¡O Am{b`mda nm`a CÎm‘ àH$mao§ H$ê$Z bj amIUo§. Om{UOo N>.10 gdmb ~hþV
H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 229 1-4-1765 A.D.

Malerao Holkar writes to the Kamavisdar Pargana Sultanpur :

In view of the march of the Mogul army in Khandesh he should

adopt all possible precautionary measures in men, money and

material.

A. Z§. 230 lr

Vm. 1 OwbmB©, B. g. 1765

amoOH$sX© gŵ m ‘ëhmaOr hmoiH$a ‘moha‘ N>.12 amOlr {dîUw ‘hmXod JÐo gmdH$ma
`m§g nÌ H$s¨ lr‘§Vm§g nwU| ‘wŠH$m‘t VrZ bmI én ò XoD$Z CXonwaÀ`m ‘m‘bVrH$[aVm§
‘miì`m§V òUo§ åhUyZ …

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 230 1-7-1765 A.D.

Vishnu Mahadeo Gadre (Banker) is asked to pay Rs. 3 lacs to the

Peshwa in Poona, and then come to Malwa for the Mamalat of

Udaipur.

A. Z§. 231 lr

gŵ m amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a amoOH$sX© …
‘mho ‘moha‘ ‘wH$m‘ + + +1 X’$mVo nÌ Vm. 8 OwbmB© B. g. 1765

1.-2.  ‘yi nwñVH$mà‘mUo eãXmÀ¶m OmJr {MÝho AmhoV. nÌmMm ‘yi H$mJX ’$mQ>bm Agmdm.
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amOlr + + +2 CXonwaMo ZOao EodOr n§Mdrg bjm§n¡H$s¨ noeOr ghm bj
Xod{dbo hmoVo. Ë`m{edm` hëbt é.105,909 g§dV² 1820 n ª̀V ~mH$s {ZKmbr.
AbrH$S>o g§dV 1821 - 22 XmoZ gmb| Pmbr, Ë`mEodOt Mma bj én ò lr‘§Vm§H$S>o
nmR>{dUo§ åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 231 8-7-1765 A.D.

Subhedar Malharji Holkar writes : 6 lacs out of the Udaipur tribute

were paid last year. 4 lacs should be sent to the Peshwa for the Samvat

years 1821 and 1822 (1765-1766) A.D.

A. Z§. 232 lr

Vm. 26 OwbmB©, Bgdr gZ 1765

gŵ m amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a amOH$sX© gZ 1175 g’$a N>.7 X’$mVonÌ {‘aOm
AXrb~oJ H$‘m{dgXma àJUo Xonmbnya `m§g nÌ H$s¨ ‘m¡Oo Amb§nwa àJUo ‘OHw$a òWo§
VrW©ê$n gm¡̂ m½`dVr H¡$bmgdmgr ~mB©gmho~ Jm¡V‘m~mB© `mZt {Oam`Vr O‘rZ ~mJm§g KoD$Z
~mJ H$ê$Z {dhra IUyZ CñVdmar Ho$br. gm§àV ~mJ ~w{S>V Pmbm, åhUmoZ hþOya {d{XV
Pmbo§. Ë`mdê$Z Vwåhm§g nÌ gmXa Ho$bo Ago. Var ‘mir d ~¡b ~mJm§g XoD$Z ~mJmMr
CñVdmar H$aUo§ åhUmoZ nÌ nmR>{dbo§. hþOya Amb‘nwaMo {Oam`V e§̂ a {~Ko gwXm‘V
ImOJrH$S>o MmbV Ambo. Ë`mà‘mUo§ ImOJrH$S>o {Oam`V MmbVo§ H$ê$Z Ë`mEodOr
‘mir`mgr ‘wem{ham d ~mJmg IM© bmdyZ CñVdmar hmò  Vo§ H$aUo§. Am§ã`mMr bmdUr,
’w$bo§, PmS>o§ dJ¡ao bmdyZ CñVdmar H$aUo§. åhUmoZ nÌ H$b‘ 1 nmoIaJra~m~m ~mJmMr
XoIaoI Vwåhr H$aUo§ åhUmoZ nÌ {b{hbo§ Ago. H$b‘ 2.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 232 26-7-1765 A.D.

The Kamavisdar of Pargana Depalpur is ordered to allot 100 bighas

of land from Khasgi for the purpose of creating a new garden in the place

of the old one made by the late Shreemant Saubhagyawati Gautamabai

Saheb at Alampur. (consort Subhedar Malharji). Pokagir Baba is advised

to take care of the garden.
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A. Z§. 233 lr

Vm. 6 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1765

amOlr am‘M§Ð ‘hmXod H$‘m{dgXma naJUo Pm~do AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
ñZohm§{H$V A{hë`m~mB© hmoiH$a X§S>dV Cn[a Vwåhmg Pm~do òWrb OßVrg gZX XoD$Z
nmR>{dbo hmoVo. Ë`mg bîH$am§VyZ lr‘§V VrW©ê$n gŵ oXmam§Zt amOlr JmoqdXamd ~wio `m§OH$Sy>Z
‘hmbMr OßVr ‘moH$ir Ho$br. Ë`mdê$Z ‘hmbMr OßVr ‘moH$ir H$ê$Z Vwåhm§g nÌ gmXa
Ho$bo§ Ago Var naJUo ‘OHw$ar§ ~wiçm§H$S>rb ‘m‘boXma A§‘bmMr XIb{Jar H$arb Var
Vwåhr Ë`mgr§ Ibob Z H$[aVm§ A§‘b gwairV XoUo§. Omo dgyb KoVbm Agob Ë`mn¡H$s§
{e~§Xr d ñdmamMr M§XramoO‘wam KoD$Z ~mH$s EodO {ZKob Vmo XoU| Am{U Vwåhr§ CR>moZ
òU|. N>.20 a{dbmIa D$’©$ AmpídZ‘mg.

XaIr A‘rZ {d ŷVo `m§Mo XßVa

No. 233 6-10-1765 A.D.

Devi Ahilyabai Holkar orders the Kamavisdar of Pargana. Zabwa to

hand over the Pargana back to Govindrao Bulye in obedience to the orders

of Subhedar Malharji Holkar.

A. Z§. 234 lr

Vm. 6 Am³Q>mo~a, B. g. 1765

amOlr amKmo AZ§V H$‘m{dgXma OßVr H$moR>S>o ({MIbXo) ñZohm§{H$V A{hë`m~mB©
hmoiH$a X§S>dV Cn[a. amOlr JmoqdXamd ~wio `m§OH$S>rb ‘hmbMo OßVrg gZX XoD$Z
nmR>{dbo hmoVo. Ë`mg bîH$am§VyZ VrW©ê$n gŵ oXmam§Zt ~wi`mH$S>rb ‘hmbMr OßVr
‘moH$ir Ho$br. Ë`mdê$Z hëbr§ òWyZhr OßVr ‘moH$ir H$ê$Z nÌ gmXa Ho$bo Ago.
Var àJUo ‘OHw$ar ~wiçmH$S>rb ‘m‘boXma A‘bmMr XIb{Jar H$aVrb Ë`mg Vwåhr
Ibob Z H$[aVm§ A§‘b gwairV XoUo§. Ë`mOH$S>moZ Omo dgyb KoVbm Agob Ë`mn¡H$s§
{e~§Xr ñdmam{Zñ~V IM© M§Xr amoO‘wam KoD$Z ~mH$s EodO {ZKob Vmo XoU| d Vwåhr
CR>moZ òUo§.

Om{UOo N>.20 a{dbmIa ‘moV©~gwX.

XaIr A‘rZ {d ŷVo `m§Mo XßVa

No. 234 6-10-1765 A.D.
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The Kamavisdar of Kothadi is ordered as above.

A. Z§. 235 lr

amoOH$sX© ‘ëhmaOr hmoiH$a Vm. 6 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1765

{Ma§Ord A{hë`m~mBªg d {M. amOlr ‘mboamd `m§g nÌ H$s§ JmoqdXamd ~wio `m§À`m
ga§Om‘mMr OßVr ‘moH$ir H$amd`mg AJmoXa nÌ|§ {Xbr§ hmoVr§, {’$ê$Z ‘moH$ir Z H$aUo§
åhUyZ {b{hbo§ hmoVo§. Ë`mg hëbr§ Ë`m§Zr§ ~mobrà‘mUo§ amD$V AmUmd`mMo§ H$~yb Ho$bo§.
Ë`mdê$Z ho§ nÌ {b{hbo§ Ago Var ‘ema{ZëhoH$S>rb ga§Om‘mda OßVrdmbo nmR>{dbo AgVrb
Ë`mg CR>§Ìr XoD$Z ~mobmdyZ KoUo§. EodO KoVbm Agob Vmohr naVmoZ XoUo§ åhUmoZ nÌ …
‘wŠH$m‘ ZOrH$ ‘odmS>.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 235 6-11-1765 A.D.

Subhedar Malharji Holkar’s instructions to Ahilyabai and Malerao

(Daughter-in-law and grandson) to the effect that Govindrao Buley’s

Saranjam be released: the former orders are revoked.

A. Z§. 236 lr

Vm. 10 Zmoìh|~a, B. g. 1765

amoOH$sX© N>.25 O‘m{Xbmdb ‘wŠH$m‘ ZOrH$ AmoS>eo …

{Ma§Ord ‘mboamd `m§g ~mob{dë`mMr nÌ|§ {b{hbr§ d OmgyX ^mD$ d J§JmOr `m§g
amoO‘wam XoUo§ åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 236 10-11-1765 A.D.

Malerao is sent for by the Subhedar (in camp near Odshe).

A. Z§. 237 lr

Vm. 16 Zmoìh|~a, B. g. 1765
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amoOH$sX© gŵ m amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a gZ 1166 O‘m{XbmIa ‘wŠH$m‘ ~wT>o
àm§V ‘odmS> N>.2. naJUo ~wT>o àm§V ‘odmS> òWrb AY} CËnÞ ga§Om‘ IM© {Zñ~V amOlr
Zmam`UOr ~maJi `m§OH$S>o hmoVo Vo Mmby R>odUo§~m~V nÌ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 237 16-11-1765 A.D.

Half of the revenue of Pargana Budha (Mewar) is to be continued

to Narayanji Bargal for the maintenance of his army.

A. Z§. 238 lr
Vm. 17 Zmoìh|~a, B. g. 1765

amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a Jmogmdr `m§gr. gH$bJwUmb§H$aU AI§{S>V bú‘r
Amb§H¥$V amO‘mÝ`. ñZohm§{H$V ‘mYdamd ~ëbmi àYmZ Amerdm©X Cn[a òWrb Hw$eb
OmUyZ ñdH$s` {b{hV Agbo§ nm{hOo. {deof. Ho$earqgJ amD$i H$ñ~o gma§JIoS>o
naJUo gwbVmZnya `m§Zr§ {d{XV Ho$bo§ H$s§ Amnbr ^mdOB© ’$ÎmoqgJ amD$imMr ñÌr
J¥hH$bhm‘wio§ ‘mb~mOdi {’$`m©X Jobr. Ë`mg Ý`m` ‘Zmg Z Am{UVm§ gaXmam§Zt
Amnbo amD$iH$sMo dVZ OßV Ho$bo§ Amho åhUyZ. Var `mMm BÝgm’$ Z nmhVm§ naJUo
‘OHw$aMo A§‘bXmamhr ‘gbV OßV Ho$bo Ago§b `m§OH$[aVm nÌ {b{hbo§ Ago. Var
AmnU ò{detMr VmH$sX H$ê$Z BÝgm’$ H$amdm Am{U dVZmg dmarg AgVm§ OßV
H$amdo§ Eogo§ Zmhr, gwXm‘V ‘Zmg AmUyZ dmOdr Agob Vgo§ Mmbdmdo§ d {ZdmS>m
H$amdm Om{UOo. N>.22 O‘m{Xbmdb ~hþV H$m` {b{hUo§ ho Amerdm©X.
({eŠH$m) ‘moha.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 238 17-11-1765 A.D.

Malharji Holkar is instructed by Peshwa Madhavrao Ballal to make

fresh inquiries to the case of Kesarisigh Rawal of Kasba Sarangkhed

(Pargana Sultanpur) and see that justice is made. Malerao had confiscated

the Rawalship under his own authority.

A. Z§. 239 lr

‘mJ©erf© ewÕ 11, eHo$ 1687, Vm. 23  Zmoìh|~a, B. g. 1765
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lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
I§S>moOr gwV ‘ëhmaOr hmoiH$a

XñVH$ gaH$ma amOlr ‘mboamd hmoiH$a VmJm`V H$‘m{dgXmamZ d R>mUoXmamZ
_hmamO bmoH$ ‘hbm{Zhm` gwê$ gZ grV{gV¡Z‘`mdAb’$. amOlr Ý`mhmbH$U© ‘§S>bmoB©
H$ñ~o B§Xÿa ho lr J§JmàX{jUog `mÌm gwÕm§ OmV AmhoV. Ë`m g‘mJ‘| nS>Vmio gw‘mao
50 ‘mUg| Agm‘r 500 S>mobr gw‘ma 10 Eogt OmV AmhoV. Ë`m§g ‘mJu
H$moUo{dgt ‘wOm{h‘ Z hmò . amÌt amhVrb VoW|§ Mm¡H$s nmhmam XoD$Z Amnbmbr hÔ
nma H$ê$Z XoU|.

Om{UOo. N>.9 O‘m{XbmIa. ‘moV©~gwX.

amOdmS>o I§S> 6, boIm§H$ 624

No. 239 23-11-1765 A.D.

Sarkar Malerao Holkar orders arrangements of comfort for

Nyahalkarna Mandloi in the way of his pilgrimage.

A. Z§. 240 lr

amoOH$sX© gŵ m ‘ëhmaOr hmoiH$a B. g. 1765.

{Ma§Ord A{hë`m~mB©g nÌ H$s§ amOlr H¥$îUmOr VmZXod `m§OH$Sy>Z B§Xÿa naJÊ`mMr
‘m‘bV Xÿa H$ê$Z amOlr qÌ~H$ amOXod `m§g XoÊ`m~Ôb ã`mhS>o IM© é.18,750 ‘§Oya
H$aUo§. åhUmoZ.

H¥$îUmOr VmZXod `m§À`m hmVmImbt ga§Om‘r gaXma amOlr ^mJdV `m§Mr nm¶Jm
XoD$Z, {^ëbm§Zt X§Jm ‘m§S>bm Amho {VH$S>o Ë`m§g nmR>dU| åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 240 1765 A.D.

Subhedar Malharji Holkar writes to Ahilyabai; Trimbak Rajadeva is

given Mamalat of Indore Pargana. Krishnaji Tandeo is to relinquish it:

He, with the assistance of the Paga of Bhagwat, should quell the Bhill

disturbance.
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A. Z§. 241 lr

B. g. 1765

lr‘§V amOlr ‘ëhmaamd hmoiH$a gŵ oXma d amOlr dmgwXod g§̂ mOr Jmogmdr `m§gr
‘hmb dgyb … doX‘yVu amOlr Zaha^Q> VËgV² n¡R>UH$a gZ 1175 H$maUo§ H$~O {bhÿZ
{XŸbo EogrOo. ‘m¡Oo H$aHw$bo naJUo A§~mS>o òWrb ‘moH$mgm Amnbm Ë`mEodOt gmb ‘OHw$at
JwOmaV `dZ gaH$ma ê$.50 nÞmg AmnU ^ê$Z nmdbmo§ ho§ H$~O {bhÿZ {Xëh|. ghr.
{dÚ‘mZ amOmam‘ aKwZmW Jw‘mñVo Xoenm§S>o. {b{hë`mà‘mU| 50 ^ê$Z nmdbo.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 241 1765 A.D.

Narhar Bhatt acknowledges the receipt, (from the Mahal revenues)

of Rupees fifty in lieu of his Mokasa rights of the village names Karkule.

A. Z§. 242 lr

B. g. 1765

(‘ëhmaOr hmoiH$a `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ)

Amerdm©X {deof. Cn[a OoOwarH$amH$S>rb EodOmÀ`m hþ§S>çm gwVañdmamg‘doV
nmR>{dë`m Ë`m VoW| nmd{b`mdar hþ§S>çm§À`m ZH$bm H$ê$Z KoD$Z hþ§S>çm B§Xþat ObX admZm
H$amì`m ho Amerdm©X.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 242 1765 A.D.

Subhedar Malharji instructs Ahilyabai to remit to Indore the

Hundees received from Jejuree after first copying the same.

A. Z§. 243 lr

‘m{hVr B. g. 1714 Vo 1765

(gXahÿ ‘m{hVr ‘mbH$‘ gmho~m§g {Xbr Jobr Vr gaH$mar aoH$m°S>mªVyZ H$Z©b ë ẁAS>©
`m§Zr§ g§emoYZ Ho$br.)
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`mXr, noedmB©Mo amÁ`H$ma^mamMo A{YH$mamg ‘yi nwéf, ~mimOr {dûdZmW `m§Obm
N>ÌnVr amOo gmVmaH$a `m§Zt n§VàYmZH$sMr dñÌo§ Ab§H$ma ~hþ‘mZ XoD$Z A{YH$ma
XoD$Z R>o{dbo§ …

Vo gwê$gZ I‘gAea‘`mAmb’$ 1115 ’$gbr gZ 1124 g§dV² 1770 gmbr
(åhUOo B. g. 1713,14) amÁ`H$ma^ma H$aÊ`mg R>o{dbo§.

Z§Va qhXþñVmZ ‘wbyI ga H$aÊ`mñVd ~amo~arMo gaXmam§g IMm©H$[aVm§ XmoÝhr gaXmam§g
gmoim bj EH$gîQ >hOma én`mMo ‘wbyI IMm©g {Xbo. (nwT>rb noeì`m§Zt) 11,41,000
 lr‘§Vm§Zt hmoiH$a gaH$mam§g AH$am bj EoHo$Mmirg hOma én`mMo 13 Voam ‘hmb
bmdyZ {Xbo. Vo Vnerbdma òU|à‘mU|:

200000 Am§~mS> 1 100000    13 dm ‘hmb / IoS>r
40000 Xonya 2 2500 dm’$Jm§d
20000 H$moahmio 3 6000 Amio
45000 CÌmU 4 2000 bmoUr
60000 WmbZoa 5 2200 ~rdr
25000 doê$i 6 1500 bmIUJm§d

100000 Mm§XdS> 7 2000 ‘ZMa
30000 JmiUm 8 1000 H$mQ>mnya
40000 eodJm§d 9 25000 {gD$a
50000 AmS>mdX 10 8000 YmoYbJm§d

125000 gwbVmZnya 11 7000 ‘m§S>dU
50000 amdoa{Zå‘o 12 2500 H$moaoJm§d

1500 qZ~Jm§d
5000 AmS>Jm§d
1500 ~S>{Pao
500 nmS>o

6000 Ý`mhimoX
4000 ‘m§S>b
5000 H$mnS>Uo
3000 ‘w§JR>r
4500 dS>OmB©
7000 Om§~Jm§d
1000 qZ~, ~maJim§Mo
700 ~wio, KmQ>Jm§d

8400 (Zm§d bmJU|)
.............

100000
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é.114100 ‘hmb gw‘mar 13 gXahÿ én`m§Mo qhXþñWmZ ‘wbyI ga H$aUoñVd
lr‘§V ~mOramd noedo d aKwZmWamdm§Zr {Xbo§.

   520000 lr‘§Vm§Zt qeXo. gaH$maMo IMm©g ‘hmb 8 AmR> EoXbm~mX, `mdb,
noS>Jm§d, n¡R>U dJ¡ao, eodJm§d, bmD$a, qgYIoS>o, Jmo. dJ¡ao.

...............
1661000

gXahÿ XmoÝhr gaXmam§g gmoim bj EH$gîQ >hOmam§Mo ‘hmb 21 EH$drg, ’$m¡OoMo
ga§Om‘mMo IMm©g {Xbo.

1596000 ‘hmbm{Zhm` ’w$Q>Jm§d d ga§Om‘r lr. VwH$moOramd hmoiH$a ho ‘moR>o
gŵ oXma ‘ëhmaOr hmoiH$am§~amo~a àW‘ ñdmarMo bT>mB©V hmoVo Vo n§Yam
bmoH$m§Mo ’$m¡OoMo IMm©g ‘mido àm§Vm§Vrb {Xbo. ‘hmb 15 n§Yam.

...............
3257000

òUo§à‘mUo§ Ago.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 243 1765 A.D.

List of Mahals and villages granted to the Holkars by the Peshwa

Government from time to time till 1765 A.D.

A. Z§. 244 lr

{‘&& ‘mK ewÕ 15, Vm. 25-1-1766

(amKmo~mXmXm§Mo Ym|S>moam‘mg nÌ)

~mXehmMm ewŠH$m Ambm H$s§ ObX òD$Z nmohMmdo. ~mXemhrMm ~§Xmo~ñV H$amdm
åhUmoZ. `mMAÝd ò§ amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$am§Mr dJ¡ao amOH$maUo§ nÌ|§ daModa òV AmhoV.
`mH$[aVm§ CÎmaàm§Vo OmÊ`mMr ~hþV Ëdam Amho. `mñVd EH$ {Xdg ‘{hÝ`mÀ`m OmJm OmD§$
bmJbm Amho. H$[aVm§ {Ma§OrdmMr admZJr X{jUog H$ê$Z Imgmñdmar ^mogbo gwÕm§ XaHy$M
OmV Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 159

No. 244 25-1-1766 A.D.

Raghoba Dada Peshwa writes to Dhondo Rama : The Delhi Emperor

asks his help : Malharji Holkar writes in the same strain : great need of

marching towards the North etc.

A. Z§. 245 lr

Vm. 1-2-1766

amoOH$sX© gŵ m amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a ‘mho gm~mZ ‘wŠH$m‘ ~aS>m N>.27 gZ
1175 {gVoZ‘`m AmßnmOr ‘moaoûda H$‘m{dgXma naJUo H$moahmio ̀ m§g nÌ H$s¨ Zmamo ~mimOr
`mZr§ {d{XV Ho$bo§ H$s§, ‘m¡Oo qb~Jm§d VmbwHo$ ‘OHw$a hm Jm§d nydu nmgyZ Amnë`mH$S>o
‘»Ë`mZ| MmbV Ambm Ë`m à‘mUo§ EodO gZ gbmgnmdoVmo§ ImOJrH$S>o ^ê$Z ’$S>em H$ê$Z
AbrH$S>o A~m©gbmgoZ XmoZ gmbo§ ‘m‘boXmamH$S>o ^ê$Z Ë`mÀ`m H$~Om Am{Uë`m. hëbr§
gmbmnmgyZ nwT>| Amkm hmoB©b Ë`mà‘mU| EodO nmdVm§ H$ê$Z gwXm‘V Jm§dMm ‘»Vm Amåhm§H$S>o
{ZénÐd Mmbdmdm. ‘»Ë`mà‘mU| EodO Amkoà‘mU| nmdVm§ H$ê§$ åhUmoZ Zmamo ~mimOr
`m§Zr§ {d{XV Ho$bo§. Eo{g`mgr ‘m¡Oo ‘OHw$aMm ‘»Vm gwXm‘Và‘mU| ‘ema{Zëh|H$S>og H$ama
H$ê$Z ho§ nÌ Vwåhm§g gmXa Ho$bo§ Ago. Var Vwåhr ‘m¡Oo ‘OHw$at H$mS>r‘mÌ Vmoerg Z
XoUo§. H$amamà‘mUo§ EodO ImOJrH$S>o Mm§XdS>r§ amOlr A§VmOr qÌ~H$ `m§OH$S>o ^a{dbm
Amho. Ë`mà‘mUo§ Xagmb XoVrb. Vwåhr§ ‘wOm{h‘ Z hmoU| åhUyZ nÌ ‘m‘boXmamg nÌ|§ …
g‘j ~mimOr ‘mUHo$ída {ZKamS>o 1 H$b‘ am. A§VmOr qÌ~H$ H$‘m{dgXma àJUo Mm§XdS>
`m§Obm nÌ H$s§ ‘m¡Oo qb~Jm§d VmbwHo$ H$moahmio `m Jm§dMm ‘»Vm R>oamdyZ am. Zmamo ~mimOr
`m§OH$S>o {Xbm Amho. VoWrb EodO Vwåhm§nmer ^amd`mgr ‘ema{Zëhog hþOwarhÿZ Amkm
Ho$br Amho Am{U Vwåhm§g ho nÌ gmXa Ho$bo Ago. Var Vwåhr ‘m¡Oo ‘OHw$at H$mS>r‘mÌ
Vmoerg Z XoU|. H$amamà‘mUo§ EodO ImOJrH$S>o Mm§XdS>r§ amOlr A§VmOr qÌ~H$ `m§OH$S>o
^a{dbm Amho Ë`mà‘mUo§ Xagmb XoVrb. Vwåhr ‘wOm{h‘ Z hmoU| åhUyZ ‘m‘boXmamg nÌ
g‘j ~mimOr ‘mUHo$ída. H$b‘ 1

am. A§VmOr qÌ~H$ H$‘m{dgXma `m§g darb ‘OHw$amMo§ nÌ d ‘»Vm é.2500
n§Mdrge| H$ama Amho. Xmo hßË`mZ| KoV Omdo. H$b‘ 1

amOlr Zmamo ~mimOrnmgyZ H$~wbm`V n§Mdrge| én`m§Mr gaH$mam§V gZ{gVoZ nmgyZ
1175 Xagmb, Iar’$ d aã~r Xmo hßË`mZo§ Mm§XdS>r{eŠ`mMo XoV OmUo§, åhUmoZ nÌ.

H$b‘ 1
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{Ma§Ord A{hë`m~mB© `m§g nÌ H$s¨ ImOJrH$S>rb IarXr Odm{ham‘wi| IMm©g
é. 5000 nm§M hOma XoD$Z nmdVr KoU| åhUmoZ.  nÌH$ 1

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 245 1-2-1766 A.D.

Mauza Limbgaon is given on contract to Naro Ballaji. The amount

is to be paid in Khasgi Department at Chandwad.

Ahilyabai is instructed to pay Rs. 5,000/- for purchased jewellery.

The amount is to be defrayed from the Khasgi.

A. Z§. 246 lr

Vm. 11-2-1766

‘mboamd amoOH$sX© ‘wŠH$m‘ ‘Xm©Zm {Oëhm Zo‘mS>. {edam‘ ‘ëhma `m§g nÌ
H$s¨ … àJUo gw§Xaer òWrb amOlr {namOr {ngo `m§OH$S>rb IoS>çmMr OßVr VrW©ê$n
amOlr gŵ oXmam§Zt H$a{dbr hmoVr gm§àV VrW©ê$nm§Zt OßVr ‘moH$ir H$ê$Z Amåhm§g
{b{hbo§ Var Vwåhmg nÌ gmXa Ho$bo§ Ago. Var {ngo ‘OHw$amg Io{S>`mMm gmb
‘OHw$aMm dgyb KoD$Z ‘J nwT>|§ Ë`mH$S>rb H$‘m{dgXmamMo ñdmYrZ H$ê$Z A§‘b
Ë`m§OH$S>og XoD$Z Vwåhr CR>moZ òUo§.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 246 11-2-1766 A.D.

Malerao Holkar (in camp at Mardana) writes to Shivaram

Malhar: Subhedar Malharji had attached the village of Pirajee Pise in

Sundarsi Pargana; they should now be restored, in obedience to his

present orders.

A. Z§. 247 lr

Vm. 18-2-1766
amoOH$sX© am.gŵ m ‘ëhmaOr hmoiH$a, ‘wŠH$m‘ Pm§gr.

a‘OmZ N>.8 gZ 1166.
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Pm§erZOrH$ ‘wŠH$m‘r§ Amë`mda ‘mJo§ {MaJm§dH$a ~oB‘mZrg Ambm. g~~ ‘mKmao
OmD$Z Zdr ZOa R>adyZ dgyb Ho$br é. 10,000

Vmo’$ImZm IM© é. 30,000
      ..................

40,000

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 247 18-2-1766 A.D.

Chirgaonkar (Thakur) is fined Rs. 10,000/- for treachery, and he is

to pay Rs. 30,000/- ammunition expenditure.

A. Z§. 248 lr

a‘OmZ, Vm. 11 ‘mM©, Bgdr gZ 1766

amoOH$sX© gŵ m ‘ëhmaOr hmoiH$a

amOlr JmoqdX H¥$îU `m§g nÌ H$s§, {Ma§Ord VwH$moOr hmoiH$a `m§OH$S>o nWH$mg
IMm©g én ò 35000 nñVrg hOma g§ñWmZ CXonya EodOr ‘ema{Zëhog nmdVo H$ê$Z nmdVr
KoU|. Vm. amOmam‘ aUN>moS>.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 248 11-3-1766 A.D.

Orders from Subhedar Malharji to Govind Krishna: Rs. 35,000/-

should be paid from Udaipur accounts, to Tukoji Holkar for his military

establishment. Tukoji should sign the receipt.

A. Z§. 249 lr

amoOH$sX© 1166, Vm. 21 ‘mM©, Bgdr gZ 1766

gŵ m amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a amoOH$sX©
‘mho gìdmb N>.9 amoO ‘wŠH$m‘ ½dm{b`a

{Ma§Ord A{hë`m~mB©g nÌ H$s§, JmohXH$amH$S>rb EH$ XmoZ JT>çm ‘mV~a
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¿`md`mÀ`m hmoË`m VoW| Vmo’$m bmdyZ R>mU| Imbr§ H$ê$Z KoD$Z amOlr gm‘amO `m§Mm
A§‘b noeOrà‘mU§o MmbV Ambm. gm§àV ‘mohr‘ OmQ>mMr Amho. bmoH$m§g Imd`mg
Úmdo§ bmJVo§ `mOH$[aVm§ IoVgr H$a‘gr `mOnmgmoZ bîH$am§V én ò 2,00,000 XmoZ
bj KoD$Z ho§ nÌ Vwåhm§g hþ§S>rXmIb {b{hbo Ago. Var nÌ nmdVm§M gXahÿ XmoZ
bj én ò gmdH$ma ‘OHw$a `mObm XoD$Z nmdVr KoU|. {MÇ>r Oo g‘`r§ nmdmb
VoM jUr§ EodOmMr ^aVr H$ê$Z XoU| ò{df`t h`J` Z H$aUo§. Vwåhm§g Am‘Mr
AmJË` Agbr Var EodOmMr ga~amh hmoD$Z gmdH$ma ‘OHw$amg EodO jon{Zjon
nmdVm hmò  Vo JmoîQ> H$aUo§. haHw$~mBªZt ^bo bmoH$m§V n§JV ~gbr hmoVr Vo g‘`t
gm§{JVbo d d¡Ú `m§Zt Mm§XUtV gm§{JVbo.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 249 21-3-1766 A.D.

Subhedar Malharji writes of the military campaign he has opened

against the Gohadkar and the Jat. He borrowed Rupees two lacs from

Khetsi Karamsi. He asks Ahilyabai to pay the amount of the sowkar in

Indore without delay.

A. Z§. 250 lr

amoOH$sX© 1166, Vm. 31 ‘mM©, Bgdr gZ 1766

gŵ m amOlr ‘ëhmaOr hmoiH$a amoOH$sX©
‘mho gdmb ‘wŠH$m‘ Hw$Vdm

{Ma§Ord VwH$moOr hmoiH$amMo ñÌrMr G$Vwem§Vr Pmbr. g~~ n¡R>Ur, gUJo eobo
gw‘mao VrZ nmR>dyZ XoUo§ Am{U Am§I {bhÿZ nmR>{dU|. åhUyZ {Ma§Ord A{hë¶m~mB©g nÌ
{b{hb|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 250 31-3-1766 A.D.

Subhedar Malharji writes a letter to Ahilyabai asking her to send

some garments as gift to the wife of Tukojee Holkar on the occasion of

consummation of marriage.
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A. Z§. 251 lr

Vm. 17 ‘o, Bgdr gZ 1766

{Ma§Ord gm¡̂ m½`dVr CXm~mB© dmK‘mao `m§g àVr ‘ëhmaOr hmoiH$a Amerdm©X Cn[a,
àm§V amOmnya D$’©$ doê$i gaH$ma Xm¡bVm~mX gŵ o IwXñVo ~w{Z`mX òWrb Xoh gw‘ma
~rVngrb.

1 ‘m¡Oo ~aoJm§d   1 ‘m¡Oo XodnwS>r   1 ‘m¡Oo Xo‘oJm§d   1 ‘m¡Oo gZdm

EHy$U Mma Jm§d gaH$mamVyZ Vwåhmg AmX§U {Xbo AgoV. IoarO ‘wH$mgm d
amhXmar d hŠH$Xma d BZm‘Xma H$ê$Z ~mH$s A§‘b OhmJra gaXoe‘wIr d ~m~Vr
Xamo~ñV gZ g~m{gV¡ZMo Aìdb gmbmnmgyZ H$ama H$ê$Z {Xbo AgoV Var Vwåhr
Amnbo nwÌnm¡Ìm{X d§ena§nam gXahÿ Mma Jm§d Am§XU AZŵ drV OmU|. gwmmgrV
{gV¡Z‘`mdAb’$. {‘Vr d¡emI ewÕ 9 eHo$ 1688 ì``Zm‘ g§dËgao admZm N>.7
{OëhoO ~hþV H$m` {b{hUo§ ho Amerdm©X.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 251 17-5-1766 A.D.

Subhedar Malharji’s hereditary gift of dowry to his daughter Udabai

Waghmare-four villages, namely Baregaon, Devapudi, Demegaon and

Sanawa (of Prant Verul)

A. Z§. 252 lr

Vm. 20 ‘o, Bgdr gZ 1766

amOlr Jmonmi ~ëbmi H$‘m{dgXma àJUo gmdoa AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ`
ñZohm§{H$V ‘mboamd hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ g~m{gV¡Z‘`mdAb’$. VrW©ê$n gŵ oXmam§Mo
earamg g‘mYmZ ZìhVo§. eodQ>r d¡emI ewÕ 11 ‘§Jidmat H¡$bmgdmgr Omhbo. B©ûda
gÎmm. ‘hmb àJUo ‘OHw$arMr H$‘m{dg gwXm‘Và‘mUo§ Vwåhm§H$S>o H$ama Ago. Var Vwåhr
Amnë`m ‘m‘bVr XþañV amhÿZ bmdUr Am~mXr H$aUo§ Am{U ‘mJrb ~mH$sMm EodO
JmS>r‘mUgmÛmao§ VrW©ê$n ‘mVmolr AmB©nmgr§ nmdVm H$amdm. Ë`m§Mo Amkoà‘mUo§ dV©UyH$
H$amdr. gaH$mam§V Zo‘UwH$sMm AmH$ma nmo§hM{dUo d B‘mZ|BV~ma| dmJmdo§.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 252 20-5-1766 A.D.

Malerao Holkar intimates the sad news of the death of

Subhedar Malharrao to the Kamavisdar Pargana Sawer. The death took

place on Tuesday the 11th day of the bright half of Vaishakh. The

Kamavisdar is asked to remit former payment, and remain all vigilant in

his Pargana.

A. Z§. 253 lr

B. g. 1766

amO{l`m{dam{OV amO‘mÝ` amOolr {dÇ>bamd {edXod C‘XoVwb‘wëH$ ~hþV ñdm‘tMo
godogt nmoî` ‘mYdamd ~ëbmi àYmZ Z‘ñH$ma {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s ò
{b{hV OmU| {deof. ‘ëhmaOr hmoiH$a `m§g d¡emI ewÕ 11 EH$mXer amoOt XodAmkm
Pmë`mMo dV©‘mZ òWo Ambo§. ldU hmoD$Z {MÎmmg ’$ma IoX Pmbm. ‘mVã~a gaXma ‘moR>o
Xm~mMo hmoVo. B©ída BÀN>og Cnm` Zmhr. Ë`m§Mm ^mdr nXmW© VgmM hmoVm. na§Vw VrW©ñdê$n
XmXm§Mo OmU| qhXþñWmZm§V hmoD$Z nañna ôQ>t hmoD$Z ‘ëhmaamdm§Mm H$mi Pmbm. hm Ë`m§Mm
gwH¥$Vm§eM. ‘mVã~a gaXma OwÝ`mn¡H$s¨ VodT>o hmoVo. qeÚm§Mr gaXmar ‘moS>rg Ambr. hmoiH$a
{VH$S>o hmoVm VoUo§H$ê$Z dMH$ hmoVm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 253 1766 A.D.

Peshwa Madhavrao I, expresses his grief at the sad news of the death

of Subhedar Malharji. The Peswa remarks on the great work and worth

of the Subhedar.

A. Z§. 254 lr

Vm. 2 OyZ, Bgdr gZ 1766

(‘ëhmaOtÀ`m nûMmV² nwU| Xa~mamZ| {Xbobr gZX)

amoOH$sX© amO‘§S>i ñdmar gwê$gZ grV{gV¡Z
‘`mdAb’$. N>.23 {OëhoO.
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X’$mVo nÌm§Mo nmoQ>r§. ‘mbOr hmoiH$a `m§OH$S>o N>ÌrMo IMm©H$[aVm§ BZm‘ {Xë`m~Ôb
gZX ~ma Amho. N>Ìr ‘m¡Oo ‘ëhmaZJa D$’©$ Ab‘nya naJUo ~oaN>m Amho VoW| gXmdVm©Mo
dJ¡ao IMm©~Ôb BZm‘ Jm§d.

17,501 naJUo ~oaN>mn¡H$s¨ Jm§do§ 11
7,000 naJUo X{V`mn¡H$s¨ Jm§d 3
3,000 naJUo ^m§S>oan¡H$s§ Jm§d 1

................
27501

ZyVZ BZm‘ Xamo~ñV Hw$b~m~ Hw$bH$mZy åhUmoZ gZX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 254 2-6-1766 A.D.

Grant of Sanad from the Poona Durbar to Maljee Holkar. 15 villages

with annual revenue of Rs. 27,501/- are allotted to the expenses of

the Chhatri of the Malharji Holkar at Alampur otherwise named Malhar

Nagar.

A. Z§. 255 lr
Vm.23-9-1766

amoOH$sX© g~m{gV¡Z‘`mdAb’$.

amOlr ‘mboamd hmoiH$a `m§Mo Zm§d| gZX H$s§, Vwåhm§H$S>rb ‘mJrb {heo~ ñdmarMm
d ~m~Vr gaXoe‘wIr àm§V ‘midm d ñdXoeMo Jm§dMo BOmao `mMm IoarO ~w§Xr. gZI‘g
d grV{gVoZ Xþgmbm {heo~, H$maH$sX© H¡$bmgdmgr ‘ëhmaOr hmoiH$a gaH$maMm ’$S>em
Omhbm. Vwåhm§H$S>o H$m§ht bm§Pm am{hbm Zmhr. Var H¡$.‘ëhmaOr hmoiH$am§H$S>rb ga§Om‘
‘hmb, IoS>r gwXm‘V à‘mUo§ ~ahþHw$‘ gaXmarMm ~§Xmo~ñV H$ê$Z ’$m¡O ga§Om‘mMr godm
EH${ZîR>oZo§ H$arV OmU|, åhUmoZ ‘ema{ZëhoMo Zm§do§ gZX admZJr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 255 23-9-1766 A.D.

Sanad is passed in the name of Malerao Holkar, stating that all old

accounts relating military matters as well as tributes etc. of the times of

the late Subhedar Malharji Holkar are passed: Nothing remains due
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except matters relating Bundi. Malerao is granted full and free possession

of all the Saranjam etc., of Malharji.

A. Z§. 256 lr

g§dV² 1823, eHo$ 1688 ì``Zm‘ g§dËgao, B. g. 1767

lr‘§V ‘hmamO amOlr ‘mboamd hmoiH$a `m§g àVr Am{lV ‘`mam‘ dëbX X`mam‘
Hw$Q>r dmñVì` lr J`m. Amerdm©X. Cn[a ‘hmamOm§Zt lr‘§V ‘hmamO H¡$bmgdmgr gŵ oXma
`m§Mo J`mdO©Zmg amOlr Zmam`Uamd hmoiH$a, doX‘yVu am. d¡OZmW^Q> dmñVì` lr H$mer
ho C^`Vm§ Amnbo g‘mJ‘| J`mdO©Zm{Z{‘Ë` Ambo. `m§g lr J òg ZoD$Z lr‘§Vm§Mo J`mdO©Z
`Wm{d{Y d lmÕAm{X ewÕlmÕn ª̀V gw’$i H$ê$Z XoD§$. `m§gr AmnU X{jUm Amåhm§g
à‘mU H$ê$Z 3,000 VrZ hOma X{jUm KoD§$. `mIoarO AÝ`Wm H$aUma Zmhr§. g§VmofoH$ê$Z
gd© H$V©ì ò§ H$ê$Z C^`Vm§g Vwåhm§nmer§ KodyZ òD§$ d Vw‘Mr Amkm KoD$Z Amnbo ñWimg
OmD§$. ~hþV H$m` {b{hUo§. {‘Vr eHo$ 1688 ì``Zm‘ g§dËgao g§dV² 1823.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 256 1767 A.D.

Maharaja Malerao Holkar arranges to perform the Shraddha rites of

the late Subhedar Malharji at Gaya.
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Xodr lr A{hë¶m~mBªMr H$maH$sX©

B. g. 1766-1795
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A. Z§. 257 lr

H$maH$sX© Xodr lr A{hë`m~mB©gmho~ …

H¡${’$`V lr‘§V ~mB©gmho~m§Mo A§‘bm§V ‘hoûdar§ dñVr hmoVr {VMm Vnerb (‘hoûda
òWrb {dÇ>bXmg H$mZJmo `m§Mo XßVam§V CnbãY Pmbobr.)

1 ‘hoída ZXrMo nma B§XÿaMo añË`mda dñVr hmoVr Vr òU|à‘mU|.
1 ‘wgb‘mZ bmoH$m§Mr BXJmh d ²̀{jUrMo ~mJmMo añË`mda. Ë`mMog‘moa Mm§̂ ma

bmoH$ amhV hmoVo.
1 JmoqdXam‘ ~«m÷U `mMo ~mJoOdi bîH$a {’$a§JrMo§ nS>bo§ hmoVo§; Vo MmH$a gaH$maMo

hmoVo.
1 ‘ëhmaJ§O … ‘§S>boídaMo añË`mda hëbr§ Am~mXr Amho. VoW|§ noñVa {‘R>mMr IaoXr

{dH«$s hmoV hmoVr. (H$Q>Vr, ^aVr)
1 X{jU {XeoH$S>o Mm¡I§S>r V‘m‘ Am~mX hmoVr.
1 {H$ëë`mnmgyZ lr ^dmZr‘mVon ª̀V dñVr hmoVr; d n{ûM‘oH$S>o ImB©nmdoVm| dñVr

hmoVr.
1 gaH$mar nmJm amhV hmoË`m Ë`m; h¡~Vamd, ’$Ugo, ~mim‘bH$, JrXo am‘qgJ

^mJdV, Aem ghm OmJr§ nmJm hmoË`m.

No. 257

Memo of habitation, general condition, and of Pagas at Maheshwar

in the time of Devi Ahilyabai :

Shoe-makers and menders quarters, Mahomedan Mosque, European

military the service of the Holkars; Haibatrao, Phanse, Bala Malak, Gide,

Ramsing and Bhagwat kept their Pagas. The whole city presented an

appearance of health, habitation, and happiness.

A. Z§. 258 lr

Vm. 13 OwbmB©, Bgdr gZ 1766

{‘Pm© Am{Xb~oJ H$‘m{dgXma àJUo am‘nwam AO A{hë`m~mB© hmoiH$a Xþdm,
Amerdm©X gwê$gZgdm{gVoZ‘`mdAmb’$. àJUo ‘OHw$ar§ òWrb Jm§d gm¡̂ m½`dVr ~Zm~mB©.
H¡$bmgdmgr ̀ m§Mo VrW©ê$n amOlr ‘mohZqgJ ̀ m§OH$S>o ‘m¡Oo AmëhoS> Xoh EH$ VrW©ê$n gŵ oXma
H¡$bmgdmgr `m§Zt H$ê$Z {Xbm Amho. Ë`mà‘mU| Vwåhr Z Mmb{dVm§ åhUyZ hëbt nÌ gmXa



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 169

Ho$bo Amho. Var àJUo ‘OHw$aMm Jm§d ‘mohZqgJmH$S>o d{S>bm§Zt H$ê$Z {Xbm Amho, Ë`mà‘mU§o
Mmb{dUo§. {XŠH$V Z H$aU|. Om{UOo N>.5 ‘mho g’$a OmXm H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

OhmJra {hñQ´>rV XO© Agbobo§ VmH$sXnÌ.

M§ÐMyS> XßVa, nÌ H«$. 104

gm¡. ‘m. ÛmaH$m~mB© Am{U gm¡. ‘m. ~Zm~mB© `m§Zt ghJ‘Z Ho$bo.

No. 258 13-7-1766 A.D.

Ahilyabai orders the Kamavisdar Rampura to uphold the gift of

Mauza Alhed to Mohansing the father of Banabai (mother-in-law). The

grant was made by the late Subhedar Malharji Holkar.

Note :

Saubhagyawati Dwarkabai and Saubhagyawati Banabai went Sati with

Subhedar Malharji Holkar. (Chandrachud Duftar. Letter No. 104.)

A. Z§. 259 lr

Vm. 22 OmZodmar, Bgdr gZ 1767

amOlr H$‘m{dgXma dV©‘mZ^mdr VmbwHo$ Mmoir àJUo ‘hoída `m§g ‘mboamd hmoiH$a
`m§Mo nÌ … g~m{gVoZ‘`mdAmb’$ doX‘yVu eof§̂ Q> {~Z bú‘U^Q> C§~aUrH$a JmoÌ AJñVr
gyÌ Amídbm`Z, dñVr Am¡a§Jm~mX `mZr§ B§Xÿa ‘wŠH$m‘r§ òD$Z {d{XV Ho$bo§ H$s§,
A^rîQ>qMVZmW© gaH$mam§VyZ dfm©gZ H$ê$Z {Xbo nm{hOo. åhUyZ ‘Zmg Am{UVm§ `m§Mo§
Mmb{dUo§ lò ñH$a. ho ~«m÷U {dÚmnmÌ, ñZmZg§Ü`merb, OmUyZ gaH$mam§VyZ ZyVZ dfm©gZ
én ò 200 H$ama H$ê$Z hr gZX gmXa Ho$br Ago. Var VmbwHo$ ‘OHw$an¡H$s¨ XmoZe| én ò
‘ema{Zëhog Xagmb nmdVo H$ê$Z nmdVr KoV OmUo§. ZyVZ nÌmMm Ajon Z KoUo§. `m
nÌmMr àV {bhÿZ KoD$Z Añgb nÌ doX‘yVug ^moJd{Q>`mg XoU|. Om{UOo N>.21 gm~mZ
~hþV H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 259 22-1-1767 A.D.

Malerao Holkar orders the Kamavisdar Taluka Cholee to pay Rs.

200/- annually to Sheshumbhatt a learned and pious Bramhin resident of

Aurangabad. to pray for the welfare of the State and the Sovereign.
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A. Z§. 260 lr

Vm. 26 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1767

amOlr gXm{ed Jmonmi H$‘m{dgXma àJUo Q>mo§H$ d am‘nwam Jmogmdr `m§g ñZohm§{H$V
‘mboamd hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ g~m{gVoZ‘`mdAb’$ … amOlr ‘Zram‘ ZmJZmW `mZr§
EH$ bj én`m§Mr damV bîH$am§VyZ Vwåhm§da Ho$br hmoVr. Ë`mgr damVrMm EodO nmdbm
Zmhr§, åhUmoZ ‘ema{ZëhoZt gm§{JVbo. Ë`mg Vwåhm§g AJmoXa EodOmH$[aVm§ VmdrO {Xbr
AgVm§ AÚmn EodO nmdbm Zmhr§ `mMo H$maU H$m` ? Var gXa damVoà‘mU| EodO
‘ema{Zëhog nmdVm§ H$ê$Z AV…na {X³H$V Z H$aUo§. ò{df`tMm ~mô mQ>m {’$amoZ ¶oVm§
Z ò. Om{UOo N> 26 a‘OmZ ~hþV H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 260 26-2-1767 A.D.

The Kamavisdar of Tonk and Rampura is commanded to explain

why Hundee of one Lac of Rupees sent by Maniram Naganath is not

paid.

A. Z§. 261 lr

Vm. 1 ‘mM©, Bgdr gZ 1767

amOlr ~m~mOr àëhmX H$‘m{dgXma àJUo gwbVmZnya, Jmogmdr… gŵ oXma ‘mboamd
hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ g~m{gVoZ‘`mdAb’$… hþOyarhÿZ C§Q>o Z’$ar 12 ~mam I{OZm
AmUmd`mgr nmR>{dbr g~~ ‘mJu òVm§ d OmVm§Zm dmQ>oV IMm©g é.69 EHy$UgÎma
Vwåhm§H$Sy>Z Xo{dbo Ago. Var gXahÿ én ò àJUo ‘OHw$a EodOr§ ‘wOam AgoV. Om{UOo
N>.a‘OmZ ~hþV H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 261 1-3-1767 A.D.

The Kamavisdar of Pargana Sultanpur is informed that the amount

of Rs. 69/- spent by him for 12 camels carrying Government Treasury,

is credited to the accounts of the Pargana.



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 171

A. Z§. 262 lr ‘mVªS>

Vm. 6 ‘mM©, Bgdr gZ 1767

(amoOH$sX© gwê$gZ 1667 g§dV² 1823)

lr‘§V ‘mVmolr A{hë`m~mB© d ‘mboamd hmoiH$a ̀ m§Zt gZX Y‘m©W© {Xbr Ë`mO~Ôb.
1 doX‘yVu amOlr gmho~am‘ A‘¥Vam‘ d¡Ú JmoÌ dËg emIm ‘mÜ §̀{XZr gyÌ H$mË`m`Z

dmñVì` H${nËWb Hw$éjoÌ `m§g N>.5 gdmb ’$mëJwZ ewÕ 7 g§dV² 1823 amoOt ‘m¡Oo
dmgdmS>m àJUo bmIoar àm§V hmS>moVr d§ena§nao BZm‘ Y‘m©W© {Xbm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 262 6-3-1767 A.D.

Mauza Wasavada (Pargana Lakheri) is granted hereditarily to

Sahebram Amritram Vaidya resident of Kapithal Kurukshetra, by

Ahilyabai aud Malerao Holkar.

A. Z§. 263 lr

Vm. 12 ‘mM©, Bgdr gZ 1767

amOlr AmZ§Xamd Zaha H$‘m{dgXma àJUo Xodio `m§g amOlr ‘mboamd hmoiH$am§H$Sy>Z
nÌ àJUo ‘OHw$a n¡H$s§ XoUo§ dmOdr åhgHo$ {eboXma `m§g g‘Om{dg EodOr é.5000 n¡H$s¨
Y‘m©Xm` nmoVXmar XagXo é.250 dOm H$ê$Z KoD$Z ~mH$s é.4750 Vwåhm§H$Sy>Z Xo{dbo
AmhoV. Var Mma hOma gmVe| nÞmg én ò åhgHo$ ‘OHw$amg nmdVo H$ê$Z H$~O KoUo§
Om{UOo N>.10 gdmb ~hþV H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 263 12-3-1767 A.D.

The Kamavisdar of Pargana Devale is commanded by Malerao

Holkar to pay Rs. 5,000/- to Mhaske Shiledar for the latter’s secret

service. Rupees two hundred and fifty are to be deducted, according to

the custom, for charitable purposes.
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A. Z§. 264 lr
Vm. 31 ‘mM©, Bgdr gZ 1767

amOlr ~«åh{Jar ‘hmXod ‘wŠH$m‘ Mm§XdS> Jmogmdr `m§gr. ñZohm§{H$V A{hë`m~mB©
hmoiH$a Xoe‘wI àJUo ‘OHy$a gwê$gZ g~m{gV¡Z‘`mdAb’$. {Ma§Ord ‘mb~mMm
H$mi ’$mëJwZ dÚ 12 ÛmXet ewH«$dmat Pmbm. B©ûdao§ ‘moR>mM jmô  Ho$bm. Ë`mg
Ë`mÀ`m CÎmaH$m`m©g IoVgr H$a‘gr `mOnmgyZ én ò 25,000 n§Mdrg hOma
òW| KoD$Z Vwåhm§da ho {MÇ>r Ho$br Ago Var gXahÿ {MÇ>rà‘mU| EodO XoIVnÌ

{edm` hþ§S>Umdi é.1500 XrS> hOma EHy$U gmS>ogìdrg hOma nÌXe©Zt ‘ema{Zëhog
Xo{dbo. Ë`mg XoD$Z H$~O KoUo§. EodO {~Zm {XŠH$V XoU| EH$ KS>rMr T>rb
Z H$aUo§. {‘Vr M¡Ì ewÕ 2 ‘wŠH$m‘ B§Xÿa eHo$ 1689 Om{UOo N>.1 ‘mho {OëH$mX
~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 264 31-3-1767 A.D.

Death of Malerao Holkar on Falgun Vadya 12, (27 th March 1767).

Bramhagiri Mahadeo of Chandwad is ordered to Pay Rs. 26,500/-

to Khetsy Karamsey; Rupees 25,000 were spent on the funeral ceremony

of Malerao.

A. Z§. 265 lr

Vm. 16 E{àb, Bgdr gZ 1767

amOlr ~m~mOr àëhmX H$‘m{dgXma àJUo§ gwbVmZnwa `m§Mo Zm§d| amOlr ‘mboamd
hmoiH$a `m§OH$Sy>Z nÌ H$s§ doX‘yVu gQ>dmoZmam`U Ho$emoZmam`U ^Q> dmñVì` ehmXo `m§Zt
Mm§XdS> ‘wŠH$m‘r§ {d{XV Ho$bo H$s¨, àJUo ‘OHw$ar§ Xa Jm§dmg é.1 d gm`amda e|H$S>m
én ò gmS>o~mam AmhoV. gmb JwXñVnmdoVmo§ MmbV Ambo. hëbt ~m~mOr àëhmX
H$‘m{dgXmam§Zr§ ZdrZ gZXoMm Amjon KoVë`mZr ZdrZ gZX {‘imdr. Ë`mdê$Z ho ~«m÷U
Wmoa Mmb{dUo§ lò ñH$a OmUmoZ Zo‘UyH$ MmbV Amboà‘mU| Mm¡H$er H$ê$Z Mmb{dU|. ~mô mQ>
òD§$ XoD§$ Z ò. N>.16 {OëH$mX ~hþV H$m` {b{hUo§ ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 265 16-4-1767 A.D.

Malerao Holkar writes to the Kamavisdar Pargana Sultanpaur that
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the grant  sanctioned to Satvo Narayan and Kesho Narayan Bhatt residents

of Shahada should be continued after making proper inquiries.

A. Z§. 266 lr

Vm. 12 OyZ, Bgdr gZ 1767

amOlr {M‘UmOr JmoqdX H$‘m{dgXma àJUo nmQ>U. Jmogmdr ̀ m§gr. ñZohm§{H$V ‘mboamd
hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ g~m{gV¡Z‘`mdAb’$. Odmbm ‘w§XrH$a Jwbm~amd nwamo{hV ̀ m§OH$Sy>Z
J§JmOb H$mdS>r 30 Amë`m Ë`mgr ‘Oyar én ò 180 EH$e| E|et én ò qMVm‘U^mB© `m§g
nmdVo H$ê$Z nmdVr KoU|. Om{UOo. N>.11 gm~mZ ~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 266 12-6-1767 A.D.

Malerao Holkar orders the Kamavisdar Patan to Pay Rs. 180/- for

30 Kavadis of the Ganges-water received from Jawala Mundiker.

A. Z§. 267 lr

Vm. 31 OwbmB©, Bgdr gZ 1767

amOlr ~«÷{Jar ‘hmXod Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V A{hë`m~mB© hmoiH$a Xoe‘wI àJUo
Mm§XdS> X§S>dV gwê$gZ g‘mZ{gV¡Z‘`mdAb’$. H$g~o ‘OHw$ar§ Amnbr hdobr, Xoe‘wIr
d ‘moH$X‘rMr Amho. Ë`m hdobrÀ`m eoOmat Xþga|§ Ka H$moR>mamH$[aVm§ ~m§Ybo hmoVo. Vo hëbt
doX‘yVu am.M§Xÿ̂ Q> H$g~o ‘OHw$aH$a `m§g XmZ {Xbo. `mOH$[aVm§ XjUm én ò 4950 Mma
hOma ZD$e| nÞmg VwåhmH$Sy>Z Xo{dbo Ago. Var gXahÿ én ò doX‘yVu ̂ Q>Org nÌXe©Zr§ XoD$Z
nmdë`mMr nmdVr KoUo§. Om{UOo N>.4 a{dbmdb ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 267 31-7-1767 A.D.

Ahilyabai-Deshmukh Pargana Chandwad-orders Bramhagiri Mahadeo

to pay Rs. 4,950/- to Chandubhatt as Daxina for the charity of the store-

house made to the said Bhatt.
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A. Z§. 268 lr

Vm. 8 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1767

H$maH$sX© ‘m.A{hë`m~mB© hmoiH$a, gŵ m amOlr VwH$moOr hmoiH$a N>.14 ‘mho
a{dbmIa C’©$ ^mÐnX ‘wH$m‘ ‘hoûda amoOH$sX©.

1 am. H¥$îUamd JmoqdX H$‘m{dgXma àJUo am‘nwam `m§g H$s§, bú‘UqgJ M§ÐmdV
`mMo ~§Xmo~ñVmH$[aVm§ naJUo ‘OHw$a dJ¡ao Jm§d O‘rZr Zo‘yZ {Xbo§. Ë`mMr `mX
Abm{hXm Ago. Ë`mà‘mUo§ g‘OmoVr H$amoZ XoUo§. H$moQ>odmbo, ~w§XrH$a, ~m§gdmS>oH$a,
amOo `m§Mr Om‘rZ KoD$Z H$s¨ ~eW© ‘hmbr X§Jm H$moUo{dgt Z hmò  Eogm H$ama
R>adyZ ‘J Jm§d Ë`m§OH$S>o gm§JUo. Oo Jm§d gaH$mam§VyZ {Xbo Ë`m Jmdr§ Ë`m§Zr§
JT>r Z ~m§Ymdr. H$ama H$ê$Z ‘J Jm§do§ Úmdr§V.

2 am.bú‘UqgJ M§ÐmdV `m§g nÌ H$s§, Vwåhm§H$S>rb ~§Xmo~ñVmH$[aVm amOlr JmoqdX
H¥$îU `m§g {b{hbo Amho Ë`mà‘mUo§ H$ê$Z XoVrb.

3 `mXr M§ÐmdVmg Jm§d {Xbo naJUo am‘nwam gwê$gZ g‘mZ{gV¡Z g.1177
’$gbr.

AmH$ma é. Jm§dmMo Zm§d Xoh gw‘mar
13400 VmbwHo$ Am‘X d hdobr n¡H$s Xoh 7 7

5000 H$ñ~o ‘OHy$a Xoh 1 1000 ‘m¡Oo XmVm 1
1500 dS>Hw$dm 1 1200 ‘m¡Oo AmaÊ`m‘mir 1
2500 qnnë`mnyduMm 1 1500 ‘m¡Oo VbmD$ 1

  700 em‘br, EodOr. gH$[a`m IoS>r 1
EHy$U AmH$ma Voam hOma Mmae|.

12000 VmbwHo$ XmVmobrn¡H$s§ Xoh 9 9

4000 H$g~m 1 1000 ‘m¡Oo Vw§~S>m 1
  600 IoVnmë`m 1 800 ‘moH$bnwam 1
1200 {H$gZJ§O 1 400 ‘hmamOnwam 1
1200 nmoIaXm EodOr ¡̂ad- 2000 ‘m¡Oo qnnë`mnwamo{hV 1

na amVr 1 Eo.H$mH$S>Jm§d
800 Io‘nwam 1

............
12000

10000 VmbwHo$ JamoR>n¡H$s¨. Xoh 4 4
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2500 Ym‘Ê`mam` 1 3500 nbmgbr ~w&& 1
2500 AmH$br, ‘m§Jë`m 1 1500 eo‘br gm|ÚmMr 1

............
10000

15000 VmbwHo$ nR>man¡H$s§ Xoh 10 10
1500 nJmam ~w&& 1 700 nJmam IwX© 1 2000 qnnbXm 1
5000 nrbIoS>r ~wÐzH$ 1 2000 nrbIoS>r IwX© 1 1000 ^r‘nwam  1
1500 {~gbdmg 1 300 dZOmar 1 500 A‘aJS> 1

500 ‘moH$‘nwam 1
..........
50400 EHy$U Xoh 30

{edm` ^mQ>IoS>r hmQ>oqgJ M§ÐmdV. gXaMr gZX Zmhr§. gbyH$ Z hmò  Voìhm§ {Xbm.
EHy$U Xoh EH$Vrg 31.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 268 8-9-1767 A.D.

List of villages granted to Laxmansing Chandrawat with their

approximate revenue. The chiefs of Kota, Bundi and Banswada must

guarantee the good conduct of Chandrawat. The latter was to build no

forts in the villages.

A. Z§. 269 lr

{eŠH$m Jmob Vm. 11 {S>g|~a, Bgdr gZ 1767

amOm emhÿ
hf©{ZYmZ

‘mYdamd ~ëbmi
‘w»` àYmZ

amOlr A{hë`m~mB© hmoiH$a Jmogmdr AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V
‘mYdamd ~ëbmi noedo n§VàYmZ AZoH$ Amerdm©X gwê$gZ g‘mZ{gVoZ‘`mdAb’$.
VrW©ñdê$n amKmo~mXmXm noedo ’$m¡OoMr V`mar H$ê$Z ZOamUm KoÊ`mH$[aVm§ {H$ëbo ‘hoûdamg
òV Amho åhUyZ g‘Obo§. Ë`mg {dZ§Vr Amho H$s§ ‘mPo gmgao ‘ëhmaamd hmoiH$a `m§Zr§
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EH${ZîR>nUo§ YÝ`mMr godm H$ê$Z gd© Am ẁî` ‘wbyI ga H$aÊ`m§V Kmb{dbo§. ‘mPm Zdam
I§S>oamd hmoiH$a `m§Zthr gaH$mar H$m‘{JatV Xoh gmoS>bm. {Ma§Ord ‘mboamd hmoiH$a ‘¥Ë ẁ
nmdbo. ‘r ImgJr d Xm¡bV Ago XmoÝhr A{YH$ma AmOnmdoVm| MmbdyZ hmoiH$am§Mo Zm§d
H$m`‘ R>o{dbo AgyZ VwH$moOramd hmoiH$a gaH$maMmH$arMo Cn`moJr g‘OyZ `m§Mo Zm§d| dñÌ|
`mdr åhUyZ {dZ§Vr H$[aVm§ XmXmgmho~ noedo ZOamÊ`mMo§ {Z{‘Ë`mZo§ Zmemg àd¥Îm hmoD$Z
òV Amho åhUyZ Amë`mdê$Z {b{hÊ`m§V òVo§ H$s§,

‘hoûda dJ¡ao hr OmJm ImgJrMr hmoiH$am§Mo Hw$Qw>§~m§g BZm‘ OhmJra {Xbobr
Agë`mZ| Vw‘Mm nyU© hŠH$ Amho. åhUyZ VrW©ñdê$Z XmXmgmho~m§g {ZjyZ VmH$sX Pmbr
Amho d VwH$moOramd hmoiH$a `m§Mo Zmdo§ gZX d H$nS>o V`ma hmoD$Z òV Amho AmVm§
H$mS>r‘mÌmMr AÝXoem Z Y[aVm§ gwairVnUo§ MmbV Amë`mà‘mUo§ Mmb{dbo§ OmVrb. Om{UOo
M§Ð 19 ‘mho aÁO~ ~hþV H$m` {b{hUo§. (boIZgr‘m).

No. 269 11-12-1767 A.D.

Devi Ahilyabai’s Appeal

Madhhaorao Ballal Peshwa confirms the Khasgi and Daulat of

Holkars on Devi Ahilyabai: Sanad and Dress of Honour are sent in the

name of Tukojee Holkar as the Devi recommends him for Government

service.

A. Z§. 270 lr ‘mVªS> ¡̂ad àgÞ

Vm. 9 OmZodmar, Bgdr gZ 1768

MH$Zm‘m eHo$ 1689 gdm©{OÞm‘ g§dËgao nm¡f dÚ 5 n§M‘r Vo {Xdet amOlr
VwH$moOr~m~m {~Z ‘ëhmaOr~m~m hmoiH$a gŵ oXma ̀ m§gr ‘moH$X‘ ‘m¡Oo OoOwar VmbwHo$ H$aonR>ma
àm§V nwU| gwê$gZ g‘mZ{gVoZ‘`mAb’$ gZ 1177 H$maUo§ MH$Zm‘m {bhÿZ {Xbm Ago.
EogmOo Vwåhr§ dmS>m Amnë`mg ‘m{JVbm `mdê$Z Vwåhm§g dmS>m {Xbm. `mMr MVw…gr‘m
nwd}g Jbr Q>mHy$Z amOlr ZmZm nwa§Yao `m§Mm dmS>m, X{jUog Jbr Q>mHy$Z amOlr I§S>mo
‘ëhma AÌo `m§Mm dmS>m, n{ûM‘og doX‘yVu amOlr O`Xod XÎmmÌ` `m§Mm dmS>m, CÎmaog
Jbr Q>mHy$Z gImo ‘moaoûda ~obgao Omoer Hw$bH$Uu ‘m¡Oo ‘OHy$a `m§Mm dmS>m. OmJm {Xë`mMr
bm§~r é§Xr nyd©n{ûM‘ hmV gw‘ma| 50 nÞmg d X{jU CÎma hmV gw‘ma| 50 nÞmg. hm
dmS>m Vwåhm§g {Xbm `mMo eobmnmJmoQ>§o~m~V nmQ>rb Hw$bH$Uu `m§Mo {Xbo én ò 200 XmoZe|
gXar én ò Vw‘Mo CnmÜ ò doX‘yVu amOlr e§H$amOr VmZXod ImS>o Omoer Hw$bH$Uu ‘m¡Oo
‘OHy$a `m§Zt {Xbo Vo nmdbo AgVm§ `m dm{S>`m§V Vwåhr d§ena§naoZ| gwIê$n Zm§XUo§. Vwåhm§gr
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H$moUrhr haH$V H$arb Ë`mg AmnU dmê§$. AmnU AJa Amnbo d§erMm H$moUrhr haH$V
H$arb Ë`mg ltMr enW Amho. hm MH$Zm‘m {bhÿZ {Xbm. ghr.

N>.19 ‘mho gm~mZ
{ZemU Zm§Ja.
~H$b‘ gImo ‘moaoûda ~obgao Omoer Hw$bH$Uu ‘m¡Oo ‘OHy$a.
gmjr … 1 qZ~mOr {~Z H$mò ‘mbr PJS>o ‘m¡Oo ‘OHy$a.

1 ê$nmOr {~Z H$mÝhmoOr S>moB©’$moS>m JmdS>m ‘m¡Oo ‘OHy$a.
1 OmUmoOr {~Z VmÝhmehm Vm§~moir ‘m¡Oo ‘OHy$a.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 270 9-1-1768 A.D.

The agreement and boundaries of the Wada at Jejuree received by

Subhedar Tukojee Holkar on a payment of Rupees two hundred to the

Patil Kulkarni.

A. Z§. 271 lr

Vm. 5 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1768

gŵ m amOlr VwH$moOr hmoiH$a N>.15 a‘OmZ ‘mK‘mg ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

Zmamo ~mimOrg nÌ H$s¨, VwåhmH$S>rb {heo~mMm ’$S>em àJUo Mm§XdS> òWrb
‘wŠH$m‘r gwê$gZAm~m©{gVoZ gZ 1173 Mo gmbr VrW©ñdê$n H¡$bmgdmgr gŵ oXma `m§Zr§
{ZJ©‘ H$ê$Z {Xbm. Vo g‘`r§ VwåhmH$S>o ~mH$s {ZKmbr. ImOJrgwÕm§ Hw$b én ò 750500
gmV bj nÞmg hOma nmMeo| {ZKmbo. Ë`mgr Vwåhr§ gXahÿ én`m§Mm ^aUm H$ê$Z gaH$mam§V
òU|à‘mU| {XŸbo Vnerb.

200000 damVm {eboXma bmoH$m§À`m Zmb~§Xr EodOr Am~m©{gVoZmV.
200000 Vw‘Mo KaMr dñV^md qZ~Jm§d nwUVm§{~`mMo hdobr§Vrb dJ¡ao

gaH$mam§V Ambr. gmoZo d ^m§S>r§, Z³V én ò, Odmhra, H$mnS>, ‘wOam
{Xbo AmhoV.

210170 {H$ëbo ZoUdo òWo am`qgJ KmoS>MT>m amOo ‘mYdqgJ `mOH$S>rb `m§Zr§
{H$ëbo ‘OHw$amg ‘moM} bm{dbo. bT>mB© XrS> df©nmdoVmo§ Pmbr. `m‘wi|
{e~§Xr d O{H$am IM© Omhbm Ë`m~Ôb ’$mOrb Vw‘Mo {ZKmbo Ë`m
~‘moOr~ PS>Vr {H$ëbo ‘OHw$aMr én ò XmoZ bj Xhm hOma EH$e|
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gÎma. Vo ’$mOrb gXahÿ ‘Oam {Xbo.
 90300-00-0 amdamOo C‘oXqgJ `m§OH$S>o Vwåhr§ én ò EH$ bj éOy H$ê$Z Úm. åhUyZ

Mm§XdS>Mo ‘wŠH$m‘r§ {heo~mMm ’$S>em Pmbm Vo g‘`r§ H$ama Ho$bm
hmoVm. Ë`mg {XëbrÀ`m ‘wŠH$m‘r§ gbm{gVoZ ê$Oy H$ê$Z {Xbo Ago.
Vo ‘Oam AgoV.

14887-13-9 {H$ëbo ZoUdo òWo§ O{H$am Vw‘Mo ‘m’©$VrMm én ò n§MoMmirg hOma
ZD$eo ~oMmbrgMm 45942 hmoVm. n¡H$s¨ {H$ëbo ‘OHw$ar gaH$mar dOm
é. 31054-2-3 hmoD$Z ~mH$s Vw‘À`m O{H$am {H$ëë`m§V {ZKmë`m.
Mm¡Xm hOma AmR>e| gË`m§et én ò nmdUo MdXm AmUo. ho {XëbrÀ`m
‘wŠH$m‘r§ éOy H$ê$Z EodO ‘Oam {Xbo Ago.

20000-00-0 amdamOo C‘oXqgJ `mOH$S>moZ Vw‘Mr ~mH$s òUo§ Ë`mn¡H$s§ {Xbo Vo ‘Oam
Ago.

15142-02-3 Vwåhr ‘hoûda òWrb ‘wŠH$m‘r§ òD$Z {dZ§Vr Ho$br Ë`mdê$Z Vw‘Mr
ZmXmar OmUmoZ gyQ> {Xbr Ago.

..................
750500-00-0

EHy$U òUo§à‘mUo§ gmV bj nÞmg hOma nm§Meo én`m§Mm ^aUm gaH$mam§V Vwåhr
H$ê$Z {Xbm Ë`mà‘mUo§ nmdbo AgoV. Vmm IwÔ Zmamo ~mimOr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 271 5-2-1768 A.D.

The Subha of Tukojee Holkar released Naro Balajee from the debt

he owed to the Government : debt of Rupees 7,50,500/- in the times of

the late Subhedar Malharji. The details of receipts are mentioned. Rupees

Fifteen thousand was a deficit which he could not pay. He is released to

that extent.

A. Z§. 272 lr

amoOH$sX© N>.8 gdmb 1177 ’$gbr, Vm. 27 ’o$~«wdmar, B. g. 1768

lr XodnwOoH$S>rb H${nbmJmB©g XaamoO nwio§ 150 d dmgao§ `m§g XaamoO nwio§ 75
hçmà‘mUo§ KmbUo§ åhUmoZ …
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gaH$mar aoH$m°S>©

No. 272 27-2-1768 A.D.

Orders to feed the Kapila cow and calves in the service of the temple

of worship with 150 and 75 hay-bundles daily.

A. Z§. 273 lram‘

Vm. 19 AmJñQ>,> Bgdr gZ 1768

lr‘§V ‘mVwlr A{hë`m~mB©gmho~ hmoiH$a ‘moH$X‘ ‘m¡Oo Zm§XJm§d àJUo Jm§S>mnya
gmho~m§Mo godogt. Amkm§{H$V JmoYmB© nmQ>brU d H$miy nmQ>rb d ^dmZr H$ma^mar dJ¡ao
g‘ñV ‘§S>ir ‘m¡Oo ‘OHw$a gmho~m§Mo godogt {bhÿZ {XŸbo EogrOo. H$a§S>o dJ¡ao ’$m¡OoMr
Ym‘Yy‘ Pmbr Vo g‘`r Jm§dMr Iam~r ~hþV Pmbr. `mOH$[aVm§ lr‘§V amOlr gŵ oXma
gmho~r§ JmdÀ`m hmbmda ZOa XoD$Z nm§Mgmbm BñVH$~mbm H$a {XYbm.

4500 n{hbo gmbr§. 6535 Xþga| gmbr§ MT>g‘B© à‘mUo§. 6806-4-0 {Vga| gmbr§.
8507-12-0 Mm¡Wo gmbr§. 10000 nmMdo gmbt.

òU|à‘mU| BñVH$ gmbXagmb H$ê$Z gmho~m§Zt {Xbm AgVm§ amOlr {dÇ>bn§V
H$‘m{dgXma ‘m¡Oo ‘OHw$at AmhoV Ë`m§Zt Xa {~Km én`m XrS> òVm§ én ò Xhm hOma KoV
Jobo. Amåhrhr XoV Jobmo§. Ë`m§Zt H$m¡b nmibm Zmhr§. `mOda B§XÿaMo ‘wŠH$m‘r§ gmho~r§
JmdMr ZmVdmUrda ZOa XoD$Z én ò 600 Xod{dbo d amOlr VmË`mgmho~ Xoerg
g‘mZMogmbr§ ñdmarVyZ Amë`mda Jm§dMr ~hþV ZmVdmUr nmhÿZ én ò 3000 gyQ> {XYbr
d amOlr OmYdamd Mm¡WmB©dmbm `mZr§hr Jm§dMm hmb nmhÿZ gyQ> én ò ~mameo§ Xo{dbo.
Eogo§ AgVm§ ‘m¡Oo ‘OHw$aMm JUy nm§S>çm d VwH$moOr gwS>H$m ho H$‘m{dgXma `m§Zr§ hmVr
Yê$Z Jm§dMm hmbhdmb Z nmhVm§ n§V ‘OHw$ar§ Owb‘mZt a`V ZmJ{dbr. Jm§dmg gwQ>rMo
EodOrn¡H$s§ n¡gm EH$ nmdbm Zmhr§. `mO‘wi| V‘m‘ a`V H$îQ>r Pmbr. H$moUm§V ~i am{hbo
Zmhr. AR>am Agmå`m ‘moSy>Z Kar§ ~gë`m. `mà‘mU| H$b‘o§ Amåhr gaH$mam§V {bhÿZ {XYbr§.
Var ho H$b‘t {b{hë`mà‘mUo§ n§V‘ema{ZëhoMo Am§Jr§ bmdyZ XoD§$. `m H$b‘mMm IwÔ {Zñ~V
AmnU ehm{Zem H$ê$Z XoD§$. ImoQ>r H$b‘o§ Pmbr§ Va gaH$maMo JwÝhoJma hmoD$Z JwÝhoJmarhr
XoD§$. ho {b{hbo§. ghr. gZ 1178 N>.6 ‘mho a{dbmdb ~H$b‘. aKwZmW e§H$a nmaZoaH$a.
{ZemUr Zm§Ja.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 273 19-8-1768 A.D.

An appeal for justice and mercy to Ahilyabai by the residents of

Mauza Nandgaon against the high-handedness of the Kamavisdar.

A. Z§. 274 lr

Vm. 29-10-1768

amOlr H$‘m{dgXma dV©‘mZ^mdr ‘m¡Oo bmIZJm§d VmbwHo$ nm~i gaH$ma OwÞa
Jmogmdr ̀ m§gr AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V VwH$moOr hmoiH$a X§S>dV am‘am‘
gwê$gZ{Vgm{gVoZ‘`m~Ab’$ H$g~o nwU| òWrb Vwbgr~mJm§V amOlr Zmamo AmßnmOr `m§Zt
lr am‘MÝÐOtÀ`m ‘yVuMr ñWmnZm Ho$br Amho. Ë`mÀ`m nwOmZ¡doÚmÀ`m IMm©H$[aVm§ gmb
‘OHw$at gaH$mam§VyZ dfm©gZ ‘m¡Oo ‘OHw$a nmgyZ gXahÿ e§̂ a én ò gmbXagmb ltMo
nwOmgm{hË`mg amOlr Zmamo AmßnmOr `m§OH$S>o nmdVo H$ê$Z nmdVr KoU|. à{Vdfv ZyVZ
nÌmMr à{Vjm Z H$[aVm§ `mMr ZŠH$b {bhÿZ KoD$Z Añgb nÌ ‘ema{Zëho n§V
‘OHw$amnmet ^moJd{Q>`mg naVmoZ XoU|. Om{UOo N>. 17 O‘m{Xbmdb ~hþV H$m` {b{hUo§
‘moV©~gwX. {eŠH$m.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 274 29-10-1768 A.D.

The Kamavisdar of Mauza Lakhangaon is ordered to pay Rs. 100/

- annually for dish and worship service of shree Ramachandra of the

temple built by Naro Appajee in the Tulsi-garden of Kasba Poona.

A. Z§. 275 lr

Bgdr gZ 1768

amOlr Hw$gmOr ‘{hnVamd H$‘m{dgXma naJUo VamUo Jmogmdr `m§gr. ñZohm§{H$V
A{hë`m~mB© hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ{Vgm{gVoZ‘`mdAb’$ naJUo ‘OHw$a òWrb gmb
‘OHw$amÀ`m EodOmda {Ma§Ordm§Zr§ na^mao damVm bîH$amVyZ Ho${b`m Amåhm§H$S>o {bhÿZ
nmR>drV OmUo§. òWyZ {bhÿZ nmR>d§y. Ë`mà‘mU| dV©UyH$ H$aU|. òWrb {MÇ>rIoarO damVoMm
EodO {X{b`m ‘wOam nS>Uma Zmhr§.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 275 1768 A.D.

The Kamavisdar of Tarana Pargana is warned by Ahilyabai against

making payments of notes sent by Tukojeerao Holkar, from the camp,

without her sanction.

A. Z§. 276 lr

Vm. 30 E{àb, Bgdr gZ 1769

gŵ m amOlr VwH$moOramd hmoiH$a N>. 22 {OëhoO Vgm{gVoZ. M¡Ì‘mg ‘wŠH$m‘
‘hoûda gZ 1178 ’$gbr. X’$mVo. Hw$gmOr ‘{hnVamd H$‘m{dgXma naJUo VamUo `m§g
nÌ H$s¨, naJUo ‘OHw$an¡H$s¨ ImOJrH$S>rb Jm§d gw‘mar VrZ~Ôb. 1 ‘m¡Oo ‘mH$S>moZ, 1
‘m¡Oo H$a§O d 1 ‘m¡Oo bgwaS>çm. VrZ Jm§d òWrb A§‘b noñVa gmbnmgyZ {OdmOr
^JdmZ `m§g hþOyahÿZ gm§{JVbo AgoV. Var Vwåhr gXahÿ Jm§dMr XoIaoI Z H$aUo§. VoWrb
A§‘b ‘ema{Zëho H$aVrb. hþOya. JmoqdX aKwZmW JmZy.

1 gXahÿà‘mU| nÌ {OdmOr ^JdmZ `m§g H$s¨ A§‘b H$ê$Z bmdUr, Am~mXr CÎm‘
àH$mao H$ê$Z XoIaoI H$aU|. JmoqdX aKwZmW JmZy. hþOya.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 276 30-4-1769 A.D.

Subhedar Tukojeerao Holkar orders the Kamavisdar of Pargana

Tarana that the management of three villages (of the Pargana) under

Khasgi is handed over to Jiwajee Bhagwan by Huzur.

A. Z§. 277 lr

amoOH$sX© N>. 5, ‘wŠH$m‘ ‘hoûda, Vm. 5-6-1769

qÌ~H$ ~m~wamd H$‘m{dgXma `m§g Vwåhr H$m ©̀H$V} OmUyZ àJUo ‘OHw$aMr ‘m‘bV
agX R>amdyZ gm§{JVbo Ago, Var B‘mZoBV~mao dVm}Z a¡̀ V amOr amIyZ gaH$ma {H$’$m`V
H$aUo§.

1 O‘rXmamg nÌ H$s§, ‘ema{Zëhog ê$Oy amhÿZ A§‘b XñVya {bhÿZ XoUo§.
1 Zo‘UwH$s~Ôb `mXr. ‘hmb ‘OHw$a ‘m‘boXma doVZ, nmbIr, {e~§Xr, ZmHo$OmV,

R>mUoOmV d ^moOZIM©, Hw$b én ò 30000
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1 gaH$ma ‘OHw$at {‘b, ŷ‘o, Mmoa dJ¡ao ~§Xmo~ñV amIU|. 1 gaH$maMo O‘rXma,
’$S>Urg ̀ m§MonmgyZ H$m‘ KoU|. 1 doVZXma, XodñWmZo dfm©gZo gmbm~mXà‘mUo§ XoUo§.

1 ŷ‘rJV ‘mb òB©b Vmo XmIb H$aUo§. 1 Am’$V{’$Vyar gyQ> {eañVoà‘mUo§ {Xbr
OmB©b.

1 {hemo~mMo doit Mm¡H$gr H$ê$Z ‘wOam XoUo§ {Xbo§ OmB©b. dJ¡ao H$b‘o§ AgoV.
XñVya ~mimOr {dÇ>b H$maHy$Z.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 277 5-6-1769 A.D.

A general sketch depicting the conditions laid down by the Holkar

Government to Kamavisdars from time to time. On such conditions

Trimbak Baburao is appointed at Maheshwar.

A. Z§. 278 lr

Vm. 16 OyZ, Bgdr gZ 1769

amOlr dV©‘mZ^mdr H$‘m{dgXma àJUo Am§~mS> Jmogmdr. ̀ m§g ñZohm§{H$V A{hë`m~mB©
hmoiH$a gwê$gZ g~oZ‘`mdAb’$. h[a^ŠVnam`U AZ§Vê$nr {~Z ZmJoe JmoÌ H$mí`n gyÌ
H$mË`m`Z emIm dmOgZò  dmñVì` lr à{Vð>mZ ̀ m§Zt H$g~o ‘hoûda aodmVra ̀ oWrb ‘wŠH$m‘r§
òD$Z {d{XV Ho$bo H$s¨, joÌ ‘OHw$at lr JmoXmVrat ‘R> ~m§YyZ Amë`m ~«m÷Um§g AÞ Úmdo

hm hoVy, Ë`mMr CnOr{dH$m Mmbbr nm{hOo, `mOH$[aVm§ gaH$mam§VyZ H$m§ht dfm©gZ H$ê$Z
Úmdo§ åhUyZ Ë`mOdê$Z, ‘Zm§V Am{UVm§ ho ~«åhMmar Wmoa ~«m÷U h[a^OZr§ VËna `m§Mo
Mmb{dU| lò ñH$a OmUyZ àJUo ‘OHw$at ZyVZ dfm©gZ YmÝ` Ádmar, ~mOar H¡$br, WmoaJm§dr§
EH$ ‘U, bhmZJmdr§ AYm© ‘U, òU|à‘mU| gmb ‘OHw$amnmgmoZ H$ama H$ê$Z XoD$Z Vwåhm§g
ho§ nÌ gmXa Ho$bo§ Ago. Var gXahÿ JmdJÞm {b{hë`mà‘mU| YmÝ` ~«åhMmar~m~m `m§OH$S>o
Xagmb MmbdrV OmUo§. à{Vdfu ZdrZ nÌmMm Amjon Z H$[aVm§ ̀ m nÌmMr àVr {bhÿZ KoD$Z
Añgb nÌ ‘ema{ZëhoOdi ^moJd{Q>`mg naVmoZ ‘mKmao§ XoUo§. N>. 11 g’$a ~hþV H$m`
{b{hUo§. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 278 16-6-1769 A.D.

Ahilyabai orders the Kamavisdar of Pargana Ambad: every big

village of the Pargana to contribute one maund of Jwar-Bajaree: small

village half a maund. The whole contribution to go to Anantrupee Nagesh



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 183

resident of Kshetra Paithan for feeding travelling Bramhins.

A. Z§. 279 lr

Vm. 11 AmJñQ>>, Bgdr gZ 1769

H$O©IV A{hë`m~mB© `m§Zt {XZH$aamd AZ§V `m§OnmgyZ KoVbo§ Ë`mMm H$ama …

eHo$ 1691 a{dbmIa Am~ugZ 1170 lr‘§V amOlr n§VàYmZ `m§OH$S>rb
{XdmUXoÊ`m~m~V VwåhmnmgyZ KoVbo H$O© én ò 125001 EH$bj n§Mdrg hOma EH$
`m§gr ì`mO Xa‘hm Xa goH$S>m én`m 1 EH$moÍ`mà‘mU| AmIa ‘mJ©erf©‘mgr nwÊ`mg XoD§$.
{‘Vr lmdU ewÕ 9 {damoYrZm‘g§dËgao. Om{UOo.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 279 11-8-1769 A.D.

Bond passed by Ahilyabai to Dinkarrao Anant for the amount of

Rs. 1,25,001/- borrowed for ‘‘Diwan Dene’’, at the rate of 1 percent

per mensem. The amount will be returned in the month of Margashirsha

at Poona.

A. Z§. 280 lr

Vm. 9 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1769

amOlr VwH$moOr hmoiH$a Jmogmdr `m§gr gH$bJwUmb§H$aU AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ‘mYdamd ~ëbmi àYmZ Amerdm©X Cn[a, òWrb Hw$eb OmUyZ
ñdH$s` {b{hV OmUo§ {deof. XoUo§ {Ma§Ord amOlr ‘{hnVamd qÌ~H$ nwa§Yao `m§g
gmbJwXñVm§à‘mU| gmb ‘OHw$at é. 500 nm§Meo§ Xo{dbo AgV. nmdVo H$ê$Z nmd{b`mMo
H$~O KoU|. Om{UOo N> 9 aO~ g~¡‘`mdAb’$ ~hþV H$m` {b{hU| ho Amerdm©X.

nigr aoH$m°S>©

No. 280 9-11-1769 A.D.

Peshwa Madhaorao Ballal orders Subhedar Tukojeerao Holkar to

pay Rs. 500/- to Mahipatrao Purandare as done last year.
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A. Z§. 281 lr

Vm. 14-12-1769

amoOH$sX© amOlr VwH$moOr hmoiH$a N>. 15 gm~mZ ‘mJ©erf© ‘wŠH$m‘ ‘hoûda… X’$mVo…
{Ma§Ord gm¡̂ m½`dVr ‘wŠVm~mB© ’$Ugo `m§g H$s§ VwPr ‘hoûdaMo ‘wŠH$m‘r§ {dZ§Vr Ho$br
H$s§ Amåhr Vw‘Mo nmoQ>r§ OÝ‘ KoVbm. Vw‘À`m nmQ>rbH$sMr d¥Îmr ~hþV AmhoV. Ë`mn¡H$s§
Amåhm§g EImXo Jm§dMr nmQ>rbH$sMr d¥Îmr Úmdr. åhUmoZ Ë`mdê$Z ‘Zmg Am{UVm§ Vwåhm§g
{Xë`m C{MV OmUmoZ H$g~o {Z’$mS> naJUo Mm§XdS> òWrb ‘moH$X‘r Amnbr {Vgam {hñgm
Amho. Vmo Vwåhm§g Am§XU XoD$Z ho§ Am§XUnÌ H$ê$Z {Xbo§ Ago. H$g~o ‘OHw$aMo ‘hOa
H¡$bmgdmgr VrW©ñdê$n gŵ oXma `m§Mo§ Zm§dMo AmhoV Vo Vwåhm§g {Xbo AgoV. ‘mZ, nmZ,
dVZ, hŠH$, {eañVoà‘mUo§ {Vga| {hí`mMo ^moJdQ>o Amnbo nwÌnm¡Ìm{X d§ena§naoZ| AZŵ drV
OmU|. Am‘Mo d§erMm haH$V H$aob Va Hw$bñdm‘rMr enW Ago.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 281 14-12-1769 A.D.

Gift of hereditary dowry by Ahilyabai to her daughter Saubhagyawati

Muktabai Phanse, -one-third of the Mukadami of Kasba Niphad. Papers

relating thereto are also handed over.

A. Z§. 282 lr

B. g. 1769

(nwU| aoH$m°S>© Bgdr gZ 1769)

J§JmOb{Z‘©b A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§gr. ñZohm§{H$V ‘mYdamd ~ëbmi àYmZ
Amerdm©X Cn[a òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s ò {bhrV OmUo§. {deof VwåhmH$S>o gaH$maMm
EodO òU§o... én ò.
375903-12-0 Zoh‘r nagmbr àm§V ‘midm òWrb ~m~Vr gaXoe‘wIrZm ‘ŠVm

A§VñW d nmoVXmar d doVZ gŵ oXmar d ñdXoeMo ‘hmb ~§Jmb
{‘imoZ Bgdr gZ g‘mZ{gVoZ VmJm`V gmb ‘OHw$a gZg~¡V
Xagmb én ò 125301-4-0 à‘mUo Vrgmbm é.

15500-0-0 ‘moH$mg~m~ gaH$ma {~OmJS> gmb ‘OHw$a gZg~¡ZMm ‘ŠVm ~m~X
JwXñV.
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722702-2-0 ~m&& J§JmYa `ed§V.
42500-0-0 qMVmo {dÇ>b, qMVmo AZ§V d Am~mOr ‘hmXod {‘imoZ EodO òUo§

é. 50000 n¡H$s¨ dgyb é. 7500 ~mH$s é.
....................
1156605-14-0
n¡H$s§ dgyb ^aUm Pmbm d {Zem Omhbr ê$.

250000 J§JmYa `ed§V `mO~Ôb EodO òUo§ Ë`mOn¡H$s¨ `mXdamd aKwZmW
^mJdV d {XZH$a AZ§V {gaI§S>o `m§Mo {dÚ‘mZo§ ^aUm Pmbm Ë`mMo
Om~gmb naV Amho.

300000 {Zem H$ê$Z KoVbr Amho d hþ§S>r.
hdmbm 100000 `mXdamd aKwZmW ^mJdV ’$mëJwZ AIoaMo ‘wXVr.
hdmbm 125000 ì §̀H$Q>amd H$mgr A§~mS>Mo EodOr {XZH$a ~m~wamd

Iao d ~m~wamd aKwZmW XodñWir `m§OnmgyZ {Z‘o
{Z‘o à‘mU|.

75000 IoVgr H$a‘gr B§XÿaH$a `mMo XþH$mZt hþ§S>r.
...............

300000
..................

550000

VrZ bmI én`m§Mr ehm{Zem gXahÿ à‘mUo§ H$ê$Z KoVbr Amho. na§Vw `mMm ^aUm
gaH$mam§V Pmë`mda Om~ gmXa hmoB©b Ë`mà‘mUo§ EodO ‘Oam nS>ob.

~mH$s én ò 606605-14-0 ghm bj ghm hOma ghme| nm§M Mm¡Xm AmUo òU|
Ë`mg EodO ‘wXVrà‘mU| Z Amë`mg ñdXoer§ Vw‘Mo ga§Om‘mMo ‘hmb AmhoV Ë`m§Mr OßVr
H$ê$Z dgyb gaH$mam§V ¿`mdm Eogm noeOrMm H$ama AgVm§ AÚmn EodO Ambm Zmhr.
`mH$[aVm§ ho nÌ Vwåhmg {b{hbo Amho d Abm{hXm Vngrbdma AO‘m nmR>{dbm Ago.
Var gXahÿ EodO ObXrZo§ hþOya nmR>dyZ XoUo§. ObXrZo§ Z Amë`mg ñdXoer§ Vw‘Mo ga§Om‘mMo
‘hmb AmhoV Vo OßV H$ê$Z noeOrMo H$amamà‘mUo§ dgyb KoVbm OmB©b. `mIoarO g§ñWmZ
~w§Xr òWrb Bgdr gZ {VgmI‘goZ VmJm`V gZ{VgmgrV¡Z AH$amgmbm EodO Vwåhm§H$S>o
d {eÚm§H$S>o òU| Amho. Ë`m§g H$m§ht {Xdg A§_c ZìhVm d g§ñWm{ZH$m§Zt H$amamà_mU|
dgyb {Xbm Zmhr§ `m‘wi| Vwåhr EodO gaH$mam§V Z {Xbm. Ë`mg g§ñWm{ZH$ åhUVmV H$s§
Vwåhm§H$S>o d qeÚm§H$S>o EodO {Xbm Amho. Eoemg AmßnmOram‘ gaH$maMo dH$sb g§ñWmZmg
nmR>{dbo AmhoV Ë`m§Mo d qeÚm§Mo éOwdmVrZo§ g§ñWmZ ‘OHw$aMm EodO Vwåhm§H$S>o hmoB©b
Vmo hþOya nmR>dyZ XoUo§.
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No. 282 1769 A.D.

Madhaorao Ballal Peshwa (Madhaorao I) sends account-sheet to

the Holkar Government asking them to pay Rs. 6,00,080/- and odd

6,06,605/- their due. They are also asked to settle the joint-account of

Bundi (Holkar & Shindia being the joint-parties).

A. Z§. 283 lr

Vm. 14 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1770

amOlr {XZH$a AZ§V H$‘m{dgXma àJUo Mm§XdS> Jmogmdr `m§g AI§{S>V bú‘r
Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V A{hë`m~mB© hmoiH$a Xoe‘wI àJUo Mm§XdS> X§S>dV gwê$gZ
g~¡Z‘`mdAb’$. lr‘§V amOlr n§VàYmZ `m§Mm EodO XoUo§. Ë`mg Vw‘Mo {dÚ‘mZo§ Úmdm
bmJVmo. `mOH$[aVm§ XoemÀ`m ‘hmbmÀ`m ‘m‘boXmam§da gaH$mam§VyZ damVm H$ê$Z nmR>{dë`m
AmhoV. Va Vwåhr§ damVm§à‘mU| EodO H$‘m{dgXmam§nmgyZ dgyb H$ê$Z O‘m H$aUo§. ò{df`t
‘mJmhÿZ ObX {bhÿZ nmR>dy§ Ë`mà‘mU| H$aU|. hëbt damVm {~ Vngrb …

10000 {eXmo VwH$Xod àJUo ‘m§S>dJU dJ¡ao IoS>r ñdXoe
5000 JmoqdX H¥$îU àJUo WmbZoa
10000 Ym|S>mo ~ëbmi àJUo gwbVmZnya
10000 ì §̀H$Q>amd H$mer àJUo Am§~mS>
5000 {gÕoída {dîUw VmbwHo$ H$moahmio
5000 qÌ~H$ Zmam`U H$‘m{dgXma VmbwHo$ Xodnya
5000 Vwåhr§ àJUo ‘OHw$a EodOr
10000 ‘hmXmOr har àJUo§ eodJm§d
..............
60000

EHy$U gmR> hOma én ò gËda dgyb H$aUo§. Om{UOo N>.17 ‘mho gdmb ~hþV
H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 283 14-2-1770 A.D.

Ahilyabai sends a list of the names of Kamavisdears and their

respective contributions to the Kamavisdar of Pargana Chandwad. The
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whole amount is to be remitted to the Peshwa by the Chandwad

Kamavisdar.

A. Z§. 284 lr

Vm. 20 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1770

‘w. ‘hoûda am. I§S>mo ~m~yamd `m§gr A{hë`m~mBªH$Sy>Z nÌ H$s§,
amOlr ZWmo ~mimOr `mZr§ òD$Z hþOya {dXrV Ho$bo§ H$s§, lr‘§Vm§H$S>rb

{XdmU Xo{U`m§V nmdUm bjmMr damV gaH$ma {~OmJS> òWo amOlr VwH$moOr~m~m§Zr§
H$ê$Z na^mao§ nwÊ`mg nmR>{dë`m. damVoÀ`m EodOmH$[aVm§ amOlr ZmZm ’$S>Urg
VJmXm H$[aVmV. `mMr H$m` Amkm åhUmoZ. Ë`mdê$Z h§o nÌ Vwåhmg {b{hbo§
Ago, Va gaH$ma ‘OHw$aMo agXoMm H$ama R>abm Vmo EodO ‘hoûdar§ KoD$Z {XdmUXo{U`mV
{Xbm ò{df`r§Mm Jw§Vm Vwåhm§H$S>o H$m`? lr‘§Vm§H$S>rb Om~gmb gaH$mam§VyZM Ho$bm
OmB©b. hþOya ZWmo ~mimOr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 284 20-2-1770 A.D.

Tukojeerao makes direct payment, out of Bijagarh revenue, to the

Poona Court without reference to Ahilyabai. Ahilyabai states that the

Sarkar will question the Poona Court in the matter.

A. Z§. 285 lr

Vm. 28 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1770

qÌ~H$ amOXod H$‘m{dgXma àJUo B§Xÿa `m§g A{hë`m~mBªMoo nÌ H$s§, {Ma§Ord
VwH$~m§Zr§ bîH$am§VyZ ZhoImZ Ama~ `mObm EH$ hOma én`m§Mr damV Vwåhm§da {Xbr Amho.
Ë`mgr Vo damVrMm EodO gaH$maMo Amko{edm` Ama~ ‘OHw$amg Z XoUo§. {X{b`m ‘wOam
nS>Uma Zmhr§. hþOya admZJr. a§Jmo {^H$mOr H$maHy$Z.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 285 28-2-1770 A.D.

Ahilyabai orders the Kamavisdar of Pargana Indore that the note of
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payment sent by Tukojeerao from the camp shall not be accepted without

her orders.

A. Z§. 286 lr

Vm. 9 OyZ, Bgdr gZ 1770

‘m. A{hë`m~mBªg. AO© nmQ>brU ‘m¡Oo {MMma VmbwHo$ amhþar Á òîR> dÚ 1 H$s§,
‘m`boH$am§Mm ‘oi H$ê$Z Úmdm. ‘mPm AdKm Ord bmJbm Amho. amÌ§{Xdg qMVm Amho.
N>.3 a{dbmIa 1171

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 286 9-6-1770 A.D.

Application of the Patil (lady) Mauza Chichar to Ahilyabai to bring

about the union of the mother and son.

A. Z§. 287 lr

Vm. 22 OyZ, Bgdr gZ 1770

N>.17 g’$a 1170 Am~u. ‘wŠH$m‘ ‘hoída …
gm¡̂ m½`dVr aI‘m~mB© qeXo Mm¢S>rH$a Xoer§ OmVmV Ë`m§g nmohMdmd`mg H$moVdmb,

‘hmbnmbIr, {Xbr Ë`mMo ^mò mg amoO‘wam EH$ XrS>‘mhr am.Johbmgm H$‘m{dgXma àJUo
ZmJbdmS>r `mOH$S>moZ é.100 e§̂ a Xo{dbo nmm hþOya Vm.Jmonmb {OdmOr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 287 22-6-1770 A.D.

Rupees one hundred were spent on conveyance etc., for

Saubhagyawati Rakhmabai Shinde Choundhikar on way to her native

place.

A. Z§. 288 lr
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Vm. 15 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1770

J§Jm^mJraWr A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§gr. àVr gH$dma~mB© ndma Yma òWo§ jo‘
Agmo {deof. AmnUmH$S>rb Hw$eb boIZ H$arV Jobo§ nm{hOo. ~hþV {Xdg Pmbo.
Vwåhm§H$S>rb dV©‘mZ H$iV Zmhr. Va Ago§ Zgmdo§. gX¡d nÌr§ g§VmofdrV Omdo§. `mZ§Va
‘miì`m§V Ymaog pIëbmao§ AmhoV Ë`m§On¡H$s§ ~¡b d Q>moUJo dJ¡ao bmdÊ`mg AmU{dbr§
AmhoV. Mma g§V Zmb ‘hma H$dm òH$a Amho Va g|Yì`mMo KmQ>mZo§ `m§gr nma H$ê$Z Úmd|
d dmQ>oMo ‘mJ} H$ê$Z Úmdo§ d dmQ>oZo ‘hgyb dJ¡ao CnÐd Z bmJ| Vo§ H$aUo§. AmnUm§H$S>rb
g{dñVa dV©‘mZ {bhrV Omdo§. ~hþV H$m` {b{hUo§ bmô  Agmdm ho {dZ§Vr. n¡dñV N>.2
gdmb ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 288 15-10-1770 A.D.

Sakwarbai Pawar of Dhar requests Ahilyabai to see that her bullocks

and buffaloes pass the Sendhwa-Ghat safe and free.

A. Z§. 289 lr

Vm. 22 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1770

amoOH$sX© ‘wŠH$m‘ ‘hoída N>.4 gm~mZ 1171 H$maH$sX© A{hë`m~mB©gmho~ hmoiH$a…
naJUo Xonminya ‘hmbMm ‘³Vm gmV df} H$amamMm amOlr qÌ~H$amd AßnmOrg

é. 799725 {Xbm. Ë`mMo H$amam§Vrb eWu.
1 a¡̀ V amOr amIUo§. 1 Am~mXr H$aUo§. 1 Zo‘UwH$s d IMm©Mm R>amd Ho$bm Amho.

Ë`mà‘mUo§ IM© H$aU|. OmñV IM© Ho$ë`mg ‘Oam {‘iUma Zmhr§. 1 bîH$amMr nm`‘ëbr
Pmë`mg Mm¡H$er H$ê$Z ‘Oam {Xbo OmVrb. 1 Am’$V{’$Vwar ‘wbyI{eañVoà‘mUo§ {Xbr
OmB©b. dJ¡ao.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 289 22-11-1770 A.D.

Pargana Depalpur is given in contract of 7 years for Rs. 7,99,725/- to

Trimbakrao Appaji on certain general broad conditions numbering five.
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A. Z§. 290 lr

Vm. 23 {S>g|~a, Bgdr gZ 1770

am‘Or AmKmS>o ‘wŠH$m‘ B§Xÿa `m§Mo A{hë`m~mBªg nÌ nm¡f ewÕ 4 N>.5 a‘OmZ
1171 Aa~r H$s§, ‘m‘bVrMm Om~gmb {MVmoS> ‘wŠH$m‘r§ Pmbm. amUmOrMo amÁ` N>ßnZ
bmIm§Mo, nQ>mB©V d Imbgm {‘imoZ. n¡H$s¨ 2/3 amÊ`mg d 1/3 VrZ gaXma {‘imoZ Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 290 23-12-1770 A.D.

News-letter to Ahilyabai: It was decided at Chitod that the Ranajee

was to hold 2/3 rd, and three Sardars together to hold 1/3 rd, of the territory.

A. Z§. 291 lr

B. g. 1770

gŵ m amOlr VwH$moOramd hmoiH$a. amoOH$sX© ‘mhoa{dbmdb D$’©$
AmfmT>‘mg gwê$gZ B{hXogdoZ‘`mdAmb’$ g§dV² 1826
amOlr ‘mYdamd aKwZmW H$‘m{dgXma naJUo Z§Xþa~ma `m§g nÌ H$s§, naJUo ‘OHw$a

òWrb Jm§do§ gmb ‘OHw$amnmgmoZ ImOJrH$S>o R>o{dbr§ AgV Vnerb …
1 ‘m¡Oo Ym‘ao VmbwHo$ ‘OHw$a 1 ‘m¡Oo {dIaU VmbwHo$ H$maoQ>
1 ‘m¡Oo ~maX VmbwHo$ Ym‘a 1 ‘m¡Oo Am‘bWo VmbwHo$ {MH$Uo
1 ‘m¡Oo XÿIo VmbwHo$ {MH$Uo 1 ‘m¡Oo VmdIoS> VmbwHo$ qZ~JwU
1 ‘m¡Oo YyHo$X VmbwHo$ ~obXo 1 ‘m¡Oo qeXo VmbwHo$ {Z’$mS>
1 ‘m¡Oo nmQ>U VmbwHo$ qeXIoS> 1 ‘m¡Oo ~mamHo$ VmbwHo$ H$moaQ>
1 ‘m¡Oo ~«mhU VmbwHo$ MmH$U 1 ‘m¡Oo ‘WwamB© VmbwHo$ ZrPa
1 ‘m¡Oo bmoUIoS> VmbwHo$ hdobr 1 ‘m¡Oo H$moR>br VmbwHo$ {ZPa
1 ‘m¡Oo d`mdb VmbwHo$ H$maQ> 1 ‘m¡Oo g‘goanya VmbwHo$ ‘¡VoZ
1 ‘m¡Oo XmD$ VmbwHo$ ‘¡VoZ 1 (Zm§d bmJV Zmhr.)

... ...
9 9

.............
18

EHy$U AR>am Jm§dMr bmdUr, Am~mXr, CÎm‘ àH$ma| ~§Xmo~ñV H$aU|. gXahÿ Jm§dMm
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VmbwH$m Abm{hXm Ho$bm Ago. VoWrb H$m‘H$mO Vherb dJ¡ao {Zamio R>odrV OmU|. hþOya
Vmm bjw‘U OmgyX d S>mbH$a.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 291 1770 A.D.

Subhedar Tukojirao orders the Kamavisdar of Pargana Nandurbar

that 18 villages (mentioned in the order) are transferred to “Khasgi”

Department. Their accounts shall be kept apart.

A. Z§. 292 lr

B. g. 1770

{ebmboI. lr joÌ OoOwar.

noeì`m§À`m Mm¡KS>çmeoOmaMm nyd}H$S>rb H$‘mZrdaMm

Amoir 10 1 lr ‘mVªS>> MaUt VËna. 2 ‘ëhmaOr gwV VwH$mo …
3 Or hmoiH$a {Za§Vae… 4 eHo$ 1692 drH¥$VrZm‘…
5 g§dN>ao lmdUewY… 5 à{VnXm gmo‘dma H$m …
7 aImZm H$sbm d Vio‘m… 8 a’$V em‘Or Zm
9 am`U amOmnyaH$… 10 a naJUo XrJaO.

B. g. 1770 gmbr Wmoabo VwH$moOramd `m§Mo doiMm hm boI Amho.

No. 292 1770 A.D.

Inscription on the Jejuree temple.

A. Z§. 293 lr

Vm. 11 OmZodmar, Bgdr gZ 1771

lr‘§V ‘mVwlr ~mB©gmho~m§Mo godogt. AmkmYmaH$ nm§Sw>a§J e§H$a Amerdm©X {dkmnZm.
òWrb Hw$eb ‘mK ewÕ 3 H$mir ZXrZOrH$ ’$aIm~mX. gmho~m§À`m nwÊ`àVmno H$ê$Z gwIê$n

Agmo {deof. `mZ§Va nydu godogt VrZMma nÌ|§ nmR>{dbr§. Amkm Z Pmbr. nÌ nmR>{dë`mg
godH$mg g§Vmof Amho. AÝ` Ame` {H$‘nr Z AmUmdm. Xoer§ Jobmo {VH$Sy>Z òVm§ Xe©Z‘mÌ
Omhbo. {Zê$nm |̀ BH$S>o Ambmo. BH$S>rb ‘OHy$a amo{hbo nR>mU `m§OH$Sy>Z ‘hmb gmoS>dmdo
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åhUmoZ {ZH$mb Omë`m godoer§ {dñVma nÌ|§ òVrb. g§H«$‘UmMo eH©$am ẁ³V nmoho ñdrH$mamdo.
CÎma nmR>dmd`mMr Amkm ìhmdr. ~hþV H$m` {b{hUo§. ho {dkßVr. n¡dñV N>.26 gdmb
B{hXog~oZ ‘wŠH$m‘ ‘hoûda Vm. 12-2-1771.

gaH$mar aoH$m°S>©

No.293 11-1-1771 A.D.

News-letter from Pandurang Shankar to Ahilyabai : Efforts are being

made to re-take our territory from the Rohillas and the Pathans. He sends

sweet rice-preparation for Makar-sankrant (not, the usual sweet Tils.)

A. Z§. 294 lr

Vm. 21 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1771

lr‘§V ‘mVmolr ~mB©gmho~m§Mo godogt. AmkmYmaH$ amKmo aUN>moS> H¥$VmZoH$ Amerdm©X
{dZ§Vr {dkmnZm. òWrb Hw$eb N>.5 {OëH$mX ‘wŠH$m‘ OmdX òW| gmho~m§Mo àVmn|H$ê$Z
gwIê$n Agmo {deof. BH$S>rb dV©‘mZ ‘m¡Oo aodmgo àJUo Omdam òWrb ‘wŠH$m‘r§hÿZ
g{dñVa godogt {bhÿZ nmR>{dbo§ hmoVo§ Ë`mOdê$Z Ü`mZmg Ambo§ Agob. Amkoà‘mUo§
Vmo’o$Mr admZJr am‘nya àm§Vr§ Ho$br Am{U ‘r Hy$M H$ê$Z {OaUog amOlr JmoqdX
H¥$îU `m§OH$S>og Ambmo. ôQ>r Pmbr. ‘ema{Zëhog ~hþV g§Vmof Pmbm, H$s§ `mg‘`mg
YÝ`mZt ‘mPm Cna Ho$bm. Ago§ {H$Ë òH$ àH$mao§ ~mobbo. Vo§ ôQ>r§V {ZdoXZ H$arZ.
òWo§ Amë`mda Xþga| {Xdet OmdXog Omd`mMm {ZûM` Ho$bm. H$s§ VoW|§ ‘moM} bmdyZ

OmJm hñVJV H$amdr Eogm H$ama R>abm. `mda OmdXog Ambmo§. Vmo§ eham§V gwaVam‘
‘ohVm, `mMm ^mD$ gaXmaqgJ hOma ~mameo§ ~aH§$XmO d XmoZe| VrZe| ñdmam§{Zer§
hmoVm. ‘moM} Mma amoO bm{dbo. Cnam§{VH$ amUm aVZqgJ `mOH$S>rb ^bm ‘mUyg
Ho$garqgJ ‘Ü`ñVr nSy>Z gaXmaqgJmg gbyI amIyZ H$mTy>Z {Xbo§ Am{U eham§V R>mUo§
amOlr JmoqdXH¥$îU `m§Mo ~g{dbo Amho d amUm AarqgJOrhr H$mb òW| Ambo AmhoV.
nydu lr‘§Vm§Mm d qeÚm§Mm nÅ>m nmdUoXmoZ bmIm§Mm H$ê$Z {Xbm Amho. Ë`mà‘mU|
Amnbmhr amUm AarqgJ `m§OH$Sy>Z H$ê$Z ¿`md`mMm `mH$[aVm§ Om~gmb bm{dbm
Amho d gwaVam‘ `mObm Amnë`m gaH$maÀ`m H$Om©{df`r§ gm§JyZ nmR>{dbo§ hmoVo§ Ë`mg
Ë`mMm {Zamon Ambm H$s§, ‘OOdi H$m§hr§ ZJXr EodO Zmhr§. KmoS>r, C§Q d hÎmr
d H$m§hr§ ZJXr Ago XoB©Z Am{U ‘mPm ’$S>em H$amdm. Ë`mg Ë`mMr Amkm H$m`
Vo H$amdr d ‘ohVm ‘OHw$a `mObmhr AmkmnÌ nmR>dmdo§. åhUOo O¡gm {ZH$mb hmoB©b
V¡gm H$ê$Z KoD§$. nÌmMo CÎma gËda Úmd`mMr Amkm H$amdr. daH$S> òWrb dV©‘mZ
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Oo hmoB©b Vo ‘mJmhÿZ godogt {bhÿZ nmR>drZ, ho {dkmnZm. n¡dñV N>.18 {OëH$mX
B{hXog~oZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 294 21-2-1771 A.D.

News-letter from Ragho Ranchhod to Ahilyabai. Rampura cam-

paign. Kesarisingh brought about reconciliation The enemy agrees to pay

not so much in cash but in jewellery etc., Ahilyabai’s orders are solicited

for future action.

A. Z§. 295 lr

Vm. 27 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1771

lr‘§V ‘mVmolr ~mB©gmho~ Jmogmdr `m§gr AmkmYmaH$ amKmo aUN>moS> H¥$VmZoH$
Amerdm©X {dZ§Vr {dkmnZm Hw$eb N>.11 {OëH$mX ‘wŠH$m‘ ‘m¡Oo AMmob àJUo {MVmoS>JS>
àm§V ‘odmS>. ‘hmamOm§Mo àVmn|H$ê$Z gwIê$n Agmo§ {deof. gmho~mH$Sy>Z N> 9 amoOt AmkmnÌ
Ambo§ H$s§ ‘mido àm§Vt Jmogmdr Ambo AmhoV. ho naJÊ`m§V X§Jm H$aVrb `mOH$[aVm§ ~mV‘r
amIyZ Amnbo naJÊ`m§V {’$amo Z XoUo§ åhUmoZ Amkm Ë`mg ‘r Va `m àm§Vr§ Ambmo Am{U
amOlr H¥$îUmOr VmZXod d ear’$^mB© ho Ë`m àm§Vr§ ‘mKmao nmR>{dbo ho dV©‘mZ godogt
nyduM ‘m¡Oo aodmgMo ‘wŠH$m‘thÿZ {b{hbo§ hmoVo d Xþgao§hr nÌ `m àm§Vt Amë`mda OmdXoMo
‘wŠH$m‘thÿZ g{dñVa {bhÿZ nmR>{dbo Ago. Ë`mOdê$Z Ü`mZmg òB©b. àñVwV amUm
AbgrOr d JmoqdXH¥$îU d Amåhr§ EH$ÌM AhmoV. amUmOrÀ`m {MÎmm§V H$s¨, nQ>mB©Vmda
X~md XoD$Z Ë`mOnmgyZ H$m§ht ¿`mdo hm ‘OHy$a Amho. godogt H$imdo ‘mJmhÿZ g{dñVa
{bhÿZ nmR>d§y ho {dkmnZm. n¡dñV N> 27 {OëH$mX ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 295 27-2-1771 A.D.

News-letter from Ragho Ranchhod to Ahilyabai : Krishnaji Tandeo

and Sharifbhai are sent against the Gosawis roaming about in Malwa.

Rana Alsijee: Govind Krishna and the writer are discussing measures

against the Pataites.
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A. Z§. 296 lr

Vm. 28 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1771

IoVgr H$a‘gr `mMo nÌ A{hë`m~mB© gmho~m§g… ’$m¡OoMo dV©‘mZ Va ’$m¡Om {Xëbrg
XmIb Pmë`m. Om~X òW| gwaVqgJmMm ^mD$, gaXmaqgJ hmoVm. Ë`mO~amo~a amOlr
JmoqdXamd `m§Mr bT>mB© hmoV hmoVr. Ë`mZ§Va Aigr amUm Ambo. Cna gwaVqgJmMm ^mD$
gaXmaqgJ niyZ Jobm. Z§Va amOlr Am~mOr aUN>moS> `m§Mo R>mUo§ Om~X òWo§ ~gbo§.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 296 28-2-1771 A.D.

Khetsey Karamsey (Banker) writes to Ahilyabai. The army has

reached Delhi Sardarsingh, ruling at Jawad, is displaced by Abajee

Ranchhod.

A. Z§. 297 lr

Vm. 1 E{àb, Bgdr gZ 1771

amOlr AmßnmOr JrVo Jmogmdr `m§gr. ñZohm§{H$V A{hë`m~mB© hmoiH$a B{hXog~oZ
‘`mdAb’$. amOlr amKmo aUN>moS> CXonya àm§Vt AmhoV. Ë`m§O~amo~a Vwåhthr Amhm§ åhUmoZ
H$ibo. Ë`mgr n§V‘ema{Zëhonmet amhÿZ gaH$maMo haEH$ H$m‘H$mO H$ê$Z n§V ‘ema{Zëho
gm§JVrb Ë`mà‘mU| dV©UyH$ H$aU|. Om{UOo. N>.15 {OëhoO ~hþV H$m` {b{hU|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 297 1-4-1771 A.D.

Ahilyabai orders Appajee Gite to assist Ragho Ranchhod in every

Government undertaking. Both are in Udaipur.

A. Z§. 298 lr

Vm. 28 E{àb, Bgdr gZ 1771

amOlr VwH$moOr hmoiH$a Jmogmdr `m§gr. N>. gH$bJwUmb§H$aU AI§{S>V bú‘r
Amb§H¥$V amO‘mÝ`. ñZohm§{H$V ‘mYdamd ~ëbmi àYmZ Amerdm©X Cn[a òWrb Hw$eb
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OmUyZ ñd{H$ ò Hw$eb {bhrV OmUo§ {deof. ‘wH$mgm gaH$ma {~OmJS> d ~m~Vr gaXoe‘wIr
àm§V ‘midm dJ¡ao òWrb EodO Vwåhm§H$S>o òU| Ë`mn¡H$s§ gaH$mamV ^aUm ‘m’©$V `mXdamd
aKwZmW ^mJdV... én ò.

105784 O‘m nmoVm 10000 N>. 23 a‘OmZ. 50000 N>. 24 {OëhoO.
 50000 ñdmar H$Zm©Q>H$ {dÚ‘mZ Í §̀~H$amd {dûdZmW bîH$am§V gmhþH$mamnmgyZ

EodO KoD$Z nwÊ`mg Xod{dbo Vo én¶o.
20000 aKwZmWXmg am‘Xmg `m§g damV N>. 3 {OëH$mX.
20000 damV N>. 4 {OëH$mX. 10000 {^‘mßnm ZmB©H$ d

10000 dëb^gw§Xa.
10000 VmË`mßnm ZmB©H$ ~Xm‘rH$a `m§g damV N>. 7 {OëH$mX.

..........
50000

6416 nmJm {X‘V ~mbmoOr nbmS>o ~oJ‘rn¡H$s§. 2000 damV N>. 7 {OëH$mX.
4416 damV N>. 5 {OëhoO. EHy$U 6416

15000 AmZ§Xamd {^H$mOr `m§g gwamnwam~Ôb damV N>. 30 {OëH$mX.
3600 nmJm {X‘V Zmam`U Zmam`UOr ~m~a ~oJ‘rn¡H$s¨ damV N>. {OëhoO.
........
180800
EHy$U EH$ bj E|er hOma AmR>e| én ò gXahÿà‘mU| gaH$mamV O‘m AgoV Om{UOo.

N>. 12 ‘moha‘ gw&& B{hX¡g~¡Z‘`mdAb’$ `m§gr Vnerb.
15500 ‘wH$mgm gaH$ma {~OmJS> gmb ‘OHw$at EodO òUo§ Vmo.
165300 ~m~Vr gaXoe‘wIr àm§V ‘midm dJ¡ao é.

301-4-0 gZg‘mZgrV¡Z n¡H$s§.
104501-4-0 gZVrgmgrVoZ n¡H$s§.
83697-8-0 gZg~¡Z n¡H$s§.
................
180800-0-0

n¡H$s§ ^aUm 180800 én ò.

noedo aoH$m°S>© nwU|, Vm. 28 E{àb 1771

No. 298 28-4-1771 A.D.

“Poona Record” account of dues and receipts for Mukasa of Sarkar

Bijagad and Babati Sardeshmukhi Prant Malwa-Rs. 1,80,800/-
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A. Z§. 299 lr

Vm. 7 OyZ, Bgdr gZ 1771

amOlr am‘Or AmKmS>o nmJm {Zñ~V gaH$ma Jmogmdr `m§g ñZohm§{H$V A{hë`m~mB©
hmoiH$a BgZog~¡Z‘`mdAb’$. Oã~maIm§ dëX ‘h‘XIm§ ‘moH$X‘ ‘m¡Oo Hy$H$mdb VmbwHo$
gma§JIoS>r àJUo gwbVmZnya `mZ| hþOya òD$Z {dXrV Ho$bo§ H$s§, ‘m¡Oo H$moR>S>r àJUo ‘OHw$a
òWrb BZm‘ {~Ko gw‘ma| 250 IoarO O‘m Amho. Ë`mÀ`m gZXm nmVemhr

nydunmgyZ ^moJdQ>m MmbV AgVm§ hëbt n§Yam df} Am‘Mm BZm‘ ‘mYmoqgJ {Jamgo d M§Ðm
nmQ>rb ‘m¡Oo H$moR>brH$a ho C^`Vm§ O~aXñVrZo§ ImVmV. ò{dgr§ àJUo ‘OHw$aMo O‘rXmam§Zr§
dJ¡ao ~hþV àH$ma| gm§{JVbo na§Vw Am‘Mm BZm‘ Am‘Mo hmVmg Z ò g~~ gaH$mamV {dZ§Vr
H$ê$Z Amnë`m BZm‘n¡H$s¨ {Zå‘o O‘rZ {~Ko gdme| Amnbo Iwe aOm~§XrZ| gaH$mam§V XoD$Z
~mH$s {Zå‘o O‘rZ {~Ko gdmeo§ am{hbr Vo AmåhmH$S>o Mmb{dbr Omdr åhUmoZ. Ë`mOdê$Z
ò{dgrMo ~§Xmo~ñVm{df`t amOlr {XZH$a AmZ§V {H$ëboXma àJUo ‘OHw$a `m§gr {b{hUo§

Vo {b{hbo§ Ago. Var ‘ema{ZëhoMr BZm‘ O‘rZ {Jamgo ‘OHw$a d nmQ>rb C^`Vm§ ImVmV.
Vo Xamo~ñV Imbgm H$ê$Z n¡H$s§ {Zå‘o ‘ema{ZëhoH$S>o MVw…gr‘m ‘m‘boXma d O‘rXmamMo
{dÚ‘mZo§ H$ê$Z XodUo§ d {Zå‘o O{‘ZrMr H$maH$sX© ‘m‘boXmamH$Sy>Z H$adyZ gaH$ma {heo~r
O‘m H$a{dUo§. noeOr n§Yam df} C^`Vm§Zt O‘rZ O~aXñVrZ| hmHy$Z ImXbr Ë`mMm EodO
O‘rXmamg dJ¡ao nwgmoZ Xamo~ñV ~o‘wbmOm dgyb H$ê$Z hþOya nmR>{dUo§. AWdm ‘m‘boXmamH$S>o
{Zeo§V AmUyZ Ë`mMr nmdVr KoD$Z nmR>{dUo§. ò{dgr {Xa§J Z bmdUo§. Om{UOo N>. 22
g’$a ~hþV H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 299 7-6-1771 A.D.

Ramajee Aghade (Paga Officer) is ordered by Ahilyabai to resume

125 Bighas of land to the Sarkar, and to restore 125 Bighas to Jabbarkhan

Mahamadkhan. The land is at Mauza Kukawal. It is forcefully enjoyed

for the last 15 years by Madhosing and Chandra Patil. The order is passed

with the willing consent of the Khan.

A. Z§. 300 lr

Vm. 24 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1771

amUm ~S>dmUr ̀ m§OH$Sy>Z lr‘§V noedo ̀ m§g {dZ§Vr … AmåhmnmgmoZ g|Ydo, ZmJbdmS>r
KoVbo§. Am{UH$hr OmJm KoVë`m Am{U Am‘Mo KaMo hÎmr KoD$Z Amåhmg ~wS>dy§ åhUVmV.



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 197

Ë`mg eaU Omdo§ Va Vo Am‘Monmet MmH$a hmoVo. Ë`mg eaU OmdV Zmhr§. `mñVd Vwåhm§g
eaU Ambmo. Vwåhr ~§Xmo~ñV H$am d XmoZ IoS>r§ Úmb Vr ImD$Z amhÿ§.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 300 24-9-1771 A.D.

The Rana of Barwani appeals to the Peshwa against certain acts of

the Holkars who, he says, were formerly in the service of his state.

A. Z§. 301 lr

Vm. 28 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1771

A{hë`m~mBªMo {XZH$a AZ§V H$‘m{dgXma Mm§XdS ¶m§g nÌ. {Ma§Ord amOlr
`ed§Vamd ’$Ugo ¶m§g Xoet admZm Ho$bo AmhoV. Ë`m§O~amo~a ‘odmVr d ImZXoer bmoH$
{Xbo AmhoV. Ë`mg amoO‘wam {XS>‘mh gXþgï> én ò EH§$Xa Bg‘ Mm¡Xm~Ôb Xo{dbo§ Ago.
Var gXahÿ én ò Á`mMo Ë`mg XoD$Z nmdë`mMo H$~O KoUo§. Om{UOo.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 301 28-9-1771 A.D.

Ahilyabai orders the Kamavisdar of Pargana Chandwad to pay

Rupees sixty-seven to fourteen attendants on duty for a month and a half

in the service of Yeshwantrao Phanse who has started for the Deccan.

A. Z§. 302 lr

Vm. 13 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1771

A{hë`m~mBªMo I§S>oamd ì §̀H$Q>oe H$‘m{dgXma àJUo H$moahmio `m§g nÌ. VwåhmH$S>o
gmb ‘OHw$ar VmbwHo$ ‘OHw$aMo agXo~Ôb EodO é. 30001 Vrg hOma EH$ R>amdyZ
na^ma| lr‘§V amOlr n§VàYmZ `m§Mo {XdmUXoUr`mMo ^aVr`mg Xo{dbm Ago. Var gXahÿ
Vrg hOma EH$ én ò amOlr `mXdamd aKwZmW ^mJdV `m§Mo {dÚ‘mZo§ nw{U`mg nmdVo
H$ê$Z H$~O KoU| Om{UOo. N>. 4 aO~ ~hþV H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 302 13-10-1771 A.D.

The Kamavisdar of Pargana Korhale is ordered by Ahilyabai to pay

his dues of the year-Rs. 30,000/- to the Peshwa under the head of “Diwan

Deni” through Yadavrao Bhagwat.

A. Z§. 303 lr

eHo$ 1693, g§dV 1827, B. g. 1771

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
‘ëhmaOr gwV VwH$moOr hmoiH$a

amOlr H$‘m{dgXma dV©‘mZ^mdr naJUo g~wam~mX Jmogmdr `m§g ñZohm§{H$V VwH$moOr
hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ B{hXog~¡Z‘`mdAb’$ eHo$ 1693 IaZm‘ g§dËgao
doXemñÌg§nÞ amOlr am‘M§Ð n§{S>V {~Z lr nVr n§{S>V CnZm‘ XenwÌ JmoÌ Jm¡V‘
gyÌ AnñV§̂ , dmñVì` lr joÌ H$mer `m§Zt ~mJnV ‘wŠH$m‘r§ òD$Z gm§{JVbo§ H$s§,
Amåhm§g gaH$mam§VyZ {dRy>a òWrb ‘mbEodOr dfm©gZ én ò 500 nm§Meo§ nydunmgyZ
MmbV Amho. AbrH$S>o A§‘b CR>bo‘wi| ~§X Pmbo. Ë`mg H¥$nm H$ê$Z Xþga| dfm©gZ
H$ê$Z {Xë`mg ñZmZg§Ü`m H$ê$Z A^rï> qMVZ H$ê§$. åhUmoZ ‘Zmg Am{UVm§ ho
Wmoa ~«m÷U emñÌg§nÞ Mmb{dUo§ lò ñH$a OmUyZ {dRw>ar§ dfm©gZ hmoVo Ë`mEodOr§ én ò
400 H$ama H$ê$Z ho gZX gmXa Ho$br Amho. Var àJUo ‘OHw$aMo ‘mb EodOr
Mmae| én ò n§{S>Vam` `m§OH$S>o nmdrV OmUo§ d H$~O KoV OmUo§. ZyVZ nÌmMr à{Vjm
Z H$[aVm§ ZŠH$b KoD$Z ho nÌ gZX ^moJd{Q>`mg {’$ê$Z XoU|. Om{UOo. N>. 25
~hþV H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 303 1771 A.D.

The Kamavisdar of Pargana Sakurabad is ordered by Tukojeerao

Holkar to pay Rs. 400/- annually to Ramchandra Pandit Dashputre.

The said pandit used to receive Rs. 500/- annually from the

Bithur Pargana. The said Pargana was no longer under the Holkar

Government.
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A. Z§. 304 lr
Vm. 8 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1772

amOlr ~m~mOr eoiHo$ ‘wŠH$m‘ Mm§XdS> `m§g nÌ A{hë`m~mBªH$Sy>Z. amOlr
AmßnmOram‘ (nigrH$a) `m§OH$S>o ‘m¡Oo YaUJm§d dJ¡ao Xoh XmoZ àJUo ‘OHw$a òWrb
grñVrn¡H$s JdVnwio§ gw‘mar 32000 ~Îmrg hOma noeOrnmgyZ gaH$mam§V Zo‘yZ {Xë`mà‘mUo§
gXahÿ ~Îmrg hOma JdV Xohm` ‘OHw$aMo grñVrn¡H$s¨ n§V‘ema{Zëho `m§OH$S>og XoV OmU§o
{XŠH$V Z H$aU|. Om{UOo M§Ð 3 ‘mho {OëH$mX ~hþV H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 304 8-2-1772 A.D.

Babajee Shelke of Chandwad is ordered by Ahilyabai to supply

Appaji Ram (Palshikar) 32,000 haybundles from two villages

(mentioned) as done last year.

A. Z§. 305 lr

Vm. 31 ‘mM©, Bgdr gZ 1772

lr‘§V ‘mVmolr ~mB©gmho~ gmho~m§Mo godogt. AmkmYmaH$ ‘ëhmaamd JmoqdX H¥$VmZoH$
Amerdm©X {dkmnZm. òWrb Hw$eb ’$mëJwZ H¥$îU 13 nmdoVmo§ gmho~m§Mo H¥$nmdbmoH$Zo§ H$ê$Z
`WmpñWV Agmo§ {deof. gmho~t AmkmnÌ nmR>{dbo§ Vo§ nmdbo§. B§XÿaMo H$maImÝ`mg bmoI§S>
e§̂ a ‘U nmR>dyZ XoUo§ åhUmoZ Amkm. Ë`mg Amkoà‘mU| bmoI§S> V¡̀ ma H$a{dbo§ Amho.
V¡̀ ma Omhbo åhUOo N>H$S>o ^ê$Z admZm H$[aVmo§. Xþga| dV©‘mZ H$s§, ‘odmS>Mm H$m§H$S>
d ~w§XrMm amUm `m XmoÝhrMo gahXr‘Ü |̀ ‘odmS>r JT>r hmoVr. Vr nydu ~w§XrH$a (JVdfu)
amdamOm§Zt KoVbr Amho `mOH$[aVm gm§àV Abgr amUmOr Amnbo O‘ òVr{Zet Vo àm§Vt
Ambo AmhoV H$s¨ JT>r ‘mKmar ¿`mdr. Cnam§{VH$ VoWyZ EH$ ^bm ‘mUyg d hOma nm§Me|
Eogo ~w§Xrg amdamOmH$S>o nmR>{dbo. EWyZ hohr Amnbm nmoŠV ga§Om‘ KoD$Z Ë`mñWit Jobo.
C^`Vm§À`m ôQ>r Omhë`m. XmoZ Mma {Xdg gmañ |̀ H$ê$Z {eï>mMma H$ê$Z nañnao§ hmoVo.
amUmOrMo {MÎmm§V H$s§, JT>r `mOnmgyZ gmoS>dmdr Am{U `m§Mo ‘mZg H$s¨ JT>r Z gmoS>mdr.
Eogr`mg hþVmeZrMo§ Xþga| {Xder§ à{VnXog BH$S>o aOdmS>çm§V arV Amho H$s¨, {eH$ma
Ioim`Mr. `mOH$[aVm§ amUmOrhr ñdmar H$ê$Z {ZKmbo. amdamOohr V`ma hmoD$Z Amkm
‘mJmd`mg Ambo. òD$Z ñdmar‘Ü òM Amkm ‘m{JVbr. amUmOr Amkm Z XoV `mOH$[aVm§
`m§Zthr {MÎmm§V XJm {dMmabm. Eo{g`mg VoWrb àg§J nmhÿZ amdamOm§Zr§ amUmOrda gm§J
Mmb{dbr. Vo H$maJa Pmbr d g‘mJ‘| EH$XmoKoOU AmUIr hmoVo Ë`m§Zt dma Ho$bo.
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VoUo§H$ê$Z amUmOr H$m‘mg Ambo. Am{U VoM {Xdet à{VnXog amdamOo CR>moZ XmoZ àhar§
amÌr ~w§Xrg òD$Z XmIb Omhbo§. òUo§à‘mU| dV©‘mZ Pmbo§. Xþga| qeÚmMr ’$m¡O {VH$Sy>Z
O¡nya àm§Vmg Ambr. O¡nyamnmgmoZ ~mam H$mogmda AmhoV. Ë`m àm§Vthr àVmnqgJ Zê$H$m
`mMm d amOmMm Amngm§V H$bh bmJbm Amho. XmoZMma JT>çm àVmnqgJmZ| KoVë`m AmhoV.
`mOH$[aVm§ O¡nyamhÿZ amOmMm dH$sb qeÚmMo bîH$am§V Ambo H$s¨ àVmnqgJmMo nm[anË`
Ho$bo nm{hOo Am{U JT>çm Ë`mZo§ KoVë`m AmhoV Ë`m gmoS>{dë`m nm{hOoV. `m AWu gmV
bj én ò qeÚm§g Úmdo Agm H$ama H$ê$Z dH$sb ‘mKmao O¡nyamg Jobo. òUo§à‘mUo§ dV©‘mZ
Amho. daH$S> n¡H$s§ ‘OHy$a d {H$ëbo qhJimOJS> òWrb ~§Xmo~ñV `WmpñWV Ago {deof.
godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N>. 4 ‘mho ‘moha‘ g§dV² 1828.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 305 31-3-1772 A.D.

News-letter from Malharrao Govind to Ahilyabai : Rajputana

affairs. Mewad and Bundi dispute. Jeypore seeks help from Scindia.

Malharrao Govind sends hundred maunds of Iron for Indore Factory.

A. Z§. 306 lr

amoOH$sX© N>. 3 d 6 a{dbm~b 1173 A~u Vm. 5 OyZ, Bgdr gZ 1772

H$g~o B§Xÿa òWrb Q>mH$gmioM| H$m‘ ‘ZmohaXmg gmdH$ma àJUo ‘OHw$a `m§OH$S>o
gm§JÊ`m~Ôb åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 306 Order : 5-6-1772 A.D.

The work of the mint of Kasba Indore shall be given in charge of

Manohardas Sowkar, a local resident.

A. Z§. 307 lr

Vm. 20 OyZ, Bgdr gZ 1772

lr‘§V ‘mVwlr ~mB©gmho~m§Mo godogt. AmkmYmaH$ IoVgr H$a‘gr H¥$VmZoH$ Omohma
{dZ§Vr. òWrb dV©‘mZ Á òð> dÚ 10 ‘wŠH$m‘ B§Xÿa OmUmoZ {b{hÊ`mMr Amkm Ho$br
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nm{hOo, {deof. gmho~m§Mo Amkoà‘mU| bîH$amg H$mgrX nmR>{dbm hmoVm, VoWyZ Om~ KoD$Z
Ambm Vo bmImoQ>o XmoZ godogt nmR>{dbo AmhoV. nmdë`mMo CÎma `mdo§. `mZ§Va Am‘Mm
KaMm H$mJX bîH$am§VyZ Á òð> ewÕ 15 ‘o Mm Ambm Ë`mV dV©‘mZ {b{hb| H$s¨, lr‘§V
amOlr am‘M§Ð JUoe égyZ BH$S>o Hy$M H$ê$Z ZodarnmdoVmo§ Ambo hmoVo. Ë`m§g lr‘§V VwH$moOr
hmoiH$a d amOlr ‘hmXOr qeXo ho XmoKo EH${MÎm hmoD$Z am‘M§Ð JUoe `m§g g‘OmD$Z
KoD$Z Jobo. AmVm§ {VKo gaXma EH$ OmJr§ AmhoV. ho Pmë`mda amOlr {dgmOr H¥$îU
{~Zrdmbo égyZ bîH$am§VyZ {ZKmbo. ho dV©‘mZ {b{hbo hmoVo d nwÊ`mMm H$mJX Á òð> ewÕ
15 Mm Ambm, Ë`mV dV©‘mZ Oo n{hbo Ambo VoM Amho. H$m§ht A{YH$moÎma Zmhr d
noQ>mar EH$ ~moao gmH$aoMo d noT>o nmR>{dbo AmhoV d ’$Ê`m hpñVX§VmÀ`m Mma nmR>{dë`m
AmhoV. Vo nmdë`mM| CÎma nmR>dmdo. ~hþV H$m` {bh§y d amOlr ‘wH§$Xamd ‘hmXod gmJmoa
{S>JR>mUMm H$‘m{dgXma CÁOZrhÿZ bîH$amg OmV Amho. Ë`mO~amo~a CÁOoZMo gmdH$mamMm
‘mb OmV Amho. åhUyZ Amåhr òWyZ ~ZmVrMo VmJo d H$mnS> {‘iyZ AmoPr§ gw‘ma 11
Ë`mO~amo~a nmR>{dVmo§. Ë`mg EH$ gaH$maMo§ nÌ ‘wHw§$XamdOrMo§ Zmdo§ {bhÿZ nmR>dmdo§ H$s§
gaH$maMo ~moOo dmQ>oZo gm§̂ miyZ bîH$am§V admZm hmoV AmhoV. Va Vo nmdVo H$ê$Z Om~
nmR>{dU|. ho {dkmnZm.

1 {Ma§Ord {Odamd VoWyZ CXmg hmoD$Z H$mJX {b{hVmo Va gmho~m§Zr§ Ë`mMo§ g‘mYmZ
H$ê$Z {Xbmgm Úmdm ho {dZ§Vr. doX‘yVu Ym|S> {X{jV XonminyaMo Ohm{JarMo Jm§d nhmd`mg
Ambo hmoVo. Vo ‘Obm ôQy>Z AmO Jwédma Zd‘rg òWyZ ñdma hmoD$Z ‘hoûdamg Ambo
AmhoV Vo g{dñVa {ZdoXZ H$aVrb ho {dkßVr. n¡dñV N>. 4 g’$a ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 307 20-6-1772 A.D.

Khetsey Karamesy (Banker) writes from  Indore to Ahilyabai :

News-letter information : Ramchandra Ganesh, and Visajee Krishna (both

Sardars sent by the Peshwa to co-operate with Holkar and Scindia)

alternately abandon the camp. Holkar and Scindia try to bring about

reconciliation: the banker sends some presents: sends woollen cloth to

Ujjain, and requests Ahilyabai to order local officers to see that they are

safely transported on the road.

A. Z§. 308 lr

Vm. 27 AmJñQ>, B. g.> 1772

lr‘§V ‘mVwlr ~mB©gmho~m§Mo godogt. AmkmYmaH$ {dÇ>b JUoe H¥$VmZoH$ Amerdm©X
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{dZ§Vr {dkmnZm H$s§ òWrb Hw$eb lmdU dÚ 14 Jwédma ‘wŠH$m‘ nwU| OmUmoZ ñdH$s ò§
Hw$eb boIZ Amkm Pmbr nm{hOo. BH$S>rb ‘OHw$a AOwaXmamg‘mJ‘o§ g{dñVa boIZ
Ho$bm Amho Ë`mOdê$Z Ü`mZmg òB©b. àñVwV ~T>dmUrMm Om~gmb JmonmbemñÌr `mZr§
gaH$mam§VyZ bm{dbm Amho H$s§ g§ñWmZ gaH$mam§V R>odë`mà‘mUo§ amOlr H¥$îUamd ~ëbmb
`m§Mo {dÚ‘mZo§ lr‘§V Zmam`Uamd `m§gr ~mobbo amOlr ~mnyH$S>ohr H¥$îUamdmMo {dÚ‘mZo§
~mobbo. Ë`mOdê$Z ~mnyZt amOlr {ed~mOrg OwZr ‘m{hVr gm§{JVbr. gŵ oXmam§Mo doionmgyZ
AmhoVr. g~~ ~T>dmUrMo g§ñWmZ nydunmgmoZ amOmMo åhUmoZ ~mobmdyZ nwgbo Ë`mOdamoZ
Ë`m§Zt  Mmirg dfmªMo BñVH$~rb dV©‘mZ gm§{JVbo§ H$s¨ nydunmgmoZ Am‘Mo gaXmarVM
MmbV Ambo. amOmMm Am‘Mm Kamo~m `mO‘wio§ gaH$mamVyZhr§ Mmb{dbo§. AbrH$S>o IaJmoU
{Xë`mnmgyZ ho g§ñWmZ IaJmoUm§VM AmoT>Vo§. `mà‘mUo§ ~mobyZ H$mJXnÌmMrhr ‘m{hV{Jar
gaH$maMo H$maHw$Zmg H$ê$Z {Xëhr. Eo{g`mg ~mny ~mobbo H$s§ lr‘§Vm§g g‘OmdyZ ‘ZmB©Mr
{MÇ>r gmò  nS>ë`mg Xo{dVmo. emñÌr~modm§Mm EodO H$m§hr§ ’$gbm Ago {Z{‘Îmo JS>~S>
H$[aVmV. ‘Obmhr ~mnygr ôQy>Z dada ~mobUo ~mobVmo. ‘mJmhÿZ Omhbo dV©‘mZ {bhrZ.
òW| H$mgrX OmoS>çm XmoZ Zoh‘r Agmì`m. dV©‘mZ daModa {b{hbo§ nm{hOo, òWyZ AOyaXma

nmR>{dbm Va H$mJX OmVmV òVmV Ë`mMm g§e` AgVmo. AWu {dZ§Vr {b{hbr Amho.
EodOmMr {ZH$S> amOlr ZmZmH$Sy>Z Am{YH$ Amho Vo§ nÌr {b{hVm§ nwd©V Zmhr. Var ObX
admZm H$amd`mg Amkm Omhbr nm{hOo. eodogr lwV hmò  ho {dkßVr. n¡dñV N> 14
O‘m{Xbmda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 308 27-8-1772 A.D.

News-letter from Vithal Ganesh at Poona to Ahilyabai.

The Poona Court is making inquiries regarding the Barwani

State-its position and possession: Nana's regular pressing for payment.

A. Z§. 309 lr

Vm. 12 {S>g|~a, Bgdr gZ 1772
amoOH$sX© ‘wŠH$m‘ ‘hoûda N>. 16 a‘OmZ gZ 1173

gaH$ma {~OmJS> ‘hmb ga§Om‘mH$[aVm gwê$gZ 1164 V lr‘§Vm§H$Sy>Z gaH$mam§V
Ambm. Vo g‘`t nm§T>ar Jm§d amOlr H¥$îUamd am‘M§Ð ŵgHw$Q>o `m§g H¡$bmgdmgr gŵ oXmam§Zt
{Xbm Vmo ~aH$ama R>odU| åhUyZ H$‘m{dgXma gaH$ma {~OmJS> `m§g nÌ Omar H$aUo§.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 309 12-12-1772 A.D.

Sarkar Bijagad came over to Holkar Government from the Peshwa

for Saranjam. Pandharigaon to be, however, retained, with Bhuskutes as

it was given to them by the late Subhedar Malharji.

A. Z§. 310 lr

Vm. 18-12-1772

lr‘§V ‘mVwlr ~mB©gmho~m§Mo godogt. AmkmYmaH$ IoVgr H$a‘gr MaUmda ‘ñVH$ R>odyZ
X§S>dV {dZ§Vr Cn[a. òWrb jo‘ VmJmBV ‘mJ©erf© dÚ 8 nmdoVm| gmho~m§Mo H¥$nmdbmoH$Z|
H$ê$Z ‘wŠH$m‘ ‘OHw$ar§ gwIê$n Agmo {deof, nw{U`mhÿZ nÌ|§ Ambr§. Ë`m§‘Ü ò§ dV©‘mZ {b{hbo§
Amho H$s§, lr‘§V XmXmgmho~ VWm amOlr Zmam`Uamd ho C^`Vm§ lr gmVm[a`mg Hy$M H$ê$Z
Jobo. {‘Vr ‘mJ©erf© ewÕ 11 {Xder§ Vo gmho~m§g H$imdo§. Xþga| dV©‘mZ bîH$a naV Ambo§.
lr‘§V VwH$moOramd ~m~m d amOlr {dgmOrn§V d Om~VoImZ amo{hbm Ago {ÌdJ© {‘iyZ
‘mJ©erf© ewÕ 8 Mo {Xder§ lr O‘ZmOr CVê$Z {XëbrH$S>o Jobo AmhoV. AmnUm§g H$imdo.
nmXehmOr Va {Xëëbr§V AmhoV. ’$m¡O ~mhoa nS>br Amho. Xþgao§ Amngm§V {~KmS> Amho.
AmnUm§g H$imdo. Xþga| amOlr ‘hmXOr qeXo ho ‘WwamOrhÿZ Hy$M H$ê$Z {Xëbrg Jobo AmhoV.
nmohMë`mMo§ dV©‘mZ Ambo Zmhr. Amë`mda gd© ~mhoaMo gwÕm§ g‘mMma {bhÿZ nmR>dyZ XoB©Z.
AmOn ª̀V òUo§à‘mUo§ dV©‘mZ Amho. CÚmMo§ na‘oûda OmU|. n¡dñV N>. 22 a‘OmZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 310 18-12-1772 A.D.

News-letter by Khetsey Karamsey to Ahilyabai : Dada Saheb and

Narayanrao have gone to Satara (to receive the Honour-Dress). The army

has returned from Delhi. Tukojeerao Baba, Visajeepant and Jabtekhan

Rohilla have, three together, marched to Delhi. The Emperor is in the

Capital: the army has come out. Things there are at sixes and sevens.

Mahadajee Scindia has laft Mathura for Delhi.

A. Z§. 311 lr

gŵ m amOlr VwH$moOr hmoiH$a amoOH$sX©, Vm. B. g. 1772

N>.20 O‘m{XbmIa gwê$gZ gbmgg~¡Z. D$’©$ ^mÐnX‘mg ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.
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{dgmOr a§JZmW H$‘m{dgXma naJUo B§Xÿa `m§g H$s¨, H$maHy$Z ‘§S>irg amoO‘wam EH$
XrS>‘mhr XoUo§. åhUmoZ damVm.

200 {dZm`H$ ~mOramd, Vmm Imgo    200 Zmamo JUoe, ‘wHw§$X har.
200 amKmoamdOr, Vmm Zmamo ‘ëhma
EHy$U ghme| én ò naJUo ‘OHw$a òWrb gmb ‘OHw$a EodOr XoD$Z H$~O KoUo§.

åhUmoZ damVm VrZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 311 1772 A.D.

The Kamavisdar of Pargana Indore is ordered to make certain

payments to officers (the amount being the pay for a month and a half.)

A. Z§. 312 lr

amoOH$sX© gŵ m amOlr VwH$moOr hmoiH$a B. g. 1772

{dgmOr a§JZmW H$‘m{dgXma naJUo B§Xÿa `m§g H$s§, bîH$am§VyZ {Ma§Ord amOlr
VwH$~m§Zt Mm¡§S>rH$a qeXo `m§gr Zmb~§Xr EodOr damVm {Xëhçm AmhoV. ~r Vnerb.

3780 amUmoOr qeXo 890 AmßnmOr qeXo
1640 {dR>moOr qeXo 890 JmoqdXamd qeXo

EHy$U 7200 gmV hOma XmoZe|À`m. åhUmoZ dJ¡ao.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 312 1772 A.D.

Several amounts are sanctioned by Tukojeerao Holkar (in camp) to

Chaundikar Shindes for Nalbandi. (The Shindes are related to Ahilyabai

from her father’s side). Nalbandi = Preparations of war.

A. Z§. 313 lr

Vm. 15 E{àb, Bgdr gZ 1773

am. ‘moamo {dZm`H$ H$‘m{dgXma eodJm§d `m§g A{hë`m~mBªM| nÌ N>.22 ‘moha‘
gZ 1173 Aa~r.
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‘m¡Oo Im§~qnnar naJUo ‘OHw$a hm Jm§d åhmigm~mB© qeXo. Mm¢S>rH$a `m§OH$S>o
g§gmamMo ~oJ‘rH$[aVm§ IoarO ‘moH$mgm, gaXoe‘wIr ~m~Vr, hŠH$Xma, BZm‘Xma, C^m‘mJ©
H$ê$Z ~mH$s A§‘b Xamo~ñV H$ama H$ê$Z {Xbm Amho. Ë`mÀ`m ^moJd{Q>À`m gZXm noeOr
Abm{hXm H$ê$Z {Xë`m AmhoV Var ‘m¡Oo ‘OHw$a Ob, Vé, nmfmU, {ZYr, {Zjon Am{X-
H$ê$Z {Ma§Ord amOlr JmoqdXamd qeXo nmQ>rb Mm¢S>rH$a `m§OH$S>o Mmb{dUo. {XŠH$V Z
H$aUo. hçmMà‘mU| ‘m¡Oo pIaS>r àJUo eodJm§d hm Jm§d bú‘Uamd qeXo nmQ>rb Mm¢S>rH$a
hçm§Zm Ðm¡nXr~mB© qeXo Mm¢S>rH$a `m§Mo g§gmamMo ~oJ‘rgmR>r§ {Xbm Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 313 15-4-1773 A.D.

The Kamavisdar of Shevgaon is ordered by Abilyabai : (1) Mauza

Khambpimpari is assigned to Mhalsabai Shinde Choundikar for family

maintenance. Govindrao Shinde Patil Choundikar will manage it. (ii)

Mauza Khirdi is assigned to Draupadabai Shinde Chaundikar similarly-

Laxmanrao Shinde Choundikar will manage it. (These Shindes were

related to Ahilyabai by her father’s side.)

A. Z§. 314 lr

Vm. 12 ‘o, Bgdr gZ 1773

amoOH$sX© 1182 ’$gbr. 1173 Am~u. ‘m. A{hë`m~mB©.

‘hmXOr {WQ>o Ho$XÿaH$a `m§OnmgyZ H¡$bmgdmgr VrW©ê$n gŵ oXma `m§Zt KmoS>t
IaoXrH$[aVm§ H$Om©D$ EodO KoVbm hmoVm. Ë`mg {WQ>o ‘OHw$a ‘¥Ë ỳ nmdbo. hëbr§
Ë`m§Mm ZmVy amUmoOr {WQ>m ‘hoûdaMo ‘wŠH$m‘t IV KoD$Z Ambm. Ë`mMm ’$S>em H$ê$Z
XoU| åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 314 12-5-1773 A.D.

Memo : By Ahilyabai. The late Subhedar Malharjee had borrowed

money for purchasing horses from, and passed a bond to, Mahadajee

Thete Kendurkar. The said Thete is no more. His grandson has produced

the bond. His account should be settled.
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A. Z§. 315 lr

Vm. 13 OmZodmar, Bgdr gZ 1774

amOlr I§S>mo gXm{ed H$‘m{dgXma àJUo ~aS>mdXm {Zñ~V amOlr AßnmOram‘ `m§g
nÌ EH$mM VmaIoMo d EH$mM ‘OHw$amMo lr‘§V ‘m. A{hë`m~mB© d VwH$moOramd `m§OH$Sy>Z.

gmb ‘OHw$at gaH$mam§VyZ H$O©nÅ>rMm R>amd Ho$bm nm{hOo `mOH$[aVm§ ho§ nÌ gmXa
Ho$bo§ Ago. Var Vwåhr nÌ nmdob Vo KS>rg ñdma hmoD$Z ObX hþOya òUo§. EH$ jUmMm
{db§~ Z H$aUo§. Om{UOo. M§Ð 29 {OëH$mX ~hþV H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 315 13-1-1774 A.D.

The Kamavisdar of Pargana Bardawada is ordered to start for

Maheshwar immediately to settle the contribution amount to be decided

by the Government for current year.

A. Z§. 316 lr

Vm. 17 E{àb, Bgdr gZ 1774

amOlr B§Ð‘b Zmam`U Jmogmdr `m§g ñZohm§{H$V haHw$~mB© hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ
A~m©g~¡Z‘`mdAmb’$. naJUo ~aS>mdXm òWrb H$O©nÅ>rMo EodOmMm R>amd hmoD$Z Amåhm§g
gmhþH$mar hdmbm {Xbm. Var Vwåhr§ ho nÌ nmdë`m{XdgmnmdoVmo§ AmnboH$S>o dmgbmV Omhbr
Agob Vo O‘rXmam§Mo XñVH$m{Zgt H$ê$Z KoD$Z Vwåhr CR>moZ òU|. ho nÌ nmdVm§M amOlr
AßnmOram‘ (nigrH$a) `m§Mm A‘b XmIb H$aUo§. amoH$S>, Jëbm, KoVbm Agob Vmo
dmgbmVrV H$aUo§. `mIoarO nm§Kê$U, {MaJyQ> dñV^md H$m§ht Agob Vo ‘mKmar XoU|.
Xþga| nÌmMm COa Z H$aUo§. ~hþV H$m` {b{hUo§ N> 5 g’$a. ‘moha haHw$~mB©Mr.

nigr aoH$m°S>©

No. 316 17-4-1774 A.D.

Harkubai Holkar orders Indramal Narayan : The debt-account is

settled with Appajeeram Palshikar, you should, therefore, hand over the

charge to his assignees or officers. Whatever-corn, coin or cloth that

might have been received by you should now be returned.
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A. Z§. 317 lr
Vm. 19 OyZ, Bgdr gZ 1774

amoOH$sX© N>. 9 a{dbmIa 1175 Am~u Vm.19 OyZ B. g. 1774 ‘wŠH$m‘ ‘hoída.
am. gXm{ed am‘M§Ð d Am~mOr ‘hmXod qeXo `m§Mm hfm©‘e© d bT>m hmoVm. Vmo

{ZdmaU hmoD$Z lr‘§Vm§Mo Hy$M hmoD$Z AmJmS>rMr {nN>mS>r Pmbr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 317 19-6-1774 A.D.

Sadashiv Ramchandra and Abajee Mahadeo Shinde were at sixes

and sevens Ahilyabai brought about reconciliation, and the army has

resumed march.

A. Z§. 318 lr
Vm. 9 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1774

amOlr qMVmo Zmam`U H$‘m{dgXma àJUo Mm§XdS> `m§g ñZohm§{H$V VwH$moOr hmoiH$a
Xoe‘wI àJUo ‘OHw$a. lr‘§V amOlr XmXmgmho~m§H$S>o IMm©H$[aVm§ gaH$mam§VyZ n§YamMr damV
naJUo ‘OHw$a EodOt Vwåhm§da {Xbr AgVm§ Ë`m EodOmg ZmZm àH$maÀ`m {XŠH$Vr Ho$ë`m,
H$[aVm§; åhUyZ gaH$mam§V ~mô mQ> Ambm `mdê$Z Vwåhm§g H$m` åhUmdo ? gm§àV ho§ nÌ
gmXa Ho$bo§ Ago Var AV…na bQ>H$s {XŠH$V Z H$[aVm§ n{hbo damVoà‘mUo§ EodO gmb-
‘OHw$a EodOt lr‘§Vm§H$S>rb H$maHy$Z Ambo AmhoV Ë`m§g XoD$Z nmdVr KoUo§. nwZ… ~mô mQ>
òD§$ Z XoUo§. Om{UOo N> 2 aO~ ~hþV H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 318 9-9-1774 A.D.

The Kamavisdar of Chandwad is taken to task by Tukojee for not

honouring the note of payment in favour of Dadasaheb Pashwa. He is now

asked to pay the amount to the clerks of the Peshwa.

A. Z§. 319 lr

Vm. 20-9-1774

gŵ m amOlr VwH$moOr hmoiH$a N>.13 aO~ I‘g D$’©$ ^mÐnX ‘wŠH$m‘ B§Xÿa gZ
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1184 X’$mVo … {dîUw ‘hmXod JÐo `m§M| Zm§d| gZX H$s§ Vwåht gaH$ma nXaMo Am{U gaH$ma
MmH$arMo ‘mUwg OmUyZ naJUo godJm§d òWrb ‘m¡Oo XhrJm§d dJ¡ao Jm§d Xhm hOmamMo
dgybr IoarO hŠH$Xma, BZm‘Xma, ‘moH$mgm, gaXoe‘wIr d ~m~r H$ê$Z ~mH$s A§‘bXamo~ñV
gaH$mamVyZ Vwåhm§g BZm‘ {Xbm Ago. Var Vwåhr§ gmb ‘OHw$a nmgyZ ‘m¡Oo ‘OHw$ar§ A§‘b
H$ê$Z AZŵ d KoU|. åhUyZ gZX.

hr gZX ñdmar§V é~ê$ aodm XjU^mJ àm§V Zo‘mS> òW| N>.6 O‘m{XbmIa D$’©$
lmdU ewÕ 8 g {Xbr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 319 20-9-1774 A.D.

Sanad is granted to Vishnu Mahadeo Gadre to the effect. “Taking

into consideration your relations with, and services to, the Government,

villages of ten thousand annual income are assigned to you in Pargana

Sevgaon.”

A. Z§. 320 lr

Vm. 29 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1774

A{hë`m~mBªMo qMVmo Zmam`U H$‘m{dgXma Mm§XdS> `m§g nÌ N> 24 a‘OmZ 1175.

lr‘§Vm§Mo ñdmarg‘mJ‘o§ {Ma§Ord VwH$~m AmhoV. Xoet M§Xr dJ¡ao Jëbm bmJob
`mOH$[aVm VyV© Xoet Jëbm gd§J Amho. Var gaH$ma {ZaI Mm¡H$er H$ê$Z h§Jm‘{ea
KoUo§. ha^ao é.2000 d ~mOar 3000 d Jhÿ 1000 EHy$U 6000 Vwåhm§H$Sy>Z Xo{dbo
Ago§. gXahÿ én ò àJUo ‘OHw$aMo {heo~r§ ‘wOam {Xbo OmVrb.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 320 29-11-1774 A.D.

Ahilyabai writes to the Kamavisdar of Chandwad : Tukojirao is with

the army of the Peshwa. The army will require grain. It is cheap on your

side. Gram of Rs. 2,000/- Bajree of Rs. 3,000/-, and wheat of Rs. 1,000/0-

should be purchased in their proper season.
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A. Z§. 321 lr

Vm.21 {S>g|~a, Bgdr gZ 1774

amOlr amKmo aUN>moS> Jmogmdr `m§gr. ñZohm§{H$V VwH$moOr hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ
I‘gg~¡Z‘`mdAb’$. Vwåhm§g VrW©ê$n ‘mVwlr ~mB©gmho~m§Zt nmJmghdV©‘mZ ‘odmS> àm§Vr§
nmR>{dbo§. Ë`mg AmS>rM ‘mg Pmbo§. nwÝhm nÌ XoIrb Z nmR>{dbo§ `mOdê$Z Vwåhmg H$m`
åhUmdo? AerM gmdYmZr H$amb H$s¨ H$m`? AñVw. AV…na VoWrb dV©‘mZ H$g§o Ago§b
Vo Vnerbdma {bhÿZ nmR>{dUo§. Xþga| lr‘§V amOlr XmXmgmho~m§Mo ‘gbVrMm àH$ma Var
B§Xþat H$ama Ho$bm hmoVm, Ë`mà‘mU| nwa§XamH$S>rb H$ma^mar `m§Zr§ A§‘bmV AmUbo§. na§Vw
lr‘§Vm§Mo ‘Oug Z Ambo§ Ë`m‘wio§ EH$mEH$s Hy$M H$ê$Z ‘miì`m§V òD$Z nmdbo. Amåhm§ghr
‘wbImMo g§ajUmW© òU| àmßV OmUyZ qeXo d Amåhrhr Ambmo§ ‘mJyZ nwa§XamH$S>rb ’$m¡Om
òVmV. Ë`m‘wio§ lr‘§V Vmo Xa‘ObrZo§ PmerMo gw‘mao§ Mmbbo. Am‘Mm d qeÚm§Mm ‘wŠH$m‘

gmJmoa {ZJdUrZOrH$ Amho. nwT>rb àH$ma Cn`moJr nmh§ÿ Vgm Ho$bm OmB©b. nwa§XamH$S>rb
’$m¡O H$Xm{MV² òD$Z nmdbr Va Vwåhm§ghr Xamo~ñV O{_`VgwÕm `mdo§ bmJob. `mOH$[aVm§
AmJmD$ ho§ nÌ Vwåhmg {b{hbo§ Ago. Var Vwåhr Amnbo OmJm gmdYmZr Hw$b amdVmMr
H$ê$Z Zmb, ‘wI, V§J, Vmo~am H$ê$Z {gÕ AgUo§. Xþgao§ nÌ òVm§M amÌrMm {Xdg H$ê$Z
òD$Z nmohMmdo§ bmJob. gmam§e, gwñVr Z H$[aVm§ ’$ma gmdYmZr§V ahmUo§. Om{UOo. N>

17 gdmb ~hþV H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 321 21-12-1774 A.D.

Subhedar Tukojirao takes Ragho Ranchhod to task for not writing

a single line during two months and a half after his being despacthed to

Mewad. Breach between Dadasaheb Peshwa and the Poona Court. The

former comes up to Malwa; Probability of the Poona armies pursuing him.

In that case Ragho Ranchhod must be all ready and well-equipped. He

is so warned.

A. Z§. 322 lr

Vm. 23 {S>g|~a, Bgdr gZ 1774

Xþga| nÌ Vm. 23 {S>g|~a B. g. 1774 XmoZ {Xdgm§ZrM admZm Pmbo§ H$s§
AJmoXa nÌ nmR>{dbo§ Ë`mà‘mUo§ V`mar Ho$br AgobM. àñVwV nwa§XamH$S>rb ’$m¡O
gÁO hmoD$Z am. harn§V ’$S>Ho$ Ambo. `màg§Jt O{_`VrMo§ H$m‘ òD$Z nS>bo§. H$moU a§J
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H$gm nS>Vmo `mMr emûdVr Zmhr. Var Vwåhr ho nÌ nmdVm§M amD$VmMr O{_`V KoD$Z
Amåhmnmer òD$Z gm‘rb hmoUo§. amÌrMm {Xdg H$ê$Z òUo§. H$moUrhr amD$V VoW|§
amhÿ§ Z ò. N>.19 gdmb ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 322 23-12-1774 A.D.

More or less supplementary to the above. Ragho Ranchhod is

asked to start immediately as the Poona army led by Phadke has already

come.

A. Z§. 323 lr

Vm. 5 OmZodmar, Bgdr gZ 1775

lr‘§V ‘mVwlr ~mB©gmho~m§À`m godogt. AmkmYmaH$ amKmo aUN>moS> H¥$VmZoH$ Amerdm©X
{dkmnZm N>.2 {OëH$mX ‘wŠH$m‘ qZ~mhoS>m òWo§ godH$mM| dV©‘mZ `WmpñWV Ago
{deof. ~ZS>çmMo ‘wŠH$m‘thÿZ lr‘§V ~m~m§Zr§ nÌ|§ nmR>{dbt H$s§ Xamo~ñV nmJm KoD$Z
amÌrMm {Xdg H$ê$Z ObX òD$Z nmohMUo§. Ë`mdê$Z am§JS>çm§Mr bH$~ Vmo H$ê$Z
‘H$mOr JrVo `m§Obm VoW| R>odyZ, JT>rMo§ H$m‘ gmoSy>Z Xamo~ñV nmJm KoD$Z ‘Xm©{Z`mg
Ambmo. Vmo§ gmho~m§H$Sy>Z H$mgrX nÌ KoD$Z Ambm Ë`m§V Vmo§ Amkm BH$S>rb ~§Xmo~ñV
H$amd`mMr Am{U Ë`m§Zt Va ObXr ~mobm{dbo§. Ë`mg Amåhr ‘Zgw~m H$moUVm H$amdm,
ho§ gmho~m§Zt nÌ nmdVm§M {bhÿZ nmR>dmdo§. Ë`m§gmaIr dV©UyH$ H$ê$Z ahmdo§ Va, Ë`m§Zr§
{ZjyZ VmH$sX Ho$br Amho. Vo§ nÌ ~{OÝg godogt nmR>{dbo§ Amho. gmho~m§Mr ‘Ou
{’$ê$Z nmR>dmd`mMr Agbr Va Ver Amkm H$amdr. {’$ê$Z ‘mKmam OmD§$. lwV
hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 323 5-1-1775 A.D.

Ragho Ranchhod writes to Ahilyabai about the fix he finds himself

in; in obedience to the letter of Tukojeerao he had marched upto Mardana:

he is there ordered by Ahilyabai to look to the affairs already assigned

to him; he now solicits her orders under these circumstances.
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A. Z§. 324 lr

Vm. 1 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1775

H$‘m{dgXma qZ~mhoS>m `m§g A{hë`m~mBªH$Sy>Z nÌ. Vwåhr§ Amnë`mH$S>rb O{_`V
d JrVo ‘ema{Zëho d gaH$mamVrb nmJm nmR>{dë`m AmhoV. Ë`m EH$Ì H$ê$Z am§JS>çm§Mo nm[anË`
CÎm‘ àH$mao§ H$ê$Z qgJoûda JT>r dJ¡ao JT>çm ¿`md`mÀ`m Ë`m KoD$Z ~§Xmo~ñV `WmpñWV
H$aUo§. am§JS>çm§Mm ‘OHy$a Vmo H$m` ? nmJm dJ¡ao O‘md H$ê$Z Ë`mMr ~mV‘r amIyZ Ymd,
S>md, nmhÿZ Oa~ Mm§Jbr XoUo§. Vwåhr VoW| ‘m{hVJma Ago§ AgmoZ dma§dma {b{hVm§ ho§ H$m`?
AV…na Ë`m§Mo nm[anË`m§V H$ga Z R>o{dVm§ Á`m§V ‘mJonwT>| ~IoS>m Z amho Vo§ H$aUo§. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 324 1-2-1775 A.D.

The Kamavisdar of Nimbaheda is ordered to take every step possible

to capture Singeshwar-fortress. “He is well-acquainted with local matter;

he is expected to take initiative in such matters.”

A. Z§. 325 lr

Vm. 10 ‘mM©, Bgdr gZ 1775

am.qÌ~H$ ~m~wamd H$‘m{dgXma gaH$ma {~OmJS> `m§g nÌ ‘mVmolr A{hë`m~mB©
hmoiH$a `m§OH$Sy>Z … gaH$mam§V JdV AmUm`mH$[aVm§ JmS>o AmU{dbo hmoVo. Ë`mgr lr‘§Vm§Mr
ñdmar ‘hoída AH$~anya òWrb ‘mJ} Jobr. Ë`mg‘`r§ Ym‘Yw‘r‘wi| {H$agmZmnmgyZ Xmo
Jm{S>`mMo ~¡b ga 8 Zobo Vo ~¡b gaH$mam§VyZ {H$agmZmg Úmdogo Pmbo. Ë`mdê$Z ~¡b
ga 8 Xa 8 à‘mU| EHy$U én ò 64 Mm¡gîQ> Vwåhm§H$Sy>Z Xo{dbo Ago. Var gXahÿ Mm¡gîQ>
én ò àJUo ‘OHw$an¡H$s¨ {H$agmZmg ~¡bm~m~X ‘wOam XoU|. Ë`mà‘mU| {heo~r ‘wOam {Xbo
OmVrb Am{U {H$agmZmÀ`m nmdË`m KoUo§. Om{UOo. N>.7 ‘moha‘. ~hþV H$m` {b{hUo§.
‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 325 10-3-1775 A.D.

The Kamavisdar of Sarkar Bijyagad is ordered by Ahilyabai to pay

Rs. 64/- for 8 bullocks to their proper owners. “The said bullocks were

engaged by the Peshwa on his way by Maheshwar. Akbarpur etc., and
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were not paid for. Our Government has decided to pay the amount.”

A. Z§. 326 lr

Vm. 29 ‘mM©, Bgdr gZ 1775

‘H$mOr JrVo `m§Mo _mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ.N>.26 ‘moha‘.

{deof … XIZr bmoH$m§Mm ^adgm a{V‘mÌ Z Yamdm Ag| am§JS>o åhUVmV. Amåhr
{MVmoS>mg Jobmo hmoVmo. VoW| ^r‘qgJ, XþO©ZqgJ d g§Ü`mJra Jmogmdr ho åhUmo bmJbo H$s¨
Amåhm§g {H$Ë òH$m JmoîQ>tZt lr. ‘m. (=_mVmolr) ~mB©gmho~m§Mm ^adgm Amho. Amåhr
H$m§hr§ Ë`mg a{V‘mÌ A§Va H$aUma Zmhr§. Ë`mhr§ Amåhm§g dMZà‘mU Ho$b| Ago§ ~mobyZ
{ÌdJm©{h gXm{edmda hmV R>odbm. Ë`mg Amnbo§ nÌ {ÌdJmªg {bhÿZ nmR>{dbo§ nm{hOo
H$s§ Vwåhr H$moUo JmoîQ>rMm {MÎmm§V g§e` Z Yamdm. n{hbonmgyZ Oo§ dMZ à‘mU Amho V|M
Amho. AmVm§hr {e‘Jr nwZdog Jobm| hmoVmo. AmVm§hr V|M ^mfU Amho H$s¨ A§Va H$aUma
Zmhr nU nÌ nmR>dyZ {Xb| nm{hOo åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 326 29-3-1775 A.D.

Makajee Gite writes to Ahilyabai : “Bhimsing, Durjansing and

Sandhyagir Gosavi had met at Chitod and they expressed their implicit

faith in you. They have now repeated their faith again. Please, therefore,

write to them conforming your former word.

A. Z§. 327 lr

Vm. 26 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1775

amOlr I§S>mo ~m~wamd H$‘m{dgXma naJUo B§Xÿa ñZohm§{H$V A{hë`m~mB© hmoiH$a
X§S>dV gwê$gZ grVg~¡Z ‘`mdAb’$-no‘ë`m dJ¡ao {^ëbm§À`m am§S>m nmoao Yê$Z H$g~o
‘OHw$at AmUyZ AQ>H$ Ho$bm. Ë`m§Mo aIdmbrH$[aVm§ OXrX{e~§Xr Amgm‘r 20 gaH$mam§VyZ
H$ama Ho$bm é.50 Xa‘hmMm. Var Vwåhr drg ‘mUg| {^ëbm§À`m am§S>m nmoao ‘hmb ‘OHw$at
amhVrb Vm| nmdoVm|, R>odyZ gXahÿ EodO Xa‘hmMo Xa‘hm XoD$Z nmdË`m KoUo. gaH$ma {heo~r§
‘Oam nS>Vrb. {^ëbm§Mr§ ‘mUgo§ H¡$Xo§V AmhoV Ë`m§Mr hOoar KoD$Z Xa‘mUgr eoa^a H¡$br
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Ádmar amhVrb VmonmdoVmo§ XoUo§. {heo~ ‘Zmg AmUyZ ‘Oam nS>ob. Om{UOo N>.2 gdmb
~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 327 26-11-1775 A.D.

The Kamavisdar of Indore is ordered by Ahilyabai- “Bhills are put

into jail. Twenty police men are engaged. Pay them Rs. 50/- per mensum.

The Bhils should be daily fed on one seer of Jawari per soul.

A. Z§. 328 lr

B. g. 1775

A{hë`m~mBªMo nÌ AmßnmOram‘ nigrH$amg M§Ð 18 {OëH$mX. Vwåhr nÌ nmR>{db|
Vo nmdbo. Amåhr ‘hoûdat òUma `mOH$[aVm§ {H$ëbo g|Ydo òW| amOlr g§VmOr hmoiH$a
`m§gr {bhÿZ ‘mJm©Mm ~§Xmo~ñV H$amdm åhUyZ {b{hbo§ Vo H$ibo§. Eo{g`mgr {Ma§Ord amOlr
g§VmOr hmoiH$a d amOlr ‘Uram‘ ZmJZmW H$‘m{dgXma àJUo WmbZoa ̀ m§g {bhÿZ nmR>{dbo§
Ago. Vwåht WmbZoar Am{b`mdar ‘ema{Zëho KmQ>m§Mr I~aXmar KoVrb. admZm M§Ð 18
{OëH$mX ~hþV H$m` {b{hU|. ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 328 1775 A.D.

Ahilyabai writes to Appajee Ram Palshikar : Santajee Holkar

of Sendhwa and Maniram Naganath of Thalner will take care of the

ghats and the roads when Palshikar will be on his way to

Maheshwar.

A. Z§. 329 lr

B. g. 1775

B§Xÿa CXonwam. amOlr dmK‘mao OmdB© `m§Mo dmS>çm§Vrb ~mdS>rda

{ebmboI

g§‘V 1831 gZ 1182 ‘mh ewX 3 amOlr ~m~wamdOr dmK‘mao lr‘§V
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gŵ oXma gmho~ ‘ëhmaOr hmoiH$a Ho$ OdmB©. 1 ~mdS>r ~YmB© VrgHw$ én ò bJo 5200
A§Ho$ nm§M hOma Xmogm¡. ‘Oyar H$sgr H$s¨ aIr Zhr Xm‘oXm‘ ^a {X ò. H$marJa ~wbXodOr.

No. 329

Well built by Baburao Waghmare on 14-12-1775 A.D. at a cost of

Rupees 5200/-

A. Z§. 330 lr
Vm. 6 OmZodmar, Bgdr gZ 1776

amOlr ~mimOrn§V ZmZm Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V VwH$moOramd hmoiH$a X§S>dV
{dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s ò {b{hV OmUo§ {deof. àñVyV Amnë`mH$Sy>Z
nÌ òD$Z dV©‘mZ H$iV Zmhr§ Var g{dñVar§ {bhrV Omdo§. Xoer§ `md`mH$[aVm§ AmnU
nm§MgmV nÌ|§ nmR>{dbr§ Eo{g`mg VOdrO H$ê$Z ’$m¡O admZm Ho$br. Amnë`m bjmV
A§Va Ho$bo§ Zmhr§. AV…na ñdma hmoD$Z `md| Va ‘whÿVm©‘wi| AmR> Mma amoO Jw§Vm A{YH$
Ombm. nm¡f dÚ 10 gh 11 ^m¡‘dmat ‘whÿV© {ZûM` Ho$bm Amho. amOlr ‘hmXOr
qeXo `m§OH$S>ohr Amåhr Amnbo J¥hñWmg nmR>dyZ Ë`m§Zrhr jon{Zjon {ZKmdo§ Eogo§ H$amam§V
AmUbo§. Ë`mà‘mUo§ ñdma hmoD$Z òVmo§. BH$S>rb JS>~S>r‘wio§ AmOn ª̀V {Xdg Jobo. ZmhtVa
nyduM ôQ>r Omhbr AgVr. VyV© H$m‘ nwaVo H$ê$Z `mdo§ Eogm H$miM Zmhr. {VH$S>o
’$m¡OoÀ`m admZ½`m Omë`mda {XdgJV bmJUma Zmhr§. g‘` gmYU| `m§V gd© Amho.
‘gbVrMr H$miOr BË`m{X {dMma nmhVm§ EH$ Amåhr Amnë`m bjmg OnyZ ñdm‘rgodogt
AZwa³V am{hbmo§. VyV© Amnë`m {b{hë`mà‘mUo§ A{db§~ òVmo§. d{S>bm§Zr§ godm EH${ZîR>oZo§
Ho$br Am{U Amnbm ñZoh d¥qÕJV Ho$bm. Ë`mà‘mUo§ H$m`mdm½‘Znyd©H$ Xþgam AW© OmUV
Zmhr§. `m amÁ`mMm ‘moR>o ‘ohZVrZ| OW nSy>Z Xod~«m÷UmMm à{Vnmi Omhbm Amho.
ò H$mbr§ gd© àH$mao§ g§ajU hmoD$Z `Wmo{MV KS>Uo§ ò{dgr ^ad§gm Amnë`mg gd©

Amho. gd©Xm nÌ nmR>dyZ g§VmofdrV Agmdo§. N> 14 {OëH$mX ~hþV H$m` {b{hUo§
bmô  H$sOo ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

lr åhmigmH$m§V MaUr§ VËna
‘ëhmaOr gwV VwH$moOr hmoiH$a

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 330 6-1-1776 A.D.

Tukojeerao Holkar writes to Balajipant Nana (Nana Fadnis) :
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“Starting for the Deccan as desired; have sent word to Mahadajee Scindia;

both will try to start immediately. This State has grown on the good-will

of the master, and service on the side of the Holkars-service in the form

of protection of Gods and Brahmins.”

A. Z§. 331 lr

Vm. 2 ‘mM©, Bgdr gZ 1776

A{hë`m~mBªH$Sy>Z qÌ~H$ ~m~wamd H$‘m{dgXma gaH$ma {~OmJS> `m§g … {Ma§Ord
amOlr Ym|{S>~m ’$Ueo `mMo b½Zm‘wio§ Xmê$~mJemhr dJ¡ao gm‘mZ AmUmd`mg ~ahmUnwamhÿZ
amOlr ì §̀H$mOr ~m~wamd `m§g IMm©H$[aVm§ Vwåhm§nmgyZ én ò 16 KoVbo. Ë`mg gXahÿ én ò
16 Vwåhm§g gaH$mam§VyZ ‘wOam nS>Vrb.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 331 2-3-1776 A.D.

The Kamavisdar of Sarkar Bigyagad is informed by Ahilyabai that the

amount of Rs. 16/- spent by him to fetch fire-works from Burhanpur (in the

marriage ceremony of Dhondiba Phanse) will be paid by the Government.

A. Z§. 332 lr

Vm. 31 ‘mM©, Bgdr gZ 1776

A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§OH$Sy>Z nÌ. qÌ~H$ ~m~wamd H$‘m{dgXma gaH$ma {~OmJS>
`m§g. hþOamV nmJoH$S>rb H$ëbw {Zg~V gar’$ hdmbXma Xoer§ OmVmZm H$ñ~o {^H$UJm§d
òWo§ am{hbo hmoVo. Ë`mMo gmao én ò Mmoarg Jobo Voìhm Ë`mZo Jm§dH$ar `m§OnmgyZ én ò

nm§Me| AR>çmÊUdmMr {Zem H$ê$Z KoVë`mZ§Va a`V hþOya Ambr. ‘ema{Zëhohr XoethÿZ
Ambm. C^`Vm§Mm ‘OHy$a ‘Zmg AmUyZ d a`Vrda ZOa XoD$Z {Zå‘o én ò 298
‘mKmao Xodmgo R>abo§. Ë`mn¡H$s¨ IV KoVbo hmoVo, Vo§ ‘mKmao Xod{dbo§. ~mH$s ‘ema{ZëhoMo
Zm§d|~Ôb ‘wem{hao EodOr IMu {bhÿZ én ò 265 Vwåhm§H$Sy>Z Xo{dbo AmhoV. Var
gXahÿ én ò gaH$ma ‘OHw$a EodOr H$g~o ‘OHw$aMo a`Vrg XoD$Z H$~O KoUo Am{U
H$ëbyMo Zm§do§~Ôb ‘wem{hao EodOr§ IMu {b{hUo§. gaH$mam§VyZ ‘wOam {Xbo OmVrb.
N>.10 g’$a. ~hþV H$m` {b{hUo§. ‘moV©~gwX.
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gaH$mar aoH$m°S>©

No. 332 31-3-1776 A.D.

Ahilyabai writes to the Kamavisdar of Sarkar Bijyagad that half of

the amount exacted from the village Bhikangaon by Kallu-an employee

of the Paga will be returned as an act of mercy. The original amount was

exacted by Kallu from the village in compensation for his amount stolen

by some one on the way.

A. Z§. 333 lr

Vm. 6 OyZ, Bgdr gZ 1776

VmH$sXnÌ A{hë`m~mB© `m§OH$Sy>Z ‘m‘boXma Mm§XdS> `m§g. Vr. gŵ oXmam§Zt
H$moUH$moUË`m àH$ma| AmUyZ a`VoMo g§JmonZ Ho$bo. AV…na J¡admOdr CngJ© bmJy§
Z`o. a`VoMr {Xb^ar H$ê$Z haEH$ àH$ma| Jm¡a H$arV OmUo§. {’$ê$Z ~mô mQ> Am{b`m Cn`moJr
nS>Uma Zmht d n[aUm‘ bmJUma Zmhr§. Om{UOo.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 333 6-6-1776 A.D.

The Mamlatdar of Chandwad is reminded of the very kind and

courteous treatment offered by the Subhedar to his subjects. The

Mamlatdar is warned to follow in his foot-steps.

A. Z§. 334 lr

Vm. 10 OyZ, B. g. 1776

A{hë`m~mBªMo VwH$moOramdm§g nÌ N>. 22 a{dbmIa gdmg~¡Z ‘`mdAb’$. {Ma§Ord
amOlr VwH$~mg Amerdm©X {deof. H$O©nÅ>r ga§Om‘o `m§OH$Sy>Z KoU| Ë`mn¡H$s§ VwigmOr dmK
d JmoqdXamdOr ~wio d gwbVmZOr bm§̂ mVo d ‘mZmOr bm§̂ mVo d T>‘T>oao `m§Mm {ZJ©‘ òWo§
H$ê$Z KoVbm. ~mH$sMm EodO ’$Ugo, dmK‘mao, ^mJdV, ‘hm{S>H$, amOmoio, IQ>Ho$, dJ¡ao
`m§OH$Sy>Z òUo§ Ë`m§gr {ZH$Q> H$ê$Z EodO KoD$Z BH$S>og admZJr H$amdr, åhUyZ {b{hb|.
Eo{g`mgr BH$S>o Om~gmb CaH$Uo§ Ë`mMr H$b‘o§ …
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1 `ed§Vamd ’$Uem§H$S>rb Xþgmbm EodO {b{hbm Ë`mg noeOr H$O©nÅ>rMm R>amd
hmoD$Z Ë`mMo g‘Om{detV EodO Xo{dbm, ~{OÞg Ë`mOnmer nÌH$ Amho. VoW|
Amë`mda g‘OyZ KoUo§. H$b‘

1 dmK‘mao `m§OH$S>rb Xþgmbm Om~gmb am{hbm Amho. Vohr Xoer§ òV AmhoV.
~mobVrb.

1 J§JmOr ^mJdVmH$S>rbhr Xþgmbm Om~gmb KoUo§. Vohr Xoer§ òVmV. Om~gmb
H$aU| V¡gm H$aVrb.

1 ì §̀H$Q>amd ZbJo {Ma§Ord amOlr ~mny hmoiH$a `m§OH$Sy>Z Ambo. Xoer§ òV AmhoV
VoW|§ ~mobdVrb.

1 ‘mZmOr bm§̂ mVo {VH$S>oM AmhoV.
1 Zmam`UOr ~maJi Xoer§M AmhoV.

....
6
~mH$s ‘hm{S>H$, amOmoio, IQ>Ho$, dJ¡ao am{hbo Ë`m§Obm VmH$sX H$amd`mMr Vr Ho$br

Amho. Om~gmb R>aob V¡gm ‘mJmhÿZ {bhÿZ nmR>dy§.
EHy$U H$b‘| OhmJrar~Ôb AmhoV. ‘ZZ Ho$ë`mda H$iob.
1 XmhH$ nÅ>rÀ`m H$m‘mH$[aVm§ H$maHy$Z nmR>{dbo AmhoV. Ë`m§Obm VmH$sX H$ê$Z

‘mido àm§Vt admZm H$amdo åhUyZ {b{hb|. Ë`mg H$maHy$Z òW| Amë`mda Ë`m§Obm
R>odyZ KoD$Z ‘wOaX H$merX OmoS>r~am~a Vwåhm§H$S>o nÌ|§ {bhÿZ nmR>dy§, åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 334 10-6-1776 A.D.

Ahilyabai’s detailed reply to Tukojirao Holkar when the latter

insisted that the Saranjami Sardars should be advised to participate in

“Diwan Deni” extra though it was over and above their proper dues.

A. Z§. 335 lr

Vm. 10 OyZ, B. g. 1776

A{hë`m~mB© `m§OH$Sy>Z VwH$moOr hmoiH$am§g nÌ. nwU| gaH$maMo {XdmU XoUo§ qeÚm§Zt
{Xë`mda ‘J Amåhr XoD§$ `m g~~rda Vwåhm§g Q>miVm Amb| AgV| nU Vmohr AW©
Z nm{hbm. EodO {Xbm Vmo H$m` g‘OmoZ {Xbm ho§ ZH$io. Agmo. n{hë`mnmgmoZ
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H¡$. Vr. gŵ oXma lr‘§Vm§À`m Xm¡bVrg Am{U Amnbo Zjmg H$moUo àH$mao OnV hmoVo h| Ü`mZm§V
Yê$Z Ë`m YmoaUmà‘mUo§ nwT>|§ KS>md| h| bjm§V YaUo§ C{MV Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 335 10-6-1776 A.D.

Ahilyabai writes to Tukojee Rao Holkar : You could have, all

decently and conveniently, delayed payment of Diwan Dene after Scindia

had paid it. You should always follow the policy of the late Subhedar

Malharjee in upholding the interests of the master, and preserving one’s

own prestige.

A. Z§. 336 lr

Vm. 20 OyZ, Bgdr gZ 1776

eHo$ 1698 Xþ‘©IZm‘g§dËgao lmdU ewÕ 5 Vo {Xdet amOlr JmoqdX aKwZmW JmoÌ
H$mí`n gyÌ {haÊ`Ho$er emIm V¡{Var` CnZm‘ JmZy nmQ>rb ‘m¡Oo Mb~ñVo VmbwHo$ g§J‘oûda
àm§V amOmnya, `m§Zt H$g~o ‘hoûda àm§V Zo‘mS> òWrb ‘wŠH$m‘r§ {dZ§Vr Ho$br H$s§ Amåhr
Hw$Q§w>~dËgb nwamVZ `m amÁ`mVrb godH$ gaH$maMr godm ~hþV {Xdg Ho$br `mñVd H¥$nmiy
hmoD$Z EH$ Jm§d Amåhm§g IMm©Mo ~oJ‘rg BZm‘ H$ê$Z {Xbm nm{hOo. Ë`mOdê$Z ‘Zmg
Am{UVm§ ‘ema{Zëho nwamVZ godH$ godm EH${ZîR>nU| ’$ma {Xdg Ho$br. `m§Mo Mmb{dUo§
Amdí`H$ OmUmoZ ‘m¡Oo ~m§JaXm àJUo gmdoa hm Jm§d IoarO hŠH$Xma d BZm‘Xma H$ê$Z,
~mH$s A§‘b Xamo~ñV Wb‘moS> d Wb^arV, Hw$b~m~, gwÕm§ n§V ‘ema{Zëho `m§g g§gmamMo
~oJ‘rg gmb ‘OHw$amnmgmoZ BZm‘ H$ê$Z XoD$Z hr gZX gmXa Ho$br Ago. Var ‘m¡Oo
‘OHw$a IoarO hŠH$Xma BZm‘Xma H$ê$Z ~mH$s A§‘b Xamo~ñV Wb‘moS> d Wb^arV Hw$b~m~
gwÕm§ ‘ema{Zëhog Xþ‘mbm H$ê$Z XoD$Z Mmb{dUo§. à{Vdfu ZdrZ nÌmMm Ajon Z H$[aVm§
`m nÌmMr àVr {bhÿZ KoD$Z ho§ Añgb nÌ n§V ‘ema{Zëhog ^moJdQ>r`mg naVmoZ ‘mKmao
XoU|. nÌ| {eH²$Š`mMt òUo§à‘mU|.

1 dV©‘mZ ^mdr H$‘m{dgXma àJUo gmdoa.
1 n§V ‘ema{Zëhog Zm§d| nÌ.
1 O‘rXma àJUo gmdoa `m§g nÌ.
1 ‘m¡Oo ‘OHw$aMo ‘moH$X‘mg gXahÿ AÝd ò§.

....
EHy$U Mma nÌ|.
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gaH$mar aoH$m°S>©

No. 336 20-6-1776 A.D.

Sanad granting the village Bangarda to Govind Raghunath Ganu for

family-maintenance.

A. Z§. 337 lr

Vm. 29 OyZ, Bgdr gZ 1776

gŵ m amOlr VwH$moOr hmoiH$a amoOH$sX© n¡H$s¨ … ‘JZram‘ ZmJZmW H$‘m{dgXma
godJm§d `m§g H$s§, ‘m¡Oo dS>ob à‘mUo§ ‘OHw$a hm Jm§d gaH$mam§VyZ ^dmZr aUN>moS> `m§OH$S>o
BZm‘ H$ê$Z {Xbm. VoWrb ~m~Vr gaXoe‘wIr én ò 200 gm{bZm gaH$mam§V
¿`md`mMm H$ama H$ê$Z ~mH$s A§‘b IoarO ‘moH$mgm ‘ema{ZëhoH$S>o {Xbm AgVm§, EodO
OmñVr òVmo dmñVd Vwåhr {XŠH$V H$[aVm§ åhUmoZ {d{XV Pmbo. Ë`mdê$Z Vwåhm§g {b{hbo§
OmVo§ H$s§, gaH$mamVyZ XmoZeo§ én ò KoUo§Mm H$ama H$ê$Z gZX H$ê$Z {Xbr … Ë`mà‘mUo§
EodO gaH$mam§V KoV OmU|. OmñVr CngJ© XoD§$ Z ò. Cn`moJr nS>Uma Zmhr. Om{UOo. N>.
12 O‘m{Xbmdb ~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX …

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 337 29-6-1776 A.D.

The Kamavisdar of Pargana Sevgaon is ordered by Tukojeerao

Holkar that Bhawani Shankar should not be pressed to pay more than the

amount settled by Government (Rs. 200/-) as Sardeshmukhee for Mouza

Vadel: the plea of surplus amount shall not be justifiable.

A. Z§. 338 lr

Vm. 18 OwbmB©, Bgdr gZ 1776

{Ma§Ord amOlr VwH$~mg àVr A{hë`m~mB© hmoiH$a Amerdm©X Cn[a òWrb Hw$eb.
OmUmoZ ñdH$s ò {b{hV OmUo§ {deof. Vwåhm§H$S>moZ amOlr AmßnmOram‘ d nmamea
XmXmOr Ambo Ë`m§Zt {VH$S>rb gmÚ§V {ZdoXZ Ho$bo. Ë`mVrb AW© Amåhr Xoet Amë`mda
ñdê$nm`mo½` H$moUVr JmoîQ> KSy>Z Z Ambr. nwT>|hr EImXr ‘gbV Ho$ë`mIoarO {Zamon
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Z Úmdm ho§ H$ma^mar `m§Mo ‘mZg Am{U Amnë`m ñdê$nmg C{MV Vo§ H$aUo§. Ë`mAWu
‘mohr‘ H$~yb H$aÊ`m§V Mm§Jbo. ‘mo{h‘og O{_`V n¡emIoarO hmoV Zmhr. n¡emMm nmhVm§
ñdXoemÀ`m ‘hmbÀ`m agXm KoD$Z lr‘§Vm§H$S>rb ^aUm Ho$bm. ’$m¡Oog EodO nm{hOo.
Ë`mMr VOdrO H¡$gr H$amdr ho Ü`mZmg AmUyZ OmñV EodOmMm Cnamim hmoD$Z àg§Jmg
Cn`moJr Vo H$amdo åhUyZ ~mobU|. Eo{g`mg Xoet Joë`mda EH$ EH$ AdS§>~a òV Jobr§.
Vwåhr àg§Jt AgmoZ nS>ob, H$m§hr§ Z KS>mdo§ ho§ CÎm‘ Zmhr. H¡$bmgdmgr VrW©ê$n gŵ oXmam§Mr
arV H$moR>ohr Ý ỳZVm Ü`mZmg òVm§M gm§{JVë`mMr àVrjm Z H$[aVm§ ~§Xmo~ñV H$arV
hmoVo. `mO‘wio§ H$moUmMmhr Om~gmb ghgm hmoD§$ Z nmdbm. Ë`m YmoaUmg OnyZ H$V©ì`
Vo§ H$amdo§ C{MV, naÝVw `mMr gmdYmZr AJmoXa Agmdr Vmo àH$ma am{hbm Zmhr§. ~agmV
òD$Z nmo§hMë`mda `moOZm Ho$br. BH$S>rb ga§Om‘ Vmo’$m dJ¡ao ~agmVr§V H¡$gm nmdmb

VWm{n V`mar hmoVM Amho. EodOmMm ‘OHw$a Va noeOr B§XÿaMo ‘wŠH$m‘r§ g‘Om{derH$[aVm§
gmdH$mamnmgmoZ EodO KoD$Z Ë`m EodOr§ ‘hmb bmdyZ {Xbo. Ë`m EodOmMr ’o$S> hmoB©
Vmo§nmdoVmo§ ‘hmbr§ damV H$ê§$ Z ò Eogo§ AgVm§ Vwåhr JwOamW àm§VthÿZ Amë`mda Xþga|
g‘Om{detMm amS>m nS>bm. EodO nm{hOo Voìhm§ {Zå‘o EodO gmhþH$mamg XoD$Z {Zå‘o
gaH$mam§V KoD$Z ’$S>em Ho$bm. JwXñVm§ Vmo{V`mMo ‘gbVr‘wio§ ’$m¡O R>odmdr bmJbr.
Ë`mOH$[aVm§ EodO nmR>dmd`mAÝd |̀ nÌ|§ {ZH$S>rMr§ Ambr§ Voìhm§hr {VJñVmà‘mUo§ VmoS>
H$mTy>Z `mXr H$ê$Z nmR>{dë`m. `mà‘mUo§ {dîUw ‘hmXod `mOH$S>rb ‘hmbmMm EodO
Xamo~ñV Ë`mMo H$OmªV {Xbm. ‘Uram‘ ZmJZmW `mOH$S>rb {Zå‘o EodO aXH$O© XoD$Z
{Zå‘o gaH$mam§V KoVbm. amOlr JmoqdX aKwZmW `m§Mo {dÚ‘mZ§o gmdH$mamMm EodO XoUo§
Ë`mObm ‘hmb bmdyZ {Xbo. Ë`mn¡H$s¨ Mm§XdS>, Z§Xþa~ma òWrb agX bmdyZ gmdH$mamH$S>o
EH$ én`m Z XoVm§ Xamo~ñV EodO KoVbm. KmoS>t nmofUmW© àJUo WmbZoan¡H$s§ gmS>ogÎmmdrg
hOma én ò Xo{dbo hmoVo. gmdH$ma dmQ> nmhVM am{hbo. Aem arVrMm H$ma^ma Omhë`mg
Á`mZo§ nwT>|§ hmoD$Z EodO {Xbm, Ë`mMm n[aUm‘ H$m` ? Omo H$ama R>aÊ`m§V Ambm Ë`mà‘mU|
gdmªghr amImdo. VarM Xm¡bVrV Mma ‘mUgo§ amhÿZ Cn`moJr nS>VmV. A{YH$ CUm
àH$ma Ho$ë`mg EH$doi PrO ImB©b Xþgè`m§Xm C^m amhUma Zmhr. ho g‘Obo§ AgmoZ
S>moioPmH$ H$ê$Z gmb ‘OHw$athr EodO Xmohr ‘hmbm§Mm Xþgmbm KoVbm. Ë`mMm ‘mo~Xbm
Xþga| {R>H$mUt bmdyZ Úmdm ho Vw‘Mo Jm§drM Zmhr. `mà‘mU| gdmªnmgyZ EodO KoVë`mg
Vwåhmg AdKS> nS>Uma Zmhr§. Vohr§ Z Ho$bo§. Agmo. {OVHo§$ {bhmdo§ {VVH$m {dñVma
‘mÌ Amho. XmoZ XmoZ ‘{hZo H$mgrX OmD$Z ~gbo, Ë`mMm Om~gmb XoIrb òV Zmhr.
Voìhm§ {bhÿZ gmÜ` H$m` ? H$V©ì` Vo H$arVM Amhm§. Ë`m§Vhr gmamgma {dMma nmhÿZ
Xm¡bVrg Mm§Jbo n[aUm‘t ZrQ> Vo§ H$amdo§. KS>ë`m JmoîQ>rda ÑîQ>r XoD$Z A§JmdoJio§ Q>mH$ë`mg
R>rH$ hmoUma Zmhr§. `mOH$[aVm§ gmb ‘OHw$aMo agXoMm AO‘mg PmS>m H$ê$Z Abm{hXm
nmR>{dbm Amho Vmo ‘ZZ H$ê$Z Ë`mà‘mU§o EodO KoD$Z ì`dñWm Ho$ë`mg H$moUmghr
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OS> nS>md`mMo§ Zmhr§. ga§Om‘r `mH$S>rb H$O©nÅ>r d ‘hmbr XhH$nÅ>r dJ¡ao EodO KoUo§
Vmo EodO {ZH$S>rMo àg§Jmg òD$Z Cn`moJr nS>ob, ho H$iVM Ago ga§Om‘r `mnmgmoZ
MmH$ar KoUo§ Zgë`mg H$O©nÅ>rMm EodO, Ë`mMm AW© Z nmhVm§, {ZH$S> H$ê$Z KoVë`mg
qMVm Zmhr. MmH$ar ¿`md`mMr C‘oX Ë`m AWu Ë`m§Mo ‘ZmoJVM amIyZ H$V©ì` Vo§
H$amdo§ bmJob. V¡gmM XhH$nÅ>rMmhr Om~gmb Xoer§ KoVbr Ë`m ^a§demda ‘mido
àm§Vr§ KoD$ åhUmb Va dgyb hmoUma Zmhr§. CbQ>o Ohm{JarÀ`m ‘mÌ EodOmg Im‘r
nS>ob. Eogo g‘OmoZ H$maHy$Z R>odyZ KoVbo. nwT>|§ h§Jm‘era nmhÿZ H$V©ì` Vo§ Ho$bo
OmB©b. N>.1 O‘m{XbmIa ~hþV H$m` {b{hUo§. ho Amerdm©X.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 338 18-7-1776 A.D.

Tukojirao Holkar informs Ahilyabai, through ministers, of the sad

plight he reduced to in the Deccan. Ahilyabai reminds him of the policy

of the late Subhedar Malharji, and enumerates Tukojee’s errors year

after year in financial matters, and the awkward situation of those who

stood guarantee. All other methods suggested by Tukojirao for collection

of money are skillfully refuted by Ahilyabai on one or another

reasonable ground.

A. Z§. 339 lr

amoOH$sX© ‘wŠH$m‘ ‘hoûda N>.11 O‘m{XbmIa, Vm. 28 OwbmB©, Bgdr gZ 1776

gmam§e, am§JS>çm§Mr g‘OwVr nS>o, Amnbm ‘Vb~ gmYo Am{U Ho$ë`m H$amamV nwT>§o
A§Va Z nS>o, Agm {dMma H$ê$Z lr‘§Vm§H$S>rb Om~gmb CJdyZ nwÝhm H$moUË`m H$b‘mMm
bT>m Z amho Ago§ nŠHo$ H$ê$Z CJdyZ {b{hUo§.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 339 28-7-1776 A.D.

Instructions by Ahilyabai to the Poona ambassador : See that the

Rangades are pacified, our object is accomplished and the old agreement

is kept intact. With these objects in view, submit the whole matter to the

Peshwa.



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 222

A. Z§. 340 lr

Vm. 22-8-1776

amoOH$sX© gŵ m amOlr VwH$moOramd hmoiH$a. ‘JZram‘ ZmJZmW H$‘m{dgXma godJm§d
`m§g H$s. do.‘y.amOlr àëhmX^Q> {~Z J§JmYa^Q> ~S>>do lr n§T>anya ̀ m§gr dfm©gZ gaH$mam§VyZ
gm{bZm én ò 200 à‘mU| gwê$gZ I‘gd¡Z d grVgd¡Z Xþgmbm én ò 400 Mmae|
Vwåhm§H$Sy>Z Xod{dbo Ago. Var gXahÿ én ò naJUo ‘OHw$a n¡H$s gmb ‘OHw$a EodOr
‘ema{Zëhog XoD$Z H$~O KoUo§. åhUmoZ damV nmR>{dbr. V&& {dR>mo~m n§T>anwa.H$b‘.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 340 22-8-1776 A.D.

The Kamavisdar of Pargana Sevgaon is ordered to pay Rs. 400/- (the

amount for 2 years) to Pralhad Bhatt Badwe of Pandharpur, out of the

revenue of the said Pargana.

A. Z§. 341 lr

X’$mVo amoOH$sX© gZ 1186, A{YH$ ^mÐnX, Vm.26-8-1776

H$g~o ‘hoûda òWrb Q>mH$gmi d B§XÿaMo Q>mH$gmioMm EodO én`m Mm§Jbm nS>Vmo.
Ë`mg gam’$, gmdH$ma, dJ¡ao ~Å>m KoVmV åhUwZ {d{XV Pmbo§. Ë`mdê$Z ho§ nÌ gmXa
Ho$bo§ Ago. Var Vwåhr ò{dgr§ VmH$sX H$ê$Z gm§JUo§. BV{H$`mda H$moUrhr hr hëbr§
{eH²$Š`mda ~Å>m KoVë`mg Ë`mOnmgmoZ JwÝhoJmar KoUo§.  ‘mJVr ~mô mQ> Am{b`m Cn`moJr
nS>Uma Zmhr. åhUmoZ nÌ|§. 1 I§S>mo ~m~wamd H$‘m{dgXma naJUo B§Xÿa. 1 qÌ~H$ ~m~wamd
H$‘m{dgXma gaH$ma {~OmJS> `m§g. EHy$U nÌ| 2 hþOya am. JmoqdX aKwZmW JmZy.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 341 26-8-1776 A.D.

Orders are issued to the Kamavisdars of Pargana Indore and Sarkar

Bijagarh.

Rupees coined at Maheshwar and Indore are fair and fine. It is

complained that Sahukars, Brokers and others accept the coin at discount.

It is hereby ordered that persons charging discount on the coins will be

prosecuted by the State.
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A. Z§. 342 lr
Vm. 19-11-1776

A{hë`m~mB© `m§OH$Sy>Z qÌ~H$n§V `m§g nÌ {Ma§Ord VwH$~m§Zt nm§M Mmadoi IMm©Mo
AmoT>tMm ‘OHw$a {b{hbm hmoVm `mñVd Vwåhm§H$S>moZ VrZ bj én ò {Ma§OrdmH$S>o Xo{dbo
AmhoV. Ë`mMo IV ‘ZmoVr gwÕm§ VrZ bj n§Yam hOmamMo d gXahÿ EodOmMr damV amOlr
‘ëhma JmoqdX {H$ëboXma àJUo am‘nwam `m§Oda noñVa gmb EodOr {Xbr. Eogr§ XmoÝhr nÌ|
am. AßnmOram‘ d nmamea XmXmOr `mg‘mJ‘o§ nmR>{dbt AmhoV. {b{hë`mà‘mU|
{Ma§OrdmH$S>o XoU§o. N>.7 gdmb ~hþV H$m` {b{hU|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 342 19-11-1776 A.D.

Payment of three Lacs to Tukojeerao through Rampura officer.

A. Z§. 343 lr

B. g. 1776

amoOH$sX© gŵ m amOlr VwH$moOr hmoiH$a N>.13 ‘moha‘ ‘wŠH$m‘ ‘hoída ‘mK‘mg
g~mg~oZ…

nmJo d boH$mdio `m§O~Ôb
nmJo … boH$mdio …
1 amKmo aUN>moS> 1 aUN>moS> hmoiH$a
2 VmÝhmOr {XKo 2 ^ma‘b hmoiH$a
3 VwbmOr qeXo 3 ZdbmOr hmoiH$a
4 am‘qgJ 4 gQ>dmOr hmoiH$a
5 gOZmOr ^Jmoao 5 ògyOr hmoiH$a
6 ZWmoOr H$mabo 6 ^dmZr hmoiH$a
7 A§~moOr am òbo 7 qZ~mOr hmoiH$a
8 H$mby gam’$ 8 VwH$moOr hmoiH$a
9 am‘mOr AKmS>o 9 Iwemb hmoiH$a

10 amoS>mOr hmoiH$a 10 {^H$mOr hmoiH$a
11 YZqgJ hmoiH$a
12 XÿY~j hmoiH$a

òUo§à‘mUo§ Ago …

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 343 1776 A.D.

List of Pagas and illegitimate offspring of the Holkars.

A. Z§. 344 lr

amoOH$sX©, gŵ m amOlr VwH$moOr hmoiH$a, B. g. 1776

1 amKmo ~ëbmi ‘wŠH$m‘ B§Xÿa `m§g H$s¨ g§J‘adar XJS> gwZobrg nmR>dmdo bmJVmV.
`mñVd N>H$S>o 2 Vmo’$ImÝ`mn¡H$s§ Xo{dbo AmhoV. Ë`mObm M§Xr Amo§JU d amoO‘am
Zo‘UyH$ ‘m‘boXmamda H$ê$Z nmR>{dbr Amho. N>H$S>çm§Mr admZJr gËda H$aUo§.
åhUmoZ…

2 I§S>mo AZ§V gwZobH$a `m§g H$s̈, ‘yVu H$aUo§ Ë`mMm ZH$mem H$ê$Z nmR>dmdm Ë`mà‘mU|
H$ê$Z nmR>{dVmo§ åhUmoZ {b{hbo§. Eo{g`mg {MÌHy$Q> nd©Vr gaH$mam§VyZ ‘§{Xa ~m§Ybo
d lr am‘OrÀ`m ‘yVuMr ñWmnZm H$am`Mr `mñVd ‘yVu gwaoIem AgUo§ åhUmoZ …

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 344 1776 A.D.

Information about the idol of Shree Ramjee installed in the temple

build on the Chitrakuta Hill.

A. Z§. 345 lr

H$mJOmV gZXo Hw§$ ôa

gZ 1100 emh Amb‘
~mXem JmOr O§JIm
~hmXÿa BVoIma Xm¡bm
‘h§‘X gwbo‘m§.

~Bg‘ amhXmam§ d Mm¡H$sXmam d JwOaZmZm ~am ò{Vdmar N>Ìr I§S>oamd ‘aoR>o Ho$ ~BëbV
‘hgyb amhXmar dJ¡am ‘o ‘wOmh‘Z hmoZm dJ¡ao (’$magr‘o nadmZm)....... B. g. 1776
gmb H$m nadmZm h¡.
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No. 345 Chhatri of Khanderao Maharaja Holkar.

Public Notice : No excise-charge etc. should be levied in connection

with the Chhatri of Khanderao Maharaja Holkar.

A. Z§. 346 lr

B. g. 1776-77

`mXr OhmJra hmoiH$a d qeXo `m§OH$S>o ‘hmb {Xbo Vo òUo§à‘mUo§. qhXþñWmZ ‘wbyI
gaH$ê$‘ gwê$gZ g~m{gVoZ‘`mdAb’$ gw‘mar ’$gbr gZ 1186 Aa~r gZ 1177
Mo gmbr {Xbo.

hmoiH$a qeXo

200000 naJUo B§Xÿa 1 300000 CÁOoZ ‘hmb 1
100000  '' VamUo 2 300000 ImMamoX ‘hmb 2
125000  '' Xonmbnya 3 300000 ZdbmB ‘hmb 3
75000  '' {nT>mdmH$moR>S>r 4 100000 aVbm‘ 4

300000  '' am‘nwam 5 340000 Am‘Pao§ 5
70000  '' Xodio ‘hmbgwÕm§ 6 300000 ‘§Xgmoa 6
40000  '' ‘hoída 7 100000 H$`m‘nya CÁOoZrOdi 7
60000  '' Jm§Jê$Ur 8 50000 CÝhob 8
25000  '' H$m`Wo 9 54000 nmZ {~hma 9

100000  '' ‘ëhmaJS> 10 360000 ~S>moX dJ¡ao ‘hmb 10
200000  '' ‘hVnya 11 154000 ehmOmnwa 11
75000  '' Omdam 12 800000 amOJS>> pIbMrnya 12
30000  '' qnnimoXo 13 54000 Zodar ^damgm 13
30000  '' ~oQ>‘o 14 37000 Pmbmoa ~S>moXo 14
2000  '' H$mQ>Hw$Q> 15 64000 gmoZH$M 15

10000  '' Zo‘mda 16 40000 Q>moHo$ 16
7000  '' hmgbnya 17 34000 YaJm§d 17
2000  '' Am§~o 18 8000 dmK~mao 18
5000  '' gw§Xagr 19 12000 Zo‘mda 19

30000  '' Am~oa 20 22000 {Z‘o‘moamhgmoX 20
15000  '' g§Ymam 21 60000 nmQ>UHo$edam` 21
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10000  '' am`nya 22 15000 Jm§Jbr 22
5000  '' H$ahmB© 23 42000 XmD$X 23

65000  '' nmQ>U 24 40000 gmJmoa {XJR>mU 24
3000  '' nmQ>UHo$edam` 25 15000 nwZmgo {gH$ar 25

150000  '' {gam|O 26 100000 nmdmJS> 26
75000  '' gmdoa 27 40000 ~S>dm` 27
60000  '' Pm~do ‘hmbgwÕm§ 28 100000 AmO‘oa 28
35000  '' H$moR>S>m 29 .............
5000  '' bdmUr 30 2800000

10000  '' Q>moH$am‘nwam 31
...............

20,00000

gXahÿ OhmJra ‘hmb, ‘wbwI gaH$ê$Z Ambo Vo doiog {Xbo. hmoiH$amH$S>o AmH$ma
é.20,00000 drg bj d qeXo `m§OH$S>o AmH$ma é.28,00000 AÇmdrg bj EHy$U
XmoÝhr gaXmam§g OhmJra AÇ>oMmirg bj Ago.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 346 1776-1777 A.D.

The complete list of the Parganas granted to Holkar and Scindia (old

as well as new) after the recent campaign of Northern India.

A. Z§. 347 lr

B. g. 1776

`mXr … amOlr JmoqdXamd ~wio, qhXþñWmZMo ñdmar§VyZ Amë`m{XdgmnmgmoZ
H$amamà‘mUo§ ñdmam§{Zer MmH$arg Z Ambo. ‘mJrb gmVmgmbm ñdmar§Vrb d AbrH$S>rb
Am~m©g¡~Z nmgmoZ grVg~¡Z nmdoVmo§ VrZ gmbmMo, Xhmgmbm {heo~ òUo§. `mOH$[aVm§
hþOya `md`mH$[aVm§ nÌ|§ ~hþV Jobr§. Voìhm§ ^mJy~mB© d amUy~mB© bm§̂ mVo Ambr. Ë`m§Mo§
~mobUo§ Omhë`mda Ë`m§Zr§ `mdo§ Vohr§ Z KS>bo§. Voìhm§ gaH$mam§VyZ ‘hmbMr OßVr H$ê$Z
gXm{edam‘ {Zg~V H$moH$ao d H$br {Zg~V gar’$ `m§Obm nmR>{dbo. Eogm H$ama
hmoD$Z gZXm V¡̀ ma Pmë`m Voìhm§ ^mJy~mB© ~wio `m§Zt ‘{hÝ`mMm H$ama H$ê$Z gaH$mam§V
H$mJX {bhÿZ XoD$Z OßVr VhHy$~ H$ê$Z amUy~mB©g Om~Xog nmR>{db|. ‘ema{Zëhog
‘hoûdat KoD$Z Amë`mda gaXmarMo ~§Xmo~ñVm {df`tMo Om~gmb òU|à‘mU|. gwê$gZ
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g~mg~¡Z‘`mdAb’$. gZ 1186 N>.19 ‘mho a{dbmIa ‘wŠH$m‘ ‘hoûda H$b‘ òU|
à‘mU| …

1 ‘mJrb {heo~ amOlr H¥$îUmOr ‘wama `m§Mo {XdmU{Jar nmgyZ gw.g~m{gV¡Z
VmJmBV gbmgg~¡Z nmdoVm| gmVgmbm òUo Vmo gaH$mam§VyZ AmU{dbm Ë`mMm Om~gmb
‘ema{ZëhoZt Ho$bm H$s¨, amOlr ‘{hnVamd ‘wama d ì §̀H$moOr Jmonmi {Zg~V JmoqdX
~mOramd ’$S>Urg Om~XohÿZ ‘hoûdamg òVm§Zm ZodbrMo KmQ>tV bwQ>bo Jobo Voìhm {heo~hr
Jobm. ‘mJrb gmdH$mamM| H$O© XoU| Ë`mMm ~§Xmo~ñV gaH$mam§VyZ R>oamdyZ ¿`mdm. Ë`mà‘mU|
{ZH$mb H$mTy>Z MmH$ar H$ê§$. ò{dgt ^dVr Z ^dVrMo Om~gmb CKS> Omhbo. eodQ>t
gaXmarMm ~§Xmo~ñV amIU|, Voìhm§ H$Om©Mm {ZH$mb H$mT>mdmgm R>abm Voìhm§ Ë`m§OH$Sy>Z
gmdH$mamMo XoÊ`mMr `mX AmU{dbr Ë`mMr ~oarO ~ahþHw$‘`mX én ò 518885 n¡H$s¨
dOm én ò -

136642 ‘hmb g§~§Yt ‘m‘boXmam§H$S>rb ’$mOrb XoU| é.12000 ~mH$s EodO
‘hmbr VmoS> H$mTy>Z ’$S>em H$amdm.

141075 ‘mJrb H$O© XoU|.

...............

277717

~mH$s 241168 én ò.

n¡H$s¨ dgyb nmdbm Ë`mMm Vnerb `mXrg Ago. ~oarO én ò 98883

n¡H$s¨ ‘hmbMo ’$mOrb EodOm§V dOm Ho$bo. g~~ é. 12000

~mH$s dgyb 86883 én ò.

~mH$s XoU| 154285 én ò.

21000 ‘JZram‘ ZmJZmW d XbnVJra Jmogmdr. 26403 AmßnmOr CXmam‘
Hw$H$S>oûdaH$a, 400 am‘Zmam`U embrJ«m‘, 10962 am‘oûda ZmB©H$,
10000 IoVgr H$a‘gr, 15000 gXm{ed aKwZmW, 44811 {V‘mOr
ZmB©H$, 22000 Hw$~oa goR>, 1722 R>mUo Omhþa, 107 OoVH$U©, 1880
g§nVdmUr.

EHy$U EH $bj MmonÞ hOma XmoZe| n§Mm`et.

n¡H$s¨ Hw$~oa goR> Xþb^ goR> gmdH$ma `mObm naJUo nmQ>U EodOt IV H$ê$Z Xo{db|
Ë`mObm VmH$sX H$ê$Z EodO Xoddmdm. g~~ dOm é.22000 ~mH$s {Zìdi XoU|
é.132285 EH$bj ~Îmrg hOma XmoZe| n§MmE|et. VrZ gmb AbrH$S>rb {heo~ nmhÿZ
Ë`m§V ~mH$s Oo {ZKob Vo dOm KmbyZ ~mH$s EodO amhrb Ë`mMm VmoS> nmSy>Z Úmdm. nm§M
gmbm§V ’$S>em H$amdm. `mà‘mU| H$ama.
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1 AbrH$S>rb {heo~ VrZgmbm AmZ§Xamd ~OmOr na ŷ `m§Mo {XdmU{JarnmgyZ
gaH$mamVyZ AmU{dbm. {heo~ Xmo ‘{hÝ`m§V XmI{dÊ`mMm H$ama.  H$b‘

1 nwT>rb ~§Xmo~ñVm{det {dZ§Vr ‘ema{ZëhoZt Ho$br Ë`mOdê$Z gaH$mam§VyZ VmoS>
òUoà‘mU| ‘ema{ZëhoH$S>o nmJoÀ`m ga§Om‘mg ‘hmb Ë`mMr O‘m AmH$ma,

gm{bZm. é. 195800
80000 naJUo nmQ>U, ZOrH$ amOJS>
77000 naJUo Pm~do, Wm§Xbo, noQ>bmdXgwÕm§.
30000 naJUo H$moR>S>o, {MbIXogh.
4000 R>mUo Omhÿa.
2000 ‘moH$mgm CÌmU.
600 bdmUrZOrH$ ‘m§S>d.
700 VioU.
1500 VmbwHo$ Xhr nbdmS>m.
..............
195800

n¡H$s§ dOm ‘hmb ‘OHw$a dJ¡ao.
375 ~m~Vr. 3775 eoar ZOamUm. 35050 ‘hmb ‘OHw$a. Pm~wdo,  nmQ>U,

H$moR>S>o, CÌmU, VioZ, bdmUr, XhrnbdmS>m, Omhÿa `m§Mm AmH$ma 35050

EHy$U é. 39200

~mH$s én¶o 1556600

n¡H$s¨ ñdma R>odmdo Amgm‘r 300 Xa Amgm‘rg é.400 à‘mU|. AmH$ma. ~mH$s
H$O©Xmamg XoV Omdo. é. 36600

hçmà‘mUo H$ama H$ê$Z {Xbm Ago.

noedo aoH$m°S>©dê$Z CVmam …

nwadUr … VrZ gmbm§V {heo~mMm ’$S>em hmoD$Z gaH$maMm EodO ~mH$s amhrb Vmo H$Om©Mo
^aÊ`m§V dOm H$ê$Z {ZImbg XoU| amhrb. Ë`mEodOt N>Îmrg hOma ghme|
gmdH$mamg XoV Omdo. nm§M gmbm§V H$Om©Mm ’$S>em Omë`mda noeOr à‘mU| ñdma
AmUyZ MmH$ar H$arV Omdr. `mà‘mU| H$ama.

1 ‘ema{ZëhoH$S>rb nmJm IoarO H$ê$Z gm{bZm IMm©Mm AmO‘mg ‘Zm§V AmUyZ,
é.30905 H$moR>r, hÎmr 2, gyÌImZm, ~Ôb‘wem{hao. H$maHy$Z, Om‘Xma, H$moR>dio,
XodnyOoMo ~«m÷U, ‘embMr, dJ¡ao BV‘m‘mà‘mU| IMm©g darb aŠH$‘ Vrg hOma
ZCe| nm§M R>odÊ`m§V Ambr Amho. åhUmoZ.



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 229

No. 347 1776 A.D.

Sardar Bulye was in straitened financial position. Arrangements are made

for his relief, and renovation of the estate in detail by the Holkar Government.

A. Z§. 348 lr

B. g. 1776-77

lr åhmigmH$m§V MaUt VËna
‘ëhmaOr gwV VwH$moOr hmoiH$a

amOlr AmßnmOram‘ Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V VwH$moOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr Cn[a
òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s ò {bhrV Omd|. {deof àñVwV Vw‘Mo earar g‘mYmZ Zmhr

åhUyZ nañna| Eo{H$b| Ë`mdê$Z amOlr am‘mOr qÌ~H$ H$maHy$Z nmR>{dbo AmhoV. g{dñVa|
gm§JVrb Var Amnbo eara àH¥$VrMr ^mdZm H$er H$m` Vo {bhÿZ nmR>{dU|, Am‘Mo {dMma|
Mm§Jbm ‘wbJm nmhÿZ XÎm nwÌ Oê$a ¿`mdm. ò{dgt AZ‘mZ Z H$amdm. XÎm nwÌ bm^Xm`H$
hmoD$Z nwÌmoËnÎmr Om{b`mg AVr CÎm‘M Amho g§e` Z KoVm§ {b{hboà‘mUo§ H$amdo. Am¡fY
Cnm` Mm§Jbm H$ê$Z àH¥$Vr Mm§Jbr hmò  V| H$aU|. hJdU am{hbr åhUOo qMVm Zmht.
lr ~aoM H$arb. H$moUo{dgt Km~ao Z ìhmdo. M§Ð 27 a{dbmIa ~hþV H$m` {b{hU| ho
{dZ§Vr. ‘moV©~gwX…

nigr aoH$mS>©

No. 348 1776-1777 A.D.

Tukojeerao Holkar inquries about the health of Appajee Ram

Palshikar : advises him to adopt a son.

A. Z§. 349 lr

Vm. 6 OmZodmar, Bgdr gZ 1777

H$ama lr‘§V ‘mVmolr ~mB©gmho~m§Mo godogt. ~mbH|$ J§JmOr ^mJdV {bhÿZ XoVm| EogmOo
H$s, ‘m¡Oo ~S>r~mH$m naJUo Omdao hm Jm§d Am‘Mo dmQ>UrMm d ‘m¡Oo ‘w§S>bm naJUo
‘OHw$aMmhr Jm§d amOlr {^H$mOr IQ>Ho$ `m§OH$S>rb `m XmoÝhr Jm§dMm H${O`m
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bmJbm. ò{dgt ‘hmamOm§Zt B§XþathÿZ nÌ| amOlr I§S>mon§V ~aS>mdXoH$a `m§g d amOlr
JmoqdXamd ‘hm{S>H$ `m§g {b{hbt H$s¨ C^`Vm§Mm H${O`m ‘Zmg AmUyZ dmOdr Agob
V| {ZdSy>Z H${O`m VmoSy>Z Q>mH$U|. Ë`mOdê$Z C^`Vm§ Omo {ZH$mb H$aVrb Vmo Amåhm§g
‘mÝ` Ago. nm§M OU nmQ>rb ‘m¡Oo ZdoZJaH$a Hw$gbm nmQ>rb d ~mOr IoS>H$a, amOqgJ
nmQ>rb d IQ>Š`mH$S>rb ‘m¡Oo ImoOZIoS>H$a {ham nmQ>rb d ‘m¡Oo qnnioH$a nrWm nmQ>rb,
ho Oo R>amd H$aVrb Vo Amåhmg ‘mÝ` Amgo. `mV Omo Od{XJa H$arb Vmo ‘hmamOm§Mm
JwÝhoJma g‘Obm OmB©b. h| {bhÿZ {Xb|. ghr. {‘Vr ‘mJ©erf© dÚ 12 eHo$ 1698
Xþ‘w©IZm‘ g§dËN>ao B§Xþdmga g§dV² 1833 hñVmja gImam‘ {dÇ>b {Zg~V J§JmOr ^mJdV
…

gmj …
1 O‘rXma XdbVqgJ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 349 6-1-1777 A.D.

Agreement paper by Gangajee Bhagwat to Ahilyabai : Please

appoint 5 Judges (named in the paper). Their decision on the dispute

between Bhikajee Khatke and myself will be respected by me.

A. Z§. 350 lr

Vm. 29 OmZodmar, Bgdr gZ 1777

A{hë`m~mBªMo ‘hmXOr qeXo hçm§g nÌ N> 19 {OëhoO 1177 A~u. Vwåhr
{b{hë`mdê$Z XþV’$m©Mm {Oå‘m Amåhr Amnë`mH$S>o KoVbm Amho. Ë`mà‘mU| {Z^mdyZ ¿`md|.
Ë`m§Mo (CXonya) amÁ`m§Vrb ~§Xmo~ñVmMm AW©, {Ma§Ord VwH$~m d Vwåht XoethÿZ Amë`mda
KSy>Z ¿`mdm Am{U Amnë`mH$S>rb H$amamà‘mU| Jw§Vm CaH$moZ ¿`mdm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 350 29-1-1777 A.D.

Ahilyabai, writes to Mahadajee Scindia : Agreeing with your letter

we accept the responsibility of both the parties. The Udaipur affairs

should be settled according to our former agreement after you both

(yourself and Tukojirao) return from the Deccan.
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A. Z§. 351 lr

Vm. 19 OwbmB©, Bgdr gZ 1777

J§JmOb{Z‘©i ‘mVwlr A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§gr ñZohm§{H$V ~mimOr OZmX©Z
Amerdm©X. {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s` {bhrV Omd| {deof. Vwåht nÌ
nmR>{db| V| nmdbo. {b{hb| g{dñVa H$ib|. Amåhm§H$S>rb H$ma^mamMo Om~gmb ~hþV
~mobVmV. Ë`m§Mt CÎmao, Vg|M H$arV Omd|. A§V…H$aUmM| ~mobU| amOlr {edmOr Jmonmi
`m§OOdi ~mobV Omd|. ho òW| {b{hVrb. òWyZ {b{hU| V| Ë`m§g qbhÿ, åhUmoZ {b{hbo
V| H$ib|. ’$ma CÎm‘ Amho. hëbr Amnë`m {b{hÊ`mMo ^md gd© ‘ema{ZëhoZt gm§{JVb|.
Ë`mdê$Z gmÚ§V Ü`mZm§V Amb|. ImVaO‘m Pmbr, H$moU|{dgt g§e` am{hbm Zmht. BH$Sy>Z
gm§JU| V| ‘ema{ZëhoOdi gm§{JVb| Amho. ho {b{hVrb Ë`mdê$Z H$iob. n{hbonmgyZ
Kamo~m Amho VmoM Amho. Xþgam àH$ma Zmht. daModa {bhrV Omd|. gaH$ma Cn`moJr bj
EH$ê$n Agmd|. AmnUmH$S>rb ImVaO‘m ho amOlr VwH$~mg daModa {bhrV OmD$Z
lr‘§Vm§H$S>rb ~§Xmo~ñV Á`m§V nwT>| n|M Z nS>o Ag| H$amdo. ~hþV {b{hU| bmô  Agm| {XOo
ho {dZ§Vr. admZm N> 13 O‘m{XbmIa.

gaH$mar aoH$mS>©

hçmM AWm©Mo EH$ nÌ amOlr gImam‘ ^Jd§V (~moH$sb) `m§Mo ‘mVmolr
A{hë`m~mBªg Ambob| Amho.

No. 351 19-7-1777 A.D.

Balajee Janardan (Nana Fadnis) writes a very courteous letter to

Ahilyabai expressive of his regard and confidence. Shivajee Gopal is the

confidante on both the sides. The Devi is exhorted to remain keen on the

interests of the Sarkar.

A letter similar in tone and matter is addressed by Sakharam Bapuji

Bokil to Ahilyabai.

A. Z§. 352 lr

Vm. 22-10-1777

J§JmOb{Z‘©i gHw$~mB© (nigrH$a) `m§gr àVr … A{hë`m~mB© hmoiH$a X§S>dV
{dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s` {bhrV OmU| {deof. Vwåht nÌ nmR>{dbo Vo
nmdyZ boIZmW© AdJV Ombm. KaJwVr dJ¡ao g{dñVaod¥Îm {Ma§Ord amOlr am‘amd `mZ|
gmho~m§g {b{hbo Amho Ë`mdê$Z Ü`mZt AmboM Agob. AmOn ª̀V gmho~t gm§̂ mi Ho$bm.



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 232

nwT>|hr H$aUma gmho~M Amho, åhUyZ {b{hb|. Eo{g`mgr ‘ema{ZëhoM| nÌ AJmoXa Amb|
hmoV| d hëbt Vw‘Mo {b{hë`mdê$Zhr g{dñVa| Ü`mZmg Amb|. nwT>| Vwåht dS>rbnUmMo
ar{VZ| Á`mM| Ë`mOnar gdmªg amIyZ Amnbo KaMo Mmbrà‘mU| Mmbmd|. ‘ema{Zëho Vw‘Mo
Amk|V amhÿZ gaH$maMmH$ar AmXrH$ê$Z ~mhoarb àH$mamg Onmd| ho C{MV. VyV© Ë`m§Mohr
nmD$b Ag|M Amho. `mMà‘mU| gd©H$mi Agmd| ò{dgt òWyZhr ë`mhmd`mMo Vo {b{hb|
Amho Am{U Vw‘Mrhr VmH$sX Agmdr. gd©Xm nÌ nmR>dyZ Hw$ebmW© boIZ H$arV OmU|
admZm M§Ð 19 a‘OmZ ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

nigr XßVa

No. 352 22-10-1777 A.D.

Sakhubai Palshikar is advised by Ahilyabai to follow the ancestral

line of conduct towards family members and dependents. The adopted son

is on the right path and he should be advised to serve the Sarkar as his

forefathers did.

A. Z§. 353 lr

Vm. 27 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1777

VwH$moOr hmoiH$a `m§Mo A{hë`m~mBªg nÌ {‘Vr AmpídZ dÚ 11 eHo$ 1699
‘wŠH$m‘ nwa§Ya. ‘moR>o {ZH$S>rg òD$Z damV Ho$br Amho, Var H$moUo{df`t g§e` Z KoVm§
EodO bdH$a à{dîQ> Ho$bm nm{hOo.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 353 27-10-1777 A.D.

Tukojeerao requests Ahilyabai to honour his note as he stood in very

hard circumstances.

A. Z§. 354 lr

B. g. 1777

`mXr ‘hmb{Zhm` d ’w$Q>Jm§d ga§Om‘mg gŵ m amOlr lr‘§V VwH$moOramd hmoiH$a
gwê$gZ g~mg~¡Z ‘`mdAb’$. VoarO EH§$Xa ga§Om‘ `mMo {dëhodma òU|à‘mU|… gaXmam§H$S>o
MmH$ar~Ôb òU|à‘mU|. gZ 1186 ‘hmb {Xbo ~amo~aMo gaXma bmoH$m§g ga§Om‘mMo
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IMm©~Ôb.
1 {Zg~V amOlr JmoqdXamd ~wio gaXma

75000 naJUo nmQ>U, 85000 naJUo Pm~dm, 36000 naJUo {MIbXo
..................

   1,95,000 ‘hmb 3
1 {Zg~V dmK gaXma. àJUo ‘hVnya d àJUo

CÌmUn¡H$s Jm§d CËnÞ é. 3,00000
1 {Zg~V ‘mYdamd dmK gaXma. naJUo ~oQ>‘m '' 30000
1   ''  Zmam`UOr ~maJi gaXma. naJUo ~wT>o 75000

     (Zmam`UJS>) d naJUo H$ahB© 6000 d
     ‘m¡Oo qZ~i-am`nyan¡H$s¨ 15000 EHy$U CËnÞ é. 96000

1   ''  bm§̂ mVo. naJUo {Oamnya, 30000, naJUo
     ‘mMbnya 30000, '' 60000

1   ''  `ed§Vamd ’$Ugo, naJUo VamUo gaXma '' 1,15000
1   ''  ~m~wamd dmK‘mao, àJUo gmdoa gaXma '' 1,04000
1   ''  AmßnmOram‘, àJUo ~aS>mdX gaXma '' 30000
1   ''  Zmamo JUoe, naJUo n§MnhmS> gaXma '' 50000
1   ''  ^mJdV d IQ>Ho$, naJUo Omdao gaXma '' 60000
1   ''  JmoqdXamd ‘hm{S>H$, naJUo qnnimoXm '' 4000
1   ''  I§S>moOr ZbJo, naJUo am`nya '' 16000
1    ''   T>‘T>oao naJUo A§~a 40000, naJUo AS>mdX 60000,

     d ‘m¡Oo Xhr 60000 Jm§dgo '' 1,60000
1   ''  ^mJdV, VmbwHo$ ~mJXam '' 15000
1   ''  amOmoio, ‘mYdamd naJUo hmgbnya 12000,

     naJUo Om§~ 3500, naJUo hagmobo 7500,
     d àJUo ~wT>on¡H$s¨ {hñgm é.10000 EHy$U '' 33000

1   ''  nrgo, dS>Jm§d dJ¡ao '' 5000
....
16

òU|à‘mU| ga§Om‘r gaXma, Ohm{JaXmam§g IMm©g Ago. R>amd gZ 1186 ’$gbr
gmb.
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gaH$mar aoH$m°S>©

No. 354 1777 A.D.

List of Sardars, and Jagirdars of the Holkar State with their

individual Saranjam in 1777 A.D.

A. Z§. 355 lr

Vm. 23 ‘o, Bgdr gZ 1778

A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§OH$Sy>Z nÌ. I§S>mo ~m~wamd H$‘m{dgXma naJUo B§Xÿa `m§g.
lr‘§V gm¡̂ m½`dVr AmZ§Xr~mB© `m§Mr ñdmar N> 23 a{dbmIat H$g~o ‘OHw$a XmIb

Pmbr. ewH«$dmat {g‘amoiMm ‘wŠH$m‘ Zo‘bm åhUyZ {b{hb| Vo H$ib|. Eo{g`mg lr‘§V
gm¡̂ m½`dVrÀ`m ñdmarMo god|V Vwåhr amhÿZ godmMmH$arV A§Va Z H$aU|. AmQ>m{eYm emH$^mOr
nmZnÌmdi JdV bmH$S>| dJ¡ao ga§Om‘ XoD$Z, ñdma{e~§Xr ~amo~a ‘mJVrb Ë`mgr ‘hmbMr
{e~§Xr {H$Vr ? gaXmamg‘mJ‘| nmo³V O{_`V Agbr nm{hOo. Ë`mhrda {e~§Xr ~mhoa
{ZKmë`mg am§JS>o bmoH$ ~IoS>m H$aVrb, Ag| g‘OmdyZ gm§JU|. Om{UOo. N> 25 amm Ia~.
~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 355 23-5-1778 A.D.

Ahilyabai writes to the Kamavisdar of Indore to pay respectful and

hospitable attention to the needs and demands of Shreemant Saubhagyawati

Anandibai (consort : Raghoba Dada Peshwa). A hint is also given that the

military attendents should not be considerable, even though demanded;

the party should be given to understand Rangades may, at any moment,

break out if the military be not on the spot.

A. Z§. 356 lr

Vm. 13 OyZ, Bgdr gZ 1778

A{hë`m~mBªMo nÌ qÌ~H$ ~m~wamd H$‘m{dgXma, gaH$ma {~OmJS> `m§g. ñZohm§{H$V
A{hë`m~mB© hmoiH$a X§S>dV {deof. gaH$ma ‘OHw$a òWrb ‘m‘bV Vwåhm§H$Sy>Z Xÿa H$ê$Z
amOlr nm§Sw>a§J Zmam`U ̀ m§OH$S>o noñVa gmbÀ`m Aìdb gmbnmgyZ gm§{JVbr Amho. Ë`m§À`m



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 235

gZXm Abm{hXm AmhoV. Var Vwåhr ‘hmbt XIb{Jar Z H$[aVm§ VoWrb A§‘b ‘ema{Zëho
H$aVrb. R>mU| ‘OHw$ar OH$sam, XmñVmZ Omo {OÞg Agob Vmo d R>mU| ‘ema{ZëhoMo ñdmYrZ
H$ê$Z H$~Oo KoD$Z ‘hmbr ~mH$s d ImXVJmB© dJ¡ao Agob Vo O‘rXma `m§Mo {dÚ‘mZ|
éOy H$ê$Z XoU|. Om{UOo N>.17 O‘m{Xbmdb. ~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 356 13-6-1778 A.D.

Trimbak Baburao Kamavisdar of Sarkar Bijyagad is ordered by

Ahilyabai to hand over the charge to Pandurang Narayan, with certain

minute instructions of administration.

A. Z§. 357 lr

Vm. 21 OyZ, Bgdr gZ 1778

{Ma§Ord amOlr VwH$~mg àVr A{hë`m~mB© hmoiH$a Amerdm©X Cn[a òWrb
Hw$eb OmUyZ ñdH$s ò Hw$eb {bhrV OmU| {deof. AßnmOram‘ ‘¥Ë ỳ nmdbo `mM|
dV©‘mZ EoH$moZ {MÎmmg na‘ l‘ Pmbo. B©ûdaJVrg Cnm` H$moUmMmhr Zmht. ‘ema{Zëho
òW| Ambo hmoVo Vog‘`t Ë`m§Obm XÎmnwÌ ¿`md`m{dgt g‘j gm§{JVbo hmoVo Am{U

Vohr Ë`mM VO{dOtV hmoVo; na§Vw Adga Z ’$mdë`m‘wi| Vohr JmoîQ> V¡grM am{hbr.
Ë`mg Vo nydunmgmoZ Amnë`m nXaMo, nwT>| g§ñWmZ Mmbbo nm{hOo `mOH$[aVm§ Vwåhm§g
{b{hbo Ago Va Ë`m§Mo JmoÌ nwéfmMo bhmZ ‘yb CÎm‘ Mm§Jbo Agob Vo Ë`m§OH$Sy>Z
AmUdyZ XÎm{dYmZ H$adyZ g§ñWmZ nyd©dV²à‘mU| Mmbob V| H$amdo. admZm M§Ð 16
O‘m{Xbmdb. ~hþV H$m` {b{hU| hm Amerdm©X. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 357 21-6-1778 A.D.

Ahilyabai writes to Tukojeerao Holkar that she was grieved to hear

the sad news of the death of Appaji Rama Palshikar. A child should be

adopted in the family, and the old arrangement should be continued.

A. Z§. 358 lr

Vm. 26 OyZ, Bgdr gZ 1778
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A{hë`m~mBªH$Sy>Z VwH$moOr hmoiH$a `m§g nÌ … Amerdm©X Cn[a àJUo am‘nwam òWrb
agX gmS>oMma bmI én ò, IoarO hþ§S>r XoVmV. Ë`mà‘mU| OwZo ‘m‘boXmam§Zt H$~yb Ho$ë`mg
Ë`m§OH$S>o ‘m‘bV ~hmb R>odyZ EodO nmR>dmdm. Ë`mObm AZwHy$b Z nS>ë`mg Xþga|
‘m‘boXma {gÕ AmhoV. åhUmoZ {b{hb|. am‘nwam ‘hmb Wmoa, Mma én ò agX A{YH$
XoD§$ åhUVmV. Ë`mOda ÑîQ>r XoD$Z, Kmb‘ob Ho$ë`mg gaH$maMr ZwH$gmZrM hmoB©b. gmb
‘OHw$at òWrb B§Xmoa MbZr EodO Mma bmI EŠ³¶mÊUd hOma, IoarO ’w$amoB© Amho.
`m {edm` B§Xÿa MbZmMm ~Å>m dJ¡ao {‘imoZ ‘hmbr H$ÀMm AmH$ma H$‘doe ghm bj
nmdoVm| òB©b. BVH$m én`m Xþgam AZ‘m{hV ‘m‘boXma OmD$Z AmH$ma H$arb, h| KS>Uma
Zmhr Ag| OmUmoZ amOlr ‘ëhma Jmo{dÝX `m§gr agXoMm Om~gmb gmS>oMma bmI én ò
~‘` hþ§S>rM| amhÿZ ‘m‘bV Ë`m§OH$S>oM H$ama H$ê$Z gm§{JVbr. gmS>oMma n¡H$s¨ H$m§ht
’$m{Obm§V EodO Úmdm ho Ë`mÀ`m aX~Xbr ’$ma Amho Am{U Amnë`mg Va EodOmMr
{ZH$S>. VWm{n WmoS>o ~hÿV EoH$md|hr bmJob. Zì`m OwÝ`mgt A§Vahr ’$ma Amho. noeOr
gwagZ I‘ggd¡Z nmdoVm| ‘hoída ‘wŠH$m‘t {heo~m§Mo ’$S>eo Omhbo Vo g‘`r Mma bmI
én ò {heo~mMo éB©Zo VmoS>bo. Ë`m§Zt  {VVHo$hr H$~yb Ho$b| d ‘Ou ajyZ Jobo. {dîUw ‘hmXod
`m§OH$S>rb àJUo Am§~mS> òWrb {heo~mMm ’$S>em Ho$bm. Ot H$b‘| Úmd`mMt {Xbr.
H$m§ht g‘OyV Z nS>o Aer H$b‘| am{hbr. Ë`m§Mo H$mJXnÌ g‘Om{dë`mda XoU| Va Úmdo
Ago Om~gmb CVê$Z {Xb|. ‘ema{Zëhog VwåhmnmgmoZ Xþg[a`mZo ’$S>em H$ê$Z KoUoMr
KmB© Pmbr. VÌm{n Vo H$m`m©Wu Iao. Vwåhr Var {dMma nhmd`mMm Vo Z H$[aVm§ {^S>og
nSy>Z aoR>ob Vgo H$mJXnÌ H$ê$Z {Xb|. gmdH$mar {heo~ ì`mOmg ì`mO bmdyZ Vmo H$ê$Z
IV {bhÿZ {Xb|. EH$mMr dmQ> nS>br Voìhm§ gdm©Zthr `mà‘mUoM IVo H$ê$Z ¿`mdr Am{U
AmnUhr Úmdr Ag| àmßV Omhb|. Xm¡bVrg gdm©Zt Onmd|. Á`m§Mo ‘mWm AmoP| Amho Ë`m§Zt
^rS> Yê$Z Á`mZ| Og| åhUmd| Vg| H$mJX H$ê$Z Úmdo. `m§V n[aUm‘ CÎm‘ Zmhr. B§XÿaMo
‘wŠH$m‘t ~Q>çmMm Om~gmb Ho$ë`m‘wi| gaH$maMr ZwH$gmZ Pmbr. H¡$H$ ~wS>mbo. {Xdmi|
{ZKmb|. Vmo àH$ma am‘nwam ‘m‘bV gm§{JVë`mda H$aVrb `mOH$[aVm§ OwZoM ~hmb R>o{db|.
{H$ëbo qhJbmOJS> òWrb AW© nmhVm§ OmJm ~mH$s {e~§XrMr Zo‘UwH$ nŠH$s Ë`mà‘mUo§M
AgVm§ gaH$maMo ’$S>{Ugmg YmH$ bmJV Zmht. ~§Xmo~ñVhr ImVaO‘oMm Z {Xgo.
‘m‘boXmam§Mm XmIbm VoW| Z R>o{dVm§ gaH$mamVyZM ~§Xmo~ñV H$amdmgm Pmbm. ‘m‘boXmam§Zt
‘hmbmMm Om~gmb H$aU|, {H$ëë`mgr g§~§Y Zmht. admZm N>.1 O‘m{XbmIa ho Amerdm©X.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 358 26-6-1778 A.D.

Tukojirao’s intention to increase income-without regard to the

past, and the individual concerned. Ahilyabai opposes the policy with
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sound and practical arguments. Case of Rampura is discussed in

the letter.

A. Z§. 359 lr

Vm. 14 AmJñQ>,> Bgdr gZ 1778

gŵ m amOlr VwH$moOr hmoiH$a N>.20 aO~
lmdU‘mg ‘wŠH$m‘ ‘hoûda X’$mVo nÌ.

‘m¡Oo ^mVI§S>o ~wOwJ àJUo CVamU òWrb Hw$bH$Ê¶mªMm H${O`m hmoVm. Ë`mMr n§MmB©V
hmoD$Z BZgm’$mMo éB©Zo g‘OwVr H$ê$Z nÌ| {Xbr. Vr ~rVnerb.

1  {eŠŠ`mM| nÌ dV©‘mZ^mdr H$‘m{dgXma àJUo CÌmU ̀ m§Mo Zm§d| H$s̈, ‘m¡Oo ^mVI§S>r
~wÐþH$ òWrb Hw$bH$Ê¶mªMm H${O`m Ë`m‘wi| ‘m¡Oo ‘OHw$aMo ^mJdV d ~m~mOr d XmOr
nmQ>rb `mZt ‘hoûdaMo ‘wŠH$m‘t òD$Z {’$`m©X Ho$br H$s§, Hw$bH$Uu Am‘M| {Z‘o AgVm§
bú‘U {OdmOr Xamo~ñV dVZmda ^moJdQ>m KoVmo. åhUmoZ Hw$bH$Uu ‘OHw$amg Vb~ H$ê$Z
Am{Ub|. C^`Vm§Mm BZgm’$ n§MmB©VrMo éB©Z| OwZo H$mJX nmhÿZ ‘Zmg Am{UVm§ nmQ>rb
‘OHw$amMo dVZ {Z‘o R>ab|. Ë`mMo H$mJXnÌ C^`Vm§g H$ê$Z Xo{dbo. Ë`mà‘mU| C^`Vm§
dV©Vrb. {’$amoZ ~mô mQ> òD§$ Z XoU|. `m nÌmMr àVr H$ê$Z Añgb nÌ ^moJd{Q>`mg XoU|
åhUmoZ nÌ. 1 gXahÿ AÝd |̀ ‘moV©~mMo nÌ Jmonmiamd har nmamoiH$a `m§Mo Zm§d|. EHy$U
XmoÝhr nÌ|. nmQ>rb Hw$iH$Uu ‘m¡Oo ‘OHw$a.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 359 14-8-1778 A.D.

Government’s decision with the aid of a Panchayat in the dispute

over Kulkarani of Mauza Bhatkheda and consequent orders.

A. Z§. 360 lr

Vm. 7-10-1778

A{hë`m~mBªMo I§S>mo ~m~wamd H$‘m{dgXma B§Xÿa ̀ m§g nÌ. am.AmZ§Xamd ̀ mXd H$maHw$Z
{Zg~V gaH$ma `mOg‘mJ‘| lr am‘n§Mm`VZmÀ`m ‘yVu {MÌHy$Q>r ñWmnZoH$[aVm§ d ~mU
EH$ lr H$merg ñWmnmd`m{Z{‘Ë` nmR>{dbm Amho. Ë`mgr ‘ema{Zëho Vwåhm§nmgt Amë`mda
amÌm¡ Mm¡H$snmh[a`mMm Om~Vm H$ê$Z g‘mJ‘| ‘mUgo XoD$Z VamÊ`mnmdoVmo§ gwa{jV nmohMdyZ
‘ema{ZëhoMo hmVMo CÎma hþOya nmR>{dU|. N>.15 ‘moV©~gwX.
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gaH$mar aoH$m°S>©

No. 360 7-10-1778 A.D.

Ahilyabai orders the Kamavisdar of Indore to give every facility to

Anandrao Yadav carrying idols to Chitrakut, and a Bana to Benares.

A. Z§. 361 lr

B. g. 1778

BñVH$~rb naJUo Hw§$ ôa ~rXmZ§X ‘m¡Oo goV d H$m§H$agmobr, V‘ao‘` AmH$ar{Z‘H$
~am ò ‘emar’$ N>Ìr amOlr I§S>oamd hmobH$a AOr gaH$ma. ~‘w{O~ gZX gm~rH$ ‘wH$aa
d ‘m’$ewX dm`XHo$ hago ‘dm{O`mV ‘`AH$a ‘aHw$‘ ~XñVya d ‘wdm{’$H$ ‘m‘ybH$Xr‘ Mmby
ahZo ~m~X. ’$magr gZX H$m VOw©‘m B. g. 1778 AJZgwXr 13 Ho$ O ò B. g. 1804

emhAmb‘ ~mXemh aUOrVqgh
~hmXþa ‘mhamO ZmoaZmb

No. 361 1778 A.D.

Order of the Emperor Shah Alam in 1778 A.D. that grant of villages

and salt-pan allotted to the expenses of the Chhatri of Khanderao

Maharaja Holkar shall be upheld.

A. Z§. 362 lr

Vm. 1 {S>g|~a, Bgdr gZ 1778

lr åhmigmH$m§V MaUt VËna
‘ëhmaOrgwV VwH$moOr hmoiH$a

amOlr H$‘m{dgXma dV©‘mZ, ^mdrnX, Zo‘mda n§M ‘hmb àm§V Zo‘mS> `m§gr AI§{S>V
bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V VwH$moOramd hmoiH$a X§S>dV gwmm {Vgmg~¡Z
‘`mdAmb’$. Vnmo{ZYr ‘h§‘X {haXonwar XþYmYmar Jwé ‘h§V ~«åhnwar Jmogmdr ‘R> lr Z‘©Xm
CÎmaVra AY©H$moQ> VrWm©nmgt lr {gÕoûda ‘hmXod g{ÞY H$g~o Zo‘mda nX ‘OHw$a n§M-
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‘hmb `m§Zt H$g~o nwU| àm§V ‘OHw$a òWrb ‘wŠH$m‘t {d{XV Ho$b| H$s¨ Amåhr lr
{gÕoûdanmgt AgVm§ VoWrb nyOm Z¡doÚ d Z§XmXrn d AÞgÌ, gXmdV© d aodmVrat KmQ>-
H$maImÝ`mH$S>rb ‘am‘V IMm©H$[aVm§ Zo‘mda n§M‘hmbn¡H$s¨ Jm§do ~rVnerb … 1 ‘m¡Oo
‘waPmb, 1 H$ad§X, 1 {JaY[a`m, 1 AH$mdë`m d 1 ‘MJm§d, d 1 gŵ mZIoS>r. EHy$U
6 ghm Jm§d| Xamo~ñV n¡H$s¨ hŠH$Xma, BZm‘Xma IoarO H$ê$Z ‘moH$mgm ~m~Vr gaXoe‘wIr
Hw$b~m~ lr H$S>o BZm‘ H¡$bmgdmgr gŵ oXma `m§Zt H$ama H$ê$Z {Xbo. Ë`mà‘mU| Amnbm
A§‘b hmoVm Vm|n ª̀V Mmbb|. AbrH$S>o n§M‘hmb lr‘§VmZt Imbem§V R>odbm Voìhm§
J§JmYan§V VmË`m§Zt lr‘§Vm§g {dZ§Vr H$ê$Z Ë`m§OH$Sy>Z hr Mmb{db|. Xaå`mZ lr‘§V amOlr
XmXmgmho~ d harn§V ’$S>Ho$ ’$m¡OogwÕm§ Ambo hmoVo Voìhm§ n|T>m[a`m§Mo JXuV gŵ oXmam§Mr gZX
’$mQ>br Jobr. àñVwV n§M‘hmb AmnboH$S>o Amë`mZ| Am~mOr B§Jio `mZt Amnbo gZXoMr
{XŠH$V Ho$br. `mñVd H¥$nm H$ê$Z lr‘§Vm§À`m gZXm nmhÿZ Amnbo Zm§dÀ`m gZXm
^moJd{Q>`mgr H$ê$Z XoD$Z Jm§d| Mmb{dbr nm{hOoV åhUoZ. Ë`mdê$Z ‘Zmg Am{UVm§ lr
H$S>rb nyOm Z¡doÚ, Z§XmXrn, AÞgÌ, gXmdV© d KmQ>‘a‘V IMm©g MmbV Amë`mà‘mU|
Jmogmdr~m~mH$S>o Mmb{dU|. à{Vdfu ZdrZ nÌmMm Amjon Z H$[aVm§ `m nÌmMr àVr {bhÿZ
KoD$Z AñgbnÌ Jmogmdr ‘OHw$a `m§OH$S>o ^moJd{Q>`mg ‘mKmao XoU|. Om{UOo.N>.11 gdmb
~hþV H$m` {b{hU|. _moV©~gwX.

M°[aQ>o~b {S>. ’$m. Z§. 75

lr ‘moV©~gwX.

No. 362 1-12-1778 A.D.

Tukojeerao Holkar renews the Sanad granting 6 villages (mentioned

in the Sanad) to Mahant Hiradepuree for the worship, light, dish etc., of

Shree Siddheshwar at Nemawar, in continuation of old grants of the late

Subhedar Malharrao Holkar and the Peshwa Government.

A. Z§. 363 lr

Vm. 14 {S>g|~a, Bgdr gZ 1778

gŵ m amOlr VwH$moOr hmoiH$a ‘wŠH$m‘ ‘hoída
àm§V ‘midm ‘mho {OëH$mX D$’©$ ‘mJ©erf© N>. 24 {OëH$mX

Mm¢S>rH$a qeXo `m§Zt H$g~o ‘hoída àm§V Zo‘mS> òWrb ‘wŠH$m‘t òD$Z {dZ§Vr Ho$br
H$s, Amåhr godH$ nwamVZ EH${ZîR> godm H$arV Ambm|. `mñVd Am‘À`m g§gmamMo ~oJ‘rg
XaEH$ OmJm Zo‘yZ {Xbr nm{hOo. åhUyZ, Ë`mOdê$Z ‘Zmg Am{UVm§ ho EH${ZîR> godH$
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`m§Mo Mmb{dU| Amdí`H$ OmUyZ `m§À`m g§gmamÀ`m ~oJ‘rH$[aVm§ àJUo B§Xÿa, ‘OHw$a òWrb
Jm§d gaH$mam§VyZ gmb ‘OHw$a nmgmoZ hŠH$Xma, BZm‘Xma, IoarOH$ê$Z ~mH$s A‘b Ob,
Vê$, H$mîR>>, nmfmU, {ZYr, {Zjon Am{XH$ê$Z qeXo ‘OHw$a `m§g BZm‘ H$ama H$ê$Z XoD$Z
Zm§dmÀ`m gZXm {bhÿZ {Xë`m H$s¨, ‘m¡Oo ‘OHw$a òWrb hŠH$Xma d BZm‘Xma IoarO ~mH$s
A‘b Xamo~ñV Vwåhr Amnbo nwÌnm¡Ìm{X d§ena§naoZ| AZŵ d KoU|. åhUyZ nÌ| {eŠŠ`mMr
Zm§d{Z{edma Xoh ~rVnerb …

1 ‘m¡Oo nmZoS> {Zg~V qÌ~H$amd d ì §̀H$Q>amd {~Z {dR>moOr nmQ>rb qeXo.

1 ‘m¡Oo hmVmoZm {Zg~V amUmoOr{~Z ‘hmXOr nmQ>rb qeXo.

1 ‘m¡Oo AOZmoXm {Zg~V AmßnmOr {~Z ògmOr d bú‘Uamd {~Z gŵ mZOr nmQ>rb
qeXo.

1 ‘m¡Oo H$am{S>`m {Zg~V JmoqdXamd {~Z ~mUmOr nmQ>rb qeXo.
--
4 EHy$U Mm¡Jm§dMt Mma nÌ| doJimbr H$ê$Z {Xbt. òUoà‘mU| nÌ| Mma. ‘OHw$a

EH$M Ago.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 363 14-12-1778 A.D.

Subhedar Tukojeerao Holkar passes Sanad granting 4 villages

hereditarily to five members of the Choudikar Shinde family. (Ahilyabai

was born in this family) Four separate letters for the villages are recorded.

A. Z§. 364 lr

Vm. 29 OmZodmar, Bgdr gZ 1779

amOlr I§S>mo ~m~yamd H$‘m{dgXma naJUo B§Xÿa `m§g … ñZohm§{H$V A{hë`m~mB©
hmoiH$a X§S>dV {deof. ‘m¡Oo noS>dr naJUo ‘OHw$a hm Jm§d amOlr qÌ~H$Or B§Jio
`m§OH$S>o ‘H$Ë`mZ| Amho. Ë`mO{dgt Vwåhm§g {Ma§Ord amOlr VwH$mo~mZ| nÌ {b{hb| AgVm§
Vwåhr òWrb nÌm§Mm COya Ho$bm åhUyZ hþOya {d{XV Pmb|. Ë`mdê$Z h| nÌ Vwåhm§g
gmXa Ho$b| Amho. Var ‘m¡Oo ‘OHw$am{det {Ma§Ordm§Zt Vwåhm§g {b{hb| Amho. Ë`mà‘mU|
dV©UyH$ H$aU|. H$moUo{det {XŠH$V H$ê$Z ~mô mQ> òD$ Z XoU|. Om{UOo. N>.10 ‘moha‘
~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$mS>©
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No. 364 29-1-1779 A.D.

The Kamavisdar of Indore is taken to task by Ahilyabai for

disregarding the orders of Tukojeerao in connection with Mauza Pedwa,

given on contract to Trimbakjee Ingle.

A. Z§. 365 lr

Vm. 1-2-79

I§S>mo ~m~wamd H$‘m{dgXma `m§g VwH$moOr hmoiH$a `m§Mo nÌ. N>. 13 ‘moha‘
‘mK ‘mg.

‘mUH$M§X dmUr Amogdmb H$g~o B§Xÿa `mZ| hþOya {d{XV Ho$b| H$s¨ ‘mPo H$Ý òMr
gJmB© ZmWy dmUr `m§gr Ombr. Ë`mg ZmWy‘OHy$a {nÞgmMo amoJmZ| ~hþVM h¡amU. `mOH$[aVm§
Ë`mEodOt gJmB© én ò KoVbo AgVrb Vo Ë`mMo Ë`mg XoU| d dYy Xþga| OmJm Úmd`mH$[aVm§
EH$ nÌ; Ë`mdê$Z h| nÌ gmXa Ho$bo Ago. Var ZmWy‘OHy$a `m§g gJmB©‘wi| IM© ~gbm
Agob Mm¡KmMo gmjrZgr ‘Zmg AmUyZ dmOdr EodO bmJbm Agob Vmo d dñV^md
ZJZJmoR> AgVrb Vo ‘mUH$M§X ‘OHw$a `mOH$S>moZ XodyZ ZmWy ‘OHw$amMr ’$maH$Vr `m§g
XoddU|. åhUmoZ nÌ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 365 1-2-1779 A.D.

The Kamavisdar of Indore is ordered by Tukojeerao Holkar to

revoke the bethroal of the daughter of Manakchand Wani with Nathu Wani

as the latter is reported to suffer from an incurable disease; and

Manikchand shall return, after proper Government inquiry, ornaments,

garments etc., received by him.

A. Z§. 366 lr

Vm. 8 ‘o, Bgdr gZ 1779

am‘amd AmßnmOr nigrH$am§g VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z nÌ H$s¨, Hw§$O{~hmar
{Zg~V am‘ Zmam`U em{bJ«m‘ `m§OH$S>o aXH$O© ~Ôb én ò 25750 nmdUo gìdrg hOma
Vwåhm§H$Sy>Z Xo{dbo AgoV. Var gXahÿ én ò Vwåhm§H$S>o H$O©nÅ>rMm EodO R>abm Amho Ë`mn¡H$s¨
gZg‘mZrZ AmfmT> ewÕ 1 à{VnXog nmdVo H$ê$Z nmdVr KoU|. EodO Xm¡bVm~mXà‘mU| XoU|.
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admZm N>.21 a{dbmIa gwê$gZ {Vgmg~¡Z ‘`mdAb’$. ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr.
‘moV©~gwX ({eŠH$m)

nigr aoH$m°S>©

No. 366 8-5-1779 A.D.

Transfer of debt-payment among Ramrao Appajee, Tukojee Holkar

and Kunjabiharee who is in service of Ramanarayan Shaligram.

A. Z§. 367 lr

Vm. 2 OwbmB©, B. g. 1779

Zaha ‘wama H$‘m{dgXma g§ñWmZ H$moQ>o `m§g A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§OH$Sy>Z nÌ
‘wŠH$m‘ ‘hoûda. {Ma§Ord VwH$~mZt Xoet amOlr ‘hmXmOr qeXo `m§Mo {dÚ‘mZ| gmdH$mamMm
EodO KoVbm. Ë`mMo dgwbm{Z{‘Ë` qeXo ̀ m§OH$Sy>Z amOlr {edmOr Zmam`U ̀ oW| Ambo AmhoV.
Ë`m§OH$S>o EodOmMm ̂ aUm Omhbm nm{hOo ̀ mñVd ho nÌ gmXa Ho$bo Ago. Var g§ñWmZ ‘OHw$a
EodOr VyV© én ò 100000 EH$ bjmÀ`m hþ§S>çm B§XÿaÀ`m nÌ nmdVm§M nmR>dyZ XoU|. EH$
KS>rMm {Xa§J d bmdU| åhUmoZ nÌ nmR>{db|. hþOya I§S>mo ‘hmXod {Zg~V ‘m‘boXma.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 367 2-7-1779 A.D.

Kamavisdar of Sansthan Kote is ordered by Ahilyabai to remit to

her notes of one lac of rupees from the income of the Sansthan as the

said amount is to be paid to the agent of Mahadajee Scindia. The agent

is sent to Maheshwar to recover the amount paid to Tukojeerao by Scindia

through a banker in the Deccan.

A. Z§. 368 lr

Vm. 15 OwbmB©, Bgdr gZ 1779

amOlr Zmamo JUoe JmoÌ Jm½ ©̀ gyÌ Aûdbm`Z emIm emH$b CnZm‘ JmS>Jri XogmB©
‘m¡Oo AUgwao H$g~o {‘R>Jm§dUo VmbwHo$ {dO`XþJ© àm§V amOmnya, Jmogmdr `m§g AI§{S>V bú‘r
Amb§H¥$V amO‘mÝ`. VwH$moOr hmoiH$a Xoe‘wI naJUo Mm§XdS> gwê$gZ g‘mZrZ ‘`mdAb’$.
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Vwåhr H$g~o ‘hoûda àm§V Zo‘mS> aodm CÎmaVra òWrb ‘wŠH$m‘t òD$Z {d{XV Ho$bo H$s ‘m¡Oo
‘OHw$at nm§WñW ~«m÷U dJ¡ao OmVmV òVmV. Ë`m§Obm AÞ Úmdo bmJVo. `mñVd H¥$nm
H$ê$Z H$m§ht gaH$mam§VyZ ZyVZ dfm©gZ H$ê$Z {Xbo nm{hOo åhUmoZ Ë`mdê$Z ‘Zmg Am{UVm§
nm§WñW ~«m÷U dJ¡ao `m§Obm AÞ Úmd`mMo Y‘©H$m ©̀ OmUyZ ‘m¡Oo {gdS>r naJUo ‘OHw$a
òWrb ‘mb EodOr gm{bZm dfm©gZ én ò 100 e§̂ a gmb ‘OHw$amnmgmoZ H$ama H$ê$Z

XoD$Z ho gZX {bhÿZ {Xbr Ago. gmb ‘OHw$amnmgmoZ nwÌnm¡Ìm{X d§ena§naoZ| gmb Xagmb
é.100 KoV OmD$Z ‘mJ©ñW ~«m÷U dJ¡ao òVrb OmVrb Ë`m§Obm {gYmgm{hË` XoV OmU|.
{‘Vr lmdU A{YH$ ewÕ 3 eHo$ 1701 {dH$marZm‘ g§dËgao N>.1 ‘mho aO~ ~hþV
H$m` {b{hU|. ho {dZ§Vr. ‘moV©~.

lr åhmigmH$m§V MaUt VËna
‘ëhmaOr gwV VwH$moOr hmoiH$a

gaXma ImOJrdmbo `m§M| XßVa

No. 368 15-7-1779 A.D.

Tukojeerao Holkar Deshmukh Pargana Chandwad passes a Sanad

to Naro Ganesh Gadgil granting him hereditarily an annual sum of

Rs. 100/- from the income of Mauza Siwadi to supply food to Bramhins

passing through his village Mauza Anasura.

A. Z§. 369 lr
Vm. 15-7-1779

JUoeam‘ Jw‘mñVo ‘m¡Oo {gdS>r naJUo Mm§XdS> `m§g A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§OH$Sy>Z
VmH$sXnÌ. amOlr Zmamo JUoe JmS>Jri ‘m¡Oo AUgwao VmbwHo$ {dO`XþJ© àm§V amOmnwa `m§Obm
‘m¡Oo ‘OHw$a òWrb ‘mbEodOt gm{bZm dfm©gZ én ò 100 e§̂ a H$ê$Z XoD$Z gZXm
Abm{hXm H$ê$Z {Xë`m AgV. Var gXahÿ én ò Xagmb ‘ema{Zëhog nmddrV OmU|.
Om{UOo N>.1 aO~ ~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~.

ImOJrdmbo JmZy `m§Mo XßVa

No. 369 15-7-1779 A.D.

Orders are passed to the agent at Siwadi by Ahilyabai conveying the

purport of the above Sanad.
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A. Z§. 370 lr

Vm. 17 AmJñQ>,> Bgdr gZ 1779

lr‘§V ‘mVmolr A{hë`m~mB© hmoiH$a gmho~m§Mo godogr ‘wMbH$m gaH$ma. {dÚ‘mZ
XogmB© d H$mZwJmo àJUo gwbVmZnya gZ 1177 VmJm`V gZ 1179 VrZ gmbÀ`m O‘oMm
H$mJX Amåhr gaH$mam§V {bhÿZ {Xbm Amho. `m§V V’$mdV VOmdV amIyZ {bhÿZ {Xbm
Agob Va AmnU gaH$maMo JwÝhoJma. h| {b{hbo ghr N> 4 ‘mho gm~mZ {dÚ‘mZ amKmo
JmoqdX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 370 17-8-1779 A.D.

The Desai and Kango of Pargana Sultanpur submit, on this day, the

accountsheet of 3 years to Ahilyabai, guaranteening its veracity that they

may be straightly prosecuted if found otherwise.

A. Z§. 371 lr

Vm. 12 E{àb, Bgdr gZ 1780

{Ma§Ord gm¡̂ m½`dVr aI‘m~mB© hmoiH$a `m§gr àVr A{hë`m~mB© hmoiH$a Amerdm©X
Cn[a òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s ò Hw$eb {b{hU|. {deof naJUo gwbVmZnwar amOlr
Am~mOr {dîUw `m§Mo V’}$Zo ‘m‘bVrMo H$m‘mda amOlr H¥$îUmOr har Ho$VH$a Ambo. Ë`m§Zt
amOlr ‘ëhmaamd ndma ’$ÎmonwaH$a `m§gr jwëbH$ JmoîQ>rdê$Z H$bh dmT>{dbm. Vwåhr
gwbVmZnwat Amë`mda Amnbonar g‘OmdyZ VoWyZ nmJm dJ¡ao ga§Om‘ ’$Îmonwat nmR>dyZ IQ>nQ>
H$a{dbr. Vem§V O‘rXmamZt ‘Ü |̀ nSy>Z gbwH$mMm Om~gmb bmdyZ J§JmOb{Z‘©b
OmZH$s~mB© ndma `m§Obm gwbVmZnwat KoD$Z Ambo. ‘mJyZ Xþga| {Xdet ‘mYdamd ~ëbmi
`m§Zt OmD$Z Jm§dMr VgZg H$ê$Z XmoZ Vmo’$m dñV^md dJ¡ao KoD$Z Ambo, åhUmoZ Eo{H$b|.
Eo{g`mgr H¡$bmgdmgr VrW©ê$n gŵ oXma `m§Mm CXmOr ndmam§Mm Kamo~m n{hbonmgyZ MmbV
Ambm. A{bH$S>ohr AmOn[a §̀V Xþgar JmoîQ> KS>br Zmht. àñVwV ‘m‘boXmamZt Xþa§Xoem
Z H$[aVm§ H$bh dmT>dyZ Amnbonar Vwåhm§g g‘Om{db|. Vwåhr Am{XníMmV {dMma nmhÿZ
Á`mMo Ë`mOnar g‘OwVr nmhÿZ H$bh VmoSy>Z Q>mH$mdm Vo Z H$[aVm§ bQ>H$m XþamJ«h Yê$Z
Eogm àH$ma Ho$bm h| Mm§Jb| Zmht. AJmoXa ‘m‘boXmamM| EoHy$Z ^mD$n{U`m§V nmUr KmbyZ
Om~gmb MT>rg bmdU| A`mo½`. Vem§V gbwŠ`mMm ‘OHy$a R>adyZ OmZH$s~mB© VwåhmOdi
Ambr AgVm§ ‘mJyZ ‘mYdamd ~ëbmi `mObm nmR>dyZ XmoZ Vmo’$m AmUyZ Jm§dMr VgZg
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Ho$br. `mV gaH$ma {H$’$m`VrMo AWdm ZjmMr OmV ‘moOmdr Eogm àH$ma Zmhr AñVw.
Oo KS>bo V| AV…na Var {dMma H$ê$Z Amnbo arVrg Mm§Jbo {XgmoZ Ë`mgr ahñ` hmò
V| Ho$bo nm{hOo ̀ mOH$[aVm§ h| nÌ {b{hbo Ago. Var Vwåhr AV…na ‘m‘boXmamM| gm§{JVë`mda
Z OmVm OmZH$s~mB© ndma VoW| Ambr Amho. Ë`m§Mo g‘mYmZ H$ê$Z Vmo’$m XmoZ d AmUIr
dñV^md Jwa|T>moa| VwåhmH$S>o d ‘m‘boXmamH$S>o Ambt AgVrb Vo Vo {R>H$mUt YmSy>Z Xamo~ñV
gwVirÀ`m Vmo{S>`m gwÕm§ ‘mKma| XoD$Z gahñ`mZt ‘mJ©ñW Ë`m§Obm H$aUo. Ë`m§Mm Amnbm
Kamo~m. Ë`m§gr VmoSy>Z Vmo’$m KoU| Eog| H$maU Zmht. Amnbo Kat Vmo’$m§g H$‘r H$m` Amho?
{VV{H$`m§Mo ñdê$n ampIb| åhUOo Ë`m§V gd© Amho. g‘OyZ Ë`m§À`m Vmo’$m dJ¡ao {OÞg
naV ‘mKmao XoD$Z nwÝhm H$bh Z amho V| H$aUo. admZm N> 6 a{dbmIa gwê$gZg‘mZrZ
‘`mdAmb’$ ~hþV H$m` {b{hU|, ho Amerdm©X.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 371 12-4-1780 A.D.

Ahilyabai takes Saubhagyawati Rukhamabai Holkar (consort of

Tukojeerao Holkar) to task for quarrelling, on the word of the

Kamavisdar, with Jankibai Pawar. Rukhamabai is reminded of former

cordial relations existing between Holkars and Pawars; and is asked to

return everything taken from the Pawars. She is exhorted to continue

friendly relation in the future.

A. Z§. 372 lr

Vm. 13-4-1780

A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§Mo nm§Sw>a§J Zmam`U H$‘m{dgXma
gaH$ma {~OmJS> `m§g nÌ N>.7 a{dbmIa 1180 Am~u

ñdmar (A{hë`m~mB© hmoiH$a) lr Am|H$maoûda `mÌog Jobt d naV {VH$Sy>Z òVm§Zm
‘Xm©{Z`mMo ‘wŠH$m‘r AÇmdZ én`m§Mo {OÞg KoVbo. hm EodO Vwåhm§H$Sy>Z Xo{dbm Vmo IMu
{b{hU| åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 372 13-4-1780 A.D.

Ahilyabai’s pilgrimage to Omkareshwar. Purchased articles of Rs.

58/- at Mardana on her way back.
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A. Z§. 373 lr
B. g. 1780

VrW©ñdê$n ‘mVmolr ~mB©gmho~ d{S>bm§Mo godogr. d{S>bm§Mo Amerdm©XoH$ê$Z
`WmpñWV Agmo {deof. {Ma§Ord amOlr ‘ëhmaam`mM| b½Z d{S>bm§Mo nm`mOdiM
ìhmd| Agm hoV, `mO‘wi| BVHo$ {Xdg am{hb|. ‘Ü |̀ ZmZm àH$maMo ~IoS>o hmoV Jobo.
`mO‘wi| `moJ Z KS>bm. b½ZmMo {Xdg OmV Mmbbo. ‘yb {XdgmZw{Xdg Wmoa hmoV
OmV|. §̀Xm ‘mK ‘mgt b½Z d{S>bm§nmgt òD$Z ìhmdt. Ë`mg B§J«Om§À`m ehm‘wi|
lr‘§Vm§nmgr Jw§VyZ am{hbmo. Ë`m§Mrhr Amkm H$s¨ §̀Xm b½Z XoetM CaHy$Z KoU|. nwT>|
‘gbV H$er nS>ob Eogo g§H$Q> OmUyZ ‘mK ewÕ njt b½ZmMm {ZûM` H$ê$Z godogr
{dZ§VrnÌ {bhÿZ VrW©ñdê$n amOlr ‘hmXOr ~m~m, XmXm d {OdmOr ~m~wamd godogr
nmR>{dbo AmhoV. {dZ§Vr H$aVrb Vo ‘mÝ` H$ê$Z d{S>br b½Z{gÕr Amnbo hmV|
Ho$br nm{hOo. gd© H$aU| d{S>bm§g Amåhr {dZ§Vr ‘mÌ {b{hbr. `mñVd H¥$nm H$ê$Z
AJË`ê$n Amb| nm{hOo. Xþga|, amOlr gwbVmZ~m§ghr eara|H$ê$Z g‘mYmZ Zmht.
`mO‘wi| Ë`m§Mmhr AmJ«h H$s¨ bm¡H$a H$amd|. `mCn[a Xþga| b½Z ìhmd`mMm AW©
g‘ObmM Amho. EH$ ‘yb d{S>bm§Mo Amho. Ë`mMo gd© àH$ma| d{S>bt KoD$Z H$amd|.
H$imd|. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 373 1780 A.D.

Tukojeerao requests Ahilyabai to come to the Deccan-side for the

marriage-ceremony of his son Malharrao. He had a keen desire to perform

the ceremony at Maheshwar; but campaigns inteneded etc., prevent him

from leaving the camp.

A. Z§. 374 lr

Vm. 12-7-1780

nwU| Xa~mamVrb hmoiH$a d{H$bmMo ZmZm ’$S>{Ugm§g nÌ. AmfmT> ewÕ 11 eHo$ 1702

1 ’$m¡OoVrb bmoH$ Iam~ ~hþV Pmbo AgyZ qeXo, hmoiH$am§Mo `eH$sVuM dU©Z
H$[aVmV.

1 B§J«Om§Mm CËH$f© nmhÿZ A{hë`m~mB© noeì`m§g doitM Ë`m§Mm ‘moS> H$aÊ`mg gwM{dVo.
1 A{hë`m~mB© ~mobV hmoVr Oo B§J«Om§Zt MhÿH$Sy>Z àgma H$aÊ`mMm ‘Zg~m Ho$bm



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 247

Amho Var hçm g‘`mg lr‘§Vm§Zt {eboXmam§Mm d hþOamVrMm ^aUm nwîH$i H$amdm
Am{U B§J«O OmJOmJ H$moR>o XmoZ VrZ nbQ>Uo Aer VmoS> H$mT>br Amho. Aem§V
OmJOmJm§ ’$m¡O nmR>dyZ åhUOo ‘mJë`mg XheV nS>ob, nwT>| H$moUr òD§$ nmdUma
Zmht. Z~m~, ^mogbo gmao O‘m hmoD$Z B§J«Om§M| nm[anË` H$amd|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 374 12-7-1780 A.D.

News-letter from the Holkar Vakil at Poona to Nana Fadnis-

Ahilyabai warns the Poona Court against the rise and progress of the

English company.

A. Z§. 375 lr

Vm. 5 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1780

lr‘§V ‘hmamO ‘mVmolr ~mB©gmho~ gmho~m§Mo godogr ‘wMbH$m ~§XoJmZ {h§‘VImZ
dëX AmO‘VImZ gm{H$Z H$g~o B§Xÿa Hw${Z©gmV AO© {dZ§Vr H$s¨ ‘OH$S>o amOlr ~mnyOr
hmoiH$a `m§Mo bîH$aMm dJ¡ao eha g§~§Yr Amamon Ambm åhUmoZ gmho~r {ejm H$ê$Z
Amkm Ho$br H$s¨, AV…na H$m§ht Eo{H$b| Va H$m`m©g òUma Zmhr. ò{dgt Amkoà‘mU|
gaH$mam§V ‘wMbH$m {bhÿZ {XYbm EogmOo H$s¨ ‘mJ| AÝ`m` Omhbm Vmo ‘m’$ Ho$bm. nwT>|
‘OnmgyZ H$m§ht b~mS>r, bmVmS>r, {’$Vdm, ’$mVS>m, MmhmS>r, MwJbr Pmbr Va gmho~t
‘mPm ‘wbm{hOm Z H$[aVm§ hmV-nm` VmoS>mdo Am{U {ejm H$amdr. òU|à‘mU| ‘wMbH$m
AO© {bhÿZ {Xbm ghr. ho AO©XmñV. {‘Vr ^mÐnX ewÕ 7 eHo$ 1702 emd©ar Zm‘g§dËgao.
‘wŠH$m‘ ‘hoída.

{ZemUr H${Q>`ma ~H$b‘
Jmonmi Zmam`U H$maHy$Z

{Zñ~V
gaH$ma ‘wŠH$m‘ ‘hoída.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 375 5-9-1780 A.D.

An agreement of apology is passed by Bandegan Himmatkhan to

Ahilyabai : I am already punished by the Sarkar for my misconduct in
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the army of Bapujee Holkar. I give a written agreement that my hands

and feet should be mutilated in case a similar offence-falsehood, false

report etc., be committed by me in the future.

A. Z§. 376 lr

Vm. 10-9-1780

‘mYdamd bú‘U dH$sb hmoiH$a {Zg~V h¡Ðm~mX `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mB© hmoiH$a
`m§g nÌ. godogt ‘mYdamd bú‘U {dkmnZm EogrOo òWrb dV©‘mZ N> 7 a‘OmZ ‘wŠH$m‘
h¡Ðm~mX òW| `WmpñWV Ago {deof. h¡XaZm`H$mH$S>rb ~mV‘r AmbrOo. ‘mho gm~mZm§V
B§J«Omet EH$ bT>mB© ‘mVã~a Pmbr. Ë`mV h¡XaZm`H$mH$S>rb KmoS>t d ‘mUg| VrZMma
hOma H$m‘mg Ambr. na§Vw B§J«OmH$S>rb ghm hOma ‘mUg| Om`m Pmbt. Ë`m§V hOma
XmoZ hOma Am§JaoO d JmS>Xr H$mnyZ H$mhS>bo. EH$ gaXma B§J«OmH$S>rb {Od§V Yê$Z
AmUbm. Vmo {H$ëë`mda H¡$XoV R>o{dbm Amho. B§J«oOmg OI ’$ma {Xbr. Ë`m‘wi| ‘mJVr
{~ZmnÅ>UÀ`m {H$ëë`m§V Jobo. h¡XaZmB©H$ ~mhoa gmoim H$mogm§da ‘wŠH$m‘ H$ê$Z Amho. `m
g‘`m§V Ë`mObm B©ûda| Y¡̀ © {Xëbo§ Amho AmO VrZ df} Pmbr. B§J«Om§et bT>m`m KoD$Z
‘mJVr ‘O~yV Amho. AÚmn H$moUmH$S>rb Hw$‘wH$ BÀN>rV Zmhr. `mO‘wi| `m Z~m~mghr
Am§Xoem ’$ma Amho H$s¨, B§J«Om§Mr bT>mB© ’$Îmo Pmbr Va ‘J Vmo A{V~br hmoB©b. EH$
lr‘§Vm§Mo amÁ`mer Omo gbyH$m Amho, Vmo H$m`‘ Amho.  H$b‘ 1

2 Xþga| ZmJnwamhÿZ ~mV‘r Ambr. Oo A‘¥Vamd XmXmgmho~m§Mo nwÌ VoW| Ambo na§Vw
amOlr ‘wYmoOr ^mogbo `m§Zt AÚmn Ë`m§Obm ôQ>rg ~mobm{db| Zmhr. ~mhoa EH$m ~mJ|V
CVabo AmhoV. Ë`m§Mm ‘Zgw~m H$m` Amho, h| g‘OV Zmhr. nwam ‘OHw$a H$ië`mda {bhrZ.

3 h¡Xa Zm`H$mMmhr AmJ«h hmM Amho H$s¨, AmdKo gaH$ma EH$Ì hmoD$Z B§J«Om§g
eaU OmVrb Va gwIo OmdmoV. na§Vw Amåhr gbwH$ H$arVM Zmht.

4 {‘ñQ>a Mmn‘Z H$bH$Ë`mhÿZ EH$ gaXma VoW| gbwH$mMm n¡Jm‘ KoD$Z Ambm
Amho. Ë`mM| ‘mZg H$s¨, lr‘§V n§VàYmZ `m§Mm Am‘Mm gbyIm ìhmdm. Ë`m§V
EH$ h¡Xa ZmB©H$ doJim H$ê$Z daH$S>mer gbwIm Pmbm Va H$ê§$. h¡Xa ZmB©H$met
gbwIm bmdU| Eogm hþHy$‘ Am‘Mo Imd§XmMm Zmht. ho Ago ‘OHw$a VoWyZ òW| òV
AgVmV.

5 lr‘§Vm§H$S>rb ‘mZg H$s¨, Ooìhm§ h¡Xa ZmB©H$ gbwImda H$m`‘ hmoB©b Voìhm§
Vh {gÕrg OmB©b. Vm|nmdoVm| ~mobyZ A§‘bm§V òV Zmhr Ago§ åhUVmV. H$b‘.

`mà‘mU| dV©‘mZ Amho ~hþV H$m` {b{hU| ho {dkmnZm.
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gaH$mar aoH$m°S>©

No. 376 10-9-1780 A.D.

The Holkar ambassador at the Hyderabad Court writes news-letter

to Ahilyabai :

(1) The war between Hyder and the Company.

(2) Amritrao Peshwa has gone to Nagpore. The Bhonsale Raja has

not yet given him an interview.

(3) Hyder’s Staunch resoultion against making submissive peace

with the Company.

(4) Mr. Chapman’s (of Calcutta) presence in the Poona Court.

(5) The Peshwa is resolved to have initiative of peace-terms from

Hyder.

A. Z§. 377 lr

Vm. 15 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1780

amOlr H$‘m{dgXma dV©‘mZ ^mdr ‘m¡Oo IOamUm ‘hmb ImOJr. àJUo B§Xÿa `m§gr
ñZohm§{H$V A{hë`m~mB© hmoiH$a X§S>dV, am‘ am‘. B{hXo g‘mZrZ ‘`mdAmb’$. Vmaem
’$H$sa ‘Xmar Amd{b`m `m§OH$S>o ‘m¡Oo ‘OHw$aMm nra Zmhag`X `mMr ‘wOmdar KoV Ambm
d ‘m¡Oo ‘OHw$an¡H$s¨ BZm‘r O‘rZ {~Ko n§Yam 15 noeOrnmgyZ MmbV Ambr. na§Vw
d{hdmQ>rg gZXnÌ gaH$mamVyZ H$ê$Z {Xb| nm{hOo, åhUmoZ hþOya {d{XV Ho$bo. Ë`mdê$Z
‘Zmg Am{UVm§ Amd{b`m ’${H$a `mMo Mmb{dU| Xm¡bVrg lò ñH$a OmUyZ BZm‘r O‘rZ
{~Ko n§Yam gw‘mar XoÊ`mMo R>ê$Z h| nÌ Vwåhmg gmXa Ho$bo Ago Var noeOrnmgyZ MmbV
Amë`mà‘mU| `m§OH$S>o MmbdrV OmD$Z à{Vdfu ZdrZ nÌm§Mm Amjon Z KoVm§ {eî`na§nam
MmbdrV OmD$Z `m gZXoMr ZŠH$b {bhÿZ KoD$Z Añgb nÌ ’$H$sa~m~mg ^moJd{Q>`mg
naVmoZ XoU|. Om{UOo N>. 15 a‘OmZ ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 377 15-9-1780 A.D.

The Kamavisdar of Mauza Khajrana (Khasgi Department) is ordered

by Ahilyabai to continue the gift of 15 Bighas of land to Tarasha Fakir

for the upkeep etc., of Peer Nahar Sayad as before. A Sanad is passed

to that effect.



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 250

A. Z§. 378 lr

Vm. 30 {S>g|~a Bgdr gZ 1780

amOlr ‘hmXOr qeXo Jmogmdr `m§gr gH$bJwUmb§H$aU AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ` ñZohm§{H$V A{hë`m~mB© hmoiH$a {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s ò
{bhrV Agmd|, {deof g§ñWmZ H$moQ>o òWrb ‘m‘bVrMm Om~gmb hëbt B§XmoaMo ‘wŠH$m‘t
{Ma§Ord amOlr VwH$~mnmer ~mobyZ EodO KoU| R>abm. n¡H$s¨ amOlr ‘Uram‘ ZmJZmW `mMo
aXH$Ou {Ma§Ordm§Zt damV H$ê$Z {Xbr Amho. Ë`m EodOr J§JmOi{Z‘©i haH$m~mB©H$S>o
én ò 10000 Xhm hOma ¿`md`mMm H$ama H$ê$Z amOm Omb‘qgJ Pmbo `m§Mo Zm§d| damV
Abm{hXm {bhÿZ XoD$Z h| nÌ Amnë`mg {b{hb| Ago Var amOm ‘ema{Zëhog VmH$sX
H$ê$Z damVrà‘mU| EodO Pm{S>`m{Zgt nmdVm hmò , Vo H$amdo. admZm N>.3 ‘moha‘ gwê$gZ
B{hXo g‘mZrZ ‘`mdAb’$. ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 378 30-12-1780 A.D.

The Mamlat of Sansthan Kote is settled. Out of the amount a note

is sent to Raja Zalimsingh. Ahilyabai requests Mahadajee Scindia to see

that the Raja makes the requisite payment.

A. Z§. 379 lr

amoOH$sX© ‘wŠH$m‘ ‘hoûda N>. 9 ‘moha‘ 1181. Vm. 5-1-1781

amOlr ‘hmXOr qeXo CÁOZrhÿZ ̂ oQ>rH$[aVm§ Ambo. (‘hoûdat) Ë`m§OH$S>o ‘oOdmZr‘wi|
IarXr ~H$ar ~wX 16 ‘m’©$V ZmZOr ^mê$S>.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 379 5-1-1781 A.D.

Mahadajee Scindia came from Ujjain to Maheshwar to pay a visit.

16 goats were purchased for his feast.

A. Z§. 380 lr

amoOH$sX© N>.14 g’$a 1181, Vm.8 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1781
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qeXo d Vwåhr (hmoiH$a) EHo$ ^md| MmbyZ ‘mZnmZ {eŠH$m, amoIm, H$mZy H$m`Xo,
dJ¡ao arV nañna| H¡$bmgdmgr C^`Vm§ gŵ oXma (‘ëhmaOr hmoiH$a d amUmoOr qeXo)
`m§OnmgyZ MmbV Amë`mà‘mU| amImd|. C^`njr ^mD$nUm§V naoO Z nS>Vm§ gaH$ma MmH$ar
KS>o V| H$aUo åhUmoZ noedo Xa~mam§VyZ gyMZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 380 8-2-1781 A.D.

A friendly note is sent emphasizing cordial and friendly relations

in all state matters between the two ruling families (Holkar and Scindia).

The Poona Durbar will be pleased to see the continuation of the same in

the future, as existed formerly.

A. Z§. 381 lr
Vm. 17 ‘o, Bgdr gZ 1781

amOolr amOo Omb‘qgJ Pmbo g§ñWmZ H$moQ>o. ñZohm§{H$V A{hë`m~mB© hmoiH$a {dZ§Vr
Cn[a ̀ oWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s ò {bhrV Omd|. {deof amOlr ~bd§VqgJ IoMr ̀ m§OH$Sy>Z
gaH$maMm EodO òU|, Ë`m EodOr Ë`m§Zt H$m§ht EodOmMr VaVyX H$ê$Z H$moQ>oH$a gmdH$mamnmet
A‘mZV R>odyZ Ë`mÀ`m {MÇ>çm AmUyZ {Xë`m, Vmo EodO Vwåhr na^ma| gmdH$mamnmgmoZ
O~aXñVrZ| KoVbm åhUmoZ {d{XV Pmbo. Eo{g`mgr gmdH$mamnmgr gaH$maMm EodO A‘mZV
AgVm§ Vwåhm§g ¿`md`mMo à`moOZ H$m`? gmdH$mar Om~gmbm§V J¡aarVrMr JmoîQ> H$aUo§
R>rH$ Zmhr, `mñVd h| nÌ {b{hb| Ago. Var nÌXe©Zt gmdH$mamOdiyZ EodO KoVbm
Agob Vmo Pm{S>`m{Zet Ë`mMo ñdmYrZ H$aU|. EodO CÁO¡Zrg CVê$Z ¿`mdm bmJVmo.
{XdgJVrda Q>mH$U| Mm§Jbo Zmhr g‘OyZ nwÝhm ~mô mQ> Z ò V| H$aU|. Om{UOo. N>.3
O‘m{XbmIa, Á òîR> ‘mg ~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX …

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 381 17-5-1781 A.D.

Raje Zalamsing Zale of Kota is taken to task by Ahilyabai  for

forcibly depriving a banker of the deposit placed with him by Balwantsingh

Khechi. Khechi was a debtor of the Holkar Government.

A. Z§. 382 lr
Vm. 4 OyZ, Bgdr gZ 1781
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H$‘m{dgXma ‘Xm©Zm `m§OH$Sy>Z ‘hoídaMo H$m‘Jmamg nÌ.
gmîQ>m§J Z‘ñH$ma {dkmnZm. òWrb Hw$eb H$m{V©H$ dÚ 10 ‘wŠH$m‘ aodmVra ZOrH$

‘Xm©Zm `WmpñWV Agmo {deof. Vwåhr nÌ nmR>{dbo Vo nmdbo. boImW© AdJV Omhbm.
amOlr e§H$amOrn§V Zm§XþaH$a `m§Mm ‘OHw$a {b{hbm Ë`mg H¡$bmgdmgr lr‘§V J§JmYan§V
VmË`m g‘mZ{gVoZgmbt Zm§Xÿa àJUo Mm§XdS>Mo ‘wŠH$m‘t Ambo Ë`mg‘`t Amåhr
Ë`mOg‘mJ‘|M hmoVm|. Ë`mg IimoOr Yw‘mi `m§OH$S>o XmñVmZMm Jëbm Zm§Xþat hmoVm.
Ë`mn¡H$s¨ e§H$amOrn§V `m§Mo {dÚ‘mZ| gQ>dmOr Jm`H$dmS> `m§Mo nmJoH$S>o M§Xr Ho$br ~mê$io
Mm¡gar‘mn| {OÞg ~mOar XaamoOm 4&& à‘mU| N>.4 Vmm N>.11 O‘m{XbmIanmdoVm| AmR>
amoOm Jëbm gmV I§S>r, ~mam ‘U Xo{dbm. Vmo Jëbm Jm`H$dmS> ‘OHy$a `m§OH$S>o nmdbm.
Ë`mMr nmdVr òW| KoVbr Ago. hm Jëbm ‘mVmolrH$Sy>Z {heo~r ‘Oam Xodmb ho {dkmnZm.
Á òîR> ewÕ 13 eHo$ 1703.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 382 4-6-1781 A.D.

The Kamavisdar of Mardana requests the Maheshwar Officer to

secure Government sanction for the corn supplied to Satwaji Gaikwad’s

Paga from the Nandur store-house.

A. Z§. 383 lr

Vm. 8 OwbmB©, Bgdr gZ 1781

amOlr Am~mOr {dîUw H$‘m{dgXma àJUo am‘nwam `m§g A{hë`m~mB© hmoiH$a
`m§OH$Sy>Z VmH$sXnÌ. gZBgZog‘mZ‘`mdAb’$… ‘m¡Oo IOwar àJUo ‘OHw$a hm Jm§d
nydunmgmoZ H¡$bmgdmgr AßnmOram‘ `m§OH$S>o hmoVm. AbrH$S>o ‘m¡Oo ‘OHw$aMr OßVr
gaH$mam§V Ho$br hmoVr. na§Vw ‘ema{Zëho nwamVZ nXaMo Ë`m§OH$S>rb Jm§d Ë`m§Mo nwÌ amOlr
am‘amd AßnmOr `m§OH$S>o Mmbdmdm Eogm H$ama H$ê$Z h| nÌ gmXa Ho$bo Ago Var ‘m¡Oo
‘OHw$ar Vwåhr XIb{Jar Z H$[aVm§ gmb ‘OHw$anmgyZ ‘ema{ZëhoH$S>rb H$maHy$Z òVrb
Ë`mMo ñdmYrZ H$aU|; Am{U H$m‘H$mO bmJë`mg haEH${df`t Cnamim H$arV OmU|;
Om{UOo N>.15 aO~ ~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 383 8-7-1781 A.D.



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 253

Kamavisdar of Pargana Rampura is ordered by Ahilyabai to hand over

the possession of Mauza Khajuree to Ramrao Appajee Palshikar. The said

village was resumed by Government in the times of the late Appajeerama.

A. Z§. 384 lr

Vm. 18-9-1781

VwH$moOr hmoiH$a `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. d{S>bm§Mo godogt X§S>dV {dkmnZm.
amOlr A‘¥Vamd dmK n§MmB©V Zo‘yZ {Xbr AgVm§ VoW| Ambm Amho, Ë`mg VmH$sX H$ê$Z
nmR>dyZ XoU| åhUmoZ Amkm; Ë`mg Amkoà‘mU| dmK ‘ema{Zëho `m§g VmH$sX H$ê$Z
d{S>bm§H$S>o nmR>{dbo Ago. Vo n§MmB©V ‘V| R>aob Ë`mà‘mU| Om~gmb nañna| {ZJ©‘m§V `mdo.
{‘Vr Á òîR> dÚ 14 godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. ‘wŠH$m‘ ‘hoûda n¡dñV N>.27 a‘OmZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 384 18-9-1781 A.D.

Tukojeerao Holkar writes to Ahilyabai : “You were pleased to write

that Amritrao Wagh should be sent back to you who had come to us though

an arbitration was appointed there.” He is sent back.

A. Z§. 385 lr

Vm. 7 {S>g|~a, Bgdr gZ 1781

VrW©ñdê$n ‘mVmolr ~mB©gmho~ d{S>bm§Mo godogt. AnË ò gm¡̂ m½`dVr aI‘m~mB©
hmoiH$a MaUm§da ‘ñVH$ R>odyZ X§S>dV {dZ§Vr. òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s` Hw$eb
{b{hUog Amkm Ho$br nm{hOo. {deof. {Ma§Ord amOlr ‘ëhmaamdmMo b½ZmMm {ZûM`
‘mK‘mgr ewÕ 10 JwédmaMm Omhbm Ago. earag§~§Y amOlr I§S>moOr bm^m§Vo `m§gr Omhbm
Amho. h| dV©‘mZ d{S>bm§g g{dñVa H$imdo `mñVd {OdmOr ~m~wamd godogt nmR>{dbo
AmhoV. {dZ§Vr H$aVrb Vo gd© Ü`mZm§V AmUmoZ b½Zmg A{db§~| `md| åhUOo ‘mPo ‘ZmoaW
gd© H¥$VmW© hmoVrb. Ý ỳZmM| nyU© H$aUo d{S>bm§H$S>o Amho. h| ’$i Amnë`m Amerdm©XmMo
Amho. `mOH$[aVm§ AmnUM òD$Z b½Z {gÕrg Ý`md|. {‘Vr ‘mJ©erf© dÚ 6.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 385 7-12-1781 A.D.
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Subhagyawati Rakhmabai Holkar sends invitation letter of marriage

of her son Malharrao, to Ahilyabai. The bride is daughter of Khandojee

Lambate.

A. Z§. 386 lr

Vm. 8 {S>g|~a, Bgdr gZ 1781

VrW©ê$n ‘mVmolr ~mB©gmho~ d{S>bm§Mo godogt. AnË ò ‘ëhmaamd `mZ| MaUt
‘ñVH$ R>odyZ gmîQ>m§J X§S>dV {dkmnZm. òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s ò {b{hV Amkm
Ho$br nm{hOo {deof. ~hþV {Xdg Pmbo d{S>bm§H$Sy>Z nÌ òD$Z nam‘f© Z Pmbm.
Eog| Zgmd|, gX¡d nÌt Amkm H$amdr. ‘mPo n{hbonmgyZ {MÎmm§V H$s¨ ‘hoûdat b½Z
ìhmd| d g‘ma§̂  AmnU H$amdm ho ~hþV. àñVwV dm’$Jm§dt R>ê$Z VrW©ê$n gŵ oXma
gmho~m§Zt Amnë`mH$S>o VrW©ñdê$n XmXmgmho~m§g BH$S>o òÊ`mMo gyMZog nmR>{db| Amho.
Var d{S>bt ‘mÂ`m b½ZmH$[aVm§ AmJË` `md`mM| Ho$b| nm{hOo. òU|H$ê$Z ‘mP| g‘mYmZ
hmoB©b. ‘mPm hoVy nyU© H$aU| d{S>bm§H$S>o Amho. AmJË` `md|. {‘Vr ‘mJ©erf© H¥$îU
7 godogt lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 386 8-12-1781 A.D.

Malharrao Holkar the bride-groom sends an invitation-letter of his

marriage to Ahilyabai, and requests her to be present at Wafgaon where

the ceremony is to be celebratad.

A. Z§. 387 lr

gŵ m amOlr VwH$moOramd hmoiH$a amoOH$sX©, Vm. 1-2-1782

gXm{ed aKwZmW H$‘m{dgXma naJUo amdoa `m§gr H$s¨ naJUo ‘OHw$a n¡H$s¨ Xoh 6 ghm
òU|à‘mU| … 1 ‘m¡Oo ImZmnwa, 1 CQ>IoS>, 1 dmKmS>o, 1 A{hadmS>r, 1 O`m`IoS>, 1 AOZmS>.

EHy$U ghm gaH$mam§VyZ ImOJrH$S>o R>odyZ VoWrb H$m‘ gmb ‘OHw$a nmgyZ J§JmYa ~ëbmi
`m§OH$S>o gm§JyZ ho§ nÌ gmXa Ho$b| Ago. Var ‘ema{ZëhoMo hmV| H$m‘ KoV OmU|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 387 1-2-1782 A.D.
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The Kamavisdar of Pargana Raver is ordered to note that 6 villages

(mentioned in the order) are transferred to Khasgi Department, and that

they are to be managed by Gangadhar Ballal.

A. Z§. 388 lr

Vm. 3 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1782

amOlr amUm C‘oXqgJ g§ñWmZ Am~mg ~S>dmUr, Jmogmdr ñZohm§{H$V A{hë`m~mB©
hmoiH$a {dZ§Vr Cn[a. òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s ò {bhrV Omd|. {deof. g§ñWmZ ‘OHw$at
{H$Ë òH$ ~IoS>o hmoD$Z àm§VmMr Iam~r hmoVr. Ë`mMm ~§Xmo~ñV amIyZ Amnbo ‘mVmoltMo
Amkoà‘mU| Mmbmd|. Vo H$arV ZmhrV `mñVd ho nÌ {b{hb| Ago. Var AV…na ~ogmdY
Z amhVm§ g§ñWmZ ‘OHw$aMm ~§Xmo~ñV amIyZ Amnbo ‘mVmoltMo AmkoV amhmV OmU|. admZm
N>.19 g’$a gZBgZog‘mZrZ‘`mdAmb’$. ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr.

gaH$mar aoH$m°S>© hþOya ’$S>Urgr

No. 388 3-2-1782 A.D.

Rana Umedsing of Barwani is reprimanded by Ahilyabai for

the disturbed condition of the principality. He is exhorted to obey his

mother.

A. Z§. 389 lr

Vm. 21 ‘mM©, Bgdr gZ 1782

gŵ m amOlr VwH$moOr hmoiH$a amoOH$sX© ‘wŠH$m‘ ‘hoída N>.6 D$’©$ M¡Ì ‘mg.
Am~mOr {dîUw H$‘m{dgXma WmbZoa `m§gr H$s¨, ‘m¡Oo dOmdb d ‘m¡Oo ‘mZoamZXo

d ‘m‘Mo dJ¡ao ImOJrH$S>rb Jm§d VoW| Vwåhr ZdrZ nÅ>rMm EodO ‘mJVm§ åhUmoZ hþOya
{d{XV Pmbo. Eo{g`mgr ImOJrH$S>rb Jm§d `m§gr nÅ>r Úmd`mMr arV Zmhr. ZdrZ H$amb
Vo {gÕrg H$g| OmB©b. Var AV…na ImOJrH$S>rb Jm§dm§g nÅ>rMo EodOm{det ‘wOm{h‘
Z hmoU|. åhUmoZ nÌ hþOya {Zñ~V haH$m~mB©.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 389 21-3-1782 A.D.
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Tukojeerao Holkar takes the Kamavisdar of Thalner to task for

levying charge on certain Khasgi villages-an innovation as it was.

A. Z§. 390 lr gañdË ¡̀Z‘…

Vm. 14 ‘o, Bgdr gZ 1782

~mV‘rXmamH$S>rb d¥Îm …

ZOr~ Hw$brImZmMm gbyI Omhbm. Ë`mMm {XdmU O¶qgJamd IÌr òWo Ambm.
~mobU| {eîQ>mMma. XmoZ naJUo Ë`mg Úmdo Ë`mZ| MmH$ar H$amdr. `mà‘mU| R>ab| Amho.
Amnbr O{_`V ZO~Hw$brIm§Mo ehmda Z§Xam‘ hiYmMo V¡ZmVrg hmoVr Vr Ambr. òW|
Mm[a`m§Mm VmoQ>m; `mH$[aVm qhS>moUH$S>o admZm H$[aVmo. {VH$S>o A§‘b Va h‘XmZrZ| Ho$bm
Amho. gmò  Va Zmht. Y‘©Xmg ^dmZrnmet OmVrb Mm[a`mMr gmò  hmoBb. IM© ^mar
{e~§Xr MT>Vr. gmdH$mamMo ^a KmbyZ. {ZË`H¥$Ë` H$R>rU. CR>moZ `md| Va Q>m|H$ amhV
Zmhr Agm àH$ma Amho. `mMr Amkm H$aU| Vo H$amdr Ë`mà‘mU| dV©UyH$ Ho$br OmB©b.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 390 14-5-1782 A.D.

News-letter from Tonk : Peace is concluded with Najibkulikhan. Our

army has returned. There is scarcity of grass here. Expenses are daily

increasing. In case I leave this place, Tonk will no longer be ours.

A. Z§. 391 lr

M¡Ì eHo$ 1704, B. g. 1782

lr‘§V amOlr ‘ëhmaamd hmoiH$a `m§Mo b½Zm~Ôb H$O©nÅ>r bmdbr Ë`mMm Om~gmb
amOlr qÌ~H$ {dZm`H$ d Ho$gmon§V Hw§$Q>o `m§Mo ‘m’©$VrZ| dm’$Jm§dMo ‘wŠH$m‘t R>amd Omhbm.
gwê$gZ BgZog‘mZrZ ‘`mdAb’$. gZ 1191 ‘mho a{dbmIa M¡Ì. amOlr ~id§Vamd
JmoqdX dmH$S>o `m§Obm Xo{dbo én ò 15000 n§Yam hOma ’$S>em Ho$bm. damV nÌ d
{MÇ>r dm’$Jm§dtM Amho. EodO ^aUm ~S>m©dXn¡H$s¨ MVŵ ©yO `mOnmgyZ KoVbo.

g§ñWmZ nigr aoH$mS>©

No. 391 1782 A.D.
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A note on “Marriage payment” (at the marriage of Malharrao) was

drawn up. The writer says he paid Rs. 15,000/- as his part. He borrowed

the amount from Chatrubhuj of Bardawad.

A. Z§. 392 lr

Vm. 18 ‘o, Bgdr gZ 1782

J§JmOb{Z‘©i A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§gr ñZohm§{H$V ~mimOr OZm©XZ (ZmZm
’$S>Urg) Amerdm©X {dZ§Vr. Cn[a òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s ò Hw$eb boIZ H$arV
Agmdo. {deof. AmnU nÌ nmR>{db| Vo à{dîQ> Omhb|. lr. ~mOramd ~ado `m§O{df`t
AmnboH$S>rb nÌ| Ambr Ë`mOdê$Z ‘ema{Zëhog AmUmd`mH$[aVm§ am. {dgmOr H$mer
H$maHy$Z nmR>{dbo AgVm§ hëbt Ë`mMo òÊ`mg AmoT> Agm ^md Amnbo nÌm§V {XgmoZ
Ambm d H$b‘~§XrMo `mXrMr ZŠH$b Ambr. Ë`m§V nmhVm§ lr. H¡$. ZmZmgmho~m§Mo
H$maH$sXuà‘mUo Mmbdmd|. {Zg~VrMo H$maHw$ZmÀ`m Agmå`m Mmbdmì`m dJ¡ao ‘OHw$a
H$ibm. Aemg BVŠ`m§Mo à`moOZM Zmhr. n{hb| AmnU {b{hb| Ë`mdê$Z Ë`mg AmU{db|.
Ë`m§Zt {ZImbgnU| `md|. ñdñWVoMr gmoB© H$ê$Z XoD§$. Vr KoD$Z dm§H$S>r dV©UyH$ Z H$[aVm§
ñdñW ñZmZg§Ü`m H$ê$Z Agmd|. ho AZHy$b Z nS>o Am{U VoW| Amnë`mOdi ahmdo Ago
Ag{bë`mg gaH$maMr KmoS>t dJ¡ao Ë`mOnmer Agob V| {dgmOr H$mer `m§O~amo~a nmR>dyZ
Úmd|. Ë`mVrb Ë`m§Zt H$m§ht R>oD§$ Z ò. hçmà‘mU| ‘ema{Zëhog AmnUmOdi ~§Xmo~ñVmZ|
R>odmd|. admZm N>.25 O‘m{Xbmdb. ~hþV H$m` {b{hU| bmô  Agmo XrOo ho {dZ§Vr. n¡dñV
‘wŠH$m‘ ‘hoûda N>.5 O.Ia. D$’©$ A{YH$ ewÕ 7 BgZog‘mZrZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 392 18-5-1782 A.D.

Balajee Janardan (Nana Fadnis) writes to Ahilyabai that he was in

receipt of the latter’s letter regarding Bajirao Barve. Nana promises every

protection and facility to Barve: Nana gives him an alternative too, to stay

with Ahilyabai under certain provisions.

A. Z§. 393 lr

Vm. 26 OyZ, Bgdr gZ 1782
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~m~wamd dmK‘mao `m§OH$S>moZ ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ.

òWrb Hw$eb Á òîR> dÚ 11 OmUyZ ñdH$s` Hw$eb {bhrV OmU|. {deof. Kam§V
earamg g‘mYmZ ZìhVo. em¡Mmg d ÁdamMm CnÐd Pmbm hmoVm. XrS> ‘{hZm lr ZmWm§Mo
Xodmb`mnmet am{hbmo na§Vw em¡MmMm d Ádam§V H$m§ht A§Va Z nS>o. dm ẁMm CnÐd Pmbm.
nmoQ> ’w$Jbo. ho dV©‘mZ dm’$Jm§dt amOlr VwH$mo~m§g H$ib|. Voìhm§ Ë`m§Zt òW| òD$Z dm’$Jm§dt
KoD$Z Jobo. VoW| Zoë`mZ§Va drg {Xdg Am¡fY Cnm` ~hþV Ho$bo. na§Vw H$m§hr§ JwUmg Zmhr§
g~~ IS>H$sg Ambo. òWo§ Amë`mg gmV {Xdg Ombo. Am¡fY Cnm` {ZË` H$arV Amhm|.
na§Vw {Xdg|{Xdg jrUVm Ombr. nmoQ> {ViVwë` CVaV Zmhr. ZmZm àH$maÀ`m ‘mÌm d
H$mT>o d¡ÚCnm` CX§S> Ho$bo. eãXhr C‘Q>V Zmhr. nÏ`nmUr {Jimd`mg H$R>rU nS>V|.
Ag| B©ûda| g§H$Q>m§V KmVb| Amho. Xþga|, ¡̂ad JO hÎmr VoW| Amho. Vmo lr Am|H$maoûdamg
dmhmdm åhUmoZ gm§{JVbo Am{U g§H$ën Amnbo hmVt gmoS>bm. AmnUmg nÌ {b{hb| Amho
H$s¨ ‘mVwltg {dZ§VrnÌ {bhÿZ hÎmr Am|H$maoûdamg nmohMVm H$amdm; `mOH$[aVm§ d{S>bt
AmJË`ê$n hÎmr Am|H$maoûdat nmR>dyZ Úmdm, hçm g§H$Q>mVyZ na‘oûda nma nmSy>Z nm` ÑîQ>rg
nS>Vrb Vmo gwXrZ Amåhmg Amdma gd© àH$ma| d{S>bm§Mo nm` AmhoV. ~hþV H$m` {b{hU|
bmô  H$amdm ho {dkmnZm. n¡dñV N> 7 gm~mZ gZ 1192 ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 393 26-6-1782 A.D.

Baburao Waghmare informs Ahilyabai of the serious illness of his

wife. Bhairao Elephant is to be presented to Onkareshwar God. Ahilyabai

is requested to see to it.

A. Z§. 394 lr

Vm. 26 AmJñQ>,> Bgdr gZ 1782

lr‘§V ‘mVmolr ~mB©gmho~ gmho~m§Mo godogt. AmkmYmaH$ I§S>mo OJXod AZoH$
Amerdm©X {dZ§Vr òWrb jo‘ VmJmBV lmdU dÚ 3 gmho~m§À`m H¥$nmÑîQ>rH$ê$Z `WmpñWV
Agmo. {deof. òWrb dV©‘mZ AmfmT> dÚ 10 Mo gmho~m§H$Sy>Z hbH$mao OmoS>r `mO~amo~a
g{dñVa godoet {dZ§Vr {b{hbr Vo à{dîQ> hmoB©b. gm§àV dV©‘mZ Am ẁÜ¶o‘Ü |̀ ~oJ‘oda
Mm¡Š`m gmV bmImH$[aVm§ ~g{dë`m hmoË`m, Ë`mMm Xma‘Xma hmoD$Z én ò Úmdogo Ho$b|,
`mOH$[aVm§ Mm¡Š`m Z~m~m§Zt CR>{dë`m. AmVm§ Am ẁÜ |̀V Aå‘i M¡Z Pmbo Amho.
~oJ‘oH$S>rb ImoOo XmoKo H¡$XoV hmoVo. AmO nm§M gmV {Xdg Pmbo, Ë`m§g A`moÜ |̀V ~oJ‘oH$S>o
nmR>{db|. én`mMr ^aVr Pm{b`m, H¡$XoVyZ ‘w³V hmoVrb. Wmoabo ~oJ‘oH$S>o ~hþV à`ËZ
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H$ê$Z nm{hbm. na§Vw H$m§htM {Xb| Zmhr. Bg‘mb ImoOm A§VadoXrMm ‘m‘boXma H$mò ob
qgH$XamZOrH$ Jobm hmoVm. Z~m~m§Zt d {’$a§½`m§Zt d h¡Xa~oJ ImZm§Zt ~hþVmàH$ma|
ImVaO‘oMt nÌ| nmR>{dVmV. na§Vw `mMm {dûdmg YarV Zmht. Z~m~m§Zt H$ama H$ê$Z
nmR>{db| H$s¨ Vwåhr Amnbo ‘m‘bVrda H$m`‘ amhU|. hþOya Z `mdo. Ë`mdê$Z J§Jmnma
N>mdUr Bg‘mb `mMr hmoVr VoW| {’$amoZ Ambm Amho. òWmoZ Z~m~m§Zt {VKoOU ‘mVã~a
{eanmd XoD$Z nmR>{dbo AmhoV. `mCn[a ‘m‘bV H$~yb H$[aVmo qH$dm H$go h| nmhmdo.
Z~m~m§nmet ’$m¡OoMm ~i {H$Vr h| gmho~mg nydu {b{hboM Amho. EH$ àmbãY XaamoO
MmbV|. Amnbo KaMr ewÕ Zmht. MmH$a H$moU, ‘wbImVyZ H$m` òVo§, {’$a§Jr H$m` KoVmV,
~i|M amOm hmoD$Z dV©UyH$ H$[aVmV. O| H$aU| h¡Xa~oJ ImZ H$arV Amho. {’$a§Jr`mgt
{‘imoZ Ë`mM| Ka ^aVmV. Z~m~ Zm§dmMm ‘mÌ Amho. H$bH$Ë`mH$S>rb dV©‘mZ ‘Ðmg
òWrb I~a Amho H$s¨, Q>m‘gJ«m‘ {’$a§Jr XmoZ H$moQ>À`m Q>rnm KoD$Z h¡Xa ZmB©H$mH$S>o

Jobm Amho. ho én ò XoD$Z ‘ÐmgH$S>rb ‘mJ© MmbVm H$amdm. Omo ‘wbwI Vwåht KoVbm
Vmo ¿`mdm. na§Vw ‘Ðmg d H$bH$Ë`mg CnÐd Z Úmdm. Vw‘Mm Am‘Mm gbwI amhdm
Eogo {H$Vr EH$ àH$ma| h¡Xa ZmBH$mg {b{hb| Amh|. na§Vw gbyI H$[aVm§ {XgV Zmht.
BñQ>rZ {’$a§{J`m§Zt H$Z©b JmS>a `m§g {bhÿZ nmR>{db| Amho H$s¨, lr‘§V ñdm‘tg gbyI
H$ê$Z ‘§XamO òW| OmU|, B§ÐgoZ {’$a§Jr (A§S>agZ) amOlr nmQ>rb~m~mnmgt Amho Ë`mg
H$bH$Ë`mhÿZ Amkm Ambr H$s¨ Á`m ñWbt H$Z©b JmS>a AmhoV VoW| OmD$Z amhU| Am{U
Ë`mg ‘§XamOH$S>o nmR>dyZ XoU|. `mà‘mU| Amkm Ambr Amho. ZmJnwaH$a ^mogbo `m§g ~hþV
àH$ma| gbyI ampIVmV. nydu Mmirg bmI én ò {Xbo hmoVo gm§àV gÎma bmI én ò
XoD$Z Am{U gbyI H$amdo hm ‘ZmoX` Ago. {’$a§Jr`mgr ’$m¡OoMm ~i ’$ma Ag| Zmhr.
X~mdyZ ‘wbyI ImVmV. {XëbrH$S>rb dV©‘mZ A’$amehm§ImZ d bVmnV d ZZoHw$brImZ
d Jmogmdr ho gd© {‘bm’$s AmhoV. {‘Om© g’$sImZ ZZo~ImZ `mMr ~hrU ho C^`Vm§
EH$ AmhoV. A’$amehmgr gbyI Zmhr. Amngm§V {’$Vya Amho. ‘h‘X~oJ A‘Xm d ZZo~ImZ
`mÀ`m V’}$Zo T>dbnyaMm ‘m‘boXma `mZ| {h§‘V~hmXa Jmogmdr `m§OH$S>o ‘wbyI hmoVm Vmo
‘h‘XImZmZ| KoVbm. JmogmdrMr OhmJra ~§X H$ê$Z OßVr Ho$br. `mOdê$Z Jmogmdr `mZt
nmVehmnmet AO© H$ê$Z hþHy$‘ KoD$Z {XëbrhÿZ {ZKmbo h| dV©‘mZ Amho. C^`Vm§Mr
bT>mB© hmoUma. Jmogmdr `m§Mo Hw$‘Ho$g Am’$amemhm dJ¡ao admZm hmoUma. AÚmn {XëbrhÿZ
{ZKmbo Zmht. Om~VoImZ `mMo dV©‘mZ Va JmogJS>t Amho. ’$m¡Ohr R>odrV AmhoV.
nWaJS>mH$S>o òÊ`mMm BamXm Amho. Am ẁÜ`m d Z¡{‘emaÊ` òWrb Amkm Ambr H$s¨
Ë`mg Z~m~mMm d {’$a§Jr`mMm nadmZ| KoD$Z Amåhr Amnë`mnmgr R>o{dbo Amho. Amkm
Om{b`m H$m‘ Mmb§y bmJob. H$maoJa d ga§Om‘ dJ¡ao gd© ~§Xmo~ñV H$ê$Z R>o{dbm. hþHw$‘
`mdm. ho ‘mJ©à{Vjm H$arV Amho. godH$mnmgyZ godm KSy>Z ò Vo H$aUma gmho~ g‘W©
AmhoV. ‘mPm à{Vnmi gmho~mIoarO hmoUma Zmhr. MaUmgt Yê$Z EH${ZîR>| Am{^îQ>qMVZ
H$arV ~gbm| Amho. à{Vnmimg Amkm hmò  ho {dkmnZm.
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n¡dñV ‘wŠH$m‘ ‘hoûda N> 25 gdmb \$gbr gZ 1192.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 394 26-8-1782 A.D.

Khando Jugdeo (Holkar Ambassador at the Oudh Court) informs

Ahilyabai of the court affairs. Begums, the Nawab, the East India

Company and HyderAli.

A. Z§. 395 lr

Vm. 12 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1782

Am~mOr {dîUw H$‘m{dgXma `m§Mo A{hë`m~mBªg nÌ lmdU dÚ 13 ‘wŠH$m‘ OoZmX
àJUo am‘nwam. XmVmobr KoVë`mM| dV©‘mZ godogt nydu {b{hb|M Amho. XmoÝhr JT>çm nmS>moZ
‘Zmgm, nS>Xm ̀ oW| XmoZe| ñdma d VrZe| ß`mXo R>odyZ ~§Xmo~ñV H$ê$Z ‘m¡Oo nS>Úmg bmoI§S>mMo
AmJa, dñVr ^mar, M§ÐmdVmMo XheVr‘wi|, Jm§d COmS> hmoD§$ bmJbm Voìhm§ VoW| JT>r
~m§Ymd`mg bmdyZ òW| Ambm|. CXB©H$ am‘nw[a`mg OmD§$. JamoR>H$S>o gmoÚm§Zt d ^mZnwat
{^ëbm§Zt CnÐd {Xbm Amho. XmoÝhtMo nm[anË` H$amd| bmJV|. ‘hmbMo bmdUrMmhr ~§Xmo~ñV
H$arV Agy§. naÝVw bmoH$ ZmXma, gmb ‘OHw$at nO©Ý` ‘mJgbobm, Ë`m§V X§Jo AZoH$ àH$maMo
AmhoV. gmho~ MmH$arg A§Va hmoUma Zmhr. g{dñVa gXm{ed `mXd `m§g {b{hb| Amho.
Vo godogr {ZdoXZ H$aVrb. Amkoà‘mU| dV©UyH$ Ho$br OmB©b. ~hþV H$m` {b{hU|. H¥$nm
H$amdr ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 395 12-9-1782 A.D.

Abajee Vishnu, Kamavisdar informs Ahilyabai of the disturbed

condition of the Mahal due to the highhandedness of the Chandrawats,

the scarcity of rain, the raids of Bhills and Sondhias. He solicits her orders

as to the way to quell the disturbances.

A. Z§. 396 lr

Vm. 15 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1782
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lr‘§V J§JmOi{Z‘©i ‘mVmolr ~mB©gmh~m§Mo godogt AmkmYmaH$ Johbmgm H$‘m{dgXma
naJUo ZmJbdmS>rZOrH$ g|Ydm. MaUmda ‘ñVH$ R>odyZ gmîQ>m§J X§S>dV {dZ§Vr {dkmnZm
Eo{gOo, òWrb Hw$eb OmUyZ ñd{H$ ò Hw$eb boIZmkm Ho$br nm{hOo. {deof. AmkmnÌ
nmR>{db| V| nmdb|, {b{hb| H$s¨, amOlr g§VmOr hmoiH$a `mObm Vwåht EH$ nÌ {bhÿZ
nmR>{dU| H$s¨, n|T>mar bmoH$ OoWo hmoVo VoW|M ‘mJVr nmR>dyZ Úmdo. Ë`mg Amåht Ë`m§Obm
{b{hb| Vm| Xa~ma ‘hmamOm§g {d{XV Amho. Am‘M| {b{h{b`mMo d gm§{JVë`mMo Vo ‘mÝ`
H$arV Zmhr Am{U ‘r Vmo Amkm§{H$V ‘hmamOm§Mm Amho. Ë`m§Obm VmH$sX ‘hmamOm§MrM
Omhbr nm{hOo. ~hþV H$m` {b{hU|, ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 396 15-9-1782 A.D.

The Kamavisdar of Pargana Nagalwadi writes to Ahilyabai that his

letter to Santajee Holkar regarding the disposal of the Pendharis has

passed unnoticed. Ahilyabai should now take the initiative.

A. Z§. 397 lr

Vm. 17 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1782

Am~mOr {dîUw `m§OH$Sy>Z, ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. ^mÐnX ewÕ 5 ‘wŠH$m‘
am‘nwam òWo ‘hmamOm§Mo H¥$nmH$Q>mj|H$amoZ `WmpñWV Agmo {deof. òWmoZ ‘hmbMo d
XmVmobrMo JT>r KoVë`mM| dV©‘mZ {dZ§VrnÌmZ| godogt H$i{dboM Amho. ‘Zmgm, nS>Xm,
òW| XmoZe| ñdma d XmoZe| ‘mUyg R>odyZ {VH$S>rb ~§Xmo~ñV H$ê$Z lmdU dÚ 14 ewH«$dmat

R>mÊ`m§V Ambmo. òW| Am{b`mda ewÕ 1 a{ddma amoOt A§Í`m§imM| amCVmZ| aËZm{JamMo C§Q>
gw‘mar VrZMmae| KoD$Z Jobo. am. ì §̀H$moOr ~m~wamd XmoZ VrZe| ñdmam§gh Ë`m§Mo‘mJ| Jobo
AmhoV. H$WmobrH$a amCVmZ|hr gm|Xo{Jar Mmb{dbr Amho. ‘§Xmoga, M§Xdmgo Q>ßß`m§V
M‘©ÝdVtV Zmd ZdrZ KmbmoZ H${O`m H$amd`mg C ô am{hbo. Eogm Mh§yH$Sy>Z ‘hmbt ~IoS>m
Mmby Amho. g{dñVa am. gXm{ed `mXd godogt lwV H$aVrb. Amkm òB©b Ë`mà‘mU|
dV©UyH$ Ho$br OmB©b. nS>Úm Jmdt JT>r ~m§Ymd`mM| H$m‘ bm{db| Amho. Mm¡Yar`mMm
‘OHw$a gd© ‘hmamOm§Mo Ü`mZm§VM Amho. OoU|H$ê$Z ‘hmbMm ~§Xmo~ñV hmoD$Z gaH$maMm
n¡gm òB© d nwT>| ~IoS>m Z dmT>o Eogm Xþa§Xoe ~§Xmo~ñV H$aUma Imd§X g‘W© AmhoV. lwV
hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$mS>©
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No. 397 17-9-1782 A.D.

Abajee Vishnu from Rampura writes to Ahilyabai in respect of the

disturbed condition of Mahal Rampura. He seeks her orders as to the ways

and means to restore peace, and collect revenue.

A. Z§. 398 lr

Vm. 23 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1782

lr‘§V ‘mVwlr ~mB©gmho~m§Mo godogt AmkmYmaH$ ̀ ed§Vamd J§JmYa (M§ÐMyS>) H¥$VmZoH$
Amerdm©X {dkmnZm. òWrb dV©‘mZ N>.15 {OëH$mXnmdoVm| ‘wŠH$m‘ nwU|. gmho~m§Mo
H¥$nmdbmoH$Z|H$ê$Z `WmpñWV Ago {deof. gmho~t VrW©ñdê$n amOlr ‘m‘m§Mr admZJr BH$S>o
Ho$br d nÌ| lr‘§V ZmZm d VmË`m `m§et ñnîQ> ^md Xe©dyZ {b{hbr Vr Am{U ‘Obm d
am. ~m~wamd d¡Ú Am{XH$ê$Z nÌ| nmR>{dbr Vt {eagmdo{Xbt. C^`Vm§ lr‘§V ZmZm d VmË`m
`m§Mr ‘mVwbmMr ôQ>r ~mobU| {Zdi Omhbo. nÌ| {Xbr. AmnUm§H$S>rb dV©‘mZ ~hþV
AmJË`dmX| C^`Vm§Zt n¥WH²$ n¥WH²$ Amnbonar nw{gb|. Vo Amkoà‘mU| {dZ§Vr Ho$br V| ldU
H$ê$Z C^`Vm§Zthr Amnbo {R>H$mUt bmô mMo AW© d Amnbo ñdê$n OVZ ìhmd| hoM ^md
~mobÊ`m§V AmUyZ Am‘Mr ImVaO‘m Ho$br. àñVwVMm àg§J gaH$mamda g§H$Q>| H$et AmhoV.
amÁ` {ZaÐì` Ohmb|. lr‘§V ñdm‘tMo nwÊ |̀H$ê$Z d Y¡̀ ©H$ê$Z EH$ EH$ {Xdg T>H${bVm|.
Aemg‘`t ‘mVwlr Xþa§Xoet gd© g_OVmV Am{U amÁ`mMr H$miOr Amåhm§nojm§ A{YH$moÎma
Ë`m§g Amho. Kam§Vrc jwëbH$ JmoîQ>r nwT>| Z Am{UVm§ gaH$mabjmg OnyZ MmbVmV ho gd©
lr‘§Vm§À`m Ü`mZm§V Amho. Ë`m§Mo {b{hë`mdê$Z d amOlr nmQ>rb~m~m§Mo {b{hë`mà‘mU|
amOlr VwH$moOr~m~m Xoet ̂ mJr hmoD$Z Ambo, Ë`m§gr g‘oQ> Yê$Z dMZt ghg§Jt Jw§Vmo bmJbo.
Ë`m§Zrhr hm H$minmdoVm| dmH$S>onUm H$moR>| XmI{dbo Zmhr Voìhm§ Ë`m§Mr nwñVnÝhm nmhU| àmßV.
lr‘§Vm§À`m XmoÝhr Xm¡bVr XmoZ nj ho em~yV Var eÌy gmao Xm~mImbt amhÿZ amÁ`mg Cn`moJ.
`m‘wi| H$m§ht ‘mVwlrg A{YH$ CU| {bhmdo bmJV|, ho JmoîQ> Ë`m§ghr g‘Omd`mOmoJr Amho.
`mH$mit lr‘§Vm§ghr d{S>bm§à‘mU| ‘mVmolr~mB© AmhoV Am{U bjhr VgoM Y[aVmV. Voìhm§
amJo ^amd`mg égmd`mg AmUIr AmßV ‘Zwî |̀ BVa H$moU AmhoV? Amåhr g‘`mg C{MV
V| gwM{dVm|, {b{hVm| `mMr {dH¥$Vr {MÎmm§V Z ‘m{ZVm§ Á`m§V Xm¡bVrM| H$ë`mU Am{U
gaH$mamg Cn`moJr VoM OnV Agmd|.  daH$S> Ë`m§Mo ^md d{S>bnUm ñdê$nm§V H$‘r
H$amd`mM| Zmhr. ho {Zem Agmdr. Amåhr OoW| Jw§Vbm| Ë`mMm {Zdm©h Am{U Amnb| ñdê$n
amIwZ gdmªda Xm~ Aer hmVdQ>r ‘mVwlr gd© ajVrb. Odi Mma ‘mUg| AmhoV Vohr
OwZrnmZr. Imd§X gdmªg OmUVmV Vohr ‘mVwltg àg§Jt C{MV nj gwMdyZ Amnë`mH$S>o
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H$moUo{det Xmof XoUma ZmhtV. ‘wit Imd§Xmnmet dmH$S>r Mmb Zmhr Voìhm§ nXaMr ‘mUg|
dmdJr dV©UyH$ H$aVrb ho H$g| KS>ob? `m Cnam§{VH$ Vwåhr ‘mVwltg {bhÿZ gaH$ma AmkoMo
bj Yê$Z nëë`mda ZOa R>odyZ ~amo~arMr Xm¡bV noMm§V Ambr, ~wS>md`mg ~mH$s am{hbr
Zmht. Xþa§XoetV| Xm¡bV amIyZ OVZ Ho$ë`mg gdmªMt ñdê$n| amhVrb. Ago g§H$ën{dH$ënmMo
{Xdg {MaH$mi amhUma ZmhtV. gd© JmoîQ>r KS>Vrb. Xm¡bV n|MmV Ambr Va gm§̂ miU|
AdKS> nS>ob. ho AdKo ‘OHw$a ‘mVmoltg gwMdyZ MT>r Z MT>Vm§ `mCn[a Cng§hma H$aU|
hoM C{MV d CÎm‘. Eogt ~mobUt C^`Vm§Zt {Z…njnmV éOy ‘mJm©Mr Amkm Ho$br Vr {dZ§Vr
{b{hbr Amho. lr‘§V amOlr nmQ>rb~m~m§H$S>o `mMm BVëbm H$ê$Z Vo d AmnU C^`Vm§Zt
lr‘§Vm§M| dMZt {dûdmg R>odmdm. {b{hë`mà‘mU|, {ZXe©Zmg òB© Vmo AW© H$aUma
Imd§X g‘W© AmhoV. Amåhr lr‘§Vm§M| nm`mg{ÞY Agm| AmUIrhr àg§Jm|{MV {dZ§Vr
H$aU| V| H$arVM òWrb Amgm|. òWrb ‘OuMm ^md daModa {bhÿZ nmR>d§y. gmam§e, lr‘§V
ZmZm d VmË`m `m§Mr ‘‘Vm ‘hmamOm§Mo {R>H$mUt `Wmnyd©H$ Amho. C^`Vm§ gd©k AmhoV.
H$moUVohr àH$ma| Amnbo KaMr EoŠ`Vm AgyZ, XmoÝhr Xm¡bVr em~yV C^`Vm§ Imd§XmMo ‘ZmoJV
g§ajU hmoD$Z Agmì`m hoM {dd§MZm amÌ§{Xdg Amho. Amnë`mH$S>o gaH$maMo H$maHy$Z
~mobmd`mg Ambo AmhoV d AmUIrhr H$moUr òVrb Ë`m§gr ~mobU| Vo EH$doi H$mJXnÌt
{b{hÊ`m§V Ambo, Ë`mà‘mU|M gaH$mabjm§V nŠHo$nUm Agmdm Am{U lr‘§Vm§Mr ‘Ou ajmdr
`m§VM n[aUm‘ ewÕ Amho. nÌmW© Ü`mZmg AmUyZ CÎmamMr Amkm Ho$br nm{hOo. godogt lwV
hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N>.1 {OëhoO gZ 1192 ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 398 23-10-1782 A.D.

Yeshwant Gangadhar Chandrachud (Holkar ambassador at

the Poona Court) writes to Ahilyabai about the interview he had with

Nana Fadnis and Phadke, and the latter’s desire to see that both Holkar

and Scindia should be agreeable to each other and do service to the

Peshwa.

A. Z§. 399 lr

Vm. 21-12-1782

amOlr ~mimOrn§V ZmZm ’$S>Urg, `m§gr A{hë`m~mBªH$Sy>Z nÌ. AmnU N>.15
‘moha‘M| nÌ nmR>{db| Vo nmdyZ ~hþV g§Vmof Pmbm. ‘mido àm§VmMo ‘hmbn¡H$s¨ IM©
OmD$Z ~mH$sMm EodO amOlr VwH$moOr hmoiH$a `m§OH$S>o nmR>dmd`mÀ¶m AÝd |̀ dma§dma
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{b{hV Jobm| d Ho$gmo {^H$mOr H$maHy$Z `m§Obm nmR>{dbo Ë`met ~mobUo hmoD$Z ‘hmbMo
EodOmg ~`mZ bmdyZ `mX nmR>{dbr. Ë`mg lr‘§Vm§g ‘gbV Ë`m AWu Amnbo
Xm¡bVrMm Cn`moJ {H$Vr Agmdm Agm {df` ‘ZmV AmUyZ ~`mZ bmJUma Zmhr.
VyV© gmdH$ma, ‘m‘boXma `m§Mo XoUon¡H$s¨ EodO H$moUmg Z XoVm§ nmR>dyZ Úmdm, åhUmoZ
{dñVma|H$ê$Z {b{hb|. Eo{g`mg ‘miì`m§Vrb ‘hmbMr d{hdmQ> Oer Om{hbr Ë`mà‘mU|
H$ƒm ‘OHw$a Amnë`mg {b{hV Jobmo. H$aU| EH$ Am{U {b{hU| EH$ Aer arV
n{hë`mnmgyZ ZgVm§ Amnbo {b{hÊ`m§V ~`mZ bmdyZ {b{hVm| Eog| òD$Z EodO nmR>dmdm
`mMAÝd |̀ nÌ| òVmV. Ë`mg AmnboH$S>rb H$maHy$Z òW| AmhoV Ë`m§Obmhr H$moUVm
AW© ‘m{hV Zmht Ag| Zmht. Voìhm§ dma§dma {bhmdog| H$m`? gmdH$ma d ‘m‘boXmam§g
XoÊ`m§V EodO òWyZM Xo{dbm Ag| Zmhr. VÌm{n {Xbm EodO ‘mKmao ¿`mdm AerM
arV R>aë`mg Vohr VoW|M AmhoV. admZm N> 11 O‘m{Xbmda ~hþV H$m` {b{hU|
bmô  H$sOo hr {dZ§Vr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 399 21-12-1782 A.D.

Ahilyabai’s reply to Nana Fadanvis : All accounts have, until now,

been submitted to the Poona Government. You state that all the collections

should now be submitted to the Peshwa for the campaign, without paying

a farthing to Mamlatdars and bankers. If such be the declared policy, the

payees are all present there.

A. Z§. 400 lr

Vm. 25 {S>g|~a, Bgdr gZ 1782

nÌì`dhma amOlr har ~ëbmi ’$S>Ho$ nwU| d ‘mVwlr A{hë`m~mB© hmoiH$a

J§JmOi{Z‘©i ‘mVwlr A{hë`m~mB© `m§g. ñZohm§{H$V har ~ëbmi Amerdm©X {dZ§Vr
Cn[a. òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s` Hw$eb {bhrV Agb| nm{hOo {deof… AmnUmH$Sy>Z
àñVyV nÌ òD$Z Hw$ebmW© H$iV Zmht. Ë`mg hr JmoîQ> ^mD$nUmg C{MV Zmhr. Amnbo
Xm¡bVrMo H$ë`mU Agmdo hrM BÀN>m; d ‘gbV gm§Jy Vr Amnbo H$ë`mUmMrM gm§Jy ò{det
g§e` Z Yamdm. ImVaO‘m Agmdr. ̀ o{detMo AW© amOlr ‘mYdamd ‘wama ̀ mOdi ~mo{bbmo
Amhm|. Vo {b{hVrb Ë`mdê$Z H$iob. CÎma bm¡H$a nmR>dmd|. admZm N>.19 ‘moha‘ ~hþV
H$m` {b{hU|. bmô  Agmo XrOo hr {dZ§Vr. n¡dñV N>.5 a{dbmIa gZ 1192
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‘wŠH$m‘ ‘hoída.

No. 400 25-12-1782 A.D.

Haripant Phadke assures Ahilyabai of his friendship and goodwill.

Madhaorao Murar will write in the matter.

A. Z§. 401 lr

CÎma

amOlr harn§V Jmogmdr `m§gr. X§S>dV {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s`
{bhrV Agmd| {deof. Amnë`mH$S>moZ N> 19 ‘moha‘M| nÌ Ambo V| nmdyZ ~hþV g§Vmof
Omhbm. AmnbonUmZ| AmnU {b{hb| Ë`mg gaH$maMo ‘mUgmg‘mJ‘| H$m‘H$mOm‘wi|
lr‘§Vm§Mr AWdm ZmZm§Mr nÌ| òVmV. Ë`mOg‘mJ‘| Ë`mMtM CÎma| OmVmV. `mIoarO òWyZ
nÌ| Ooìhm§ nmR>{dVm| Ë`mO~amo~a Amnë`mght nÌ nmR>drVM AgVm| Ë`mdê$Z {Ma§Ord
amOlr VwH$mo~m Xoet AmhoV Ë`m§Mo gm§{JVbodê$Z g{dñVa| H$iVM Agob. Amnbr pñWVr
Amnbo hmV| H$moUmMohr H$ë`mU KS>mdo h|M, Ë`m§V òWrb n{hë`mnmgyZ AmJË` Am{U
^mD$ åhU{dVm§ Ë`mAWv ImVaO‘m noeOrnmgyZ AmhoM; d hëbt Amnbo nÌmdê$Z
A{YH$moÎma Pmbr. ^mD$nUr`mMo ar{Vg Mmbob VoWda A§Va Z H$amd| hoM {dhrV Amho.
H¡$bmgdmgr VrW©ê$n gŵ oXmam§nmgyZ òWrb bj XdbVrMr d{hdmQ> MmbV Ambr.
Ë`mAÝd |̀ MmbyZ gaH$maMmH$ar KSy>Z lr‘§Vm§Mm d ZmZm§Mm g§Vmof Agmdm Am{U amOlr
‘hmXOr qeXo `m§Mm ^mD$nUm d{S>bm§nmgyZ MmbV Ambm Ë`m§V A§Va Zgmdo. `mhÿZ Xþga|
Zmht h| Amnbohr Ü`mZm§VM Amho d AmJË`dmXmZo Xm¡bVrMo H$ë`mUmMr BÀN>m Ë`mAWu
{dñVma| {bhmd|go H$m`? Mm§Jbm gëbm Agob Vmo gm§Jm`bm hdm h| C{MV Amho. gd©Xm
nÌÛma| g§Vmof{dV Agmd| H$imd| hr {dZ§Vr.

hmoiH$a gaH$maMo aoH$m°S>©

No. 401

In reply Ahilyabai assures Phadke of the “will to serve” and good-

will towards the Peshwa and Nana from the times of the late Subhedar.

All disinterested counsel is welcome.

A. Z§. 402 lr
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B. g. 1782

J§JmOb{Z‘©i A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§gr. àVr gHw$~mB© qeXo jo‘mqbJZ
{dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb N>.10 a‘OmZ n ª̀V `WmpñWV Amgmo {deof. {Ma§Ord
gm¡̂ m½`dVr ~m`Om~mB© ^mogbo gaXogmB© àm§V Hw$S>mi d ‘hmbm{Zhm` `m§Mr H$Ý`m {Ma§Ord
amOlr OmZamd Ymaamd qZ~miH$a ̀ m§gr {Xbr. Ë`mg {Ma§Ord qZ~miH$a g§ñWmZ h¡XaZmBH$
`m§Mo CnÐdm‘wi| òW| Ambo. nm§M gmV df] Amåhm§nmet AmhoV. nwT>| IM©doM Mmbmdm
bmJVmo. `mAWu AmnUmnmet nmR>dmd`mMm {dMma Ho$bm Amho. Ë`mg O¡gr gm¡̂ m½`dVr
‘w³Vm~mB© `m§Mo Mmb{dU| AmnUmg Amdí`H$, VgoM gm¡̂ m½`dVr ~m`Om~mB©Mo Mmb{dU|
ho hr boH$ AmnbrM Amho. ‘m òMm {df` OmUmoZ AmnUmg nÌ {b{hb| Amho. Amåhm§nmgt
{Ma§Ord Agmdo qH$dm AmnUm§nmgt Agmdo `m AWv Xg[a`mg AmnUmnmet òVrb. AmnU
~§Xmo~ñV Amnë`m {dMmamg òB©b V¡gm H$amdm ò{df`t {dZ§Vr amOlr ì §̀H$mOr am‘M§Ð
H$aVrb. òWmoZ {gYmoOr ‘mYd nmR>{dbo AmhoV. ~hþV H$m` {b{hU|. H¥$nm bmô  Agmdm
ho {dZ§Vr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 402 1782 A.D.

Sakubai Shinde requests Ahilyabai to take Nimbalkar under her

protection and guardianship. The latter has quitted his territory for the

last five or six years owing to apprehensions of Hyder Naik.

A. Z§. 403 lr

Vm. 2 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1783

A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§g. ‘mYdamd bú‘U h¡Xam~mX `m§OH$Sy>Z KmogmÀ`m nwÌmZ|
Z~m~mgt EH${ZîR>|V A§Va Ho$ë`m‘wi| ’$m¡O nwT>| admZm Ho$br hmoVr. ‘mJmhÿZ Imgmñdmar
XaHy$M joÌ amOoûdan ª̀V Ambo. òWyZ {Z‘©i Vrg H$mog Amho. ^mogë`mH$S>rb ’$m¡O òUma.
lr‘§Vm§H$Sy>Zhr ’$m¡O Z~m~mMo Hw$‘H$sg admZm Pmbr Amho. gËda òD$Z nmoMVr. ~§Xmo~ñV
WmoS>Ho$M {Xdgm§V hmoB©b åhUmoZ {b{hb|. Eo{e`mgt Km¡emZ| EH${ZîR>nU| godm Ho$br
`m dê$Z Z~m~mZtht bmô  H$ê$Z dmT>dmd`mMr H$‘r Ho$br Zmht. Ë`mMo nwÌmZ| arV gmoSy>Z
Mmb Yabr VXZwgma ’$ihr nmdVrb. Á`mnmgyZ dmT>bo Ë`mgt Ad{H«$`m Ho$ë`mZ| n[aUm‘
bmJV Zmht. amOolr ‘wYmoOr ^mogbo goZmYwa§Ya `m§OH$S>rb ’$m¡O admZm Pmbr Vo òD$Z
nm|hMbrM Agob. lr‘§Vm§Mo bjmg Z~m~mMo OnU| A§V…H$aUnyd©H$ H$go Amho. Ë`m AWu
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lr‘§Vm§Zt Z~m~mMo Hw$‘H$sg ’$m¡O admZm Ho$br C{MV Amho. gm§àV ‘wŠH$m‘ H$moUo {R>H$mUt
Amho Ë`m§OH$Sy>Z H$m§ht ‘mJm©da òD$Z Om~gmb H$amd`mMr arV Amho qH$dm {ZJ¥h Oer
Ë`mMr Mmb Agob Vgm ~§Xmo~ñV H$aU|. Z~m~mg AmJmYhr Zmht KS>ob Vg| dV©‘mZ
daModa {bhrV OmU|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 403 2-2-1783 A.D.

News-letter from Madhaorao Laxman of Hyderabad to Ahilyabai

and her reply :

The Peshwa has sent army in aid of the Nawab. Ahilyabai approves

of the measure.

A. Z§. 404 lr

Vm. 2-2-1783

A{hë`m~mB© `m§OH$S>moZ nÌ. ‘mYdamd bú‘U h¡Xam~mX `m§g. N>.29 g’$a 1183
Am~u. Vwåhr ào‘nwa…ñga òW| lr ‘mVªS>>mnmet Mm¡KS>çm{det XmoZVrZ doim§ {b{hb|. Ë`mg
hr JmoîQ> KS>U|, KS>{dU| BÀN>m gd© Ë`mMr Amho. Aer H$m‘| {b{hë`mZ| AWdm gm§{JVë`mZ|
KS>VmV Ag| Zmhr. Xodmg nm{hOogm hmoB©b Ë`m{Xdet H$gm H$ê$Z KoB©b h| H$iUma
XoIrb Zmht.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 404 2-2-1783 A.D.

Madhaorao Laxman of Hyderabad is gently warned by Ahilyabai not

to repeat his request for providing “music instruments before God” at

Hyderabad.

A. Z§. 405 lr

Vm. 6 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1783

lr JohZm~mB© ndma `m§Mo A{hë`m~mBªg nÌ. {d. {d. H¡$. I§S>oamd ndma amOlr
‘hmXOr qeXo `m§O~amo~a JwOamW àm§Vt Jobo. VoWmoZ CÁOoZrg OmVm§Zm amOlr a§Jamd ‘hmXod
AmoT>oH$a `m§ht I§S>oamd `m§et YmaohÿZ OmD$Z KoD$Z Ambo. Cnam§{VH$ b½ZmMm H$ama H$ê$Z
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bmo{Udm{S>`mg OmD$Z b½Z H$ê$Z Ymaog AmUb|. ‘J a§Jamd `m§g ~w{Õ AmR>{dbr. ‘J
‘oOdmZr H$ê$Z Ë`m§V {df KmVb|. Ymaog pIVnUr nSy>Z H$dS>çmg Ambo. ̀ oVm§ ‘¥Ë ẁ nmdbo.
‘J a§Jamd ¶mhr gaH$mam§V AmR> bj én ò ^ê$Z H$ma^ma Xm¡bVrMm H$ê$Z H$dS>çmg
Amåhm§Odi Ambo. Cnam§{VH$ Amåhm§gt Om~gmb Ho$bm H$s¨, AmR> bj én ò Amåht ^abo.
Amåhr CÎma Ho$b| H$s¨ ’$ma CÎm‘ Ho$b|. Xþga| {Xdg Amåhm§g gm§JyZ nmR>{dbo H$s¨, Vw‘Mo
dm{S>`m§V ‘mb O‘m Amho. Vwåhr {Znw{ÌH$ åhUyZ Amåhr O~aXñVr H$ê$Z KoD§$. H$m` H$aUo|
V| H$amd|. +++ nwU| gaH$mamVyZ ‘ZmB© Úmdr Ag| R>abo. 4-8 {Xdg nÌm§g
bmJbo. +++ ‘mJ| a§Jamdhr dm{S>`mg IUË`m bmdyZ ‘mb‘Îmm H$mTy>Z Zobr +++
Var AmnUhr (åhUOo A{hë`m~mB©) amOlr ‘hmXOr qeXo `m§g nÌ {bhÿZ Úmd| H$s¨,
~«m÷Um§Zt ndma gaXma Amnbo ~amo~arMo Ë`m§Mo Kamg IUË`m bmdyZ ‘mb‘Îmm H$mTy>Z
KoD$Z Jobo, ‘J Amnbr Am~«w H$m`?

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 405 6-2-1783 A.D.

Gehanabai Pawar writes to Ahilyabai about the high-handed conduct

of Rangarao Odhekar, and requests her to use her influence with Scindia

in favour of the Pawars.

A. Z§. 406 lr

Vm. 24 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1783

lr‘§V ‘mVwlr ~mB©gmho~m§Mo godogt. AmkmYmaH$ {M‘mOr ~wio X§S>dV {d.{d. òWrb
Hw$eb N>.21 ‘mho a{dbmdb ‘wŠH$m‘ ZOrH$ Pm~do. ‘hmamOm§Mo H¥$nmdbmoH$Z|H$ê$Z
godH$mM| dV©‘mZ `WmpñWV Ago {deof. noeOr amOlr {dR>moOr S>mhUo `m§g gmho~m§H$S>o
nmR>{dbo. Ë`mg gmho~t Amkm Ho$br H$s¨, B§XþathÿZ ZÞoImZdmbr Vmo’o$Mr admZJr H$aÊ`mg
nadmZJr {Xbr Amho. Va Vwåhr ga§Om‘ AmUyZ Vmo’$ KoD$Z OmU|. Ë`mOdê$Z S>mhUo
nmR>{dbo. ‘ema{Zëho g‘mJ‘| ~¡b d O{‘`V XoD$Z B§Xþamg nmR>{db| Amho. `mMo nydu
H$m{eXm~amo~a {dZ§VrnÌ nmR>{db| Amho. Ë`mOdê$Z Ü`mZmg òB©b. B§XþathÿZ amOlr {dR>moOr
S>mhUo Imd§XmH$S>o òVrb. `mMog‘mJ‘| Vmo’o$Mr dJ¡ao Amkm H$V©ì` Vo H$amdr.
am§JS>çmH$Sy>Z har^Q> Imd§XmH$S>o Ambo AmhoV åhUmoZ nañna| Eo{H$bo. Ë`mg ImqdXmZ| Ë`m
b~mS>mMo gm§{JVë`mda Z Omd|. gd© àH$ma| ham‘Imoa AmhoV. `mñVd Ë`mObm ~aodOoZ|
VmH$sX H$ê$Z {~Xm H$amd|. am§JS>o nwaVo ham‘Imoa, `màg§Jt H$ƒm Om~gmb Z Pmë`mZ|
ñWi Amnbo hmVMo Jobo. `mñVd Vmo’o${det Imd§Xm§Zt {db§~ Ho$ë`mg gd© H$m`m©Mm àg§J
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{dbJ nS>ob. `mOH$[aVm§ ‘hmamOm§Zt Vmo’o$Mr Amkm Úmdr. Vmo’o$Mo aIdmbr{det g§e`
{H$‘nr Z R>odmdm. ga§Om‘ nwaH$g Amho. Vmo’o$~amo~a amOlr VmZy hmoiH$a `mObm nmR>dmd|
åhUOo H$m`m©g {db§~ Zmht. gm{hË`m{det ‘ema{Zëho {dZ§Vr H$aVrb Vo ‘mÝ` H$amoZ
admZJr H$amdr. ‘hmamOm§g lwV hmò  ho {dkmnZm n¡dñV. N>.23 a{dbmdb. gZ 1192
‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 406 24-2-1783 A.D.

Chimaji Bulye writes to Ahilyabai to send artillery with Vithojee

Dahane. Hari Bhatt has come as ambassador from the Rangades.

Ahilyabai should be cautious regarding his message.

A. Z§. 407 lr

Vm. 10 ‘mM©, Bgdr gZ 1783

~mV‘rXmamMo nÌ ‘hoída Xa~mat N>.6 a{dbmIa 1192 ’$gbr.
lr‘§Vm§et h¡XaZm`H$mZ| {ZImbgVm ~hþV a{jbr hmoVr, Ë`mMo‘mJ| {Q>ny{‘`m, Ë`mMm

nwÌ `mMr nwñVnÝhm H$amdr. ‘mVã~a ’$m¡O nmR>dmdr. Ë`mg òW| n¡Š`m{edm` gd© ‘gmbm
V`ma Amho. Ë`mZ| {hå‘V dmT>dyZ EodOmMr nmoŠV ga~am Ho$ë`mg C^`njt Cn`moJ KS>ob.
daH$S> nmQ>rb~m~mH$Sy>Z Vh hmoUma Ë`mg {~XZya, gm|Xo KoVbo Ë`m‘wi| MT>r bmJyZ dm§H$S>o
KoVrb qH$dm H$m` Vo nmhmdo. h¡XaZm`H$mMo X¡d {^Þ; nwÌmM| àmaãY doJi|. {Z^md H$gm
hmoVmo V| nmhmd|. h¡Xa Zm`H$mZ| B§J«Om§Mm doJ OmVrda gm§̂ miyZ Amnë`m amÁ`mg AgwXJr
‘moR>r {Xbr hmoVr. `mCn[a¨ hmd^ar hmoD$Z nmD$b dmH$S>| BH$S>o Q>mH$b| Var lr‘§Vm§Mo
X¡d {eH§$Xa Amho. X¡dmZ|M eÌy Amnmnbo OmJm {daV AgVmV.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 407 10-3-1783 A.D.

News-writer says that Hyder was on good terms with the Marathas.

The latter, therefore, should continue the same relations with Tippu

(Hyder’s son) and etc.

A. Z§. 408 lr

lr‘§V ‘mVwlr A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§Zt lr‘§V n§VàYmZ d N>ÌnVr `m§g nÌ
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{b{hÊ`mMo nÕVr{df`t ‘m`Zo R>a{dbo Ë`mMo Z‘wZo Imbrbà‘mU|:
1 n§VàYmZm§g {b{hÊ`mMm Z‘wZm …
lr‘§V amOlr n§VàYmZ ñdm‘rMo godogt. {dZ§Vr godH$ A{hë`m~mB© hmoiH$a H¥$VmZoH$

{dkmnZm. òWrb jo‘ OmUmoZ ñdH$s` boIZ H$amd`mgr Amkm Ho$br nm{hOo {deof.
2 N>ÌnVr ‘hmamOm§Mm Z‘wZm …
lr‘§V ‘hmamO amOlr N>ÌnVr ñdm‘tMo godogt. AmkmYmaH$ A{hë`m~mB©

hmoiH$a H¥$VmZoH$ {dkmnZm. òWrb jo‘ ñdm‘tMo H¥$nmdbmoH$Z|H$ê$Z `WmpñWV Agmo
{deof.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 408

Ahilyabai’s two distinctive forms of addressing letters to the Peshwa

and the Chhatrapati are given above.

A. Z§. 409 lr

Vm. 10 ‘mM©, Bgdr gZ 1783

A{hë`m~mBªg nÌ am. `ed§V J§JmYa M§ÐMyS> `m§OH$Sy>Z ’$mëJwZ ew.8 eHo$ 1704.
AmkmYmaH$ `ed§Vamd J§JmYa H¥$VmZoH$ Amerdm©X {dkmnZm. lr‘§V amOlr

amdgmho~ `m§À`m b½Zmg Amhoa amOlr ~mnyOr AmZ§Xamd `mO~am~a nmR>{dbm Amho. ho
{OÞg nmhÿZ VoWrb àg§Jmo{MV H$m§ht A{YH$ bmJë`mg Vwåht VoW| IarX H$ê$Z KoU|
åhUmoZ nÌt Amkm, Ë`mOà‘mU| òWrb gmoB©à‘mU| nmofmI dJ¡ao~Ôb EodO {VbmoH$gr
nX‘grMm Jw‘mñVm ‘Zmoha H$moR>mar XþH$mZ ewH«$dma noR> H$g~o nwU| `mOnmgyZ KoV én ò
735 gmVe| nñVrg KoD$Z H$m‘ Mmb{db|. Ë`mMr `mX Vnerbdma ~mnyOr AmZ§Xamd
`mO~amo~a godogt nmR>{dbr. Ë`mOdê$Z Ü`mZmg òB©b. gmho~t gmhþH$ma ‘OHw$amMo XþH$mZt
‘hoûdat Jw‘mñVm {JaYmarbmb `m§OH$S>og gXahÿ EodO gmVe| nñVrg ‘hoûda MbZt
Xodmd`mMr AmkmH$ê$Z H$~O KoD$Z nmR>{dUoMr Amkm Pmbr nm{hOo. {‘.’$mëJwZ ew.8
eŵ H¥$V g§dËga lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 409 10-3-1783 A.D.

Yeshwant Gangadhar Chandrachud writes to Ahilyabai : Articles to

be presented to the Peshwa on the occasion of his marriage-ceremony

were duly received. In obedience to your instructions, additional
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purchases worth Rs. 735/- were made here. The money should be paid

at the Maheshwar shop of Tiloksey Padamsey.

A. Z§. 410 lr

Vm. 3 ‘o, Bgdr gZ 1783

hmoiH$a d{H$bmH$Sy>Z ~mV‘rnÌ A{hë`m~mBªg. gmho~m§À`m godogr H¥$VmZoH$
{dkmnZm EogrOo. nÌt Amkm H$s¨, Vwåhr ’$m¡OogwÕm§ O`nwat amOmnmet AgmoZ naJUo
Q>m|H$Mm AÚmn ~§Xmo~ñV nŠHo$nUt Pmbm Zmhr. JT>r~§X am§JS>o A§‘b gwairV Úmd`mg
{XŠH$V H$[aVmV åhUmoZ. Eo{g`mg naJUo ‘OHw$aMo ^mo‘o Xhmdrg dfmªnmgyZ O‘boV
Am{U amÁ`m§V H$moUr gä` ‘Zwî` Agm Zmhr. amÁ`mMo Z’$mZwH$gmZrMm Á`mObm XX©;
Vem§V amOm ñdmarg {ZKmbm. Amåhr Amnë`m V’}$Z| aX~Xbr H$amd`mg MyH$ Ho$bt
Zmhr. VQ>hr Om~gmbmMm KmVbm. na§Vw amOmÀ`mZ| H$m§ht hmoD§$ Z eH$b|, AgmM àH$ma
nm{hbm. EdT>| ñdmarM| H$m‘ Pmë`mda O`nwamg OmD$Z gmar XþañVr H$ê$Z XoB©Z. ñdmarhr
Pmbr, O`nwathr Ambo. Amåhr aX~Xbr H$aU| Vo Ho$br. H$m§ht hmoB©Zm. ‘m¡Oo bmQ>m
d ‘m`Zr d N>m òZ ho VrZ Jm§d Zdo OhmJra H$ê$Z {XboV. daH$S> ^mo‘o ‘Jê$a
AmhoV. Amåhr EImXr OmoaOa~rMr JmoîQ> ~mobVm| Ë`mOda CbQ>r Amåhmg VmH$sX H$[aVmV.
VyV© H$m§ht Z ~mobU| Agm òWrb àH$ma Amho. g{dñVa dma§dma {dZ§Vr nÌt {b{hVM
Jobm| Amhm|. B©ga, Xodio, CZ haoH$a, MmaMma nm§Mnm§M hOma ‘mUgm§Mo R>mHy$a Am{UH$
am§JS>o AmhoV. Vohr JT>r~§X. AmnU H$m§ht Omoa H$amdm Va, EH$Va amÁ`mMr ho ì`dñWm,
hOma nmMe| O‘mdmZ| Ë`mMo nm[anË` hmoVo Eog| Zmht. hOmamo O{_`V nm{hOo. hOmam|
IM© ImXbm nm{hOo. Vo àñVwV à{VHy$b. `mOH$[aVm§ Ogo {XgmoZ Ambo Ë`mà‘mU|
d{hdmQ>rV AmUU|M àmßV. Amnë`m ’$m¡Om ‘mVã~a Pmë`mIoarO A§‘b gwairV hmoV
Zmhr. godogt lwV hmò . bmô  H$sOo ~hþV H$m` {b{hU| ho {dkmnZm. n¡dñV N>.1
O‘m{XbmIa gZ 1192 ‘wŠH$m‘ ‘hoída.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 410 3-5-1783 A.D.

The Jeypore ambassador writes to Ahilyabai in reply to her letter

that it is impossible to check the Rangadas met en masse, unless we are

backed up by a large army.
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A. Z§. 411 lr

Vm. 11 ‘o, Bgdr gZ 1783

~mV‘rXma `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg. ‘wŠH$m‘ H$nS>g§J‘. nwÊ`mhÿZ N>. 6 amoOr§
VwH$moOr~m~m dm’$Jm§dt XmIb Pmbo. ‘mJmhÿZ N>.8 amoOt Zmamon§V ZmZm d nmamOrn§V hohr Ambo.
lr‘§Vm§Mr Amkm KoD$Z Mm§XdS>t ̀ mdo Am{U VoWyZ Amnbo ̂ oQ>rg ̀ md|. Cnam§V qhXþñWmZm§V Omdo.
gd© {dMma VwH$moOr~m~m d H$ma^mar dJ¡ao `m§Mm H$s¨ Amnbr ôQ> KoD$Z nwT>| Omd|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 411 11-5-1783 A.D.

News-letter to Ahilyabai. Tukojeerao has come to Wafgaon.

Naropant and Parajeepant have also followed. They all wish to pay their

respects to Your Highness, and then proceed towards the North.

A. Z§. 412 lr

Vm. 8 OyZ, Bgdr gZ 1783

~mV‘rXma {Zg~V gaH$ma hmoiH$a eHo$ 1704 Á òîR> ewÕ 8.

amOolr {M‘mOr ~wio Pm~dodmë`m nmioJmamda Jobo hmoVo. Ë`m§Oda N>mnm KmVbm.
eoXmoZe| ‘mUyg C^`njt R>ma d OI‘r Omhbo. na§Vw Ë`m§Zt OmJm gmoS>br Zmhr§. B§XþathÿZ
Wmoabr Vmo’$hr Zobr hmoVr. Vmo’o$Zo Ooa Ho$b|. Pm~do gmoSy>Z Jobo. ~wio ‘ema{Zëho `m§Zt
Pm~do hñVJV Ho$b| åhUyZ dV©‘mZ Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 413 8-6-1783 A.D.

News-letter : Chimajee Bulye attacked the Zabwewalla. The enemy

retreated. Bulye took possession of Zabwe.

A. Z§. 413 lr

Vm. 21-10-1783

joÌ J`mhÿZ ‘mohZramO ‘wama, `mM| A{hë`m~mBªg nÌ. AmpídZ dÚ 11 lr joÌ
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J`m òW| Y‘©H¥$Ë` H$m`mZwg§YmZt ‘hmamOm§Mo Amko lr BÀN>o AmZ§Xê$n Agmo {deof.
H$maImZm, g^m‘§S>n, XmgmYa d Ja^r Amgma OwS>mB© Pmbr. àñVwV ImUrda XJS>-nÏWa
nS>bo Amho. ~agmVr‘wi| ^ma~XmarMo AOmB©‘wi| am{hbr. H$m§ht {Xdgm§V ^ma~Xmar Mmbob.
XoeH$mb, dV©‘mZ Y‘© H¥$Ë`mg gËda{gÕr KS>mdr hm hoV. g^m‘§S>n CÎm‘, ‘O~yV, àH$ma
åhUmoZ Amkm VWmnr amOlr {edmOr Jmonmb joÌmMo `mÌo{Z{‘Ë` `mdo `m{dMma| BÀN>m Ago.
nydu lmdU‘mgt nÌ| {ZdoXbt Vr nmdbtM AgVrb. gd© d¥Îm AdJV Pmbo Agob, gd©
qMVm ‘hmamOm§g Ago. ~hþV H$m` {b{hU|. ho {dkpßV g§dV² 1839.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 413 21-10-1783 A.D.

Mohaniraj Murar writes to Ahilyabai from Gaya that the building

of the temple is all in good progress etc.

A. Z§. 414 lr

amoOH$sX© ‘wŠH$m‘ ‘hoûda, Vm. 16-4-1784

`mXr … lr Am¢T>m ZmJZmWmMo nyOZmM| H$m‘ gaH$mam§VyZ doXemñÌg§nÞ {dÇ>b^Q>
{~Z qÌ~H$^Q> CnZm‘ ^monr dmñVì` joÌ Am‘anV ho joÌ ‘OHw$at gaH$maMo VrW©-
nwamo{hV ̀ m§OH$S>o gm§JyZ ~ma‘mhr Zo‘UyH$ nyOm gm{hË` dJ¡ao ̀ oU|à‘mU| gwê$gZ Am~m©g‘mZrZ
‘`mdAb’$ eHo$ 1706 ‘wŠH$m‘ ‘hoûda. R>amd H$ê$Z {Xë`mà‘mU| {OÞgmMr `mXr …

18 nyOmgm{hË`, M§XZ, YmÝ`nyOm, JwJyi, ImarH$, gwnmar, H$mnya, {dS>çmMr nmZ|,
òU|à‘mU| gm‘mZ.

41 Z¡doÚ lr Xodmg d ~«m÷U Agm‘r 2 {‘imoZ. H$UrH$, Vm§Xÿi, Xmi, Vyn,
‘rR>, {H$aH$moi gm{hË` qhJ, {Oao Am{XH$ê$Z AmH$ma.

10 Z§XmXrnmg Vob ~ma‘mhr.
12 X{jUm Xodmg d ~«m÷Umg {‘imoZ Xa‘hm én`m 1 à‘mU|.

.....
81

EHy$U EŠ³`mE|et én`m§Mr Zo‘UyH$ H$ê$Z XoU|. àJUo Am§~mS> òWrb ‘hmb EodOr
gZX H$ê$Z XoU|. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 414 16-4-1784 A.D.
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The worship of Shree Avadha Nagnath is assigned to Vithalbhatt on

an annual payment of Rs. 81/- Details are mentioned.

A. Z§. 415 lr

Vm. 1 OyZ, Bgdr gZ 1784

lr‘§V ‘mVwlr gmho~m§Mo godogr {dZ§Vr godH$ `ed§Vamd J§JmYa H¥$VmZoH$ Amerdm©X
{dkmnZm, òWrb Hw$eb N>.12 O_m{XbmIa nmdoVm| gmho~m§Mo H¥$noH$ê$Z `WmpñWV Agmo
{deof gmho~r N>.30 a{dbmIaMr nÌ| godH$mg d lr‘§V am.ZmZm lr‘§V gŵ oXma d am.Zmamo
JUoe Eogr Mma nÌ| d gŵ oXmam§g IMm©g nX‘gr {VbmoH$gr `mMo XþH$mZMr hþ§S>r bîH$a
MbZMr én ò EH$ bjmMr 100000 ’$mëJwZ ewÕ 2 nmgmoZ n§Mdrg amoO ‘wXVrMr Eogr
nmdbr. Amkm H$s¨ amOlr ~mimOrn§V ZmZm§Mo {dMma| hþ§S>r {Ma§OrdmH$S>o bîH$am§V admZm
H$amdr. åhUmoZ Ë`mOdê$Z lr‘§V ZmZm `m§g nÌ XoD$Z hþ§S>r{det {dZ§Vr Ho$br. Ë`mOdê$Z
Ë`m§Zt hþ§S>r d nÌ lr‘§V gŵ oXmam§Mo d Zmamo JUoe `m§Mo, Eogr nÌ| KoD$Z amOlr harn§V
VmË`m§M| {dMmao bîH$am§V admZm H$ê$Z Amnë`mg Om~ {Xbm. Vmo KoD$Z godogt nmR>{dbm
Amho. nmdob. ‘mJmhÿZ bîH$aMm nŠH$m Om~ Ambm åhUOo nwZa{n godogt nmR>dyZ XoD§$.
{Q>nyMo ‘gbVrg JwXñVm§nmgyZ IM© H$m` ~gbm Amho d nwT>|hr Xa‘mh Mmbbm Amho.
‘gbVrM| AmoPo ^ma gd© gŵ oXmam§da Amho. ’$m¡OoMm IM© ^mar. Ë`mV ‘hmJmB© `mOH$[aVm§
Ë`m§Mo IMm©Mr gmdYmZr Vwåhm§H$S>o Amho åhUmoZ Amnë`mg {bhmd`mg gm§{JVb| Ë`mOdê$Z
{b{hb| Amho. gmb ‘OHw$a IMm©Mr `moOZm Agmdr åhUmoZ noeOr godogt {dZ§Vr {b{hbr
hmoVr. hëbrht ZmZm§Mr `moOZm IMm©{df`t Amkm dma§dma AmnUmghr nÌ| òVM AmhoV.
AmnUhr `mdVeŠ` H$‘r Z H$[aVm§ AmOn ª̀V ‘gbVrMo `e g‘J« KoVb|. gm§àVMm àg§J
eodQ>mImbr Ambm Amho. AIoan ª̀V haVaoZ| JmoîQ> {ZJ©‘m§V òB©b. gbyImMo ~mobU| MmbU|
bmJyZ gmR> bj I§S>Ur én ò Úmd`mMm H$ama Omhbm. na§Vw {Zem nÌt nŠH$s hmoU| `mñVd
àVrjm Amho. {ZeoMr ImVaO‘m nQ>br Va ’$m¡Om ‘mKmao {’$aVrb. {Q>nyMm ñd^md Ib
N>X‘mMm. Ë`m‘wi| gbyImMr nŠH$s JmoîQ> ~mobdV Zmht. {ZXe©Zm§V Amë`mà‘mU| godogt
{b{hÊ`m§V ̀ oB©b. N>mdUtV H$Xm{MV amhU| nS>b| Var Amnë`mg Hw$‘H$ Ho$ë`mdm§MyZ ìhmd`mM|
Zmhr. gbyI hmoD$Z `O‘mZmM| òU| KS>ob VÌm{n ’$m¡OoMm JdJdm g‘Om{derMm dmabm
nm{hOo `o{det H$miOr Amnë`mgM Amho. òdT>m àg§J g§nmXZ Omë`mZ| g‘J« `e
A{dpÀN>Þ Amnë`m nXat nS>V|. `mM ^md| lr‘§V ZmZm§M| ~mobU| dma§dma nS>Vo. Ë`m dê$Z
eodQ>t {dZ§Vr {b{hVm|. AmnU gyk AmhoV. àg§JmonmV OnyZ H$V©ì` V| H$arVM AmhoV.
VÌm{n gyMZmW© {b{hb| Ago. `moOZm Var AmnU H$arVM Amhm§V. Ë`mht‘Ü |̀ `m CÎmat
{MÇ>r-MnmQ>r bîH$am§V IMm©{det VaXÿX H$ê$Z nmR>{dU| Vr ‘Obm H$idyZ admZm ìhmdr.
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AmnU AmJmD$ VaVyX H$ê$Z nmR>{dVrb Vr ñdmarÀ`m ̂ aÊ`m§V OmD$Z {’$ê$Z g‘Om{detMm
àg§J Amë`mg {Z^mdU| nS>ob. `mñVd AJmoXa gyMZm Ombr åhUOo Ogm àg§J ÑîQ>tV
òB©b VX²Zwê$n gmho~m§g {dZ§Vr {bhÿZ àg§J g§nmXmd`mg JmoS>rg nS>ob. AmnU Xþa§Xoer

AmhmV. H$aU| V| g‘OyZM H$aVrb. CÎmamMr Amkm ìhmdr godogt lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 415 1-6-1784 A.D.

Yeshwant Gangadhar (Holkar ambassador at Poona) writes to

Ahilyabai that Nana Fadnis is often inquiring as to the ways and means

you use to defray the expenses of the campaign carried against Tippu.

Nana puts the whole responsibility on the shoulders of Tukojeerao Holkar.

The ambassador requests Ahilyabai to send her amounts to him first,

and through him to the Poona Court.

A. Z§. 416 lr

Vm. 28 AmŠQ>mo~a, B. g. 1784

amoOH$sX©. gŵ m amOlr VwH$moOramd hmoiH$a N> 13 {OëhoO, ‘wŠH$m‘ ‘hoûda
I§S>mo ~m~wamd H$‘m{dgXma naJUo B§Xÿa `m§Mo Zm§d| nÌ H$s¨ {Q>im{Ja Jmogmdr ‘moH$mVr
Xohm` àaJUo B§Xÿa `m§gt H$s¨, doX‘yVu dmgwXod ^Q> {~Z h[aûM§Ð ^Q> H$g~o ‘OHw$a
`mZr hþOya {dXrV Ho$b| H$s¨ H¡$. gm¡. Jm¡V‘m~mB© `m§Mm H$mi Omhbm Vo g‘`t
‘m¡Oo qnniçmamd naJUo B§Xÿa òW| O‘rZ {~Ko gw‘mar Vrg XmZ XoD$Z Ë`m§Mr XmZnÌ|
H$ê$Z {Xbt. Ë`mà‘mU| AmOn ª̀V ^moJdQ>m MmbV Amho. Ë`m O{‘ZrMo ZOrH$ Zmbm
Amho. VoW| ‘wS>H$s ~m§YyZ Am~mXr Ho$br AgVm hëbr {Q>im{Ja Jmogmdr `mZ| nÌmMm
COa Ho$bm. ò{dgt nÌ {Xb| nm{hOo åhUmoZ. Ë`mdê$Z ho nÌ Vwåhm§g gmXa Ho$b|
Ago. Var ^Q>OrH$S>rb O‘rZ Vrg {~Ko noeOrnmgyZ MmbV Amë`mà‘mU| Ë`m§Mr
Ë`m§OH$S>| Mmb{dU|. ^Q>OrZ| Amnbo O{‘ZtV Am§~o dJ¡ao PmS>| bm{dbr AgVrb.
Ë`m§Obm H$moUMohr àH$ma| {XŠH$V Z H$aU|. nydu ‘»Ë`mIoarO O‘rZ AÁOr~mX Amho.
Ë`mAÝd |̀ d{hdmQ> Mmb{dU|, åhUmoZ nÌ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 416 28-10-1784 A.D.

Orders are passed to the Kamavisdar of Indore that the gift of land
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granted in charity (on the death of the late Saubhagyawati Goutamabai)

to Vasudeo Bhatt, Harischand Bhatt should be upheld : he should not be

hampered in his efforts for agricutural improvements with the aid of

neighbouring waters.

A. Z§. 417 lr

Vm. 10 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1784

(amoOH$sX© amOlr VwH$moOr hmoiH$a ‘wŠH$m‘ ‘hoûda X’$mVo gZ 1194)

A§~moOr B§Jio {X‘V nmJm `m§gr H$s¨ Vwåhr nÌ nmR>{dbo Vo nmdbo. Ë`mMr CÎma|
`oU|à‘mU|.

1 H¡$bmgdmgr amdgmho~ I§S>oamd hmoiH$a `m§Mo N>ÌrZOrH$ Jm§d ‘m¡Oo goV
(gaXJm§d,) d ‘m¡Oo Jm§Jagmobr naJUo ~mê$T> VmbwH$m ^aVnya ho H$‘mZ AS>Mm hOmam§Mo
O‘oMo AmhoV. `mO{df`t gmho~m§Mo nÌ amOlr ‘mYd amdOrg Amb| hmoV|. Ë`mOdê$Z
Z~m~ A’$amV gmho~mH$Sy>Z Xmoht Jm§dm§À`m gZXm H$ê$Z KoVë`m. VoWrb A§‘b H$moUmH$S>o
Úmdm, `mMr Amkm hmoB©b Ë`mà‘mU| XoD§$ åhUmoZ {b{hb|. Ë`mgt N>ÌrMo H$maImÝ`mda
amOlr ì §̀H$moOr {JaYa H$maHy$Z d no‘Or ‘mYd pIO‘VJma `m§OH$S>o XmoÝhr Jm§dMm A§‘b
Úmd`mMo R>amdyZ ImOJrH$Sy>Z gZX Abm{hXm nmR>{dbr Amho. Ë`mà‘mU| Ë`m§OH$S>o A§‘b
XoD$Z nwT>| H$m‘H$mO bmJë`mg Cna amIrV OmU|. H$b‘

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 417 10-11-1784 A.D.

Tukojeerao Holkar writes to Ambojee Ingle that Maujas Saradgaon

and Gangar-solee (near the Chhatree of the late Khanderao Holkar)

are assigned to Vyankojee Girdhar and Pemjee Madhao by Khasgi

Sanad.

A. Z§. 418 lr
Vm. 11 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1784

amOlr am‘amd AßnmOr Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V VwH$moOr hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr
Cn[a. ‘m¡Oo ^Q>Jm§d àJUo CÌmU hm Jm§d Vwåhm§H$S>o Amho, Ë`mO~Ôb gmb‘OHw$at
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gaH$mam§VyZ H$O©nÅ>rMm R>amd H$ê$Z é.1543 n§Yame| ÌoMmirg H$ama H$ê$Z hm EodO
ZmamoH¥$îU {^S>o `m§Mo aXH$Ou Xo{dbm Ago. Var gXahÿ EodO ‘ema{Zëhog XoD$Z H$~O
KoU|. admZm N>.27 ({eŠH$m) {OëhoO ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

nigrH$a aoH$m°S>©.

No. 418 11-11-1784 A.D.

Ramrao Appajee (Palshikar) is asked to pay Rs. 1,543/- to Naro

Krishna Bhide for the “debt payment portion” declared on his village

named Bhatgaon.

A. Z§. 419 lr
Vm. 17 {S>g|~a, Bgdr gZ 1784

lr‘§V ‘hmamO ~mB©gmho~m§Mo godogt. AmkmYmaH$ Xoe‘wI d Xoenm§S>o àJUo Am§~mS>
{dkmnZm EogrOo. àJUo ‘OHw$aMr Am‘bV am. {gÕoída {dîUw H$‘m{dgXma `m§OH$S>o Amho.
Ë`m§Mo {dÚ‘mZ| {heo~ gZ 1183-84 Xþgmbm ‘m‘boXmamZt gaH$mam§VyZ nwagrg Ho$br
Ë`mdê$Z gmho~t {bhÿZ {Xb| Amho. àJUo ‘OHw$at XþgmbmnÅ>rn{Q>`m§V Z~m~, ^mogbo d
qÌ~H$amd ‘m‘m dJ¡ao `m§À`m IMm©À`m nÅçm d IM©doM Am‘Mo ‘m’©$VrZ| ‘m‘boXmam§À`m
{b{hë`mà‘mU| H$ama Amho. `mV V’$mdV {ZKmbm Va gaH$maMo JwÝhoJma. ho {dkmnZm.

N> 4 g’$a.
ghçm Xoe‘wI, Xoenm§S>o, àJUo ‘OHy$a.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 419 17-12-1784 A.D.

The Deshmukhs and Deshpandes certify that the account-sheets for

the year 1183, 1184 (Fasli) submitted by the Kamavisdar are, to their

knowledge, true. The extra amounts of expenditure incurred in connection

with Nabab, Bhonsale and Trimbakrao were done so with our knowledge

and consent.

A. Z§. 420 lr

Vm. 29 E{àb, Bgdr gZ 1785
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Vnmo{ZYr {Q>imJra Jmogmdr ‘moH$mVr Xohm`àJUo B§Xÿa Jmogmdr `m§gr. ñZohm§{H$V
A{hë`m~mB© hmoiH$a Z‘mo Zmam`U. doX‘yVu amOlr dmgwXod^Q> {~Z h[aûM§Ð^Q> H$g~o
‘OHw$a `mZr hþOya {dXrV Ho$b| H$s¨, H¡$bmgdmgr lr‘§V gm¡̂ m½`dVr Jm¡V‘m~mB© `m§Mm
H$mi Ombm Vo g‘`t ‘m¡Oo qnniçmamd naJUo B§Xÿa òWrb O‘rZ {~Ko gw‘ma| 30 XmZ
XoD$Z XmZnÌ| H$ê$Z {Xbt. Ë`mà‘mU| ^moJdQ>m MmbV Ambm. O‘rZ Zmë`mZOrH$ Amho.
VoW| ‘wS>H$s ~m§YyZ Am§ã`mMr dJ¡ao PmS>| bmdyZ Amåhr Amnbo V’}$Zo ‘wabrYa ‘moH$mVr
`m§OH$S>o d{hdmQ>rg XoD$Z e§̂ a én ò Xagmb KoV Ambm| AgVm§ hëbr {Q>imJra Jmogmdr
`m§Zt {XŠH$V Ho$br ò{det VmH$sX Omhbr nm{hOo åhUmoZ. Ë`mdê$Z gmb ‘OHw$at ‘mJrb
d{hdmQ>rà‘mU| e§̂ a én ò XoD$Z noñVa gmbMo AmdbrnmgmoZ gXahÿ 30 {~Ko O_rZ
Amìdb, Xþ̀ ‘, gmò ‘, àVrMr gZXoà‘mU| `m§Mr `m§OH$S>o MVw…gr‘mnyd©H$ Xþ‘mbm H$ê$Z
XoD$Z Mmb{dU|. Om{UOo N> 17 O‘m{Xbmdb ~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 420 29-4-1785 A.D.

Tilagir Gosavi is ordered to uphold the grant of Vasudeo Bhatt

continued for a long time, though a technical change has taken place in

the grant.

A. Z§. 421 lr

Vm. 17 OyZ, Bgdr gZ 1785

lr‘§V ‘hmamO ‘mVwlr ~mB©gmho~ gmho~m§Mo godogt. AmkmYmaH$ ̂ mJmoOr Jdar MaUmda
‘ñVH$ R>odyZ gmîQ>m§J XÊS>dV {dkmnZm H$s¨, ‘OH$S>o lr‘§V H¡$. ‘mboamd~m~m `m§Mo
pIX‘VJmarMo H$m‘ hmoVo. Ë`m§Mm H$mi Pmë`mda ‘r B§XÿaMo ‘wH$m‘thÿZ Z nwgVm§ Jobmo.
Voìhm§nmgyZ AmOn ª̀V ~mhoaM {’$aVmo. Eogo A§Va nS>b| `mO‘wi| gmho~mnmet òU| KS>b|
Zmhr. àñVwV H$moQ>çmhÿZ na^ma| Ya‘nwarM| ‘mJ} Xoer OmV hmoVm|. gmho~t VoWyZ Yê$Z AmUyZ
emgZ Ho$b|. ‘mJVr H¥$nmd§V hmoD$Z ‘w³VVmhr Ho$br. AmVm§ ’§$X{’$Vya H$ê§$ Va gaH$maMo
JwÝhoJma. h| {bhÿZ {Xb| Ago. eHo$ 1707 {dídmdgw g§dËga Á òð> ewÕ 10 ‘wŠH$m‘
‘hoída. hñVmja Xodamd em‘amd H$maHy$Z.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 421 17-6-1785 A.D.

Bhagoji Gavaree (in the service of the late Malerao Baba) gives a bond
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to Ahilyabai that he was rightly punished by her for leaving the State without

her permission and that he would, thenceforward remain loyal to her.

A. Z§. 422 lr

Vm. 11 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1785

lr amOm emhÿ ZanVr hf©{ZYmZ
‘mYdamd Zmam`U ‘w»` àYmZ

XñVH$ gaH$ma amOlr n§VàYmZ Vmm H$‘m{dgXmamZ d Mm¡H$sXmamZ d amhXmamZ
d ~mOobmoH$ d ‘moH$X‘mZ Xohm` gwê$gZ grVg‘mZrZ‘`mdAb’$. am‘amd AßnmOr {Xå‘V
amOlr VwH$moOr hmoiH$a `m§Mr ‘mVwlr doUw~mB© `m§g AmUmd`mH$[aVm§ gaH$mamVyZ nmJm
d H$maHy$Z d nmbIr d hþOao {dOmnya òW| nmR>{dbo AmhoV. Var doUw~mB©g KoD$Z nigr
dZHw$Q>o ̀ oW| OmVrb Ë`mg ‘mJu H$moUo{det ‘wOm{h‘ Z hmoU|. amÌrg amhVrb VoW| Mm¡H$snmham
H$ê$Z Amnbmbo hÔnma H$ê$Z XoU|. Om{UOo N> 7 {OëhoO Amkmà‘mU (boIZgr‘m)

nigr aoH$m°S>©

No. 422 11-10-1785 A.D.

The Peshwa Government orders all the officers and people

concerned : Venubai mother of Ramrao Appajee in the service of

Tukojeerao Holkar) will be travelling from Bijapur to Palshi under

Government arrangements. Officers etc. on the way should look after her

comforts, and should “watch and ward” on the road during nights.

A. Z§. 423 lr

Vm. 21 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1785

A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§Mo am‘amd AßnmOrg nÌ.

amOlr nm§Sw>a§J H$moH$Or `m§OH$Sy>Z A§Va nS>ë`m‘wi| Vwåhr ‘ema{Zëhog H¡$X Ho$b|,
åhUyZ {dXrV Pmb|. Eo{g`mg H$moH$Or ‘hmXod nydunmgyZ nXaMo Ë`m§Zt Vw‘Mo d{S>bm§Mr
godm EH${ZîR>nU| Ho$br Am{U `m§Zt VgmM bmô  H$ê$Z Mmb{db|. AbrH$S>o Ë`m§Mo
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nwÌmnmgyZ AÝVa nS>b| Ë`mMo ’$ihr nmdb|. `mCn[a {OH$aM H$aU| R>rH$ Zmhr. `mñVd
h| nÌ boIZ Ho$b| Amho Var AV…na Vwåhr ‘ema{Zëhog nwT>| Ë`m§Zt Amnbo arVrZ| Mmbmdo
ò{det ~§Xmo~ñV H$ê$Z ‘w³VVm H$aU|. ò{detMm {’$amoZ ~mô mQ> òD§$ Z XoU|. admZm M§Ð

17 {OëhoO… ‘moV©~gwX. gZgrVg‘mZoZ ‘`mdAb’$.

nigr d gaH$mar aoH$m°S>©

No. 423 21-10-1785 A.D.

Ahilyabai Holkar writes to Ramrao Appaji Palshikar that the latter

should bear in mind that the late Kokajee Mahadeo had served his late

father with all his heart. Kokaji’s son swerved from his path of duty and

he has sufficiently suffered. He should now be released.

A. Z§. 424 lr

eHo$ 1706, {dH«$‘ g§dV² 1841, B. g. 1785

lr‘§V ‘hmamO ‘mVwlr A{hë`m~mB© gmho~m§Mo godogt. AmkmYmaH$ ~mimOr bú‘U
Amerdm©X… {dkmnZm. ‘wŠH$m‘ lr joÌ H$mer òW| `WmpñWV Agmo {deof. `m joÌt lr
‘ZH${U©Ho$Mo KmQ>mMo d VmaHo$ûdamMo H$m‘ MmbV Amb| Amho. (nwT>rb ^mJ Oimbm)
AmUIr KmQ> n§MJ§Jm dJ¡ao AmhoV na§Vw ho H$m‘ ~hþV gw§Xa Amnë`m Zm§dmà‘mU| Omb|.
‘ZH${U©H$m H$mer nwamUm§V CËH$f©V AgVm§ òWrb H$m‘ B©ûdamZ| Amnë`mH$Sy>Z H$adyZ
`e Amnë`mg Amb|. ho ‘moR>r nwÊ`mMr JmoîQ> Pmbr. (2) ‘ZH${U©Ho$À`m KmQ>m§da
Amnë`mH$S>rb Mm¡KS>m EH$ d KS>çmi Agë`mg CÎm‘ hmoB©b. H$m|M dJ¡ao BH$S>rb àm§V
AmhoV, VoW| Zo‘UyH$ H$ê$Z Úmdr åhUOo Mmbob. BVa IM© Xm¡bVg§~§Yt hmoVmV, Ë`mg
hmhr IM© loîR> g‘OyZ Amkm ìhmdr. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N>.1 a{dbmdb
gZ 1189 {hOar. ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 424 25.10.1785 A.D.

Balajee Laxman, after praising the excellent work of Mankarnika

Ghat and Tarkeshwar, requests Ahilyabai to sanction music and watch on

the Ghat out of the revenues of Kaunch or any other neighbouring mahal.
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A. Z§. 425 lr

Vm. 25 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1785

lr‘§V ‘hmamO ‘mVwlr A{hë`m~mB©gmho~ ‘wŠH$m‘ ‘hoûda gmho~m§Mo godogt
Amkm§{H$V AßnmOr OmIXod d XmXmo ‘¡ami H¥$VmZoH$ Amerdm©X {dkmnZm òWrb jo‘
N>.7 {OëhoO ‘wŠH$m‘ nwU| òW| ‘hmamOm§Mo H¥$nmdbmoH$Z|H$ê$Z `WmpñWV Agmo {deof
BH$S>rb ‘OHy$a ZmJnwat amOlr aKmoOr ~m~m ^mogbo g¡Zmgmho~gŵ m `mZt lmdU dÚ
9 àmV…H$miMo àha{Xdgm§ Amnbo Kat nyOmAmMm© H$amoZ nwîn| dmhÿZ Kam§V Jobo.
Ë`m§À`m‘mJyZ I§S>moOr~m~m ^mogbo goZmgmh~ ~hmXÿa `mZt ñZmZ H$ê$Z XodKam§V OmD$Z
nwîn ~ob dmhV hmoVo Vm| nmoQ>m§V H$i {ZKmbr. amOlr ì §̀H$Q>amd ^mogbo YmH$Q>o ^mD$
Odi hmoVo. Ë`m§Zt nb§Jmda {ZO{db| Vmo S>moiçmg A§Ymar òD$ bmJbr. «̂m§V nS>br,
earamMm Xmh Pmbm. Ë`mda Mma ghm KQ>H$m hmoVo. Z§Va I§S>moOr~m~mMm H$mi Omhbm,
åhUmoZ ZmJnwathÿZ nÌ gaH$mam§V N>.5 amoOt Ambo. ‘ema{Zëhog Ë`m§À`m Kam§Vrb à`moJ
Ombm, VoUo§H$ê$Z Zme Omhbm, åhUmoZ bmoH$ ~mobVmV.

2 amOlr ‘hmXmOrn§V ~ohao ImZXoem§V {^ëbm§Zt H§$OaJS> KoD$Z àm§Vm§V X§Jm ‘m§S>bm
hmoVm åhUmoZ ‘ema{Zëhog gaH$maAmkodê$Z ’$m¡OgwÕm§ JS>mZOrH$ Mm{bgJm§d naJÊ`m§V
{^ëbm§Mo nm[anË` H$aU|ñVd ‘wŠH$m‘ H$ê$Z hmoVo. `m§À`m bîH$aMr agX ‘mamd`mg
JS>mdê$Z nm§MgmVe| {^ëb CVê$Z Ë`m§Mr `m§Mr bT>mB© bmJbr Vm| ~ohao-‘ema{Zëhog
~mV‘r g‘Obr. ‘J `mZt ObXr H$ê$Z H$mgr ~ëbmi, JmS>ÚmH$S>rb `m§Mo {Ma§Ord
~id§Vamd g‘mJ‘| AmhoV. Ë`m§Obm gm§JmoZ nm§M gmVe| JmS>Xr V`ma H$amoZ Mmoa‘mJm©Z|
H§$OaJT>Mo ‘mJm©g OmD$Z l¥§Jma~mdS>r H$m`‘ Ho$br. daVr ~mbo{H$ëë`mda eo XmoZe| {^ëb
hmoVo Ë`m§Zt XJS>Ym|S>m H$ê$Z Q>mH$bm, VoU|H$ê$Z Xhmnm§M ‘mUyg OI‘r Pmbo. amÌt {^ëb
MmoadmQ>oZ| niyZ Jobo Z§Va amOlr ‘hmXOrn§Vm§Zt N>.4 {OëH$mXr H§$OaJS> ga Ho$bm åhUmoZ
gaH$mam§V nÌ Amb|. V| nmhÿZ OmgyX OmoS>rg nmJmoQ>r d Xhm én ò BZm‘ {Xbo.
qgìhñWmH$[aVm§ H$m{V©H$ ‘mgt lr‘§V am. n§VàYmZ `m§Mr ñdmar lr Í §̀~Ho$ûdamg OmUma
åhUmoZ dV©‘mZ Amho. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm n¡dñV N>.21 {OëhoO ‘wŠH$m‘ ‘hoûda
Vm.25-10-1785

gaH$mar hþOya ’$S>Urgr aoH$m°S>©

No. 425 25th October 1785 A.D.

Appajee Jakhadeo informs Ahilyabai of :

(1) The sudden death of Khandoji Baba Bhonsle of Nagpur.

(2) The capture of Kanjargad by Mahadajeepant Behare.
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A. Z§. 426 lr
Vm. 25 OmZodmar, Bgdr gZ 1786

VrW©ê$n ‘mVwlr ~mB©gmho~ d{S>bm§Mo godogt. AnË |̀ VwH$~mM| MaUt ‘ñVH$ R>odyZ
gmîQ>m§J X§S>dV {dkmnZm òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s` {bhmd`mgr Amkm Ho$br nm{hOo.
{deof. Amåhr gZ B{hXog‘mZrZm§V (Bgdr gZ 1780) JwOamWMo ñdmarhÿZ B§Xþat Ambmo.
Vo g‘`t B‘maVrH$S>o dJ¡ao H$maIm{Z`m§V IM© én ò 2471 XmoZ hOma Mmae| EH$mhÎma
‘m‘boXma am. I§S>mo ~m~wamd `m§OH$S>rb Ombo. Ë`mMr damV òWyZ H$ê$Z {Xbr Amho …
Ë`mà‘mU| gXahÿ én òMo IMm©Mr `mXr ‘m‘boXmamnmet Amho Vo nmhÿZ àJUo ‘OHw$aMo {heo~r
‘wOam Úmd`mg Amkm H$amdr. {‘Vr nm¡f dÚ 10 godogt lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 426 25-1-1786 A.D.

Tukojeerao Holkar requests sanction of Rs. 2,471/- spent on

buildings in 1780 A.D. by the then Mamledar of Indore.

A. Z§. 427 lr
Vm. 22 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1786

amOlr {VbmoH$gr nX‘gr gmdH$ma H$g~o B§Xÿa `m§g ñZohm§{H$V VwH$moOr hmoiH$a
am‘am‘ {gVoZg‘mZrZ‘`mdAmb’$. Vwåhm§H$S>o gaH$mamVyZ nmJm dJ¡ao H$maImÝ`mH$S>rb
g‘Om{der‘wi| d amoO‘wamH$[aVm§ H$Om©D$ EodO òUoà‘mU|:&&

100001 EoZ. 2000 ‘ZmoVr XagXo én ò 2 à‘mU| EHy$U 102001 EHy$U EH$
bj XmoZ hOma EH$ én`m H$ama R>abm. `mEodOt gaH$mam§VyZ damVm hmoVrb Ë`mà‘mU| EodO
AmXm H$ê$Z H$~O KoU|. Ë`m {‘VrnmgyZ ì`mO Xa‘hm XagXo EH$moÍ`mà‘mU| ^moJbo {‘VrM|
{Xbo OmB©b. ̀ m EodOr ‘hmbt noñVagmbEodOt damVm bmdyZ {Xë`m AmhoV. Ë`m {‘VrnmgmoZ
gaH$maM| ì`mO ‘Oam KoVbo OmB©b. {‘Vr ‘mK dÚ 9 eHo$ 1707 {dûdmdgwZm‘ g§dËN>ao
Om{UOo N> 22 a{dbmIa ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aH$m°S>©

No. 427 22-2-1786 A.D.

Tukojeerao Holkar passes a bond of Rs. 1,02001/- to Tiloksey

Padamsey at the rate of 24 per cent. The debt is incurred for paying the

army etc.
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A. Z§. 428 lr

Vm. 26 AmJñQ>,> Bgdr gZ 1786

A§~mOr B§Jio `m§OH$Sy>Z, A{hë`m~mBªg nÌ. ‘wŠH$m‘ ‘Wwam lmdU ewÕ 8.

BH$S>rb dV©‘mZ. N>mdUr ‘WwaodaM Amho. O`nya àm§Vt am`mOr nmQ>bmg‘mJ‘| ’$m¡O
XoD$Z nmR>{dbo Amho. nmZnVmH$S>og Ymaamd qeXo AmhoV. MmVw‘m©g Pmë`mda {’$amoZ ñdmar
O`nwamH$S>og OmUma Amho åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 428 26-8-1786 A.D.

News-letter from Ambajee Ingle :

(A) Camp is at Mathura.

(B) Rayajee Patil is in Jaipur.

(C) Dharrao Shinde is near Panpat.

(D) The army will proceed towards Jeypore after the rainy season

is over.

A. Z§. 429 lr

Vm. 24 Am³Q>mo~a, Bgdr gZ 1786

lr‘§V ‘mVwlr ~mB©gmho~m§Mo godogt AmkmYmaH$ ~m~wamd {dûdZmW d¡Ú Amerdm©X
{dkmnZm. AmnUmH$Sy>Z ~hþV {Xdg nÌ òD$Z gm§̂ mi hmoV Zmht Var Ago Zgmd|. `mZ§Va
amOlr harn§V OmoJ `mZt am.{M‘mOr ~wio `m§OH$S>rb naJUo Pm~do òWrb ‘m‘bV agX
XoD$Z Ho$br. EodO {’$Q>o Vmo ‘m‘bVrMr Kmb‘ob H$ê§$ Z ò. `mà‘mU| H$ama AgVm EodOmMm
’$S>em Z H$[aVm§ ‘m‘bVrMr Kmb‘ob Ho$br. Z§Va ‘ema{Zëho ‘hoûdat AmnUmnmgr Ambo.
g{dñVa {ZdoXZ Ho$bo. Ë`mdê$Z AmnU ~wio ̀ m§g ’$S>em H$aUo~Ôb VmH$sX Ho$br. Ë`mdê$Z
H$m§ht EodO {Xbm. ~mH$s òU| am{hbo Ë`mMm ’$S>em AÚmn H$amoZ XoV Zmht. ‘m‘bV VhJra
hmoD$Z EH$ df© Ombo nXaMm n¡gm ImV ~gbo AmhoV. ò{det noeOr {dZ§VrnÌ| {b{hbtM
AmhoV Var H¥$nm H$ê$Z {Z‘©Jm§V òB©Vm| AW© Omhbm nm{hOo. ‘hoûdat ~wio `m§OH$S>rb
EodOmMo ’$S>emH$[aVm§ IM© ImV ~gbo Eo{g`mg AmnU {ZjyZ VmH$sX ~wio `m§g Ho$br
åhUOo EodO òB©b Ë`m§V bm^ hmM ‘moR>m H$s¨, AmnU EImX| bhmZghmZ nmhÿZ H$m‘
gm§Jmdo MmH$ar ÑîQ>rg nS>mdr åhUOo ‘moR>|hr H$m‘ AmnUM H¥$nm H$ê$Z gm§JVrb. ò{df`t
Am‘Mrhr {dZ§Vr Amho. ò{df`tMm Ìmg Zgmdm. gd© àH$ma| ^a§dgm gmho~m§Mm Amho.
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Xþga| H$moU H$miOr H$aUma ? bmô m§V A§Va Zgmdo. H¥$nm ẁ³VnÌt gm§̂ mi hmoV Omdm.
godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV ‘wŠH$m‘ ‘hoûda N> 1 ‘moha‘

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 429 24-10-1786 A.D.

Baburao Vishwanath Vaidya writes to Ahilyabai Holkar that

Haripant Jog is not fully paid by Chimaji Bulye for his Mamalat

transaction. The said Jog is staying at present at Maheshwar with a hope

to get his remnant. Ahilyabai is requested to utilize his talents.

A. Z§. 430 lr

Vm. 24-10-1786

am. A‘¥Vamd S>’$mi g§ñWmZ OV, `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ.

§̀Xm h¡Xa ZmB©H$mMm CnÐd `m àm§Vt Pmbm Amho. Aem§V lr‘§Vm§Mr ñdmar X{jU
àm§Vt hmoUma. g‘mJ‘| amOlr VwH$moOr~m~m hmoiH$ahr AmhoV. Ë`mg `m amÁ`mMm ~Mmd
hdm, Var ajU H$aUma AmnU dS>rb g‘W© Amhm§V. ho g§ñWmZ Amnb| Amho Am{U
‘r ñWm{nV d{S>bm§Mm. amOlr ~mnyOr {dZ§Vr H$aVrb Ë`mà‘mU| amOlr ~mnyOr {dZ§Vr
H$aVrb Ë`mà‘mU| amOlr VwH$moOr~m~m§g nÌ XoUma dS>rb Amhm§V.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 430 24-10-1786 A.D.

Amritrao Dafal of Jat (State) requests Ahilyabai to write to

Tukojeerao about the protection of his State when the Maratha armies will

descend into the South againt Haidar.

A. Z§. 431 lr

Vm. 31-10-1786

amUr ~IVHw§$da ~S>dmUrH$a `m§OH$Sy>Z nÌ ‘mVwlr A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§g. nydu
AmnU Amkm Ho$br hmoVr H$s¨ amÁ` S>m‘S>mob Amho, Ë`mMm ~§Xmo~ñV H$aU|. Ë`mg H$m‘m§V
{MÎm KmbyZ ~§Xmo~ñV WmoS>m~hþV Ho$bm. nU {H$Ë òH$m§Mo d¡ar Pmbm|. Iao ~mobë`mg dmB©Q>
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‘mZVmV. `mOH$[aVm§ Amnbo A^`nÌ Amë`mg {MÎm g‘mYmZ nmdob. Amnë`m dMZmMm
AmYma gd© àH$ma| Yê$Z Amhm|. nydu AmnU Amkm Ho$br H$s¨ amÁ` JimR>çm§V Amho `mMr
CñVdmar H$aU|, Voìhm§ Amåhr {dZ§Vr Ho$br H$s¨, Am‘Mo amÁ` {’$Vwar Amho. {’$Vwa Pmë`mg
Amåhm§g Aml` H$moUmMm ? Voìhm§ AmnU dMZ {Xb| H$s¨ Amåhr ~gbmo Amhm|V. Vwåhm§H$S>o
H$moU nm{hgm Amho ? Vmo àg§J AmVm§ Ambm Amho. {Ma§Ord Va gmbg AmhoV. na§Vw
H¡$’$ Amë`mda MmH$a Ë`mg ~hH$m{dVmV. nydu dMZ {Xëh| Ë`mMo ñ‘aU Yê$Z gm{hË`
H$aUma AmnU g‘W© AmhmV.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 431 31-10-1786 A.D.

The Ranee of Barwani seeks protection as well as counsel of

Ahilyabai in her present pitiable plight.

A. Z§. 432 lr

Vm. 6 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1786

A{hë`m~mBªMo nÌ am. Ho$gmo JUoe Hw§$Q>o ‘wŠH$m‘ nwU| `m§g. am. JUnVamd {dîUw
`m§Zt Amnbo nXaMt ‘mUgo Z XþI{dVm§ Ë`m§Mo Ë`mnar g§ajU H$ê$Z R>odmdt ho C{MV Amho.
H¡$bmgdmgr {dîUw ‘hmXod `m§Zt Amnbo namH«$‘mZ| gd© {‘i{db|, na§Vw ‘mUg|
VmoS>br ZmhrV. Ë`m AWu `mZthr d{S>bm§Mo hmVMr ‘mUg| amIyZ R>od{b`m§g Cn`moJ nSy>Z
ñdê$nM amIVrb. `mMm {dMma Ë`mg Z g‘Omdmgm Zmht.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 432 6-11-1786 A.D.

Ahilyabai Holkar writes to Keso Ganesh Kunte of Poona : The late

Vishnu Mahadeo was a self-made man; and he severed none of his

servants. His son will be wise to follow in the foot-steps of his able and

illustrious father.

A. Z§. 433 lr

Vm. 4 {S>g|~a, Bgdr gZ 1786

lr‘§V ‘mVwlr ~mB©gmho~m§Mo godogt. AmkmYmaH$ am‘amd AßnmOr (nigrH$a) H¥$VmZoH$
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Amerdm©X {dkmnZm. òWrb dV©‘mZ ‘mJ©erf© ewÕ 14 ‘wŠH$m‘ ‘wS>©Jr naJUo XJZ ZOrH$
Vw§J^Ðm H$mog VrZ. gmho~m§Mo H¥$nmdbmoH$Z|H$ê$Z `WmpñWV Ago {deof. BH$S>rb ‘OHw$a.
AbrH$S>o {Q>nyH$S>rb g§YmZ AmnboH$S>o Amb|. H$maHy$Z dñÌ| Odmhra XoD$Z Ambo.
BH$S>rbhr Jobo Ag| AgVm§ Xhm H$mogm§Mm V’$mdV hmoVm, Vmo Q>mHy$Z XmoZ H$mogm§Mo A§Va
am{hb|. Vo OmJm Ho$db AS>MUrMr, H$mQ>| dZ ^mar `mO‘wi| ~wUJ| ‘mJ| S>m|JamnbrH$S>o
bmdyZ gS>o OrZ~§Xr H$ê$Z amÌ^a gmdYmZrZ| hmoVo. N>.10 amoOt N>mß`mMr I~a EoHy$Z
gS>o ~wUJo Wmoabo ~wU½`m§V nmR>dyZ, ^mar hþemarZ| am{hbo. `mà‘mUo lr‘§V amOlr VmË`mZthr
Ho$bo. VhdaO§J d ^mogbo `m§gr {MÇ`m-{Zamon Jobo AgVm§, Ë`m§OH$Sy>Z Amig Ombm.
nyd©amÌrgM N>mnm òD$Z nm|hMbm. àW‘ JmR> Amnbo bmoH$m§et nSy>Z EH$ KQ>H$m PQ>nQ>
Pmbr. ~mOyg VhdaO§J hmoVo. Ë`m§Oda Mmb Ho$br. AgmdYmZr‘wi| Jb~bm Ombm.
Om‘XmaImZm dJ¡ao Vimda Q>mHy$Z {ZKU| àmßV Pmbo. ̀ mM àH$ma| Ë`m§Mo ~mOyg ̂ mogë`m§Mmhr
Jb~bm Pmbm. Ë`m§Mo nmR>ret amOlr ‘hmXmOrn§V {Z‘gmdYmZr‘wi| Pm~S>ë`m§V òD$Z
{ZKmbo. Ed§M, BH$S>rb ’$m¡Om§Zt admaV Imëbr, Yra Z Yabm. C^`Vm§Mo ZwH$gmZ ^mar.
gd©Ìm§Mm ~XZj, Aer JmoîQ> ghOm§V KS>br. lr ‘mVªS>mMo H¥$noH$ê$Z d gmho~m§Mo
Amerdm©XoH$ê$Z BH$S>rb ~Mmd Ombm. VyV© EH$ XmoZ amoO Joë`m‘oë`mM| g‘mYmZmM|
Omë`mda nwT>| H$m` {dMma hmoU| Vmo hmoB©b. gmar amÌ dZmMr àmW©Zm hmoD$Z, AmR> H$mogmda
‘wŠH$m‘ Pmbm. eÌyZ| ho H$m ©̀ g§nmXÿZ Hy$M H$ê$Z Vw§J^Ðm nmR>rgr XoD$Z òWyZ nm§M H$mogm§da
‘wŠH$m‘ Ho$bm Amho. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N>.3 a{dbmdb gwê$gZ
gm~mg‘mVrZ ‘`mdAb’$ 1187 Aa~r.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 433 4-12-1786 A.D.

Ramrao Appajee Palshikar writes to Ahilyabai Holkar from camp

Mudgi (in the campaign against Tippu); Tippu’s attack fell heavily on the

Bhonsale and the Mogul army. Holkar’s and Peshwa’s army suffered least

as these were, all the while, alert and on watch. The enemy has crossed

the Tungabhadra and camped ten miles further.

A. Z§. 434 lr

Vm. 9-12-1786

‘wŠH$m‘ n§T>anya òWyZ `ed§Vamd ’$Ugo `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ H$m{V©H$ ewÕ 2

‘§Jidma ewÕ à{VnXog bmgbJmdthÿZ ñdma hmoD$Z òW| Ambmo. lr XodXe©Z Ho$bo.
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lrMm {Zamon AmOM KoD$Z lr ZaqgJnya, OoOwar XodXe©Z H$ê$Z gËda bmgbJm§d, {Z’$mS>r
òD$Z d{S>bm§Mo ôQ>rg Amkoà‘mUo òD§$. lrMm àgmX ~wŠH$m d JmonmiH$më`mÀ`m bmhçm,

nm`mdarb ~wŠH$m d lr d¡Hw§$R>ñdm‘tZt àgmX IS>rgmIaoMm EH$m nwS>rV KmbyZ d{S>bm§H$[aVm§
nmR>{dbm Amho. à{dîQ> Pmë`mMo Amerdm©XnÌ nmR>dmdo.

1 H$Zm©Q>H$s Km|JS>çm nm§T>è`m XmoZ nmR>{dë`m AmhoV. nmdVrb.

1 gm¡̂ m½`dVr aI‘m~mB© hmoiH$a H$m{V©H$Mo `mÌog Amë`m hmoË`m. ôQ> Ohmbr.
bîH$am§V ga§Om‘mZmgwÕm§ Omdo åhUmoZ ~mobë`m. Eo{g`mg nmJm Q>moHo$g H$m‘{Jarg AmhoV.
Ë`mg ‘mVmolr ~mB©gmho~m§g {bhÿZ nmR>d§y. {VH$Sy>Z ga§Om‘ Amë`mg bîH$am§V OmU| KS>ob.
ò{det d{S>bm§Mo CÎma òB©b Ver dV©UyH$ KS>ob.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 434 9-12-1786 A.D.

Yeshwantrao Phanse writes to Ahilyabai from Pandharpur : He has

been moving from Lasalgaon to Jejuri; desires to proceed to Niphad.

Sends God’s sweetmeats and a pair of white blankets to Ahilyabai;

requests her orders as regards his joining the army as counselled by the

consort of Tukojeerao.

A. Z§. 435 lr

Vm. 10 {S>g|~a, Bgdr gZ 1786

eoI ear’$^mB©Mo A{hë`m~mBªg nÌ ‘wŠH$m‘ B§ÐJS>. N>.10 amoOt {Q>nyMm
N>mnm Ambm hmoVm. Ë`mg ‘m|JbmH$S>rb d ^mogbo `m§OH$S>rb VgZg ~hþV Pmbr.
lr‘§Vm§H$S>rb d Amnë`mH$S>rb ~hþV gmdYmZrZ| {ZKmbo. Á`m ñWir ‘wŠH$m‘ hmoVm Vo
OmJm ~hþV AS>MUrMr hmoVr. na§Vw Amnbo nwÊ`mB©Mo `moJ|H$ê$Z gd© {Z^md Pmbm. YmaUhr
Mma nm`brMr, ‘hmJmB© ~hþV Zmht. Oo {Xdet N>mnm nS>bm Vo {Xdet ~m~m§Zt d ZmZm§Zt
nÌ| Amnë`mg {b{hbt hmoVr. Vo g‘`t ‘r OdiM hmoVmo. Vr AmnUmg nmdbrM AgVrb.
~hþV H$m` {b{hU| ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 435 10-12-1786 A.D.

Shaikh Sharifbhai writes to Ahilyabai Holkar from Indragad (camp

at the time of the campaign against Tipu)  : The Mogul and Bhonsle army
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suffered heavily when attacked by Tipu. Our army and the Peshwa’s have

hardly suffered. Corn is not very dear. All these are blessings of the fruit

of Your Highness austerities.

A. Z§. 436 lr

Vm. 19-12-1786

‘mbmoOr bm§~hmVo `m§OH$Sy>Z H$Zm©Q>H$ àm§Vm§VyZ ‘wŠH$m‘ ~Xm‘rhÿZ, ‘mVmolr
A{hë`m~mBªg nÌ. Amnbo nwÊ`àVmnoH$ê$Z EH$ gwVirMm VmoS>mhr Z OmVm§, gd©ñdr jo‘
am{hbo. B©ûda| Amnbo nwÊ`gm‘W} bÁOm a{jbr, bm¡{H$H$ ampIbm, YÝ` Amnwbo nwÊ`àVmn
H$s¨ g§nyU© Amnë`m g¡Ý`mg H$m§ht CngJ© bmJbm Zmht. Á`m Xm¡bVrV Y‘©ÜdO ’$S>ËH$ma
H$[aVmo VoW| B©ûda Anoe XoUma Zmht. Amnbo Vngm‘Ï ©̀ Wmoa Amho, VXZwgma Amnbo ’$m¡Oog
CngJ© Z Pmbm. `m‘wi| ^m|gbo d ‘m|Jb XÿfU R>o{dVmV H$s¨ `m§Mm {’$Vya Amho. Am‘Mm
Zme Pmbm Vmo `m§Zt H$a{dbm, Ago åhUmoZ H$bhmg àdV©‘mZ hmoVmV; na§Vw amOlr VmË`m
gdmªMo em§VdZ H$[aVmV.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 436 19-12-1786 A.D.

Malojee Lambhate writes from Badami Camp (in the Karnatak) to

Ahilyabai.

Every thing has gone well with us in the campaign. All that is the

fruit of your religious austerities. We are misunderstood by the Bhonsales

and Moguls.

Haripant Tatya is trying his best to remove the misunderstanding.

A. Z§. 437 lr

Vm. 18-2-1787

A§~mOr B§Jio ‘wŠH$m‘ H$m‘m àm§V ‘odmS> `m§Mo nÌ A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§gr.
g{dñVa dV©‘mZ H$maHy$Z ‘OHw$a {ZdoXZ H$arb. òW| XjÊ`mda BV~ma H$mS>r‘mÌ

Zmht. PmSy>Z H$ma^ma Zmo~Vam` H$m`ñV H$aVmV. X¡d ‘moR>| Amho VoU|H$ê$Z gd© {Z^md
hmoVmo. ’$ma H$m` {bhmd|.
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gaH$mar aoH$m°S>©

No. 437 18-2-1787 A.D.

Ambojee Ingle writes to Ahilyabai from Mewad : The Marathas are

at discount here. Nobatrai Kayastha is all in all here.

A. Z§. 438 lr

Vm. 19 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1787

Zmamo har `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. N>.20 a{dbmIa gZ 1187 Am~u. hëbt
dV©‘mZ Var lr‘§V amOlr nmQ>rb~m~m§Mr gS>r ñdmar {XëbrZOrH$ nm|hMbr. eham~mhoa
~mJm§V ‘wŠH$m‘ Ho$bm. {XëbrnbrH$S>o {eIm§Zt ’$maM CnÐd Ho$bm. `mH$[aVm§ eh XoD$Z
AmhoV. Ë`m§À`m ‘wH$m~ë`mg ’$m¡O ga§Om‘mgwÕm§ Jobr. ‘odmË`m§V ~amM X~m~ ~g{dbm.
OoW| ‘odmVr AmT>iob VoW|M {eaÀN>oX H$arV. {XëbrZOrH$ bmJbrM ~mXehmMr ôQ>
KoD$Z {XëbrZOrH$M nm§Mn§Mdrg H$moet H$m§ht {Xdg amhUma.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 438 19-2-1787 A.D.

Naro Hari writes to Ahilyabai Holkar : Mahadajee Patil Baba has

camped near Delhi. He has sent his army against the Sikhs. He has paid

visit to the Emperor.

A. Z§. 439 lr

Vm. 23 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1787

‘hmamO Hw§$da ga {XdmU~hmXþa goZmnVr AOw©ZqgJOrXod. g§ñWmZ MaImar
`m§OH$Sy>Z ‘mVwlr A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§gr nm¡f ewÕ 4. gmho~t H¥$nm H$ê$Z AmkmnÌ
nmR>{db| Vo gwg‘`t à{dîQ> hmoD$Z na‘ g‘mYmZ Pmb|. AgoM {Za§Va H¥$nmnÌt godH$mMm
gm§̂ mi H$arV Agb| nm{hOo. `mZ§Va gdmB© amOo ~IVqgJOr Xod `m{df`t gmho~t lr‘§V
amOlr VwH$moOr~m~m `m§g nÌ nmR>{db| Vo nmdb|. ~{OÝg Ë`m§OH$S>o admZm Ho$b| Amho.
ho amÁ` gmho~m§Mo OmUyZ gm§̂ mirV Agb| nm{hOo. gd© àH$ma| ^a§dgm gmho~m§Mm Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 439 23-2-1787 A.D.

The friendly relations of the Charkhari State with Ahilyabai Holkar

are expressed by the General of the Army of that State. Her letter

addressed to Tukojeerao in connection with Bakhatsingjee is referred to.

A. Z§. 440 lr

Vm. 7 ‘mM©, Bgdr gZ 1787

am‘amd AßnmOr H$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. ‘wŠH$m‘ H$ZH${Jar H$Zm©Q>H$ ’$mëJwZ
dÚ 3. nm§Sw>a§J H$moH$Or `mMr ñÌr òWo Ambr Amho. Vo Om{‘ZmMo VO{dOtV Amho.
Ë`mMr ‘w³VVm H$amdr åhUmoZ Amkm Eo{g`mg nm§Sw>a§J H$moH$Or `mMm ‘OHy$a. ‘mPm
AmJ«h Amho Agm àH$ma Zmht. AmnU Amkm H$amb Vo ‘mÝ`, na§Vw Ë`mMr Mmb
Amnë`mg bmonbr Zmht. AÚmnr Ë`mÀ`mZ| CJrM amhdV Zmhr. Ë`mMr ñÌr Om‘rZ
XoV Amho. gmho~t Aer Amkm Ambr nm{hOo H$s¨, nwÝhm ~IoS>m Z H$ar Agm nŠH$m
~§Xmo~ñV H$aÊ`mMr, åhUOo gmoSy>Z XoVm|. Amnbo ‘Ou~mhoa ‘bm Var H$m` H$V©ì`
Amho?

1 amOH$s` dV©‘mZ. gëbm Pmbm. ~Xm‘r d ZaJw§X XmoZ {H$ëbo Ë`m Imbt ‘wbyI
XrS> bjmMm {Xbm. I§S>Ut H$amamà‘mU| Mm¡gmbm am{hbr hmoVr Vo {Xbr. `mà‘mU| R>amd
I§S>UrMm. EodO òU| Vmo AmR> Mma amoOmV òUma. Ambm åhUOo d{H$bmMr ‘mKmar admZJr
H$ê$Z bm¡H$aM ‘mg njm§V Xoet Omd`mM| H$amd|, Ag| Omb| Amho. `m ‘mo{h‘og BH$S>rb
Xoe dmB©Q>, hdm H$R>rU, N>mß`mMr {ZË` XJXJ. Ë`mV ‘hm‘marMm CnÐd, Ë`m‘wi| ’$ma
{XH$. AV…na bdH$aM CbJS>m nS>ob. `mda ^JdV gÎmm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 440 7-3-1787 A.D.

Ramrao Appajee (Palshikar) writes to Ahilyabai Holkar :

(1) The wife of Pandurang Kokjee is trying to secure “security” for

her husband. Your Highness must order them to pass a bond for peaceful

conduct in the future. I shall be always obedient towards your Highness.

(2) Treaty is concluded with Tipu. Territory and tribute we have

secured. The whole campaign was a great taxation from all points of

view.
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A. Z§. 441 lr

Vm. 14 ‘mM©, Bgdr gZ 1787

AmZ§Xr~mB© dmK‘mao ‘wŠH$m‘ pIS>H$s `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. ’$mëJwZ
dÚ 10.

bîH$am§VyZ AmO{‘Vrg {Ma§Ordm§Mo nÌ Ambo Ë`mV ‘OHw$a H$s¨ gëë`mMm {dMma
R>abm Amho. Á¶oîR>>‘mgt ’$m¡Om Xoet òUma. amOlr ‘ëhmaamd ‘m§S>dJUmg Ambo. bîH$am§V
‘arMm CnÐd d CËH$f© Omhbm Amho. gm§àV e‘ Amho. VyV© eÌyÀ`m bîH$am§V g§hma
hmoV Amho. Mmirg nÞmg hOma ‘Zwî` AmnUmH$S>rb, Mma g¡Ý` {‘iyZ Om`~§Xr Omhbo,
åhUyZ nÌt {b{hb| Amho. Amåhm§g gd© àH$ma| AmYma ‘hmamOm§Mo nm`m§Mm Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 441 14-3-1787 A.D.

Anandibai Waghmare writes to Ahilyabai : Cholera has been raging

very high in the camp for some time. It has subsided a little now. Nearly

forty to fifty thousand men suffered in the campaign against Tipu. They

are talking of peace now-a-days.

A. Z§. 442 lr

Vm. 16 ‘mM©, Bgdr gZ 1787

I§S>mo OJXodamd, hmoiH$a d{H$bm§Mo A`moÜ òhÿZ A{hë`m~mBªg nÌ ‘mK dÚ 9.

Z~m~mMo Zm`~ h¡Xa~oJImZ H$bH$Î`mg Omd`mMr V`mar H$arV hmoVo Vm| H$bH$Ë`mg
‘w»` bmQ> (H$mZ©dmbrg) {’$a§Jr H$Z©b ZyVZ Ambm Amho. Ë`mM| ~mobmdU| h¡Xa~oJmg
Ambo Ë`mdê$Z Ë`m§Zt V`mar Ho$br. g‘mJ‘| Z½X Vrg bj d Odmhra Vrg Mmirg
bjm§Mo dJ¡ao à‘mU| KoVb|. VoWrb H$m‘m‘wi| ~N>amO gmdH$ma `m§g g‘mJ‘|
KoD$Z Jobo. h¡Xa~oJg‘mJ‘| gd© ‘wËgÔr ’$m¡O gwbVmZnwat nmR>{dbr hmoVr. VoWyZ gdmªg
bIZm¡g {~Xm Ho$bo Am{U AmnU gS>o hmoD$Z nwT>| Jobo. òWo gd© bmoH$m§Mo {MÎmm§V H$s¨,
h¡Xa~oJda {’$a§½`mMr AdH¥$nm hmoB©b, qH$dm H¥$nm hmoD$Z nyd©dVà‘mU| MmbdVrb ho Z
H$io. h¡Xa~oJhr ZJXr dJ¡ao ga§Om‘mgh Jobo AmhoV. ‘mJu OmVm§ Omo {’$a§Jr ôQ>bm Ë`mg
Iye H$arV Jobm. {’$a§Jr Ðì |̀H$ê$Z Iwe hmoVmV Am{U ẁ³Vr H$ê$Z dV©UyH$ H$aVmV.
h¡Xa~oJ H$bH$Ë`mg Jobo Ë`m {Xdet ‘w»` bmQ> H$U© {’$a§Jr VrZ H$mog h¡Xa~oJmg gm‘moam
òD$Z Wmoa ~hþ‘mZ H$ê$Z KoD$Z Jobm. `mà‘mU| dV©‘mZ Amho. òW| H$ma^mar ‘w»` {Q>Ho$Zam`
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am{hbo AmhoV. hmnS> {’$a§Jr òW| Amho. ~mXehmOmXm H$metV Amho. VoW| {’$a§Jr `m§Zt
IMm©g XoD$Z R>odbm Amho Am{U åhUVmV Amåhr gd© àH$ma| MmH$arg hmOa AmhmoV.
AmVm§ Amnbr EH$XmoZ nbQ>U| V¡ZmV Ho$br. ñdmar {eH$mar EofAmam‘ H$amdm. H$moR>| OmD§$
åhUVrb Va {’$a§½`m§Mr Amkm nm{hOo.

Zonmb àm§VmÀ`m amOmZ| nhmS>m§V {H$Ë òH$ Om½`m§g CnÐd Ho$bm. ea ẁnmaMo ‘wbIm§V
~IoS>m Ho$ë`m‘wi| Z~m~m§Zt {eH$marM| {‘g H$ê$Z Hy$M H$ê$Z ea ỳMo nhmS>mMo VidQ>t Jobo.
VoWyZ nhmS>m§V ~wQ>mbonmdoVm| Jobo. Zonmi àm§VmMm amOm niyZ Jobm. ~wQ>mboMm amOm ôQ>bm,
Vmo’$m {OÞg ZOa Ho$bm. Z~m~mZ| Ë`m§g pIëbV dñÌ| {Xbt. Ë`m àm§Vt H$m§ht {Xdg
{eH$marg hmoVo. H$m§ht ì`mK« ‘m[abo. Mmirg nÞmg hÎmr Yê$Z Am{Ubo. VoWyZ ~§Jë`mg
Ambo. C^`Vm§ ~oJ‘m§Mr ôQ> Pmbr.

1 O`nyadmë`mH$S>moZ ‘mVã~a ‘Zwî` òW| Ambm Amho H$s¨ òWyZ ‘XV ¿`mdr.
‘w»`mgr d {’$a§½`mgr ôQ> Pmbr. pIëbV dñÌ| XoD$Z {eîQ>mMma ^mfU| Ho$bt.
amOH$maU bmdyZ ñZohmM| g§YmZ R>odb| Amho. O`qgJ ‘mV~a {eI gaXma gmho~met
ñZoh Agmdm åhUmoZ Ë`mMt nÌ| Ambr AmhoV. nmQ>rb~m~m ‘WwaohÿZ ~mam H$mog
AmhoV. ~mXehm {Xëbrg Amho. O`nyadmë`m§Zt H$m§ht ~X‘m‘br Ho$ë`m‘wi| ~mXehmg
~amo~a KoD$Z Ë`m àm§Vo amoI Úmdm. I§S>oamd har ~w§XobI§S> àm§Vt AmhoV. {VH$Sy>Z
Jw§Vm CaHy$Z ½dmëhoa àm§Vt Ambo. AZwnJra Jmogmdr `mZ| ‘mJVr òW| òÊ`m{df`t Om~gmb
bm{dbm Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 442 16-3-1787 A.D.

News-letter from the Holkar Ambassador at Ayodhya :

Haider Baig has gone to Calcutta with men, money and jewellery.

He was received very ceremoniously by the authorities there.

The heir-apparent of Delhi is, at present, in Benares under the

protection of the Firangees.

The Nawab led an army against the Nepal king, and had an easy

victory.

The Jeypore court is seeking aid of this State. Mahadajee Scindia

is 24 miles away from Mathura. His general-Khanderao Hari-has gone

from Bundelkhand to Gwalior.

A. Z§. 443 lr

Vm. 20 ‘mM©, Bgdr gZ 1787
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{Ma§Ord H$mÝhmoOr hmoiH$a `m§g A{hë`m~mB© hmoiH$a Amerdm©X gw.g~mg‘mZoZ
‘`mdAb’$ amKmo a§JZmW ̀ m§Zt hþOya ̀ oD$Z {d{XV Ho$b| H$s¨ ‘m¡Oo ~moamS>r ̀ oWrb nmQ>bmH$Sy>Z
gaH$maMr ~mH$s EH$e| Voam én ò òU|. Ë`mMo IV ~{OÝg {bhÿZ {Xb|. Ë`mà‘mU| {ZH$mb
H$ê$Z Úmdm V| Z H$[aVm§ IVmMo EodO Am‘Mo ‘wbm§‘mUgm§nmer ‘mJVmV. ò{df`t VmH$sX
Pmbr nm{hOo. åhUmoZ Ë`mdê$Z ho nÌ Vwåhm§g gmXa Ho$b| Amho. Var Vwåhr ò{df`t ‘OHy$a
‘Zmg AmUyZ JmdH$[a`m§Zt gaH$maMo EodOmMo IV {bhÿZ {Xb| AgVm§, Vmo EodO
‘ema{ZëhoÀ`m ‘wbm‘mUgmnmet ‘mJV Agë`mg Ë`mObm {ZjyZ VmH$sX H$ê$Z,
‘wbm§‘mUgm§et VJmXm H$aU| `mo½` Zmht. ò{df`tMm {’$amoZ ~mô mQ> òD§$ Z XoU|.
‘ema{ZëhoMt ‘wbo‘mUg| AmQ>miçmgwÕm§ Omdam òW| OmVrb Ë`m§Obm OmD§$ XoUo§. AS>Wim
Z H$aU|. Om{UOo. N>.29 O‘m{Xbmdb ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 443 20-3-1787 A.D.

Ahilyabai Holkar writes to Kanhojee Holkar : The Patil of Boradi

village owes Rs. 113/- to the State. He has passed a bond. The money

is being asked for from his family. It should not be so etc.,

A. Z§. 444 lr

Vm. 23-3-1787

‘mbmoOr bm§~hmVo ‘wŠH$m‘ H$ZH${JarZ{OH$ AmR >H$mog. ’$mëJwZ ewÕ A{hë`m~mBªg
nÌ. `m ‘mo{h‘og n§Yam ‘{hZo Pmbo. {heo~ Xhm‘mhrMo XoVmV. Amåhr Va gd©ñdr ~wS>mbm|.
H$Om©Mo n|MmV ’$ma Ambmo. amOH$s` dV©‘mZ Va {Q>nyMm gëbm Pmbm. EH$ XmoZ {Xdgm§V
òWyZ Hy$M H$ê$Z ‘mJ| {’$aVrb. ’$m¡Om§g Va BVbmIrg {Zamon Pmbm. AmnU lr Xod

OoOwarMr `mÌm H$ê$Z dm’$Jm§dt qH$dm ‘m§S>dJUt bdH$aM OmUma.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 444 23-3-1787 A.D.

Malojee Lambhate writes to Ahilyabai from camp Kanakgiree.

The campaign had been in progress for fifteen months, and we are

paid for ten months only. Peace is, at last, concluded with Tippu. The army

is ordered to disperse. I shall go to Jejuree to pay my respects to God

and thence to Wafgaon or Mandavgana.
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A. Z§. 445 lr

Vm. 13 E{àb, Bgdr gZ 1787

VwimOr qeXoH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. M¡Ì dÚ 10 Amåhr Q>moHo$hÿZ VamÊ`mg Ambm|.
am§JS>çmZt àm§V‘OHw$at X§Jm Ho$bm. Zaha gXm{ed d ‘m‘boXmam§Mo ~§Yw ‘ema{Zëhonmet
AmhoV. Ë`mg Amkm Z Úmdr. ‘rhr ‘hmamOm§Mo godogt bdH$aM òD$Z nmohmoMVmo§. Ë`m§Mm
Am‘Mm Om~gmb g‘j ‘hmamOm§M| é~ê$ hmoB©b. Im‘r nS>br Agob Vmo Om~gmb
‘hmamOm§M| ZOaog òB©b.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 445 13-4-4787 A.D.

Tulajee Shinde writes to Ahilyabai : “I have come from Toke to

Tarana. Narhar Sadashiv and the Mammlatdar’s brother are both there.

I would submit my case before you Highness in their presence. Truth will

then appear in your Highness’ presence.

A. Z§. 446 lr

Vm. 15-4-1787

Am~mOr {dûdZmW ‘wH$m‘ Q>m|H$ `m§M| A{hë`m~mBªg nÌ.

am`mOr nmQ>rb Vmo O`nwaMo ehmg Jw§Vb| AmhoV. nmQ>rb~m~m§Mm d O`nyaH$am§Mm
AÚmn gbyH$ Zmhr. ^mZJS> nS>br Amho. òWrb ~§Xmo~ñV Omo H$V©ì` Vmo gmho~m§Zt gËda
H$amd`mg Amkm Ho$br nm{hOo. O{‘`V WmoS>r Agë`mZ| n[aUm‘ Zmhr. nmo³V EoŠ`
Amnë`m§V amhr Agm ga§Om‘ nm{hOo.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 446 15-4-1787 A.D.

Abajee Vishwanath writes to Ahilyabai from Tonk : Patil Baba and

the Jeypore Maharana have not yet concluded any treaty. Our Military

arrangements are poor. They must be strengthened in order to be able to

command permanent prestige.



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 295

A. Z§. 447 lr

Vm. 16-4-1787

am.am‘amd AßnmOrg nÌ A{hë`m~mB© hmoiH$a ̀ m§OH$Sy>Z {deof … Vwåhr nÌ nmR>{db|
Vo nmdyZ boIZmW© AdJV Omhbm. {VH$S>rb gbyImM| dJ¡ao dV©‘mZ {dñVmao {b{hbo. Eo{g`mg
gbyH$mMm Om~gmb ~mobU|V Amë`mà‘mU| d{hdmQ>rV òD$Z Hy$M ‘mKma| Pmbo qH$dm
‘wŠH$m‘ Amho VoW|M Amho. AmOnmdoVm| Om~gmb H$m` Pmbm ho g{dñVa| boIZ H$aU|.
amOlr nm§Sw>a§J H$moH$OrH$S>rb Om‘ZrMm Om~gmb Omhbm hmoVm Vmo Vwåhm§g {b{hbmM
Amho. Ë`mCn[a H$moUr òD$Z ~mobb| Zmht. nwT>| Amë`mZ§Va {bhmd`mM| Vo {bhÿZ nmR>{db|
OmB©b. admZm M§Ð 27 O‘m{XbmIa gwê$gZ g~mg‘mZoZ‘`mdAb’$. ~hþV H$m` {b{hU|
ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 447 16-4-1787 A.D.

Ahilyabai Holkar writes to Ramrao Appaji :

News of treaty was in the air. I would like to know the fact in details.

None has yet come forth as security for Pandurang Kokjee.

A. Z§. 448 lr

Vm. 29 E{àb, Bgdr gZ 1787

amUoImZ `m§OH$Sy>Z nÌ A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§g … d{S>bt nÌ nmR>{db| Vo à{dîQ>
Pmb|. boIZmW© AdJV Pmbm. nÌt {H$Ë òH$ AW© {b{hbm Vmo H$ibm. Eo{g`mgr Amåhr
lr‘§V ‘hmamOm§g {d{XV Ho$b|, Ë`mdê$Z òW| Xþgam AW© Zmhr. daH$S> {H$Ë òH$ AW©
gaH$maMo nÌt {b{hb| Amho Ë`mdê$Z H$iob.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 448 29-4-1787 A.D.

Ranekhan’s reply to the confidential letter of Ahilyabai Holkar.

A. Z§. 449 lr

Vm. 25 ‘o, Bgdr gZ 1787
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amoOH$sX© amOlr gŵ m VwH$moOr hmoiH$a N>.11 gm~mZ ‘wŠH$m‘ ‘hoûda. amOlr ‘ëhma
gmò amOr H$‘m{dgXma naJUo qZ~mhoS>m `m§gr H$s¨, g§ñWmZ CXonya òWo amUmOtMo d
amdV{^‘qgJ `m§Mo {MÎm ewÕ Zmhr åhUyZ {d{XV Pmb|. Ë`mdê$Z amd ‘ema{Zëho d
PmbrOrg d amdOrg nÌ| {bhÿZ Vwåhm§g Ë`m§OH$S>o OmD$Z Á`m§Mo Ë`mOnar ~mobyZ g‘OwVr
nSy>Z {ZImbgVm hmò  Vo H$aU| åhUmoZ nÌ| nmR>{dbr AmhoV. hëbt am. H$merZmW n§Mmobr
Ambo. Ë`m§Zt g{dñVa| dV©‘mZ gm§{JVbo. Ë`mg H$mb, Xoe, dV©‘mZ, EH$ àH$maM| Aem§V
Amngm§V dmH$S>o XmIdyZ amÁ`m§V ~IoS>m H$ê$Z Iam~r H$ê$Z Úmdr ho C^`njt Mm§Jb|
Zmht. AmOn ª̀V amdVOtZt H$ma^ma Ho$bm Vmo amUmOret {ZîR>m R>odyZ am‘Y‘m©ZoM Ho$bm.
H$Xm{MV H$moR>| A§Vahr {XgmoZ Ambo Agë`mg Ë`mOda ÑîQ>r XoD$Z ~IoS>m dmT>dyZ nXaMo
‘mUyg VmoSy>Z amÁ`mg Anm` H$amdm, ho R>rH$ Zmht. OoW| A§Va nS>bo Agob Vo Ë`m§Mo A§Jt
bmdyZ, nwT>| ‘mJm©Z| Mmbmd`m{det gm§{JVë`mg amdVOr Z EoH$Vm§ AmoT> H$aVrb ho KS>Uma
Zmhr. Vmo àH$ma H$m§ht Z H$[aVm§ ‘ohHw$~qgJ q^S>aH$a `m§Obm ‘m òV KoD$Z H$moQ>oH$am§Mr
O{_`V Amnë`mnmet AmUyZ {^‘qgJmg Jm§dm§V òD§$ Z XoVm§ ~mhoaM CVamd`mgt gm§{JVbo
ho Mm§Jbo Ho$bo Zmhr. H$moUo àH$ma| Amngm§Vrb g§e` VwQy>Z ~IoS>m Xÿa hmoD$Z amÁ`mMm ~§Xmo~ñV
Agë`mg gdmªg Mm§Jbo. ̀ mOH$[aVm§ hëbthr amUmOtg d PmbrOrg d amdOtg nÌ| {bhÿZ
ho nÌ Vwåhm§g gmXa Ho$bo Ag|. Var Vwåhr nÌXe©Zt H$merZmW n§Mmobr `mOg‘mJ‘| CXonwamg
OmD$Z ‘hmamO XþO©ZqgJ `m§Mo {dÚ‘mZ| amUmOr d PmbmOrMr ôQ> KoD$Z gaH$maMr nÌ|
XoD$Z Ë`m§gt ~mobyZ Ë`m§Mo ‘ZmVrb g§e` Xÿa H$ê$Z {ZImbgVm hmò , V| H$aU|. H$Xm{MV
Ë`m§Mo ‘Zm§V amdOtZt H$ma^ma ZM H$amdm Ago Agë`mg amUmOtZt Amnbo KaMo Kam§V
AmUIr H$moUmMo hmVo H$m‘ KoV Agë`mg amdOtH$Sy>Z AmJ«h hmoUma Zmht na§Vw Xþg[a`mg
Amnbo Kam§V AmUyZ {dJ«h dmT>dmdm ho JmoîQ> Mm§Jbr Zmht. Ë`m§OH$S>rb Om~gmb
{^‘qgJOret ~mobmd`mMo Vo EoHy$Z KoD$Z Ë`mà‘mU| ‘hmamO XþO©ZqgJ `m§gr KoD$Z Ë`m§gt
~mobÊ`m§V AmUyZ Vmim nS>o V| H$aU|. hm ‘OHy$a ‘hHw$~qgJmgr g‘OyZ XoU|. gmam§e,
C^`njt g‘OmD$Z g‘OyV nS>o V| H$aU| Am{U KS>ob V¡g| g{dñVa| {bhÿZ nmR>{dU|. åhUmoZ
nÌ ‘ema{Zëho g‘mJ‘| OmUo{det Am~mOr Xoe‘wI `m§Mo Zmd| nÌ …

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 449 25-5-1787 A.D.

The Kamavisdar of Pergana Nimbheda is ordered to bring about

reconciliation between Rawatjee and Ranajee of Udaipur. Abajee

Deshmukh is also ordered to company, and accomplish, the mission.

A. Z§. 450 lr

VmarI 9-2-1788
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grVmam‘ ̂ mñH$a H$‘m{dgXma H$mîQ>r, M§XZnwar d Om§~Jm§d ̀ m§g nÌ VwH$moOr~m~m§H$Sy>Z
N>.1 O‘m{XbmIa. amOlr XodmOr OmIXod `m§Obm lr‘§Vm§H$S>o d{H$brÀ`m H$m‘mg
gaH$mam§VyZ R>o{db| AmhoV. ‘ema{Zëhog doVZ, amoO‘wam, OmgyXgwÕm Zo‘UwH$sMm EodO Xa
gmb 800 ‘m¡Oo Om§~Jm§dn¡H$s¨, é.1225 ‘m¡Oo H$mîQ>r d M§XZnwar, haXþ Jm§dn¡H$s¨, EHy$U
2025 XmoZ hOma n§Mdrg Xagmb Vwåhm§H$Sy>Z {Xbo OmV Omdo. ~mô mQ> Z ò.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 450 9-2-1788 A.D.

The Kamavisdar of Kashti and two other places is ordered to pay

Rs. 2,025/- annually to Dewaji Jakhadeo who is appointed Holkar

ambassador to the Poona Court.

A. Z§. 451 lr

Vm. 14 ‘o, Bgdr gZ 1788

Ho$gmo JUoe Hw§$Q>>o nwU| `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. d¡emI dÚ 6 Jwédma
àmV…H$min ª̀V H¥$nmdbmoH$Z|H$ê$Z `WmpñWV Agmo {deof. ~hþV {Xdg nÌ òD$Z godH$mMm
gm§̂ mi Pmbm Zmhr. lrhÿZ òVm§ ôQ>r KoD$Z Ambm|. Kat òVm§M Xþ…IM ÑîQ>rg nS>b|.
àn§MmMm ’$bmXoe X¡d|H$ê$Z Agm ÑîQ>rg nS>bm. ‘Zm§V BÀN>m H$s¨ àn§M nw{T>bm§Mo Jim
KmbyZ AmnU ‘moH$i| ìhmd|, VrW©gmYZ H$amd|, Vo B©ídamMo {dMmam§V Z Amb| nwT>| B©ídat
BÀN>m O| KS>drb V| Iao. {Ma§Ord amOlr ~Om~m g¡Ý`mg‘mJ‘| godogt nmR>{dbm Amho.
{Zdm©h H$aU| gd© gmho~m§g Amho. godogt lwV hmò  ho {dkßVr. n¡dñV ‘wŠH$m‘ ‘hoída
N>.7 a‘OmZ 1198.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 451 14-5-1788 A.D.

Keso Ganesh Kunte from Poona informs Ahilyabai of his domestic

afflictions. He has sent his son with the army, and requests her to take

him under her protection.

A. Z§. 452 lr

Vm. 18 OyZ, Bgdr gZ 1788
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J§JmOb{Z‘©i ‘mVmolr A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§gr ñZohnyd©H$ ‘hmXOr qeXo X§S>dV
{dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s` Hw$ebboIZ H$arV Agmdo {deof. Bg‘më`m
d Jwbm‘H$Xma EH$Ì hmoD$Z AmJ[a`mg Ambo. Ë`m§À`m nm[anË`mH$[aVm§ ’$m¡Om Ë`m§Mo
‘wH$m~ë`mg AmhoV d Zdr ’$m¡O `‘wZmnma admZm Ho$br ho noeOr {b{hÊ`m§V Amb|M
Amho. `‘wZmnma ‘WwaoZOrH$ CVê$Z Omd`mMr ’$m¡O admZm Ho$br. Ë`m§Zt d¥§XmdZt EH$
nbQ>U hmoVo Ë`mOda MmbyZ OmD$Z nm[anË` H$ê$Z XmoZ Vmo’$m Am{Uë`m Am{U VoW|M
KmQ> nmhÿZ nma CVabo. nma XmoZ nbQ>U| amo{hë`m§Mr Ambr Ë`mgr bT>mB© H$ê$Z nbQ>U|
H$mnyZ H$mT>bt. 7 Vmo’$m KoVë`m. nma ’$m¡O CVabr ho Jwbm‘H$mXamg H$iVm§M Bg‘më`m
{ZKmoZ `‘wZmnma Jobm. XmoKm§Mo OwJ ’w$Q>b|. EH$ Bg‘më`m am{hbm Ë`mOda {ZH$Q> nm[anË`
H$amd| hm {Z{ûM` H$ê$Z nma ’$m¡O Jobr hmoVr Vr ~mobmdyZ XmoÝht EH$OmJt H$ê$Z Á òîR>
ewÕ 15 ~wYdmat bT>mB© H$ê$Z Bg‘më`mMo nm[anË` Ho$b|. Xhm ~mam ñdmam§{Zet Bg‘më`m
nimoZ AmJ«m eham§V Jobm. Ë`mÀ`m emoYmg bmoH$ eham§V Jobo AmhoV. lr H¥$noH$ê$Z
hñVJV hmoB©b. Bg‘më`mMm ga§Om‘ nmD$Ue| Eoet Vmo’$m d n§Yam nbQ>U| d XmoZ VrZ
hOma ñdma dJ¡ao ga§Om‘ hmoVm. na§Vw ’$m¡OoZ| Aaã`mda KmoS>o MmbyZ nbQ>U| ñdma H$mnyZ
H$mT>bo, Vmo’$m hÎmr, S>oao, Xm§S>ogwÕm bwQy>Z ’$ñV Ho$bo. Amnë`mg H$imd| åhUmoZ {b{hb|
Amho. ho {dZ§Vr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 452 18-6-1788 A.D.

Mahadajee Scindia informs Ahilyabai of the fight that took place

between his men and Ismail Baig. The latter hid himself in the city of Agra

after the fight.

A. Z§. 453 lr

Vm. 26 OyZ, Bgdr gZ 1788

lr‘§V ‘mVwlr ~mB©gmho~ gmho~m§Mo godogt. godH$ gXm{ed ~mnyOr d ^dmZre§H$a
`mXd d ~mimOr bú‘U H¥$VmZoH$ {dkmnZm N>.21 a‘OmZn ª̀V gmho~m§Mo H¥$noH$ê$Z `WmpñWV
Agmo {deof. lr‘§V ̀ O‘mZgmho~m§Mt nÌ| bîH$am§VyZ AmOM Ambr. Bñ‘mB©b ~oJ ’$m¡OogwÕm§
AmJ[a`mZOrH$ hmoVm. Ë`mVbm BH$S>rb ’$m¡OoZ| KoamKmar Ho$brM hmoVr. Á òîR> ewÕ 15
~wYdmat àmV…H$mit ’$m¡OoZ| Mmb H$ê$Z Vm|S> bm{db|. XrS>àha n ª̀V JmoimJmoir hmoD$Z
’$m¡OoZ| Vmo’$m§da Mmb H$ê$Z Ë`m§Mo nm[anË` Ho$b|. Bñ‘mB©b ~oJ nÞmg ñdmam§{Zet eham§VyZ
niyZ Jobm. Ë`mMo {nN>mS>r ’$m¡O Jobr Amho. Vmo’$m, KmoS>t, C§Q>, S>oaoXm§S>o, dJ¡ao ga§Om‘



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 299

gwÕm§ ViMm Vi bwQy>Z KoVbm. eÌyMm namO` Omhbm. g§VmofmM| dV©‘mZ gmho~m§g lwV
ìhmdo `mñVd godogt {dkm{nb| Amho. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm n¡dñV N>.23 a‘OmZ
gZ 1198 ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 453 26-6-1788 A.D.

Sadashiv Bapujee and others inform Ahilyabai of the defeat of

Ismail Baig. Details are as given in the last number.

A. Z§. 454 lr

Vm. 4 OwbmB©, Bgdr gZ 1788

VwH$moOramd hmoiH$am§Mo A{hë`m~mBªg nÌ. CXonyaÀ`m àmßVrMm {df` g‘ObmM
Amho. MmbVo ‘ObrZ| ""emH$m` bdUm` '' hmoB©b Vg| H$ê$Z B©ûdamda ^ma R>odyZ OmU|
àmßV. åhUmoZ dJ¡ao.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 454 4-7-1788 A.D.

Tukojeerao Holkar writes to Ahilyabai rather in a despondent mood

regarding gaining territory in the present distribution.

A. Z§. 455 lr

Vm. 4 OwbmB©, Bgdr gZ 1788

amoOH$sX© gŵ m VwH$moOr hmoiH$a N>.28,29 a‘OmZ Á òîR> ‘mg X’$mVo nÌ.

gwbVmZqgJ ghmXþ Q>mHo$dmbo `mZ| gmbJwXñVm§ ‘odmS>m§V am§JS>çm§Mm O‘mdm H$ê$Z
Ym‘Yy‘ Ho$br. gaH$ma ‘hmbmMr d qeÚm§H$S>rb ‘hmbmMt R>mUt CR>{dbt. Ë`mMo
nm[anË`mg gaH$mam§VyZ ’$m¡O nmR>dyZ nm[anË` Ho$bo. ‘ema{Zëhog nwÌmg{hV
nmS>md H$ê$Z, Yê$Z AmUyZ R>mU| Om§~ òWo AQ>H|$V R>o{db|. Ë`mdê$Z CXonyaH$a
g§ñWm{ZH$mH$S>rb {^‘qgJ {MVmoS>H$a `m§Mo V’}$Zo dH$sb H$merZmW n§Mmobr `mZ| Xaå`mZ
nS>moZ ‘w³VVo{df`t gaH$mam§V {dZ§Vr Ho$br. `mO‘wi| Ë`m§OH$Sy>Z gaH$maMm ZOamUm
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é.EH$ bj 100000 Úmd`mMo R>ab|. Ë`mEodOt Ë`mZ| Amnbo nm§M Jm§d bmdyZ
{Xbo. EodO {’$Q>oVm|da Jm§dm{det IQ>nQ> H$ê§$ Z ò, Agm XñVmEodO qgJ‘OHy$a `mZ|
{bhÿZ {Xbm Vmo. H$b‘ 1

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 455 4-7-1788 A.D.

Sultansing had revolted against Holkar and Scindia in Mewar. He

and his son were defeated and kept at Jamb in imprisonment. The Udaipur

State intervened their relief. 5 villages were mortgaged for a lac of

Rupees-their due.

A. Z§. 456 lr

Vm. 6 OwbmB©, Bgdr gZ 1788

AnË |̀ VwH$~mZ| MaUt ‘ñVH$ R>odyZ gmîQ>m§J X§S>dV {dkmnZm. òWrb Hw$eb OmUmoZ
ñdH$s ò {bhmd`mgr Amkm Ho$br nm{hOo. {deof. ñdmarg‘mJ‘| Vmo’$ImÝ`mg ~¡bm§H$[aVm§
‘r g‘j {dZ§Vr Ho$br. AmnU Amkm Ho$br Oo am‘nw{a`mhÿZ ~¡b òVrb Ë`m§VyZ ~¡b
XoD§$. Ë`mg VyV© Amåhm§g Xa‘Ob nwT>| OmU|. AmOn ª̀V ‘mJ© {~JmarZ| Mmb{dbo. nwT>|
{~JmarMm ~¡b {‘imd`mMm Zmht. `mOH$[aVm§ ho nÌ godogt {b{hb| Ago. Var d{S>bt
B§XþathÿZ ~¡b AmhoV Ë`mn¡H$s¨ ‘Oug òB©b Vo Xoddmdo. ~¡b 300 nm{hOoV. Ë`m§V Amnbo
{dMmam§V òVrb {VVHo$ Úmd`mgr Amkm H$amdr. {‘Vr AmfmT> ewÕ 4 godogt lwV hmò
ho {dkmnZm. n¡dñV N>.2 gdmb gZ 1198 ‘wŠH$m‘ ‘hoûda …

gaH$mar aoH$mS>©

No. 456 6-7-1788 A.D.

Tukojirao asks for 300 bullocks from Indore for his Artillery on

march.

A. Z§. 457 lr

Vm. 8 OwbmB©, Bgdr gZ 1788

{Ma§Ord gm¡̂ m½`dVr gmiy~mB© dmK `m§gr A{hë`m~mB© hmoiH$a Amerdm©X.
J§JmOi{Z‘©i bú‘r~mB© dmK `m§OH$Sy>Z {Ma§Ord A‘¥Vamd dmK `mZ| A‘`m©Xm H$ê$Z
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EodO 15000 n§Yam hOma KoD$Z Vwåhm§nmgt R>o{dbo Vo hþOya Am{Ubo nm{hOoV. `mñVd
gaH$mam§VyZ nmJoMo ñdmam§g‘mJ‘| ho nÌ Vwåhmg {b{hbo Amho Var EH$ KS>rMm {db§~
Z H$[aVm§ én ò n§Yam hOma ñdmam§g‘mJ‘| nmR>dmdo. T>rb Ho$ë`mg n[apÀN>Þ Cn`moJr nS>Uma
Zmht. Om{UOo. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 457 8-7-1788 A.D.

Ahilyabai Holkar orders Saubhagyawati Salubai Wagh to produce

Rs. 15,000/- in the Royal presence without delay. The amount was handed

over to her by Amritrao Wagh. The latter’s behaviour with his mother,

in this matter, is intolerable.

A. Z§. 458 lr

Vm. 8 OwbmB©, B. g. 1788

A{hë`m~mBªH$Sy>Z nÌ I§S>mo ~m~wamd H$‘m{dgXma B§Xÿa `m§g N> 4 gdmb gZ 1198
Vwåhr nÌ nmR>{db| H$s¨ lr‘§V gŵ oXma N>. 2 gdmb a{ddmat H$g~| B§Xþat XmIb Pmbo.
Amåhm§g ~mobmdyZ {OZgm nm{hOo Ë`mMr `mXr {bhÿZ XoD$Z VJmXm bm{dbm Amho. ò{df`t
Amkm Ombr nm{hOo åhUmoZ {b{hb|. Eo{g`mg Vw‘M| nÌ òVm§M òWyZ {Ma§Ord VwH$~mgh
Zmamo JUoe `m§Obm nÌ| {bhÿZ ‘wOaX OmoS>r~amo~a nmR>{dbt AmhoV. ~hþV H$ê$Z Vwåhm§g
CngJ© hmoUma Zmhr. H$Xm{MV H$m`m©H$maU {OÞg Úmdmgm Omë`mg Mmanm§M hOmam§n ª̀V
‘mÌ XoD$Z nmdVr KoU|. ^bVr Vohr ‘mJUma ZmhtV Am{U Vwåhrhr Z XoU|. åhUmoZ XñVya
nÌ ‘hmXOr J§JmYa {Zg~V ‘m‘boXma.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 458 8-7-1788 A.D.

The Kamavisdar of Indore is ordered by Ahilyabai in reply to his

letter : Tukojee Baba and Naro Ganesh are written to by us. He and his

men will not trouble you unnecessarily. Their demands will be neither

extra-ordinary nor extravagant; in case they demand, see that the amount

does not exceed four or five thousand.
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A. Z§. 459 lr

Vm. 10 OwbmB©, Bgdr gZ 1788

‘mVwlr gmho~m§g AnË |̀ VwH$~mZ| MaUt ‘ñVH$ R>odyZ gmîQ>m§J X§S>dV
{dkmnZm {deof. Amåhr B§XþathÿZ CXB©H$ ¥̂Jwdmat Hy$M H$ê$Z nwT>| OmVmo. nX‘gr gmdH$ma
d{S>bm§H$S>o Ambm Amho Vmo AÚmnr Ambm Zmht. Ë`mMo òÊ`mdmMyZ òWrb XoÊ`mKoÊ`mMo
Om~gmb VQ>bo AmhoV. `mñVd d{S>bt gmdH$ma ‘OHw$amMr admZJr gËda H$amdr. ZmhrVa
Am‘À`m OmÊ`mg AdKS> nS>ob. Var nÌXe©Zt Ë`mg ‘mJ©ñW H$amdo. AmfmT> ewÕ 8.
lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 459 10-7-1788 A.D.

Tukojirao Holkar informs Ahilyabai that he would leave Indore on

Friday “Padamsey (Banker) is with you at Maheshwar. Without seeing

him and without making monetary arrangements, I shall not be in a

position to proceed.”

A. Z§. 460 lr

Vm. 17 OwbmB©, Bgdr gZ 1788

VwH$moOrH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. d{S>bt nX‘gr {VbmoH$gr gmdH$ma
`m§OH$Sy>Z EodO Xod{dbm. Ë`mn¡H$s¨ H$m§ht M§Xr CMmnVrg d H$m§ht emJrX©noem g‘Om{derg
XoD$Z, am{hbm EodO Vm| PmSy>Z gmdH$ma ‘OHw$a `mMo ‘mJrb XoU| Ë`mEodOt XoD$Z {ZJ©‘
Ho$bm. nwT>| ñdmarg OmU|. g‘mJ‘| ’$m¡O dJ¡ao IM© ^mar Ë`m§g nmoQ>mg {Xë`mIoarO {Zdm©h
hmoUma Zmht. nX‘gr òWyZ ~mobyZ Job| H$s¨, ‘mVwltMr ôQ> KoD$Z ‘mJVr gËda òVm|.
Ë`mH$[aVm§ XmoZ ‘wŠH$m‘ A{YH$ B§Xþat Ho$bo. na§Vw gmdH$mamM| òU| Z Omb|. Vo òV
VmdËH$mbn ª̀V ‘wŠH$m‘ H$ê$Z amhd| Va ‘Zgwã`met ZrQ> {XgoZm. amOlr Abr~hmXþa `m§Mr
nÌ| {ZË`mZt bm¡H$a òÊ`mH$[aVm§ òV Jobr. Ë`mVyZ B§XþathÿZ Hy$M Ho$b|. ~hmXþa CÁOoZrg
XmIb Ombo. Ë`mg CÝhobMo gw‘mat `md`mgr òWrb nÌ| Jobr Ë`mà‘mU| òVrb. Amåhrhr
Ë`mM ê$Io OmV Agm|. `mñVd ho nÌ godogt {b{hbo Amho. Var d{S>bt gmdH$ma
‘ema{Zëhog nÌ nmdVm§M BH$S>o `md`mMr Amkm Ho$br nm{hO|. {‘Vr AmfmT> ewÕ 9
lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$mS>©
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No. 460 17-7-1788 A.D.

Tukojeerao writes to Ahilyabai : “The amount received from

Padamsey (Banker) has been all apportioned to various past payments and

future arrangements. He is now with you. Urgent letters from Ali Bahadur

have been received here. I cannot leave this spot without seeing the said

banker. Please send him early.

A. Z§. 461 lr

Vm. 19 OwbmB©, Bgdr gZ 1788

H$meramd hmoiH$am§Mo A{hë`m~mBªg nÌ d{S>bt N> 10 gdmbM| Amerdm©X nÌ
nmR>{db| Vo nmdbo. ~hþV g§Vmof Ombm. {eboXma nmJm g‘mJ‘| òVmV Ë`m§Mm ~§Xmo~ñV
H$ê$Z admZJr PmbrM Agob. H$m§ht Jw§Vm Agë`mg nm§Sw>a§J e§H$a ~mobmdyZ ~§Xmo~ñV
H$ê$Z KoD$Z gËdarM òVrb. Amåhr XaHy$M ehmOmnyan ª̀V Ambm|. VrW©ê$n amOlr ~m~m§Mo
Hy$M hmoD$Z CÁOoZMo gw‘ma| Jobo. gmdH$mamMr ImÌr ìhmdr `m^md| n§V ‘ema{ZëhoZt
VrW©ñdê$nOtg nÌ| {b{hbt AmhoV. Ë`mM| nÌ gmdH$mamg Amb| åhUOo Jw‘mñVm§ ~amo~a
XoB©b. òWrb ~§Xmo~ñV hmoD$Z nwT>| OmU| KSy>Z H$moR>| CUo Z {Xg| h| H$aU| d{S>bm§gM
Amho. daH$S> Amnb| {hV AZ{hV Am{U bm¡{H$H$m§V Mm§Jb| V| KS>V OmB©b. bj Agmd|.
O| hmoU| V| gd© d{S>bm§Mm Amerdm©X Amho. {‘Vr AmfmT> dÚ 1 ‘§Xdma godogt lwV
hmò  ho {dkár. n¡dñV ‘wŠH$m‘ ‘hoída N> 18 gdmb gZ 1198.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 461 19-7-1788 A.D.

Kashirao Holkar informs Ahilyabai of his arrival near Shahajapur,

and that of his father (Tukojirao) near Ujjain. He hopes to receive the

contingent of Shiledar and Paga at an early date.

A. Z§. 462 lr

Vm. 21 OwbmB©, Bgdr gZ 1788

Zmamo JUoe `m§Mo A{hë`m~mBªg nÌ. amOlr VwH$moOr~m~m§Zt godogt {b{hb| Amho
Ë`mdê$Z Ü`mZmg òB©b. dVZXmarMo AW© gd© ‘hmamOm§Mo Ü`mZm§V Amho. AmnUmBVH|$
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g‘OÊ`mM| Xþga| {R>H$mU Zmhr. gdm©{dgt ‘m`~mn AmhoV. boH$a| Amnbr OmUmoZ ar{Và‘mU|
{Zdm©h AmnUM H$aUma g‘W©. ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 462 21-7-1788 A.D.

Naro Ganesh praises Ahilyabai for her disinterested regard for all.

He seeks her favour just as a child does of a parent, in connectiion with

his Vatan.

A. Z§. 463 lr

Vm. 22 OwbmB©, Bgdr gZ 1788

gŵ oXma VwH$moOr `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. ‘m¡Oo ~aIoS>m àJUo Vmb‘§S>mdb òW|
H$Um}Or amR>moS> {Jamem Ë`mMm CnÐd CÁOoZ, B§Xÿa nmdoVm| ho d{S>bm§ghr {d{XV AmhoM.
VWm{n Ë`m§Mo nm[anË` H$amd| Z H$amd| ho Am‘Mo ‘Zr‘mZgt XoIrb ZìhVo, Jm§d ndmam§Mm.
H$m§ht H$maU ZìhV|, na§Vw Ë`m§ZrM añVm MmbVm§ ñdmarnwT>| ~oJmar{df`t H$Q>H$Q> H$ê$Z
amOlr Zmamo JUoe `m§OH$S>rb EH$ KmoS>t hmoVr Vr R>ma H$ê$Z g~{ZgmH$S>rb H$maHy$Z
AmOmar nmbItV OmV hmoVm, Vmohr OI‘r Ho$bm. `mà‘mU| AnamY Ë`m§OH$Sy>Z Omë`mg
‘J j‘m H$aU| R>rH$ Zmhr. `mOH$[aVm§ Jm§dmda hëbm H$ê$Z R>mH$amMm dmS>m Koê$Z Xamo~ñV
‘mUg| H$mnyZ H$mT>bt. hëë`m‘wi| Jm§dMm Zme ’$ma Ombm. d{S>bm§g H$imdo. {‘Vr AmfmT>
dÚ 4 godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 23 gdmb ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 463 22-7-1788 A.D.

Tukojeerao Holkar informs Ahilyabai how and why he was

compelled, quite against his will, to attack mauza Barkheda owing to the

aggressive conduct of Karnojee Rathod. The Village suffered immensely

at his hand for the misconduct of the Rathod.

A. Z§. 464 lr

Vm. 22 OwbmB©, Bgdr gZ 1788
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VwH$moOtH$Sy>Z A{hë¶m~mBªg Am‘Mr B§XþathÿZ Hy$M Pm{b`mda Xa‘Ob M‘bZXr
CVê$Z CÎmaVrat {gVm_hÿ naJÊ`m§V ‘wŠH$m‘ Ho$bm. amOlr Abr~hmÔahr ZXr X{jUVrat
òD$Z nmdbo. ZXrg nmUr Ambo Amho. EH$ XmoamoO CVamd`mg bmJVrb. {gVm‘hÿ Amgnmg

Ë`m§Mr Am‘Mr Jm§R> nS>ob. H$moQ>oH$am§Mm dH$sb Zaha ‘wama òW| òD$Z nmdbo. Ë`mOH$S>rb
‘m‘bVrM| ~mobU| hmoV Amho. AÚmnr {ZûM`m§V JmoîQ> Zmhr. R>aob Ë`mà‘mU| godogt
{bhÿZ nmR>d§y. ga§Omå`m§n¡H$s¨ ~maJi, dmK‘mao d C^`Vm§ dmK d ~wio, `mVyZ
AÚmnr EH$hr H$moUr Ambo Zmhr. Var d{S>br gdmªg VmH$sX H$ê$Z ga§Om‘m{Zet òV|
H$amdo. {‘Vr AmfmT> dÚ 4 godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N>.25 gdmb ‘wŠH$m‘
‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 464 22-7-1788 A.D.

Tukojeerao informs Ahilyabai that he has reached Sitamahu

Pargana. Ali Bahadar has also come very near. The chief of Kote has sent

his ambassador. Bargal, Waghmare, Wagh and Bulye have not yet arrived

in the camp. Please see that they soon come.

A. Z§. 465 lr

XodñWmZ {Zg~V ‘m{hVr

(nwU| noedo aoH$m°S>© n¡H$s¨ gZ 1788 Mo {heo~t bmJy Agbobm IM©)

Zdg IM© lr ‘mVªS>> OoOwar `m§g. gZ Am~m©g~¡Zm§V (B.g. 1772 V) Zdg
Ho$bm hmoVm Vmo lr ‘mVªS>> d ¡̂ad.

50000 lr ‘mVªS>mnwT>|.
50000 ~mimOr Zmam`U d amKmo Zmam`U nwa§Xao gmgdS>H$a `m§g.
............

100000

Xod{dbo damVm N>.27 O‘m{Xbmdb.

57750 nm§Sw>a§J Zmam`U ŵgHw$Q>o `m§Zt hdmbm KoVbm Amho. Ë`mn¡H$s¨ lmdU ewÕ
à{VnXog Xod{dbo.

42250 Am~mOr ZmB©H$ dmZdao `m§Zt hdmbm KoVbm Amho. Ë`mn¡H$s¨ Á òîR> ewÕ
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nm¡{U©‘og Xod{dbo.
............
100000

noedo aoH$m°S>©

No. 465 1788 A.D.

One lac of Rupees is spent to fulfil the vow before Shree Martand

of Jejuree.

A. Z§. 466 lr

Vm. 10 AmJñQ>>, Bgdr gZ 1788

VwigmOr dmK ̀ m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. bîH$amVyZ pIO‘VJma
Ambo Ë`m§g Amåhr gm§{JVb| H$s¨, Vwåhr Amåhmg {ZH$S> na^ma| bîH$am§V Omd| `m{det
H$[aVm§, Ë`mg Vwåhmg ‘Zm{MÇ>r ‘mVwlr gmho~m§Mr AmUyZ XoVm| Ë`mg åhUVmV H$s¨, Amåhr
‘Zm{MÇ>r gŵ oXmam§{edm` Xþga| H$moUmMr ‘mZrV Zmhr. Eogo YZr ~hþV AmhoV, Amåhr Xþga|
H$moUmMo EoH$V Zmhr. Ë`mg Amåhr bîH$am§V Jobmo Zmhr Vmo BVH$s VgXr. Ë`mnojm§ nwT|o
{Z^md hmoUma Zmhr ho H$iVM Amho. ò{detMr {dZ§Vr g‘j Ho$brM Amho. ga§Omå`m§n¡H$s¨
AÚmn H$moUr Jobo Zmhr. Ë`m§g {ZH$S> Zmhr. Amåhr ’$ma {bhmd| Eogo Zmhr. gd© H$miOr
d{S>bm§g Amho. ~hþV H$m` {b{hU| bmô  H$amdm ho {dkmnZm. n¡dñV N>.7 ‘wŠH$m‘ ‘hoûda
{OëH$mX gZ 1198.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 467 10-8-1788 A.D.

Tulsajee Wagh writes to Ahilyabai : he complains that many

Saranjamis have not yet gone to the camp; they are no way pressed, while

he himself is pressed, and that too with disrespect. He seeks her

protection.

A. Z§. 467 lr

Vm. 12 AmJñQ>,> Bgdr gZ 1788
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{Ma§Ord amOlr VwH$~m§g A{hë`m~mBªMm Amerdm©X. Vwåhm§H$Sy>Z {Ma§Ord amOlr
VwigmOr dmK `m§Obm ~mobmD$ {OI‘VJma Ambo Ë`m§Zt B§Xþat ‘ema{Zëhog AQ>H$m{db|
åhUmoZ {dXrV Pmbo. Eo{g`mgr pIO‘VJma Am{b`mMo nyduM òWyZ {Ma§Ordmg gËda
OmÊ`m{det VmH$sX H$ê$Z admZJr Ho$br. ‘hVnwat OmD$Z VoWrb ~§Xmo~ñV H$ê$Z OmVmo
Vo ~mobyZ Jobo. Ë`mà‘mU| òVrb. `mñVd ho nÌ boIZ Ho$bo Amho. Var ‘hmbt OmD$Z
{XdgJV Z bm{dVm§ ObXrZ|M òD$Z nmohMVrb. admZm N> 9 {OëH$mX ~hþV H$m` {b{hU|
ho Amerdm©X.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 467 12-8-1788 A.D.

Ahilyabai informs Tukojeerao that she had already ordered Tulsajee

Wagh to start for the camp. He agreed. He would go to Mahatpur and

thence to the camp.

A. Z§. 468 lr

Vm. 13-11-1788

‘mYdamd bú‘U ‘wŠH$m‘ h¡Ðm~mXhÿZ A{hë`m~mBªg nÌ. H$m{V©H$ ewÕ 13 {deof.
{ZOm‘‘wëbH$ `m§Zt Amnë`m eara àH¥${V{df`t {dMmanyg Ho$br d {ZOm‘ gmho~ ~mobbo
H$s, ""A{hë`m~mB© eara|H$ê$Z Hw$eb d nwT>| gbm‘V AgmoV. Ë`m gaXmarM| ŷfU AmhoV.
~arM Vmar’$ Ho$br. Oo H$s¨ `m g‘`mg lr‘§Vm§Mo Xm¡bVrV EH$ àË`j A{hë`m Oo XodbmoH$s¨
hmoD$Z Jobr Ë`m§MrM à{V‘m ho ~mB© Ombr, Voìhm§ VoW| Û¡VmW© H$gbm ? {ZË`Zo‘ d
ñZmZg§Ü`m hoM Ë`m§M| Ü ò̀ , åhUmoZ dJ¡ao.''

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 468 13-11-1788 A.D.

Madhavrao Laxman from Hyderabad (Deccan) informs Ahilyabai of

the high regard and esteem the Nizam entertains for her.

A. Z§. 469 lr
Vm. 18 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1788
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amOlr ‘mVªS> I§S>oamd H$‘m{dgXma naJUo A§~mS>. Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V
A{hë`m~mB© hmoiH$a X§S>dV gwê$gZ {Vgmg‘mZrZ ‘`mdAb’$. aI‘mOr dbX nWmOr nmQ>rb
amoS>Jo ‘moH$X‘ ‘m¡Oo ~Xbmnya àJUo ‘OHw$a `m§Zt hþOya òD$Z {d{XV Ho$b| H$s¨, ‘mPm MwbV
^mD$ CImOr dëX JwUmOr amoS>Jo `mMm H$mi Omhbm. Ë`mMo nmoQ>t nwÌg§VmZ Zmhr. `mñVd
Ë`mMo doVZmg d dñV^md dJ¡aoMm dm[agXma ‘r AgVm§, hmoZmOr AJ©S>m Hw$U~r ‘m¡Oo
‘OHw$a Ë`mMm H$m§ht dmagm nmohMV Zmhr. ZaqgJamd Xoe‘wImMo {h‘mBVoZ| CImOr amoS>Jm
`mMo dñV^md Vadma, ZJXr d ‘|T>ao dJ¡ao Xamo~ñV Zobr. Vo g‘`t ‘r XmhrXþamhr XoV
AgmoZ YQ>mB©Z| KoD$Z Jobm. ò{df`t VmH$sX hmoD$Z ‘mPr dñV^md ‘Obm Xod{dbr nm{hOo
åhUmoZ. Ë`mdê$Z nÌ gmXa Ho$b| Amho Va Vwåht ò{df`tMm ‘OHw$a ‘Zmg AmUmoZ CImOr
amoS>m `mMo dñV^mdmMm dmargXma aI‘mOr amoS>Jm AgmoZ hmoZmOr AJ©S>m `mZ| O~aXñVrZ|
H¡$X ‘moSy>Z dñV^md gwVirÀ`m VmoS>çmgwÕm§ Ë`mOH$Sy>Z KoD$Z `mMo `m§g
Xod{dU|. ò{detMm {’$amoZ ~mô mQ> òD§$ Z ò. amOlr gXm{ed nmQ>rb `mMo {dÚ‘mZ| ’$S>em
H$aU|. Om{UOo N> 19 g’$a ~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 469 18-11-1788 A.D.

Tha Kamavisdar of Ambad is ordered by Ahilyabai to make inquiries,

and see that Rakhamajee Rodage-the heir of the late Ukhajee Rodaga - gets

the property of the latter. Honajee Urgada has illegally taken possession

of the same; such has been the version of the case by Rakhamajee.

A. Z§. 470 lr
Vm. 16-12-1788

A{hë`m~mBªMo {dZm`H$ {dÇ>b `m§g nÌ. hm§erb {Xë`mda {XŠH$V H$amdr ho arV
H$moR>oM ZñVm ZdrZ {XŠH$V H$amdr h| Mm§Jb| Zmht. ò{df`tMm {’$amoZ ~mô mQ> òD§$ Z XoU|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 470 16-12-1788 A.D.

Ahilyabai reprimands Vinayak Vithal for unjust demands made after

proper payment is received.

A. Z§. 471 lr

OmZodmar, Bgdr gZ 1789
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A{hë`m~mBªMo nÌ. gZ 1199 ’$gbr. {deof. amUmOrH$Sy>Z dH$sb Ambm. Ë`mMo
~mobU|Mm ^md amOlr VwH$moOr~m~m§Mo {dÚ‘mZ| Om~gmb R>abm H$s¨, Mm¢S>mdVmH$S>o Ë`mMo
nQ>çm{edm` AbrH$S>o OmJm Xm~br Amho Vo gmoSy>Z Úmdr. {MVmoS>Mm {H$ëbm Imbr H$ê$Z
Úmdm. I§S>UrMm EodO XoU| R>abm `mMm gd© {ZH$mb H$ê$Z XoD$Z MmH$arg ê$Oy ahmdo.
`mà‘mU| R>aë`m§V Amb|. Ë`mà‘mU| amUmOtZt hmS>çm§Mr O{_`V H$mTy>Z {Xbr. nwT>|
amdVOrH$Sy>Z H$amamà‘mU| d{hdmQ> KS>mdr Vo H$m§htM Z KS>Vm, gmo‘Or Jm§Yr `mObm XJm
Ho$bm. `mO‘wi| g§e` òD$Z ò{detMm ~§Xmo~ñV Ho$bm nm{hOo åhUmoZ {Ma§OrdmMo {dÚ‘mZ|
R>amd Pmë`m§V VwåhmH$Sy>Z Om~gmb H$moUH$moUVo KS>U| am{hbo. Vo H$moUVo Ë`mMo H$maU H$m`?
H$m` O‘oMr? gmoS>bo {H$Vr ? am{hbo {H$Vr ? d {MVmoS> Imbr H$ê$Z Úmd| Ag| R>ab|
AgVm§, Vwåhr Z {Xbm qH$dm Vwåhr XoV AgmoZ Ë`m§ZrM Amnbo V’}$Zo Xo{dbm ? gaH$maMo
EodO XoÊ`mMr VOdrO H$m` Ho$br? Ë`mn¡H$s¨ {Xbo {H$Vr? d am{hbo {H$Vr? gmo‘OrMm àH$ma
KS>bm Ë`m§OH$S>o Xmof H$moUVm? Ë`mMm ‘wÔm nÎmm H$m`? ho g{dñVa| g‘OyZ Ë`mAÝd |̀ Ë`mgt
~mobyZ amÁ`m§Vrb ~IoS>m CRy>Z Vwåhr Ë`mgt gm‘Y‘uZ| Mmbmdo. Ë`m§Zt Vwåhm§gr g§e` Yê§$
Z ò. ̀ mV C^`Vm§njt Mm§Jb| Am{U amÁ`mMm ~§Xmo~ñVhr KS>bm nm{hOo. ̀ mñVd h| nÌ Vwåhmg
{b{hb| Amho. Var Vwåhr {b{hb|AÝd |̀ ‘mJ| Om~gmb Ogo KS>bo AgVrb Vgo gmao d nwT>|
KS>md`mMo d{hdmQ>tV òVrb Ago nŠHo$ AgVrb Vo {bhÿZ nmR>{dU|. Ë`m AÝd |̀ d{H$bmet
~mobÊ`m§V Am{Ub| OmB©b. {bhmb EH$ d H$amb EH$ Ag| Z H$amdo. Om{UOo.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 471 January 1789 A.D.

Ahilyabai makes searching inquiries with her amabssador at Udaipur

regarding the engagements between Ranajee and Rawatjee, as well as the

events that took place after those engagements were entered into.

A. Z§. 472 lr
Vm. 14-2-1789

emhAmb‘ ~mXemhJmOr ‘mYdamd
Zmam`U ~hmXþa H¡$. Zm`~amOo ‘mYdamd

qgXo dH$sb ‘wVm{bH$, ‘wIË`ma

lr n§{S>V ‘w»` àYmZ ‘mYdamd Zmam`U d§MZmV A‘rZ naJUo AmCXrK {Zg~V
R>mH$moa aUOrVqgJ H$mo ‘mbyH$ hmodo. AmJw naJUo ‘OHw$a Ho$ ‘m¡Oo goV, amOlr A{hë`m~mB©
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hmobH$a Ho$ Va’$ h¡. {VgH$m AmJaZmoZ Vw‘Zo ~§X {H$`m h¡ Eogm hþOya Omhra hþdm. AmJo
Vw‘H$mo gaH$ma go VmH$sX hþB© h¡. gmo A~ nadmZm dmMVohr AmJa N>moS> XoZm. ‘wOm{h‘
Z hmoZm. {’$a ~mô mQ> hþOya Z Amdo. Om{UOo ‘mK dÚ 5 g§dV 1845 {Vgmg‘mZrZ.

No. 472 14-2-1789 A.D.

Madhavrao Narayan Peshwa orders Thakur Ranjitsing in the year

1789 A.D. that the salt-pan assigned to the expenses of the Chhatri of

Khanderao Maharaja Holkar and now resumed by the Thakur, should be

released.

A. Z§. 473 lr

Vm. 29 ‘mM©, Bgdr gZ 1789

{M‘mOr ~wio `m§Mo ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. gaXmar H$O©Xma Pmbr. `mO‘wi|
ñdmarg‘mJ‘| MmH$arg OmUoMm `moJ KS>bm Zmht. gm§àV ‘hmamOm§g {dZ§Vr H$ê$Z H$ama
Ho$bm Ago. VyV© nwT>rb ñdmarg XmoZe| ñdma gaZm¡~V `m§O~amo~a nmR>{dVm| Ë`mMr {gÕVm
AmOnmgyZ H$ê$Z AIoa Á¶oîR>‘mgt ga§Om‘ bîH$amV XmIb H$[aVm| d ‘mJmhÿZ
{dO`mXe‘r H$ê$Z OmD§$. Z Jobmo Va ‘hmamOm§Mo {dMmamg òB©b V| H$amd|. {‘Vr M¡Ì
ewÕ 3 eHo$ 1711 gm¡å`Zm‘ g§dËgao lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 473 29-3-1789 A.D.

Chimajee Bulye informs Ahilyabai of his distressed condition

regarding debt. He, however, engages to send two hundred horses for the

present. After the Dasara he will be better equipped for the campaign.

A. Z§. 474 lr

Vm. 2-4-1789

{M. Ym|{S>~m ’$Ugo `mM| A{hë`m~mBªg nÌ. ‘wŠH$m‘ VamÊ`mhÿZ {deof. ‘hmamOm§Mo
AmkmnÌ gmXa Pmbo. Ë`m§V Amkm H$s¨, ‘¥JgrVimB© nS>ë`mZ§Va `md`mM| H$aU| åhUmoZ,
Ë`mg ‘Obm Vmo MaUmMr grVimB© gd© H$mi AmhoM. VoW| ‘¥JgrVimB©Mm Adb§~ Zgmdm.
MmVH$Ý`m |̀ MaUmMm {ZOÜ`mg Amho. MaUaO {gat bmJVrb Vmo gwXrZ Amho. {deof
H$m` {bhÿ? ho {dkmnZm. n¡dñV N> 8 gm~mZ ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.
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gaH$mar aoH$m°S>©

No. 474 2-4-1789 A.D.

Dhondiba Fanse writes from Tarana to Ahilyabai expressing his keen

desire to see the latter.

A. Z§. 475 lr

Vm. 15 E{àb, Bgdr gZ 1789

{Zimo naeam‘ naJUo B§Xÿa `m§g nÌ. A{hë`m~mBªH$Sy>Z. {Vgmg‘mZrZ, ‘`mdAb’$
{deof. ‘m¡Oo IOamUm àJUo ‘OHw$a òWrb ZmVao bmJVmV. Ë`mMo nmQ>Xm‘mMm EodO
n{hë`mnmgyZ ImOJtV O‘m hmoVmo. Ag| AgVm§ gm§àV Vwåhr VoWrb nmQ>Xm‘m{df`t IQ>nQ>
Ama§{^br Amho åhUyZ hþOya {d{XV Omhb|. Ë`mg h| nÌ Vwåhm§g gmXa Ho$b| Ago. Var
AV…na Vwåhr ‘m¡Oo ‘OHw$aMo nmQ>Xm‘Mo EodOm{df`t {XŠH$V Z H$aU|. OwZr arV ‘moSy>Z
Zdr arV H$aVm§ ò{df`t {’$ê$Z ~mô mQ> òD§$ Z XoU|. N>.4 aO~ ~hþV H$m` {b{hU| ho
{dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 475 15-4-1789 A.D.

Nilo Parshram of Indore is reprimanded by Ahilyabai for the

innovation he introduced at Khajrana. “Charges on widow re-marriages

in the lower classes are paid, until now, in the Khasgi. You are trying to

change the system. You should in no way interfere with the old practice.”

A. Z§. 476 lr

Vm. 16-4-1789

Ym|{S>~m ’$Ugo `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. d{S>bm§Mo Amkoà‘mU| lr Ad§{VH$m
òW| OmD$Z `mÌm d {gÕdQ>t ZmJZmam`U~ir hmoD$Z dÚ n§M‘r ‘§Jidmat {Vga| àhat

‘wŠH$m‘ VamUo òW| XmIb Pmbm|. `mCn[a d{S>bm§Mo MaUm§Mm {ZOÜ`mg bmJbm Amho.
H¥$nm H$ê$Z MaUmOdi òÊ`mMr Amkm Pmbr nm{hOo.~hþV H$m` {b{hU| ho {dkmnZm.
`mM ‘OHw$am§Mo nÌ gm¡. ‘w³Vm~mBªH$Sy>Z ‘mVmolrg Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 476 16-4-1789 A.D.

Dhondiba Phanse writes to Ahilyabai that obedience to her orders

he had performed the pilgrimage of Avantika. He had, also, performed the

Naga Narayan Sacrifice at Siddhavata, and returned to Tarana. He

expresses his keen desire to see Ahilyabai.

Saubhagyawati Muktabai writes in the same strain.

A. Z§. 477 lr

Vm. 20-4-1789

ZÏ`m~m ’$UgoH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. ‘wŠH$m‘ VamUo. d{S>bm§Mo Amerdm©XoH$ê$Z
`WmpñVV Agmo {deof. AmkmnÌ gmXa Pmë`m§V CîUH$mimMo eara g§ajU H$ê$Z Agmd|
åhUmoZ. na§Vw ‘hmamOm§Mo MaUmMo R>m`t {ZOÜ`mg bmJbm Amh|. Vmo nyU© H$aUma dS>rb
AmhoV. Am‘M| g§ajU ‘hmamOm§Mo nwÊ` d MaUm§Mm àVmn Amho. boH$am§Zt H$m` {bhmd|.
ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 477 20-4-1789 A.D.

Nathyaba Phanse writes to Ahilyabai expressing his keen desire to

see Ahilyabai. Hot season, says he, matters very little with him.

A. Z§. 478 lr

Vm. 6 ‘o, Bgdr gZ 1789

am. JmoqdX aKwZmW JmZy `m§OH$Sy>Z nÌ. ‘mVmolr A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§gr.
d¡emI ewÕ 12 ‘wŠH$m‘ nwU|. gmho~m§Mo H¥$nmdbmoH$Z|H$ê$Z Hw$ebê$n Agmo {deof.

gmho~m§Mr Amkm KoD$Z {ZKmbmo Vmo d¡. ew. 1 g òWo òD$Z lr‘§V amOlr ZmZm§Mr d
am. harn§V VmË`m§Mr ôQ> KoVbr Am{U AmOM {ZKmoZ H$moH$Um§V OmVmo. òWrb gd© g{dñVa
‘OHy$a am. ‘hmXOr ~m~yamd `m§g gm§{JVbm Amho Vo godogt lwV H$aVrb. Ë`mOdê$Z
Ü`mZmg òB©b. lwV hmò .

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 478 6-5-1789 A.D.

Govind Raghunath Ganu writes from Poona to Ahilyabai that he had

seen both Nana Phadnavis and Haripant Phadke in obedience to her

orders. He was going thence into Konkan. Mahadajee Baburao will tell

the whole tale to Her Highness. He is so instructed by me.

A. Z§. 479 lr

Vm. 14 OyZ, Bgdr gZ 1789

~mny hmoiH$a ‘wŠH$m‘ JmodY©Z àm§V AQ>dmS>m `m§Mo A{hë`m~mBªMo Zm§d|. d¡emI
ewÕ 11 {deof. BH$S>rb dV©‘mZ Va VrW©ñdê$n ~m~m§Mm ‘wŠH$m‘ lr ‘Wwaoda Amho. Am‘Mr
Zo‘UyH$ Bñ‘mB©b ~oJda Ho$br Amho. Ë`mg Hy$M H$amoZ ’$m¡OogwÕm§ AbdaH$S>o Jobm|. nwT|
’$m¡Om qeÚm§H$S>rb d Amnë`mH$S>rb {‘iVrb. Ia| ~i gmho~ AmhoV. Amåhm{df`t
H$miOr Zgmdr. d{S>bt Amnë`mH$S>rb h‘oem {bhrV Agmd|.
gaH$mar aoH$m°S>©

No. 479 14-6-1789 A.D.

Bapu Holkar writes to Ahilyabai from Govardhan Camp (Prant

Jatwada) : “I am ordered to proceed against Ismael Baig, and I start,

therefore, for Alwar. My father is in camp at Mathura.”

A. Z§. 480 lr

Vm. 24 OyZ, Bgdr gZ 1789

Abr ~hmXÿa `m§Mo nÌ ‘mVmolr A{hë`m~mBªg gm§àV ‘wŠH$m‘ H$moUo {R>H$mUt d nwT|o
‘mZg‘Zgw~m H$moUVm Vo {bhmdo; amOlr VwH$moOr~m~m {VH$S>o Ambo AmhoV, Ë`m§À`m ôQ>r
bm¡H$aM hmoVrb åhUmoZ nÌt {b{hb| Vo H$ib|. Eo{g`mg hëbt ‘wŠH$m‘ ‘Wwam òW| Amho.
VyV© ‘gbVrMm {dMma Zmhr. nwT>| ‘gbVrMr `moOZm Pmë`mg AmnUmg {bhÿZ nmR>d§y.
VwH$moOr~m~m gŵ oXma òWyZ nñVrg, Mmirg H$mogm§da Ambo AmhoV. nwT>| bm¡H$aM òUma
åhUmoZ dV©‘mZ Amho. na§Vw AmnU Ë`mg {bhÿZ ôQ>r bm¡H$a hmoV Am{U nyd©dVà‘mU|
{gb{gbm Mmbo V| H$amd|. AmåhmH$S>rb ’$m¡O O¡nyaMo amoIo A§VadoXtV Amho. VoW| d nmZrnVMo
gw‘mao Hw§$Onw[a`mH$S>o hmoVr. Ë`mOda H$m§ht erI MmbyZ Ambo hmoVo. Ë`m§gt bT>mB© hmoD$Z
erI ‘mKmao niyZ Jobo. H$imd| N>.29 bmô  H$sOo ho {dZ§Vr. n¡dñV N>.15 gdmb. ‘hoída.



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 314

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 480 24-6-1789 A.D.

Ali Bahadar informs Ahilyabai that he has encamped at Mathura.

His army was attacked by some Sikhs near Kunjapura. They fled away.

He wishes very much that Tukojeerao would expedite matters as well as

his march.

A. Z§. 481 lr

Vm. 26 OyZ, B. g. 1789

~mimOrn§V ZmZm§g nÌ A{hë`m~mBªH$Sy>Z {deof am.{M‘UmOr JmoqdX gmhþH$ma
`m§O{det H$moUr Amnë`mg J¡admH$m g‘Om{dbm H$s¨, `m§Zt {^ëbm§g Amnbo dmS>çm§V
Wmam XoD$Z H$mTy>Z {Xb|. Ë`mdê$Z gaH$mam§Zt ‘ema{ZëhoMo Kamda ñdma, JmS>Xr nmR>dyZ
‘ema{Zëhog ~hþV CnÐd bm{dbm Amho. Eo{g`mg Jm§dH$ar nm§M Agmå`m nmQ>rb,
Hw$iH$Uu nm§Sw>a§J qÌ~H$ d Hw$gmOr `mXd `mZt JmdmV Iyi H$ê$Z {^ëb dJ¡ao O‘m
Ho$bo Ë`m§Mo nm[anË`mg òWyZ nmJm nmR>{dbr. hr JS>~S> nmhÿZ {M‘UmOr JmoqdX AJmoXaM
‘wbm‘mUgmgh ~mhoa Xþga| Jm§dt OmD$Z am{hbo. H${O`mMo Om~gmbm§V n{hbonmgyZ ZmhrV.
‘ema{ZëhoMrhr Mmb {^ëbm^m‘amMo Iwim§V {eamd| Eogr Ë`mO{det H$moUr J¡admH$m
g‘Om{dë`m. Ë`mOda à‘mU Zmht. Var ‘ema{ZëhoMo Kamdar Mm¡H$s nmR>{dbr Amho Ë`mMr
‘ZmB© nmR>dyZ H$moUo{det CngJ© Z bmJob V| H$amd|. ‘ema{Zëho nyU© àm‘m{UH$. `m§OH$Sy>Z
dmdJr dV©UyH$ KS>Uma Zmht. {Vbàm` AnamY Zmhr. ‘ZmB© Úmdr. ho {dZ§Vr. AemM
AWm©Mo nÌ am. harn§V ’$S>Š`m§M| Zmd| Amho …

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 481 26-6-1789 A.D.

Ahilyabai writes to Nana Fadnis testifying to the good conduct of

Chimnajee Govind Sahukar. He is misrepresented in the court. Nana is

asked to remove the police-watch kept on the house of the Sowkar. A

similar note is also addressed to Haripant Phadke.

A. Z§. 482 lr

Vm. 30 OyZ, Bgdr gZ 1789
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VwH$moOr hmoiH$am§H$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. ‘hmb Amho VoW| 4 Iao 4 b~mS> AgVM
AmhoV. EH$mg BîQ> V| Xþg[a`mg A{ZîQ>. Ë`mnjt ~mô mQ> òÊ`mM| Anyd© Zmht. d{S>bt-
‘OHy$a g‘OyZ Á`mMo Ë`mOnar VaV‘m, AJa VmH$sX H$ê$Z ‘mJ©ñW H$amd|. Mma ‘mUg|
nXar AmhoV, gaXmar ‘moR>r Amho, AW© d{S>bm§Mo Ü`mZm§V AmhoV. Amåhm§g d{S>bm§Mo
‘Ou{edm` Xþgam AW© Zmht.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 482 30-6-1789 A.D.

Tukojeerao Holkar writes to Ahilyabai : Our State is big and vast-

good and bad are intermixed. You will please discriminate, and keep each

one in his proper place. As to myself I look to none higher than your

goodself.

A. Z§. 483 lr

Vm. 3 OwbmB©, Bgdr gZ 1789

Ho$gmo JUoe Hw§$Q>>o nwU| `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg {d. lr‘§V ZmZm `m§gr gmho~ nÌ|
haEH$ H$m‘m{det nmR>{dVmV. ZmZm§M| ~mobU| EH$M nS>V|, hmoiH$am§H$S>rb H$m‘ {VVH|$
amOlr harn§V VmË`mg nwgë`m{edm` H$arV Zmhr. Ë`mOnjt ZmZm§g Á`mdoit gmho~ nÌ
{b{hVrb Ë`mdoit VmË`m§ghr {bhrV Omd| åhUOo Om~gmbmg R>rH$ nS>ob.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 483 3-7-1789 A.D.

Keso Ganesh Kunte from Poona writes to Ahilyabai : Whenever

letters are addressed by you to Nana Fadnis, he takes care to consult

Haripant Phadke. Please, therefore, arrange to send letters to Haripant as

well, whenever you have to address Nana in the future.

A. Z§. 484 lr

Vm. 15 OwbmB©, Bgdr gZ 1789

~mnyOr AmZ§Xamd ‘wŠH$m‘ bmIoarhÿZ nÌ A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§g AmfmT> ew.9
{deof. `m àm§VtM| dV©‘mZ H$moQ>o ~w§Xr ‘madmS> gd© aOdmS>m lr nwîH$aOrg EH$Ì
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hmoUma AgyZ AmVyZ gd© EH$ AmhoV. am§JS>çm§g Oa~ H$m§ht ~gbr Zmhr. C‘oXqgJOr
nwîH$aMo Zm§d| ñdma hmoD$Z Jobo. H$moQ>odmbohr OmUma. Amnë`m ’$m¡Om IwembJS>mnbrH$S>o.
++ dOrnyaM| dV©‘mZ Amb|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 484 15-7-1789 A.D.

Bapujee Anandrao writes news to Ahilyabai from camp Lakheri :

All the Rajputs-Kote, Bundee. Mewad etc. are to meet at Pushkar; none

of them is awed down by us. Our armies have encamped near Khushalgad.

A. Z§. 485 lr

Vm. 20 OwbmB©, Bgdr gZ 1789

VwH$moOr hmoiH$a `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg {dkßVr. gmo~Ë`mH$S>rb AW©
~mobÊ`mV H$m§ht dmH$S>| Zmht. ‘hmbMr dmQ>Ur ¿`mdr åhUVmV na§Vw JmohX àm§Vmg ~hþV
IM© KSy>Z Ambm Amho. Ë`mMr JmoîQ> H$ê§$ Z ò. ½dmëhoa àm§V Var lr‘§Vm§Mm. Ed§M Må‘b
AbrH$S>o H$m§ht ~mobm`M| Zmht. nbrH$S>o OQ>dmS>m dJ¡ao A§Vd}X Ë`mVhr H$m§ht ImgJrH$S>o
BZm‘ OmJm H$ê$Z KoVbr. Ë`m§V dmQ>Ur Zgmdr. nmVehmMo IMm©g H$m§ht ‘wbyI H$mT>mdm.
BQ>mdm Amnbm Agmdm `mà‘mU| dOmdmQ> H$ê$Z ~mH$s ‘wbyI am{hbm Vmo COmS> Amho.
Ë`mMr dmQ>Ur ¿`mdr. Vo KoD$Z ’$b H$m`? H$n{X©H$hr {‘im`Mr Zmhr. `mà‘mU| {VH$S>rb
~oV EoH$Ê`m§V òVmV. Xþga| Xoet OmVm| h| åhUU| H$madmB©M Amho. Amåhr H$~yb H$[aVm|
qH$dm H$go, hm ^md nhmdm ZmhrVa AV:na Zâ`mMr JmoîQ> H$moR>ohr {XgÊ`m§V Zmhr. ’w$Q>H$m
H$mR>‘moam Am‘Mo Jim Kmbmdm. {Z^b| Var AJmoXa Amåhr gd© Ho$b|M hmoV|. ZmhtVa
Zmgob Vo Vwåhm§H$Sy>Z. Ago AW© AmhoV. g‘OÊ`m§V Ambo {VVHo$ d{S>bm§g boIZ Ho$b|
Amho. d{S>bt ‘ZZ H$ê$Z `mMm {dMma {bhÿZ nmR>dmdm. {‘Vr AmfmT> dÚ 13 lwV
hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 7 {OëH$mX ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

No. 485 20-7-1789 A.D.

Tukojeerao Holkar complains to Ahilyabai about the manner in

which new acquisitions of territory are being distributed by Mahadajee.

Scindia’s property, his private expenses, apportions to Peshwa, and

Padshah take up a “Lion’s Share”; What remains is almost a desert. Please

let me know the line I should follow.
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A. Z§. 486 lr

Vm. 20 OwbmB©, Bgdr gZ 1789

VwH$moOr hmoiH$am§H$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof gmo~Ë`mÀ`m ôQ>r hmoU|
Ë`mg Amåhr {S>Jon ª̀V Ambm|. Ë`m§Zt nwT>| òD$Z ôQ>r ìhmì`m Ag| KS>md|. Ë`mg Ë`m§Mo
earat g‘mYmZ Zmhr. Voìhm§ H$g| KS>md|? Amnë`mH$S>o dS>rbnU Am{U Ë`mg J¡aAmam‘
Voìhm§ ‘mZ‘hÎdmMm {dMma Z H$[aVm§ AmYr OmD$Z ôQ> AmnUM ¿`mdr h| {d{hV; na§Vw
bm¡{H$H$m§V amOoaOdmS>o Odi, qhXþñWmZ àm§V; Ë`m§V gaXma XoerhÿZ Ambo, na§Vw nwT>|
òU|OmU| Z Omhb|, Ag| Mm¡hÿH$Sy>Z hmoB©b hm A§Xoem Amho. ‘whÿVm©ghr AdH$me n§Yam

15 {Xdgm§Mm Amho. H$g| KS>ob V| nmhmd|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 486 20-7-1789 A.D.

Tukojeerao writes to Ahilyabai that he had reached Degh with the

intention of seeing “The companion” (Scindia). He is, however, reported

to be unwell. Tukojeerao is placed on the horns of a dilemma regarding

his future programme.

A. Z§. 487 lr

Vm. 20 OwbmB©, Bgdr gZ 1789

VwH$moOtMo nÌ ‘mVmoltg g. d{S>bm§Mo godogt {dkmnZm {deof. amOlr Am~mOr
aKwZmW {MQ>Urg Ambo. ~mobU| Pmbo. Ë`mVrb ^md ñWyb‘mZ| gd© gainUmMo AmhoV.
d{S>bm§nmgmoZ Á`m arVr MmbV Amë`m AmhoV Ë`mà‘mU| AmVm§hr C^`njt Mmbmd|. Amåhr
BVHo$ {Xdg `m àm§Vt EH$bo hmoVm|. `mCn[a AmnUmdoJi| Amåhmghr H$m§ht H$V©ì` Zmht.
‘hmbMr dmQ>Urhr Amnbr AmnU ¿`mdr. ì`dñWm ôQ>rZ§Va hmoB©b. Xþga|, Amåhmg BH$S>o
òD$Z ~hþV {Xdg Pmbo. gm§àV XodmZ| AS>{db| Amho. `mñVd BH$S>rb ~§Xmo~ñV Amnbo

Jiçm bmdyZ XodXe©ZmH$[aVm§ Xoet Omd| Agm ‘mZg Amho. na§Vw Amnbr g‘jVm Pmë`mda
Ogo Amnbo {dMma| R>aU| Vg| R>aob. O`nya àm§Vm§V nwT>| ’$m¡Om admZm H$ê$Z AmnUhr
C^`Vm§ gaXmamZt nmR>rda H$m§ht A§VamZ| Agmd|. Agm ^md {MQ>UrgmMo ~mobÊ`m§V Ambm.
na§Vw {ZûM` ôQ>rZ§Va hmoUo Vmo hmoB©b. ôQ>rg VyV© ‘whÿV© Zmhr. lmdU ewÕ 10 Xe‘r
EH$ ‘whÿV© Amho. Ë`mg AdH$me Amho Am{U Hy$M H$ê$Z nwT>| Omdo Var Am‘Mo earar§
g‘mYmZ Zmht. `mñVd Zmamo JUoe `m§Zt nwT>| OmD$Z g‘mMma KoD$Z `mdo Ag| R>a{dbo
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Amho. CXB©H$ Zmamon§V d Am~mOr aKwZmW òWyZ Hy$M H$ê$Z OmVrb. VoW| Joë`mZ§Va Oo
g‘OÊ`m§V òB©b Vo d{S>bm§g gyMZm H$ê§$. d{S>bm§H$Sy>Z Oer Amkm òB©b Ë`m à‘mU|
hmoB©b. {dMma d{S>bm§H$Sy>Z daModa {b{hÊ`m§V òV Agmdo. Zmhr Var XmoZ {Xdg
bîH$anmdoVm| S>mH$ ~gdmdr. {XZM }̀Mm ‘OHy$a H$iV OmB©b. {‘Vr AmfmT> dÚ 13
godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 7 {OëH$mX gZ 1199 ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 487 20-7-1789 A.D.

Tukojeerao Holkar writes to Ahilyabai that Abajee Raghunath

Chitnis was deputed to him by Scindia. The latter expressed a desire for

meeting. Illness of Tukojeerao prevented him. He, therefore, deputed

Naro Ganesh (his Minister) along with Chitnis.

A. Z§. 488 lr

Vm. 21 OwbmB©, Bgdr gZ 1789

`ed§Vamd ’$Ugo `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof gm§àV d{S>bm§H$maU|
M§XoarMm YmoVaOmoS>m J§JmO‘ZrH$mR>t gmhOmnwamhÿZ a§JdyZ AmUyZ nmR>{dbm Amho. gmodiçm§V
XodnyOoMo g‘`t nm§Kamd`mMo Cn`moJr Amho. à{dîQ> hmoB©b. gX¡d Amerdm©X-nÌ nmR>dyZ
g§VmofdrV Omdo ho {dkmnZm. n¡dñV N> 29 gdmb gZ 1199 ‘wŠH$m‘ ‘hoída.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 488 21-7-1789 A.D.

Yeshwantrao Phanse sends a present of a pair of Dhotis of Chanderi

and dyed at Sahajapur to Ahilyabai, to be used as a sacred cloth at the

time of worship.

A. Z§. 489 lr

Vm. 21 OwbmB©, Bgdr gZ 1789

VwH$moOramd hmoiH$a `m§Mo nÌ ‘mVmolr A{hë`m~mBªMo Zm§d|. qeXo `m§OH$S>rb
Om~gmb ‘mJrb arVr^mVrà‘mU| Mmbmdo Agm gainUm Var XmI{dVmV. na§Vw nañna|
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EoH$Ê`m§V òV| H$s¨, Zdm ‘wbyI OmQ>mH$S>rb `‘wZm C^`Vra d A§VadoX nmXemhr ‘wbyI
gwQ>bm Ë`mn¡H$s¨ {Zå‘o nmXehmg OmD$Z H$m§ht Ë`m§Zt nmXemhr ‘moJb d Jmogmdr d Om`XmX
dJ¡ao `m§g {Xbm. Vmo dOmB© hmoD$Z ~mH$s am{hbm Ë`mn¡H$s¨ T>dbnya ImgJV Xhm bjmMr
OmJm BZm‘ KoVbr. Vo dOm H$ê$Z ~mH$sMr dmQ>Ur H$amdr Agm Ë`m§Mm ~oV {XgVmo,
Ë`mg Ag| H$arZ åhQ>ë`mg ‘wbyI am{hbm {H$Vr? Amho Vmo COmS>. VoW| A§‘b hmoD$Z
n¡gm `mdm ho H$iVM Amho. T>dbnya BZm‘ H$ê$Z KoVb|. Ë`mMo dmQ>UrMo H$go åhUVmV
Ë`mMm Om~gmb AÚmn éOy Pmbm Zmht. na§Vw `mà‘mU|M ~mobVrb Ag| {XgV|. Vo Ag|
åhUy§ bmJbo Va AmnboH$Sy>Z CÎma g‘n©H$ Pmb| nm{hOo. ò{df`tMm AW© d{S>bt ‘ZZ
H$ê$Z {b{hbm nm{hOo. Ë`mà‘mU| KS>ob.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 489 21-7-1789 A.D.

Tukojeerao Holkar writes to Ahilyabai, complaining against the

distribution of territory proposed by Mahadajee Scindia. Dhavalpur-worth

ten lacs  is taken up wholly by Scindia. The territory offered to us is

almost a desert. Tukojeerao, therefore, seeks Ahilyabai’s counsel in the

matter.

A. Z§. 490 lr

Vm. 25 OwbmB©, Bgdr gZ 1789

VwH$moOramdm§H$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. H$mb lmdUdÚ 5 am. Zmamo JUoe, qeXo
`m§OH$S>og Jobo hmoVo. VoW| ‘wbImMo dmQ>UrMm ‘OHy$a H$m{T>bm. Ë`mVrb VmËn ©̀ M‘obrMo
CÎma VramnmgmoZ OQ>dmS>m A§Vd}X nm{ZnVnmdoVm| ‘wbImMr ~oarO Yê$Z Ë`mV nmVemhr
Imbgm d Om`XmX d OmQ>m§g H$m§ht OmJm {Xbr Amho. gXaMr dOmdmQ> hmoD$Z
~mH$s nñVrgm bjmMr OmJm gm‘mB©H$ lr‘§V, hmoiH$a, qeXo, {‘imoZ amhVr. Ë`mMm AW©
nmhVm§ H$mJXmonÌt ~oarO ‘mÌ Amho. na§Vw VyV© hmVmg H$m§ht bmJy Cn`moJ KS>mdm Ago
{XgÊ`m§V òV Zmhr. ‘wbyI ~hþV H$ê$Z COmS>M Amho. dm§Q>Ur hmoB©b hm «̂‘ hmoVm. dm§Q>Ur
KoD$Z ’$i Zmhr. `mñVd CnojoM| CÎma H$amd|, Va gainUm§V dmH$S>| {XgV| `mMm {dMma
Ombm nm{hOo. Var d{S>bm§g {b{hb|. Amkm ìhmdr. {‘Vr lmdU dÚ 6 lwV hmò  ho
{dkmnZm. n¡dñV N>.2 {OëH$mX ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 490 25-7-1789 A.D.

Tukojeerao Holkar informs Ahilyabai that in the distribution of the

newly acquired territory Scindia passes us a land worth its value in name

only. It is all a desert. He seeks Ahilyabai’s advice in giving a reply to

Scindia.

A. Z§. 491 lr

Vm. 26 OwbmB©, Bgdr gZ 1789

dmgwXod^Q> ImoMo ‘wŠH$m‘ XodKa ì §̀H$Q>oe `mM| A{hë`m~mBªg nÌ. Amnbo ñdJm©Mo
YZr ñdJ©bmoH$nmdoVm| C ô am{hbo. H$amoS>mo ~«m÷U g§Vn©U| Pmbr Am{U AmVm§ {Za§Vahr
hmoVmV. KmQ> Xodmb |̀ {Za§Va H$maImZo MmbVmV åhUmoZ dJ¡ao.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 491 26-7-1789 A.D.

Vasudeobhatt Khoche of Devaghar Vyankatesh praises Ahilyabai for

her religious and public works that are going on unceasingly.

A. Z§. 492 lr

Vm. 26 OwbmB©, Bgdr gZ 1789

VwH$moOramd hmoiH$am§H$Sy>Z nÌ A{hë`m~mBªg. OmoYnyaH$a, O`nyaH$a, `m§Mo dH$sb
òW| df©̂ a ~gbo AmhoV. qeXo `mOH$S>rb dm§H$S>o, g~~ Am‘Mo hmV| gwYamdo hm ^md.

XoerhÿZ Ambmo Voìhm§, lr‘§V {ZamonmMo doiog H$ma^mè`m§Moht ~mobUo H$s¨, ‘Zgã`mMo g‘oQ>tV
C^`Vm§ amÁ`mgr g‘oQ>M H$amdr. Mhy§H$S>o VmoS§y> Z ò. ̀ mM AÝd |̀ hm H$mbn ª̀V nÌmMo CÎmam§Vhr
{b{hb| òV Amho. òWrb àH$ma AÚmnrda Ë`mMo {dê$ÕmMm S>m¡b {XgVmo. ‘J Am‘Mr
Ë`m§Mr ôQ> Pmë`mda ‘Zgã`mMr ~mobUt hmoVrb. Ë`mV AmQ>nmd| H$m`? H$amd| H$m`?
ho g‘Oob Vo d{S>bm§g {bhÿ§. na§Vw C^`Vm§ amOm§Mo ‘mZg Am‘Mo {dÚ‘mZ| qeÚmH$S>rb
gbwH$ H$amdm. ò{df`t gyMZm AJmoXa {b{hbrM Amho. H$m‘ ‘moR>| Amho. Amkm Ho$br
nm{hOo. lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 492 26-7-1789 A.D.

Tukojeerao writes to Ahilyabai : Ambassadors from Jodhpur and

Jaipur have arrived here, seeking his intervention on their behalf with

Scindia. The Poona Court desires amicable settlement. Scindia, however,

has his own plans mostly not favourable. I seek your counsel in the matter.

A. Z§. 493 lr

Vm. 29 OwbmB©, Bgdr gZ 1789

gw~amd KmoanS>o ‘wŠH$m‘ Om§~ hçm§Mo A{hë`m~mBªg nÌ. amOlr naewam‘n§V ^mD§$Zt
Am‘Mr H$m§ht ~mH$s amhÿ {Xbr Zmhr. am. VwH$moOramd hmoiH$am§g ho H$i{dbo na§Vw Cn`moJmg
Amb| Zmht. H¥$nm H$ê$Z hçm{df`t, noedo, ZmZm d ‘hmXOr qeXo hçm§Zm {b{hVrb.

Vw‘Mo nwÊ`mMr gËH$sVu EoHy$Z XodJU g§VwîQ> Pmbo. VoW| ‘Zwî`m§Mm {dMma Vmo H$m`?
‘amR>çm§V Ago H$moUr ‘mJohr Pmbo Zmhr d nwT>|ht ìhmd`mMo Zmht.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 493 29-7-1789 A.D.

Subarao Ghorpade from Jamb requests Ahilyabai to intercede on his

behalf with the Peshwa, Fadnis and Mahadajee Scindia. “your personality

is unique, having neither a precedent nor a prospective one.”

A. Z§. 494 lr

Vm. 9 AmJñQ>>, Bgdr gZ 1789

amUoImZ^mB©M| A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. Amnbt nÌ| XmoZ nmdbr. Amkm
H$s¨, amOlr ‘hmXOr qeXo `m§Mo earamg g‘mYmZ Zmhr åhUyZ nañna| dV©‘mZ Eo{H$bo.
na§Vw Ë`m§Mo AWdm Vw‘Mo nÌ òD$Z VÏ` g‘Omd| h| KS>b| Zmht. Ë`mO‘wi| qMVm bmJbr
Amho. Amamo½`nÌ Amë`mIoarO M¡Z nS>Uma Zmht. `mñVd ‘wOaX OmoS>r nmR>dyZ ho nÌ
boIZ Ho$b| Var Am¡fY godZ H$ê$Z nÏ`nmÊ`mg OnyZ daModa dV©‘mZ {bhrV Omdo.
åhUmoZ gmho~m§Zt {b{hb| Vo gd© {d{XV Pmb|. Eogr`mg lr‘§V ~m~mgmho~m§Mo earamg
g‘mYmZ ZìhV|. hëbt Amamo½` Amho. amOlr {hå‘V ~hmXþa Jmogmdr `mZ| H$m§ht Hw$^md



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 322

qMVyZ H$moUr am§S> S>mH$sZ KmVbr. Vohr R>mB© nSy>Z {VM|hr nm[anË` Ho$b|. hëbt lr‘§Vm§g
Amam‘ Mm§Jbm Amho. lr‘§V gŵ oXmam§À`m ôQ>r N> 8 amoO ewH«$dmat Omë`m. Amåhm§nmgmoZ
Xmo H$mogmMo A§VamZ| gŵ oXma gmho~ CVabo AmhoV. àñVyV XmoZ ‘{hZo N>mdUrMo {Xdg
AmhoV. nwT>| ‘gbV R>ê$Z dV©UyH$ hmoB©b Vg| ‘mJmhÿZ {d{XV H$arZ. Amåhr gmho~m§Mo
nXaMo AhmoV. gmho~ MmH$arg A§Va hmoUma Zmht. qh‘V~hmXamZ| Hw$^md qMVë`m‘wi|
am.Abr~hmXa ̀ m§Mo H¡$XoV Amho. ̀ o{df`t nwÊ`mg lr‘§Vm§g {b{hb| Amho. gmho~m§g H$imdo.
~hþV H$m` {b{hU| ho {dkßVr. n¡dñV N> 20 {OëhoO. ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 494 9-8-1789 A.D.

Ranekhanbhai writes to Ahilyabai in reply to her letters inquiring

about the health of Mahadajee Scindia : Scindia is now in better health.

Her Highness’ instructions regarding medicine and diet will be observed.

Himmat Bahadur acted maliciously. He is now imprisoned by Ali

Bahadur. Tukojeerao has encamped at a distance of 4 miles. Future plans

will be discussed and duly informed to Her Highness.”

A. Z§. 495 lr

Vm. 11 AmJñQ>,> Bgdr gZ 1789

Zmamo JUoe `m§Mo nÌ ‘mVmolr A{hë`m~mBªg. {deof {S>JMo ‘wŠH$m‘t amOlr Am~mOr
{MQ>Urg Ambo. Ë`m§Mo ~mobÊ`mMo ^md gmho~m§g {ZdoXZ Ho$bo hmoVo. Ë`mOda ‘mPr admZJr
‘Wwaog Pmbr. òW| òD$Z nmQ>rb~m~m§Mr ôQ> KoVbr. CÁOoZhÿZ {ZKmë`mnmgyZMo dV©‘mZ
ñd‘wI| nmQ>rb~m~m§Zt gm§{JVb| d Vwåhr Ambm h| Mm§Jb| Pmb|. BVHo$ {Xdg Amåhr Oo
g§nmXZ H$amd`mMo V| Ho$b| Amho. `m§V Vwåhmgt dmH$S>o hmoD$Z H$m` {‘idmd`mM| Amho.
dS>rb Á`m ar{VZ| MmbV Ambo Ë`mà‘mUo| C^`njt Mmbmd|. ‘wbImMr dmQ>Ur ¿`mdr.
g§e` Y§ê$ Z ò. `mà‘mU| gainUmMo ^mdmW© OmVrZoM ~mobbo. lmdUewÕ 10 ôQ>rMm ‘whÿV©
R>a{dbm. ̀ mà‘mUo d¥§XmdZmnwT>| ‘wŠH$m‘ Ho$bm. AmO{‘Vrg C^`Vm§ gaXmam§À`m ̂ oQ>r Pmë`m.
C^`Vm§Mohr earat ñdmñÏ` Zmht. VWm{n XmoZ AS>rM H$mog {VH$Sy>Z Vo Ambo. hohr {VVHo$M Jobo.
amOlr {edmOr {dÇ>b d Zmamo e§H$a `m§Mo ZmVy Jmonmiamd qÌ~H$ d C^`Vm§ ndmam§H$S>rb
H$ma^mar d H$merMm amOm BVHo$M ôQ>rg, nmQ>rb~m~m§g‘mJ‘|M Ambo hmoVo. ôQ>r nañna|
g§VmofmZo Pmë`m. nwT>| {ZXe©Zmg V| ‘mJmhÿZ godogt boIZ H$arZ. ~mobU| gai Amho. na§Vw
Mmb Zmht. `mOH$[aVm§ ^` dmQ>V|. dmQ>Ur ¿`mdr Aem {ZíM`mMo ~mobU| Amho. ^a§dgm
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Zmhr. Jmogmdr `mOda OmaU‘maUmMm à`moJmMm Xmof Ambm d hmb Vo Abr~hmXþamMo H¡$XoV
Amho. hmVr XoV Zmhr `mO‘wi| dm§H$S>o nS>b| Amho Am{U ôQ>rg ~hmXÿa Ambo ZmhrV. ‘wbyI
COmS>. bmImMm ‘hmb Ë`m§V Xhm hOmahr CËnÞ Zmht Eogo Amho. H$imd|. godogt lwV
hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 19 {OëH$mX ‘wŠH$m‘ ‘hoída.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 495 11-8-1789 A.D.

Naro Ganesh writes to Ahilyabai that he saw Scindia “He is very

lucid in speech; asks us to take the territory assined. It is, however, a

desert Tukojeerao has seen him. Both have met cordially. Both are, now,

in indifferent health.”

A. Z§. 496 lr

Vm. 20 AmJñQ>>, Bgdr gZ 1789

H¥$nmiqgJ ‘wŠH$m‘ ‘Wwam d¥§XmdZ, `mMo nÌ ‘mVmolr A{hë`m~mBªMo Zm§d|. lmdU
dÚ 14 {deof. BH$S>rb dV©‘mZ VaJwXñVm§ ‘odmS> àm§Vt lr‘§V `O‘mZgmho~ hmoVo.
Ë`mH$mit qhXþñWmZ àm§Vt ’$m¡OoMr AdmB© nSy>Z amOoaOdmS>o, VwéH$ ^`^rV hmoVo; hS>moVrhÿZ
{ZKmoZ O`nya  àm§Vt Ambo. Ë`mH$mit ~hþVM «̂‘ hmoVm Am{U nmQ>rb~m~m§H$Sy>Z haKS>r
nÌ| d H$maHy$Z òV hmoVo H$s¨ AmnU ObXr `md|. Amnbo ‘ZmoX`mZwê$n KSy>Z nwT>| ‘gbV
Amnb| Am‘Mo {dMma| hmoB©b. Ago EH$nUmMo {dMma| nÌ| ̀ oV hmoVr. Ë`mH$mbt nmQ>rb~m~m§Mr
‘Ou `m§Mo ôQ>rÀ`m A§V ŷ©V hmoVr. na§Vw H$ma^mar`mg dmdS>| hmoV|. Ë`mVhr `O‘mZgmho~m§Mm
OmÊ`mMm {ZûM` nŠH$mM. Voìhm§ nwT>rb A§Xoeo ~MmdmMo ~m§YyZ Hy$M H$ê$Z OmQ>mMo ‘wbIm§V
Ambm|. VoWyZ O‘oY Jm§d OmQ>mMo VoW| Ambm|. VoW| amOlr nmQ>rb~m~mH$S>rb Am~m {MQ>Urg
Ambo. ôQ>r `O‘mZgmho~m§À`m Pmë`m. H$ma^mè`mgh VoW| Var nmQ>rb~m~m§Zt gm‘moao `mdo.
‘Wwam gmoim H$mog VoW| hr ‘gbV R>abr H$s¨, Am~m d ZmZm ̀ m§Zt ‘Wwaog OmD$Z ImVaO‘oMr
{MÇ>r Ambr åhUOo Hy$M H$amdo. Ago R>ê$Z Hy$M H$ê$Z C^`Vm§ Jobo. ZmZm§Mo nmQ>bm§Mo
~mobU| hmoD$Z `O‘mZ gmho~m§g nÌ Ambo, Hy$M Ho$bo. WoQ> ‘Wwaon ª̀V Ambo. H$moUrhr
gm‘moao Ambo Zmhr. ‘Wwam d¥§XmdZm‘Ü |̀ ‘wŠH$m‘ Zo‘yZ XoD$Z VoW| ôQ>r ìhmì`m Ag| R>ab|.
nmQ>rb~m~m§H$Sy>Z V§~y dJ¡ao gm‘mZ òD$Z ôQ> ìhmdr. Voìhm§ `O‘mZgmho~t Ago nmhÿZ
nmQ>rb~m~m§Mr ñdmar {VH$Sy>Z Ambr, `m§Mr BH$Sy>Z Ambr Voìhm§ O{‘Zrda nmb»`m CVê$Z
O{‘ZrdaM ~gyZ A{YH$mar ^bo bmoH$m§À`m ôQ>r Omhë`m. nmQ>rb~m~m Amnbo bîH$am§V
Jobo. ho Amnë`m bîH$am§V Ambo. na§Vw Á`m ar{VZ| n{hbm ~oV hmoVm Ë`mM ar{VZ| lmdU
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ew. 10 g Omhë`m. VX²Z§Va Amnbo ~mobU| ~mobmoZ ‘Vb~ gmYyZ Hy$M H$amdo Va AmYtM
d¡få` hmoV|M. VyV© g{ÞY Ambo. Ë`mnjt ‘m`mdr ‘m`m KmbyZ Abr~hmXÿaMo gaXmamà‘mU|
`m§g amImd| Agm Ë`m§Mm ‘ZmoX`. qhXþñWmZ àm§VtMo dH$sb dJ¡ao H$m‘ bmJbo Va Ë`m§OH$S>o
OmVmV. ~ao H$moUr ‘gbVXma Var Mm¡Ko ‘amR>o, ‘wËgXr Vohr ZmhtV. EH$ ~«m÷U Amho
Vmo a§J nmhÿZ dV©UyH$ H$[aVmo. ""J§Jm J ò J§JmXmg, ‘Wwam J ò ‘WwamXmg''. Ag| Zmht
H$s¨, N>mVr MmbdyZ Ë`mMm bm¡{H$H$ amIyZ ‘gbV H$amdr ho {H$‘nr Zmht. Ho$di YÝ`mZtM
N>mVr Mmbdmdr. H$ma^mar AWdm n¡H$m Vohr Zmht. nydu lr‘§V H¡$bmgdmgr
gŵ oXmagmho~m§gM qhXþñWmZ àm§Vt YZr OmUV hmoVo. noedo Am{XH$ê$Z H$moUr nwgV ZìhVm.
hëbt `màH$maMo dV©‘mZ Amho. nydu nmQ>rb~m~m§Mr nÌ| òV hmoVr, Voìhm§M Hy$M H$ê$Z
Ambo AgVo Va ‘Vb~ gm§̂ miyZ AQ>H$n ª̀V OmD$Z ’$Îmo Ho$br AgVr. AmVm§ h| MbZ
nmhÿZ gdmªgM g§e` CËnÞ Pmbm H$s¨, òWo X¡dV Zmht. Oo Amho Vo nmQ>rb~m~mM.
Abr~hmXam§Zt XmoZ H$m‘| Mm§Jbt Ho$br. Jwbm‘ H$mXa Y[abm d qh‘V~hmXÿa
nmQ>rb~m~m§Mm Mmoa nmR>rg KmVbm. ho AmûM ©̀ Omhbo. VoU| Zj hmoD$Z gdmªV bm¡{H$H$
Omhbm H$s¨ hohr àñW Amho. gaH$mam§V Abr~hmXÿa `mMo {b{hU| d nmQ>rb~m~m§M| Job|
na§Vw Á`m JmoîQ>rMr Bao Yabr Vr JmoîQ> eodQ>mg ZoB©b Ago dmQ>V|. qhXþñWmZ  àm§Vt ZmdmOob
Ago N>mVr H$ê$Z H$m‘| H$amdr. Vo H$moUVo Xm¡bVtV am{hb|M Zmhr. hëbt amOlr Am~mOr
{dZm`H$ dmZdio `mg H$ma^mar {‘imoZ Xhm bmI én ò H$O© Úmdogo R>adyZ Ë`mg {eanmd
{Xbm. ‘moË`mMr ‘mim, {ean|M, hÎmr, nmofmI dm§Q>Urà‘mU| ‘wbyI òB©b Vmo Xhm bjmMo
nmoQ>t bmdyZ Úmdm. `mà‘mU| H$ama R>amdyZ dñÌ| ~hþ‘mZ {Xbm. Vmo gmdH$ma nmQ>rb~m~m§Mm
AgyZ nmQ>rb~m~m§ZtM Ë`mg nT>{db| Agob Ag| dmQ>V|. Agmo. n{hë`m ar{V nmhÿZ
hëbrÀ`m ar{VZ| ~hþV {MÎmm§V IoX hmoV Amho. Vmo nÌt H$moR>da {bh§ÿ? Á`mnmet Amh|
Ë`mMr ~T>Vr Xm¡bV hmoD$Z gdmªV Zjm amhÿZ AmZ§XmMo {Xdgm§V eodQ> bmJmdm Ag| {MÎm
Amho. amÌ Amho. ‘gbVrM| ‘mZmZr eodQ> JmoS> {XgV Zmhr. Amnbo nwÊ`àVmn|H$ê$ZM
`e òB©b. hoVy hm nmdmoZ Amnë`m MaUmnmet gd© gmoSy>Z `md| Ag| dmQ>V|. `mnyduM
{bhmd| na§Vw {ZdS>b| ZìhVo, «̂‘ hmoVm, AmVm§ nmD$b g‘Ob| Ë`mOdê$Z gwMZog {dZ§Vr
{b{hbr Amho. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm, n¡dñV N> 21 {OëhoO gZ 1199 ‘wŠH$m‘
‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 496 20-8-1789 A.D.

Kripalsing from Mathura writes to Ahilyabai depicting the pitiful

plight the Holkar Government is reduced to. Men, money and material have

become scarce. Former reputation is at discount. Mahadajee is all in all. Ali

Bahadur has also made himself famous here. Reverse is the case with the
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Holkars, The writer feels for the change, and has but one hope-that of

Ahilyabai.

A. Z§. 497 lr

Vm. 4 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1789

VwH$moOramdm§Mo A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. Amåhr òW| Amë`mda gmo~Ë`mH$Sy>Z
dmQ>UrMo àH$aUt Oo Oo Om~gmb ~mobÊ`m§V Ambo Vo g{dñVa VrZMma nÌm§V godogr boIZ
Ho$bo AmhoV. Ü`mZm§V Ambo AgobM. àW‘ ~mobU| H$s¨, EH$ H$amoS>, AÇ>oMmirg bj O‘m,
Ë`mV Om`XmX gÎma bmI d ~oMmirg bj Imbgm nmVemhr, EodO dOm hmoD$Z ~mH$s
nñVrg bmI am{hbo. ̀ m§Mr dmQ>Ur ¿`mdr. ̀ m Z§Va ~mobbo. n¡H$s¨ WmoS>Š`mgmR>t AmnU {bßV
H$emg ìhmdo? ‘wbyI ‘oi{dbm Amho. Xamo~ñV lr‘§Vm§g Úmdm Am{U AmnU C^`Vm§Zt
Zdr OmJm gmoS>dyZ Vo {Zå‘o{Z‘ ¿`mdr. hëbt ‘mJVr ~mobU| Amho H$s¨, Amnbm {hñgm AmnU
¿`mdm. Ë`mg {híemMm àH$ma nñVrg bmI Am{U nmZrnV dJ¡ao gmV bmImMr OmJm
OmoaVb~rZ| ‘moOmd`mMr Zmhr. gÎmmdrg AÇ>mdrg bmI H$ƒo nŠHo$ amhVmV. Ë`mMm {hñgm
Amnbm AmO‘mgo nm§M, gmV bmImMm hmoB©b Agm àH$ma Amho. nm§M-gmV bmImMr ~oarO
H$mJXmonÌt {Xgmd`mg ‘mÌ. hmVr bmJVm§ AmIagmbnmdoVm| XrS >bmI bmJVrb. ̀ mM| H$g|?
{hñgm KoD$Z ’$i Zmht. KoV Zmht Ag| CÎma H$amd| Var dmH$S>| {XgVo. ̀ mñVd d{S>bt Ü`mZmg
AmUyZ ò{df`tMr Amkm boIZ H$aU| Vo gËda H$amdr. {‘Vr ^mÐnX ewÕ 15 godogt lwV
hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 25 {OëhoO gZ 1199 ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 497 4-9-1789 A.D.

Tukojeerao writes to Ahilyabai of the proposals made by Scindia

regarding territorial distribution. Scindia is changing from time-making

proposals and counter-proposals. What is offered is in mere name.

Nothing substantial; what is Her Highness’ counsel ?

A. Z§. 498 lr

Vm. 20 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1789

‘mVwlr A{hë`m~mBªg n§M gmdH$mam§Mm AO©. AmkmYmaH$ eoR>> ZmZm^mB©, nX‘gr
{VbmoH$gr, J§Jmam‘ Ho$dbam‘, bmbOr godH$am‘, ^JmoVr ‘JZ, ‘mUH$M§X {hamM§X dJ¡ao
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gmdH$man§M H$g~o B§Xÿa. {dZ§Vr H$s̈ ‘moH$‘qgJ ~OmO H$g~o ‘OHw$a bmoH$m§Mo XoÊ`mMo VJmÚm‘wi|
CÁOoZrg Jobm hmoVm. Cnam§{VH$ gaH$maM| AmkmnÌ Amb| H$s¨ AJmoXa N>Ìrnwam òWrb EodO
XoU|. Var H$moUr Bg‘mM| XoU|KoUoMm EodO Xm‘memhr H$ê$Z dmQy>Z ¿`mdm Aer arV Amho.
Ë`mg {dZ§Vr H$s¨ àW‘ N>Ìrnwam ̀ oWrb EodO Úmdm h| H$m`? gd© boH$a| ‘hmamOm§g gmaIrM
AmhoV. Var Xm‘memhrà‘mU| gdmªZt dmQy>Z KoUo~Ôb H$‘m{dgXmam§g {b{hb| nm{hOo. ZmhtVa
Amåhr AdKoM ‘hoídat ‘hmamOm§Mo nm`mnmer òD§$ d Oer Amkm H$aVrb Ver dV©UyH$
H$ê§$. ho {dkmnZm. n¡dñV N> 2 ‘moha‘ ‘wŠH$m‘ ‘hoída.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 498 20-9-1789 A.D.

The Panch Sowkars of Indore applied to Ahilyabai as follows :

“Mokamsing of the Kasba has gone to Ujjain. You ordered that the

Chhatripura Sowkars should first be repaid. We beg to bring the usual

usage to your notice-viz-the assets of the debtor should be proportionately

distributed among all the debtors. Please either issue orders accordingly

or permit us to appear before Your Highness personally.”

A. Z§. 499 lr

B. g. 1789

`mXr. Zo‘UyH$ gaH$mamVyZ lr joÌ H$adra D$’©$ H$moëhmnya òW| lr ‘hmbú‘rg
Z¡doÚ d ~«m÷U^moOZm‘wi| gm{hË` ~ma‘mhr òU|à‘mU|. gwê$gZ {VgoZ‘`mdAmb’$. ’$gbr
gZ 1199 ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

275-0-0 EHy$U AmH$ma nmdUo XmoZe|. EH$mXerMo ^moJ dOm hmoD$Z.
     lrMm Z¡dÚ 1 d ~mH$s Agmå`m 6 EHy$U 7

234 ^moOZ IMm©H$S>o {OÞg. H$UrH$, Vm§Xÿi, VwarMr S>mi, Xmb,
ha^am, Vyn, Jyi, ‘rR>, qhJ, {Oao, hiX, gw§R>, ganU
dJ¡ao ¶mXr R>amdyZ {Xë`mà‘mU|.

 35 V¡dO IM© nmZgwnmar~Ôb, 2-6-0 ^moOZ XjUm
XaAgm‘rg EH$ {edamB© n¡gm, EHy$U ~ma‘mhr IM©
é.32-10-0

.......
269

6 lr ‘hmbú‘rH$S>o nyOm gm{hË¶, hiXrHw§$Hy$, é. 1 d
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Mmoir, nmVi é. 5 gm{bZm
......
275

òU|à‘mU| Zo‘UyH$ Ago.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 499 1789 A.D.

An annual payment of Rs. 275/- for the worship, and dish of Shree

Mahalaxmee of Kolhapur, and of Brahmins is sanctioned in details.

A. Z§. 500 lr

Vm. 30 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1789

Ym|{S>~m ’$Ugo `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof ‘hmamOm§Mr
Amkm KoD$Z ñdma Pmbmo Vo XmoZ àhat amÌt ‘wŠH$m‘ Om§~og gd© ga§Om‘mgwÕm§ AmZ§Xê$n
nmdbmo. AmO àmV…H$mit Hy$M H$ê$Z ‘wŠH$m‘ ‘OHw$at àha{Xdgm nmdbm|. lr XodrM|
Xe©Z KoVb|. nwT>| gm §̀H$mit {ZdmS>m H$ê$Z gm§JUma. Oer Amkm H$aVrb VXZwgma godogt
{dZ§VrnÌ {bh§ÿ. gm¡̂ m½`dVr ‘¡Zm~mB©Mo Amamo½`m~Ôb AmnU d VrW©ê$nOrZ| {b{hb|
Ë`mOdê$Z g‘mYmZ Omb|. AmnU Amåhm§{df`t qMVm Z H$amdr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 500 30-9-1789 A.D.

Dhondiba Phanse informs Ahilyabai of his safe arrival at Jamb and

of having paid his respects to the Goddess the next day. The orders will

be declared in the evening. They will be immediately reported to your

Highness.

A. Z§. 501 lr

Vm. 10 AmŠQ>mo~a, B. g. 1789

ì §̀H$Q>amd H¥$îU, hmoiH$a dH$sb ZmJnya ̀ m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. ^mÐnX
dÚ 11 {deof … ‘hmamO ImqdX 50 df} nmbZ Ho$bo. nwT>| C‘oX Amho H$s¨ B©ûda AmnUm§g
gbm‘V R>odmo. d§ena§nam godm KS>mdr. ‘hmamOmZt AmkmnÌ VyV© nmR>{db| H$s¨ lr‘§V amOlr
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‘ëhmaamdm§Mo ‘mZg ñdJ¥hr pñWa Z hmoVm§ H$m§hr§ `moOZm BVa ñWirMr H$[aVmV. Ë`mg
Vwåhr EH§$Xa ho JmoîQ> KSy>§ Z XoVm§ VoWrb ‘w»`met d Á`mMo ‘m’©$VrZ| ~mobU| Agob Ë`mObm
g‘OmoZ gm§JUo nydu ZmJnwarM ho JmoîQ> XodOr IbVH$a `m§Mo {dÚ‘mZ| amOlr aKmoOr ^mogbo
goZmgmho~ ̀ m§OH$S>o Ambr. ̀ m§Obm AmûM ©̀ dmQy>Z g{dñVa dV©UyH$sMr arV^mV Ë`m§OnmgmoZ
g‘OmoZ KoVbr. Z§Va ^dmZrn§V ‘wZer àmMrZ `mObm {dMmab|. Ë`m§Zt åhQ>bo H$s¨ nyduMm
{gb{gbm Var AmhoM. I§S>oamd hmoiH$a H¡$bmgdmgr òW| Ambo. Ë`m§Zt `mMà‘mU| égyZ
òD$Z A§‘bmV Am{Ubo. ~m~mgmho~m§Zt XmoZ bj én ò {Xbo. AmVm§hr qMVm Zmhr. na§Vw

lr‘§V VwH$moOr~m~m gŵ oXma `m§Obm dmB©Q> dmQ>ob. H$Xm{MV égyZ Ambo Var ~hþ‘mZ H$ê$Z
R>odyZ, Ë`m§Mo H$moUr Amë`mg dmQ>o bmdmdo ho dV©‘mZ ‘Obm g‘Ob|. Voìhm§ ‘w»`mgrM
~mobbm| H$s¨ AmnU `m JmoîQ>rg éH$ma {Xbm åhUmoZ EoH$Vmo. Ë`m§Zt CÎma {Xb| H$s¨, Amë`mgr
Cnm` H$m`? Amåhmg gd© ÑîQ> ‘m`mda Amho. Vwåhr ImVaO‘m XoU|. nwÊ`mgr Amë`mM|
nwduM ho Ombo. AmbrH$S>o Va JXuM Pmbr. qMVm Zmhr. ‘hmamOm§Mo nwÊ` g‘W© VoW| Ý`yZ
H$s¨ Eog| KS>mdo? na§Vw X¡d. H$Xm{MV Aer JmoîQ> ‘r AgVmZm òWyZ {VH$Sy>Z ~mobÊ`mà‘mU|
KS>ob; Var ‘mP| ñdê$n H$moUV| amhmV|? gm§àVH$mit gd©XmZ d ñZoh Amnbo H$S>rbM.
Ag| Omë`mg ‘r hOoarJUVrg amoO‘w[a`mMr aX~Xbr H$amdr, Voìhm§ ‘hÎd ‘moR>| amhrb
- àñVwV lr‘§Vm§Mo d{H$bm~amo~a JUV|V Amho d ^mogbohr åhUVmV H$s¨ H$m‘ nS>ob
Voìhm§ hm J¥hñW Cn`moJr nS>ob. `mOH$[aVm§ ‘rhr OnyZ Amho. gyMZm godogt {b{hbr Zmht.
`mMo H$maU H$s¨, gmho~OmXo AmhoV. nm`~§X g‘Oë`mg ‘mPm n[aUm‘ H$m`? åhUyZ
‘hmamOm§Mo godogt d gŵ oXmam§Mo godoV {b{hb| Zmht. lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 501 10-10-1789 A.D.

Vyankatrao Krishna - Holkar ambassador at Nagpur - informs

Ahilyabai that Court’s intention regarding the rumoured arrival of

Malharrao at Nagpur.

A. Z§. 502 lr

Vm. 11 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1789

am. ‘mYdamd H¥$îU ŵgHw$Q>o `m§OH$Sy>Z nÌ ‘mVmolr A{hë`m~mBªg. {deof. ‘wŠH$m‘
~ahmUnya ̀ oW| gmho~m§Mo H¥$nmdbmoH$Z| H$ê$Z ̀ WmpñWV Ago. amOlr ‘ëhmaamd ndma CXmOr
ndmamMo ZmVy XmoZ df© åhUV hmoVo H$s¨ òWrb ‘m‘bV gmb ‘OHw$at Pmë`mda ehat
òD§$, `mà‘mU| ~mobV hmoV|. Vmo lr XodrÀ`m ZdamÌm§V CËgdm§V Am‘§ÌU Ho$bo. Vo H$Wog
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òD$Z ôQ> Pmbr. KQ>H$m^a ~gbo hmoVo. nmZgwnmat {Xbr, Cnam§V CR>moZ Jobo. {’$amoZ
AmpûdZ dÚ 2 gmo‘dmat àmV…H$mit {Zamon nmR>{dbm H$s¨ ôQ>rg òVmo. åhUyZ ‘mVã~a
OmUmoZ, `mdo åhUmoZ gm§JyZ nmR>{db|. Ë`mdê$Z Vrg, Mmirg ‘mUgm{Zet Ambo. ôQ>
Pmbr. ~mobU| hmoV hmoVt. {dS>o XoU| Pmb|. XJm H$aVrb h| ‘m{hV AgVo Va ~§Xmo~ñVr
Ho$br AgVr. Vmo AH$ñ‘mV Ë`m§OH$S>rb nR>mU nwT>| òD$Z gwam H$mTy>Z Mmb{dbm Voìhm§
XJm Ago g‘Obo. gwarMr OI‘ ~moQ>m§g hmVmMo hbH$sM bmJbr. BVŠ`m§V Ë`m§À`m
bmoH$m§Zt Vadmar CngmoZ CR>moZ VŠ`mOdi Ambo. XmoZ àhaMm g‘`. H$MoatV ‘mUg|
’$maer ZìhVt. Xhm nm§M ‘mUg| hmoVr Vmo EH$M VadmarMr {‘R>r nS>br. Ë`mV gmho~m§À`m
H¥$noZ| B©ída| dmQ> {Xbr. H$MoarMo ImobtV OmD$Z Xþga| XadmOmZ| Kam§V {ZKmoZ Jobmo. XmoZ
^bo ‘mUyg nmS>md Pmbo AmhoV. ndma {ZKmoZ Mmbë`mda Amnbo bmoH$ gm§̂ miyZ nmR>bmJ
Ho$bm. Vmo AmR> Xhm ‘mUg| Ë`m§Mr R>ma Ho$br. gmVm ñdmam§{Zet nimoZ Jobo. Ë`m§À`m
nmR>bmJmg ñdma bmJbo. na§Vw amÌ nS>br. ÁdmatV {ZKmoZ Jobo åhUmoZ Jm§R> nS>br Zmht.
XmoZ ñdmam§Mr Jm§R> nS>br Vo ‘mÌ ‘mabo Jobo. Ë`m§Mm ^mMm d CXmOr ndmamMr amI,
{~amS>t hmoVr Vo gmnS>bo AmhoV. {MaJwQ> nm§Kê$Z Ë`m§Mo V³Vmda am{hb| Amho. `mMm
{dMma nwT>| H$m` H$amd| hr qMVm bmJbr Amho. Ë`mg ‘hmamOm§Mr Amkm hmoB©b Ë`mà‘mU|
dV©UyH$ H$ê§$. ndmam§Zt XJm Ho$bm hmoVm. na§Vw ‘hmamOm§Mo nwÊ`àVmn|H$ê$Z jo‘ Amho.
‘hmamOm§g {ZdoXZ ìhmd| åhUmoZ {b{hb| Amho. ho {dkmnZm. n¡dñV N> 23 ‘moha‘ gZ
1199 ‘wŠH$m‘ ‘§S>boída.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 502 11-10-1789 A.D.

Madhavrao Krishna Bhuskute informs Ahilyabai of the treacherous

conduct of Malharrao Pawar regarding himself, and the fight that took

place between his party and that of the Pawar. He seeks her counsel

regarding the future conduct. in the affair.

A. Z§. 503 lr

Vm. 12 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1789

Zmamo JUoe `m§Mo A{hë`m~mBªg nÌ. ‘wŠH$m‘ ‘Wwam AmpídZ dÚ 8 {deof…
dmQ>UrM| ~mobUo OgOg| hmoV Jobo {VVHo$ n`m©̀  gmho~m§g boIZ Ho$bo. AbrH$S>o
‘OHy$a nñVrg bmImMr dmQ>Ur ¿`mdr. Ë`m§V ‘oaR> dJ¡ao ‘hmb lr‘§Vm§H$S>rb nydunmgyZ,
Ë`mMr dmQ>Ur Zmhr. Voìhm§ AH$am bmImMo ‘hmb npñVgm§V AOr dOm KmbyZ ~mH$s
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Mmodrg bj H$‘H$ga am{hb|. Ë`mMm {hñgm AmO‘mg| nm§M bmI H$mJXr ~oarO
òB©b. Ë`m§V CËnÞ XrS> XmoZ bmI H$‘OmñV Ombo Va Ombo. S>m|Ja nmoIê$Z C§Xra

H$mT>ë`mgmaI| hmoV|. Agm hm àH$ma Z H$amdm Am{U VyV© Oo ~oarO am{hbr Amho
Vo C^`Vm§Zt dmQy>Z ¿`mdr. lr‘§Vm§Mm {hñgm XmoÝhrH$S>ohr nS>bm. nwT>| g‘OyZ ¿`md`mg
òB©b. `mMm {dMma nmhVm§ Z’$m Va X¡dmYrZ, na§Vw VmoQ>m Amë`mg Amnbo Ka Amnë`mg

{XgV Amho. ZdrZ EH$ {bJmS> ‘mJo bmdyZ ¿`md|. Xþga| ~amo~arZ| ’$m¡O MmH$ar
gd© Agb| nm{hOo. Aer AS>MU `m Om~gmbm§V {Xgmo bmJbr. Voìhm§ EH$ {dMma
hçm àg§JmZwê$n Ü`mZmg Ambm. gmho~m§Zt Ü`mZm§V AmUmdm. T>dbnya dmar dJ¡ao
Ë`m§Zt BZm‘ åhUmoZ Amnë`mH$S>o OmJm gmS>oMma bmIm§Mr KoVbr Amho. {VMr dmQ>Ur
‘m{JVë`mg XoVrbhr, Eoer qH$dm ZìdX hOmamMm {df`, na§Vw BZm‘mgwÕm§ dmQ>Ur
KoVbr Ago hmoVo. XÿaXoerZ| nmhVm§ ^mD$nUm§V ZrQ> {XgV Zmht. JmoS> R>odU|hr àmßV
Amho. Vohr H$moR>| ì §̀J XmIdrV ZmhrV. ’$ma ‘Ou R>odVmV. AmJV ñdmJVmg ’$ma
OnVmV. Voìhm§ AmnU H$g| Z Onmd|? BZm‘mMr dmQ>Ur Amåhr KoD§$ Ag| ~mobU|
hbHo$ {XgmoZ Mmbrg {déÕ, `mH$aVm§ {VH$S>o BZm‘mMr OmJm Amho Vo Ë`m§Mr Ë`m§OH$S>o
Amho. Amnë`mH$S>ohr nm§M bmImMr OmJm bmdyZ ¿`mdr. Ë`mV JU‘w³Voûda, hm‘S>
ho XmoZ ‘hmb nyduMo BZm‘r XmoZ bmImMo AmhoVM. Vo bmdyZ ¿`mdo. VrZ bmImMr
~oarO Am{UH$ ¿`mdr. gXahÿ AÁOr dOm hmoCZ ~mH$sMr dmQ>Ur {eañË`mà‘mU|
¿`mdr. Vo ~oarO Mma bmImMr hmoB©b. EHy$U BZm‘ d dmQ>Ur {‘iyZ ZD$ bmI
hmoVmV. ‘wbwI Iam~ VZ»`mà‘mU| O‘m ~gV Zmhr. {VOmB© ~gbr åhUOo ’$ma
Amho. Ë`m§V §̀Xm Ë`m§OH$S>ohr dgyb Jobm Amho. hm {dMma gwMbm Vmo boIZ Ho$bm
Amho. Amkm H$V©ì` Vo H$amdr {ZË` Zdm ‘Zg~m, Zdm{dMma `m§g H$m§ht Cnm`
Zmhr. AbrH$S>o AmOÀ`m ~mobÊ`mM| ^mdam gŵ oXmam§Zt {b{hb| AmhoV. lwV hmoB©b.
CÎma| {bhrV Omdt. òW| {dMma nwgmd`mg OmJm Zmhr. ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 503 12-10-1789 A.D.

Naro Ganesh writes to Ahilyabai about the way in which distribution

of conquered territory is changing from day to day. He suggests that the

Subhedar should ask for a territory yielding nine lacs, at least.

A. Z§. 504 lr

Vm. 15-10-1789
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I§S>mo ~m~wamd B§Xÿa `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. {deof …  MoZm dmUr `mMm nwÌ
‘moVr hm Amnbo ‘m‘ret MwH$bm. ò{detMm ~mô mQ> Amë`mda H¥$îUmOr Ym|S>Xod H$moVdmb
`m§Zt Amåhm§g gm§{JVë`mda dmUr ‘OHw$a `m§g ~mobmdyZ Ë`m§Zt ‘wÔm H$~yb Ho$ë`mda
é.120 H$moVdmb `mMo {dÚ‘mZ| ‘moVr dmUr nmgyZ X§S>m~Ôb KoD$Z O‘m Ho$bo. Ë`m JmoîQ>rg
AmR> ZD$ ‘{hZo hmoV Ambo. àñVyV dmUr ‘OHw$amMo OmVrV dV©‘mZ H$ië`mda Ë`m§Zt
{ZfoY H$ê$Z OmVr~mhoa Q>m{H$bo. ‘m‘rgr ~XH$‘© Ho$bo åhUyZ OmV åhUVr H$s¨ n§JV
H$a ‘J OmVtV KoD§$. Ë`mdê$Z dmUr ‘OHw$a ‘IZHw§$daMo {dÚ‘mZ| lr‘§V gm¡̂ m½`dVr
aI‘m~mB© ‘mgmho~m§Odi {’$`m©X Pmbm. Ë`m§Zt ‘wËgÔr`mg VmH$sX H$ê$Z gm§{JVb| H$s¨,
Ü`mZmg AmUyZ dmQ>o bmdU|. ‘IZHw§$da dJ¡ao åhUVmV H$s¨, JmoîQ> {‘Ï`m Amho. Ë`mg
AmR> ‘{hZo JmoîQ> {‘Ï`m Pmbr Zmht; OmVrZ| OodUmdi ‘m{JVë`mda AmVm§ {’$Vya H$ê$Z
naV én ò ‘mJVmV. Amkm Amë`mg én ò lr‘§V amUrgmho~m§g én ò XoD§$. Ë`m§Mr Ver
VmH$sX Zmhr. na§Vw g{ÞY amhVmV. JwXñVm§ én ò O‘m Pmbo. Vo én ò ‘mKma| ‘mJVmV
åhUmoZ {b{hU| àmßV Pmb|. eham§V KoÊ`mXoÊ`mMo H${O ò ~hþV Am{U Ë`mMo IQ>Ho$ CaH$sZ
åhQ>ë`mg gmò  Zmht. `m ehamÀ`m bmoH$m§Mr dñVr H$m¡bmMr Amho. CÁOoZ, Xodmg, Yma,
‘‘B©, dJ¡ao OmJMo bmoH$ gmho~m§À`m Aml`mMo dñVrg òD$Z am{hbo AmhoV. Vmbodma
H$moUr niyZ òD$Z amhUma Zmht. ‘mVã~a WmoS>o d ZmXma ~hþV AmhoV. Ë`m§Mo H$ÁOo
gmamgma {dMma nmhÿZ Á`mMo Ë`mnar g‘OyV nmSy>Z H$m§ht Ü`mZm§V AmUmdo, H$m§ht Z AmUmdo
Voìhm§ AmOnmdoVm| {Z^md bmoH$m§Mm gm§̂ mi gmho~t Ho$bm. òWrb a¡̀ V gmbg J¡agmbg
h| gd© gmho~m§Mo Ü`mZm§V Amho. ò{df`t Amkm H$V©ì` Vr H$amdr. lwV hmò  ho {dkßVr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 504 15-10-1789 A.D.

The Kamavisdar of Indore submits the case of Motee Wani to

Ahilyabai for decision. The said Moti had confessed his grave sin against

his maternal aunt, and had paid the fine ordered. His caste-people asked

for caste-dinner, and now the amount is asked for back. The Kamavisdar

then explains his position as he has to work among people who have all

resorted to that place from distant and various quarters, who bear

questionable character, and have stayed there on Royal guarantee.

A. Z§. 505 lr

Vm. 20 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1789
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VwH$moOr~m~m§M| nÌ ‘mVmolr A{hë`m~mBªg. {deof dmQ>UrMm ‘OHy$a gmo~Ë`mH$S>rb
BZm‘r T>dbnya dJ¡ao gmS>oMm¡Xm bjmMr OmJm Ë`mà‘mU| hëbt ‘wbImMr dOmdQ> hmoD$Z
~mH$sg ‘hmb AIoa nñVrg bmImMo am{hbo. Ë`mn¡H$s¨ Amnbo nm§M bmImMo BZm‘r OmJm
Úmdr. ~mH$s am{hbo Ë`m§V ‘oaR> dJ¡ao lr‘§Vm§H$S>rb ‘hmb Vo lr‘§Vm§H$S>o Úmdo. am{hbo
Ë`mMr dmQ>Ur H$amdr Ago ~mobÊ`m§V òD$Z Amnë`mH$S>og nm§M bmI BZm‘r d dmQ>UrMo
Mma bmI EHy$U ZD$ bmImMo ‘hmb `mdo Ag| R>ab|. A§VadoXrV JU‘wÎmoída d hmS>o,
ho XmoÝhr ‘hmb Amnbo nyduMoM BZm‘r Vo nm§MmMo no{Q>`m§V bmdyZ KoVbo. ~mH$s VrZ
bjm§V Ë`m§Zt XmoaoOm dJ¡ao ‘hmb Zo‘bo AmhoV. na§Vw hëbt VoWrb gm`a nmVemhmMo
Imbem§V Amho. Vo IoarO H$ê$Z ‘hmb ¿`mdo Ago ~mobU| gm§àV Amho. Ë`mg ‘hmbmMm
A§‘b EH$sH$S>o d gm`a Xþgè`mH$S>o Voìhm§ ~Zob H$go? {OH$S>o ‘hmb {VH$S>o gm`a,
h| Am‘Mo ~mobU| Amho. {ZíM`m§V òB©b Vo ‘mJmhÿZ {bhÿZ nmR>d§y. Jmogmdr Pm§erg R>odmdo,
Ë`m§V Abr~hmXamMm nj g~i R>abm. Amåhr BVHo$ l‘ gmhg H$ê$Z ñdamÁ`m§V Á`m§V
Cn`moJ Ago AW© KS>{dbo Vo ì`W© Jobo. Agm Cƒma amOlr ‘hmXOr~m~m qeXo dma§dma
H$[aVmV. ~hþV CXmg hmoD$Z BH$S>rb ‘Zgwã`mghr Vahm hmoCZ Hy$M H$ê$Z Xoet Omd|
hm {dMma ~mobÊ¶m§V AmhoV. {Ma§Ord amOlr H$meramd O¶nyaÀ¶m ê$Imda Amho. Ë¶m§ghr
~mobmdyZ ¿¶mdo. nmZrnVmÀ¶m gw‘ma| XmoÝhrH$S>rb H$m§ht ’$m¡Om OmD$Z Vo Vm|S> amImdo åhUOo
BH$S>rb ‘wbyI ‘mJo nSy>Z Am~mX hmoB©b. ¶mà‘mU| H$amd| åhUyZ Amåhmgr ~mobVmV.
CXmgnUmImbt XþpíM¨V hmoD$Z Hy$M Ho$bo Va H$aVrb AgmM a§J {XgVmo. `m§Zt Hy$M
Ho$bo Var AmnU H$g| H$amd|? Hy$M Z H$amd| Var ^mD$nUm VwQ>Vmo. Ho$b| Var lr‘§Vm§Mo
gaXmamda Hy$M Ho$b|. {dMma Z Ho$bm Va XþV’$r© AS>MU Amho. `mMm {dMma d{S>bt
boIZ H$amdm. {‘Vr H$m{V©H$ewÕ 2 godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 12 g’$a.
‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 505 20-10-1789 A.D.

Tukojirao informs Ahilyabai of the decision made by Scindia

regarding distribution of the terrotory. Doreja and other Mahals are

offered to us, but their Sayer is to go to the Emperor, This is unthinkable.

Revenue and Sayer must go and in hand.

Scindia often talks in despondent tone of going to the Deccan. I seek

your counsel regarding my company with Scindia in his march in the

South.
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A. Z§. 506 lr

Vm. 20 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1789

Zmamo JUoe `m§Mo nÌ ‘mVmolr A{hë`m~mBªg H$m{V©H$ ewÕ 2 ‘wŠH$m‘ ‘Wwam gmho~m§Mo
H¥$noH$ê$Z `WmpñWV Agmo {deof. ‘hmbMo dmQ>UrMm ‘OHy$a Ogm ~mobÊ`m§V Ambm Vgm
AJmoXa gmho~m§g {dñVma| boIZ Ho$bm Amho, Ü`mZm§V Ambm Agob. gm§àV IwÁ`m© (XþOm©,)
dJ¡ao ‘hmb ¿`mdo. gm òa nmVemhr Imbem§Vrb Amho Vo R>odmdo Agm AW© ~mobÊ`m§V Amho.
EH$m ‘oÊ`m§V XmoZ gwa`m Ag| hmoV|. Ë`mAWu O| AgU| V| Amnbo gÎmoImbr
Agmd|. gm`agwÕm§ ‘hmb ¿`mdo Ag| Amnbo ~mobU| Amho. {ZûM`m§V òB©b V¡g| godogt
‘mJmhÿZ {bhrZ. gm§àV Jmogmì`mMo ‘OHw$amda ~hÿV CXmgrZ ‘Ou am. nmQ>rb~m~m§Mr Amho.
l‘gmhg BVHo$ Ho$bo Ë`mMo gmW©H$ lr‘§VmZt Jmogmì`mMo àH$aUr ~a| Ho$b|. `m§V Am‘Mm
VmbwH$ qhXþñWmZ àm§Vt H$m§ht am{hbm H$s¨ H$m`? AmO h| Pmb| CÚm Am{UH$ H$moUr
OmB©b. Vmo g‘OmD$Z gm§Job Vg| EoHy$Z Ë`mMo ‘wÚmà‘mU| Amåhmg {bh§ÿ bmJbo Va Amåhr
‘m‘boXma Pmbmo§. AmOn ª̀V Eo{g`mnar Ho$br Ho$bo VoM ‘mÝ` lr‘§Vm§Zt Ho$bo. C^`Vm§
gaXmam§Zt AmßV Ho$bo Vmo AmßV, eÌwËd Á`mgr Vmo eÌy, Ag| ‘mJyZ KS>V Amb| AgVm§
AmVm hr JmoîQ> ZdrZ hmoVo. `m§V BH$S>o amhUo nwadV Zmht, Hy$M H$ê$Z ½dmëhoarg H$m§ht
‘wŠH$m‘ H$ê$Z nwT| Xoet Omdo Agm {ZJ«h ~mobÊ`m§V Amho. aOdm{S>`m§Mm ‘Zgw~m Amho
Vmo XmoZ {Xdg am{hbm. {VH$S>o amOlr ~m~m AmhoV. Ë`m§g ~mobmdyZ ¿`mdo åhUmoZ gm§{JVb|.
nm{UnVÀ`m ‘moh[a`mda C^`Vm§H$S>rb ’$m¡O Omdr Vo Vm|S> ampIbo åhUOo hm ‘wbyI nmoQ>t
nS>ob … A§‘b {Zd}Y Mmbob AJa Ogo hmoUma Agob Vgo hmo, na§Vw Xoet Omdo hr
JmoîQ> H$aU| àmßV Amho, Voìhm§ ~mobë`mà‘mU| KS>{dë`m§V AmnU H$g| H$amd|? `m§O~amo~a
Hy$M Z Ho$bo Var ‘mPo ~è`m dmB©Q>mMo gmo~Vr ZmhtV. VyV© ^mD$nUm amhV Zmht, Hy$M
H$amd| Var lr‘§Vm§nmethr Jw§Vbo AmhoV, Ë`mg H$g| nS>ob? g§H$Q>mMr JmoîQ> Amho. AJmoXa
ò{df`t {dZ§Vr {b{hbr Amho d AmVmhr amOlr VwH$moOr~m~m `m§Zt boIZ Ho$b| Amho.

gmho~t ‘ZZ H$ê$Z {dMma H$V©ì`ËdmMr Amkm `mdr, Hy$M Ë`m§Zt Ho$bo Var `methr Hy$M
H$amd|, Eogo Amho. `m§À`m ~amo~a Jobo Voìhm§ ^mD$nUm amhVmo, bmbyM H$ê$Z am{hbo Va
^mD$nUm VwQ>Vmo, VyV© Amnë`mH$Sy>Z JmoS> R>o{dbo, na§Vw Ë`m§OH$S>rb {ZË` Zdm ~yQ> H$mTy>Z
~mobU| ~mobVmV, ‘hmb XoUma gm`a XoV Zmhr. Amnbo `O‘mZmÀ`m ‘Zm§V òV Zmht
Eog| Amho. lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 12 g’$a ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 506 20-10-1789 A.D.

Naro Ganesh writes to Ahilyabai from Mathura : Scindia’s proposals

regarding Khurja and other Mahals is just like keeping two daggers in

one cover-unthinkable !
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Scindia is very much grieved at the decision of the Poona Court

regarding the Gosawi. His word, he says, was all along honoured until

now. All that is past now ! He is thinking of moving to the Deccan.

He suggests that both of us (Holkar and Scindia) should guard

Panipat which will keep our possessions free and fearless.

The writer seeks Ahilyabai’s counsel regarding Holkar’s keeping

company with Scindia in his march southward. He says Tukojeerao Baba

is placed on the horns of a dilemma.

A. Z§. 507 lr

Vm. 25 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1789

VwH$moOramdm§M| nÌ A{hë`m~mBªg. {deof. Jmogmì`m‘wi| amOlr ‘hmXOr~m~m d
amOlr Abr~hmXa `m§M| Amngm§V Om~gmb nS>bo d Amåhr Ë`m§V ~mobV Jobmo. Vmo ‘OHy$a
AJmoXa d{S>bm§g boIZ Ho$bm Amho. Aën JmoîQ>rM| OKÝ` H$ê§$ Z ò. Abr~hmXÿa d
AmnU XmoZ Zmhr. Amnbo ‘XVrg lr‘§VmZt nmR>{db| Ë`mgr Agm àH$ma XmI{dU| Amnbo
WmoanUmg `mo½` Zmht. Ë`mg boH$ê§$ åhUVrb. Amnë`mH$S>o àm¡T>nUm. Ë`mAWu Amnë`mg
C{MV H$m` Vo§ g‘Omdo. AmngmMr ’y$Q> ‘Zgw{~`mg Mm§Jbr Zmhr. `mAÝd |̀ ‘hmXOr~m~m
`mghr ~mobmd`mMo Vo§ ~mobbmo§. na§Vw Vr JmoîQ> éMrg Z nS>Vm§ gd© gmoSy>Z Xoet Omd|
Ag| ~mobVmV. {dMma nmhVm§ BVH$m {ZJ«h XmIdmdm Agm Xmofhr Abr~hmXÿa `m§OH$S>o
{XgV Zmhr. Jmogmdr O~aXñVrZ| `m§OnmgyZ Ë`m§OH$S>o Jobm. nwT>| dMZ XoU| V|hr `m§À`m
BVë`mZ|M {Xbo d dMZ {Xë`mda Am‘Mo ñdmYrZ H$am åhUyZ gm§Jy§ bmJbo hr JmoîQ>
Abr~hmXþamZ| Eo{H$br Zmhr. `m‘wi| hm CÚmoJ Amho. Xoet òVm| ò{df`rMt nÌ| qeXo
`m§Zt nwÊ`mg nmR>{dbt Amåhr {b{hVm| `mà‘mU| AmnUhr nÌ| lr‘§Vm§g {bhmdt. Ag|
Amåhmghr EH$ XmoZ doim§ ~mobbo, A§Xoem H$ê$Z Amåhr Q>mimhr {Xbm. na§Vw dma§dma
åhUy§ bmJb| Z {bhmdt Va ’$mQ> {XgVmo. g§e` nS>Vmo `mñVd {^S>o‘wi| `m§À`m
gm§{JVë`mAÝd |̀ lr‘§Vm§g d amOlr ~mimOrn§V ZmZm d amOlr harn§V VmË`m§V nÌ| {bhÿZ
d{S>bm§H$S>o nmR>{dbr AmhoV. amOlr Ho$emo JUoe `m§Obmhr nÌ {b{hbo Amho.
‘ema{ZëhoH$S>o nÌ| nmR>dmdr Am{U BH$S>rb Ame` Om| {b{hU| Vmohr {bhmdm. {‘Vr
H$m{V©H$ ewÕ 7 lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N>.1 gdmb gZ 1199 ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 507 25-10-1789 A.D.

Tukojeerao informs Ahilyabai of the despondent mood of Mahadajee.
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The Poona decision in the case of Ali Bahadur has upset Scindia, He has

written to the Poona Court of his intended start to the South. Tukojeerao

was also induced to write to the Poona Court in the same strain. He

requests Ahilyabai to write to the Poona Court as she may think proper.

A. Z§. 508 lr

Vm. 30 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1789

‘mYdamd bú‘U dH$sb h¡Ðm~mX `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ lmdU dÚ
7 {deof òWrb àg§J nmhVm§ ‘m|JbmB©Mm H$ma^ma ~hþV bmô r Pmbm Amho. Vem§V ‘erê$b
‘wëH$ Z~m~mH$S>rb H$ma^mar AmhoV. Ë`m§Mr ‘Ou n[a{N>Þ bmoH$m§g H$moUohr àH$ma| Xmof
bmdyZ {H$’$m`V H$ê$Z XmI{dU|. h|M ‘mZg `m§M| Amho, ‘J Ý`m` AWdm Mm¡H$erM|
H$maU WmoS>|M Amho?

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 508 30-10-1789 A.D.

The Holkar’s ambassador at Hyderabad writes to Ahilyabai that the

minister at Hydarabad is intent on one and one object only-amassing

forture-by means, fair or foul.

A. Z§. 509 lr

Vm. 30 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1789

‘oK…em‘ {OdmOr ‘wŠH$m‘ J§JmVra `m§M| ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ {deof. ZoÌ
Jobo. eara Ae³V Pmb|. `m‘wi| gmho~m§Mr Amkm KoD$Z lr J§JmVrat Ambm|. {Xdg|{Xdg
earamMr AdñWm H$R>rUM Amho. ‘mPo d{S>bm§Zt ‘hmamOm§Mo AmoQ>rg KmVb| Am{U Vo
lr J§JmVrat am{hbo. AmOn ª̀V nm{bJ«hU Ho$bo. nwT>| YZrM H$aVrb åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 509 30-10-1789 A.D.

Meghashyam Jiwajee from the banks of the Ganges writes to

Ahilyabai that he has become blind and weak. He looks up to her for his

maintenance and welfare.
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A. Z§. 510 lr

Vm. 30 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1789

amOmam‘ J§JmYa, hmoiH$a dH$sb lrZJa `m§OH$Sy>Z nÌ ‘mVmolr A{hë`m~mBªg
^mÐnX ewÕ 8 Mo. {deof ‘hmamOm§Mo nÌ amOlr J§JmYan§V ~mdm§g Ambo. ‘m¡Oo X{S>`VàJUo
‘hmo~m Jm§d Vnmo{ZYr H¡$bmgdmgr J§Jm^maVr `m§OH$S>o ‘hmamOm§Mo X¡{dH$ gaH$mam§VyZ
{Xbm Amho. Ë`mg gZXoMr Amkm Pmbr Amho. òW| ñdm‘rMo nÌmdê$Z ~hÿV ~mobbm| na§Vw
òWrb CÎma hoM H$s¨, gaH$maMr gZX nmR>{dbr Ë`mdê$Z {dZ§VtV {b{hb| Amho. òWrb

Xa~ma ‘moR>| ImoQ|o Amho. b~mS>r H$moR>da {bhmdr? ZmZmàH$maMo ̀ m Jm§dmH$[aVm§ ~IoS>o hmoVmV.
Ë`mg ‘hmamOm§Zt gZX H$ê$Z nmR>{dë`mg Jm§d Mmbob. Zmhr Va {XŠH$V nS>ob. Amnbo
nÌmdê$Z df©̂ a ‘r Mmb{dVmo. ho ~w§Yobo AmhoV. ~mobÊ`mMm à‘mU Zmht. lwV hmò  ho
{dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 510 30-10-1789 A.D.

The Holkar ambassador at Shreenagar writes to Ahilyabai : “Mauza

Dadiyat (Pargana Mahoba) has already been granted to the late

Taponidhee Gangabharatee. The local government asks for a Sanad.

Please arrange to send it early. The Bundelas not a trustworthy people.”

A. Z§. 511 lr

Vm. 16 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1789

VwH$moOramdm§Mo A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. Hw§$ ôarg H¡$bmgdmgr I§S>oamd ̀ m§Mo N>ÌrMm
H$maImZm MmbV Amho. Ë`mg H$maImÝ`mMm ~§Xmo~ñV H$moUo àH$maMm, H$m‘ H$g| MmbV|,
XJS> H$go àH$maMm, ~mJmMr ì`dñWm dJ¡ao ì`dñWog§~§Yr Amkm. Eo{g`mg. H$maImZm
MmbV Amho. na§Vw {VH$S>rb Ym|S>m Mm§Jbm Zmht. VWm{n XJS> Mm§Jbo nmhÿZ bmdÊ`mMr
H$maHy$Z pIO‘VJmamg {Xbr Amho. ~mJhr X§½`m‘wio ~o‘am‘V Amho. ZrQ> H$aÊ`mMr
ì`dñWm Ho$br Amho Am{U O‘rZ ZdrZ OmQ>mnmgyZ KoD$Z ~mJog XoÊ`mMr R>a{db| Amh|.
N>ÌtV ‘yVuMr ñWmnZm Pmbr nm{hOo. Ë`mg BH$S>ogM H$a{dë`m Va Mm§Jë`m hmoVrb.
Var d{S>bt ‘yVu VoWyZM (‘hoûdamhÿZ) H$ê$Z nmR>{dë`mg CÎm‘ Amho. H$m‘ nhmd`mg
d{S>bm§H$Sy>Z OmgyX Ambm Vmo nmhÿZ Jobm Amho. Vmo g{dñVa| gm§Job. Amåhr daModa
nmhVM Amhm|. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm.
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gaH$mar aoH$m°S>©

No. 511 16-11-1789 A.D.

Tukojeerao Holkar writes to Ahilyabai  : “In reply to your inquiries

regarding the erection of the Chhatri of the late Khanderao Maharaja I

have to say that the work is proceeding. We are in search of a better kind

of stone. The garden was all in ruins. It is being replanted. New land has

been acquired from the Jat for the purpose. Statues should be made at

Maheshwar under your supervision.

A. Z§. 512 lr

Vm. 19-11-1789

Zmam`U JmoqdX ‘wŠH$m‘ JmoqdXJS> hçm§Mo nÌ. ‘mVmolr A{hë`m~mBªMo Zm§d| ‘mJ©erf©
ewÕ 3 {deof. ‘hmamOmZt C^`Vm§ H$moQ>odmbo d ~w§Xrdmbo hçm§g {ZjyZ VmH$sXnÌ| nmR>dmdt
H$s¨, Amngm§V {damoY Z dmT>dm. ZmhtVat ho am§JS>o AmhoV. `m§Mm BV~ma Zmht. {VJñVmà‘mU|
(gZ 1786-87) hmoB©bg| {XgV|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 512 19-11-1789 A.D.

Narayan Govind writes to Ahilyabai from camp Govindgad : I

request Your Highness to order a strong commanding letter to the

Ranas of Kota and Bundee to the effect that they must try to settle

their disputes peaceably. Things, otherwise, may take turn as they did

in 1786-87.

A. Z§. 513 lr

Zmoìh|~a, B. g. 1789

‘mYdamd bú‘U dH$sb h¡Xam~mX `m§Mo nÌ ‘wHw§$Xamd Am~m§Mo Zmd| … H$m{V©H$
dÚ {deof. AI~matV H$moR>| H$moR>| dV©‘mZ hohr {b{hb| H$s¨, ‘hmamO A{hë`m~mB©gmho~
hmoiH$a `m§Zt ~hþVm§ àH$ma| {VKm gaXmam§g VwH$moOr, ‘hmXOr, Abr~hmXþa ~hþVm àH$ma|
{ZjyZ {b{hb| H$s¨, h| CÎm‘ Zmhr. {VKm§VyZ EH$mMm Xm~ H$‘r Pmbm Va gd©Ìm§Mm Pmbm
Ag| OmUmd|. na‘wbIm§V Aer ‘gbV H$Xmnr Z H$amdr. Ag| H$aVm§ {OH$S>o ̀ m ‘gbVrMm



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 338

Xmof bmJob Ë`mMm n[aUm‘ CÎm‘ hmoUma Zmhr, Ag| {b{hb| Amho. ho dV©‘mZ Z~m~gmho~mZ|
EoH$moZ ‘hmamO ~mB©gmho~m§Mr ’$ma Vmar’$ Ho$br d godH$mg Amkm Ho$br Oo Vwåhr
A{hë`m~mBªg nÌ| {bhmoZ gËda CÎma òV Ag| H$amd|. Vo H¡$bmgdmgr ‘ëhmaamd hmoiH$a
`m§MrM à{V‘m Amho. Ë`m§Obm qeXo, hmoiH$a d Abr~hmXÿa ho {VKohr EH$ê$n Agmdo.
EH$mgr EH$mZt {MÎmm§V Xþgam ^md Yê$Z lr‘§Vm§Mo Xm¡bVrg Anm` Z H$amdm, ho AJË`
Amho. ~m`H$mo AgVm§ nwéfmnojm§ Ë`m ‘Obm XÿaXeu ’$ma {XgmoZ Amë`m. H$Xm{MV qeXo,
~hmXÿa `m§OH$S>o qH$‘VrMm AmJ«hhr Agbm Va `màg§Jt CKS> XmIdyZ eÌy Oo {VH$S>o
AmhoV Ë`m§Obm OmJm Z ìhmdr h| ~mB© Vmo H$aVrb, na§Vw Am‘Mo V’}$Z| Vwåht {bhmoZ
CÎma AmUyZ XmIdmd| åhUmoZ {dñVma {b{hbm Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 513 November, 1789 A.D.

The Holkar ambassador at Hyderabad (Deccan) writes to Ahilyabai

that the Nawab was highly pleased with the news that you tried to bring

about reconciliation among Scindia, Ali Bahadar and Tukojeerao. The

Nawab asked me to write this to you, highly as he appreciates your

meritorious acts in general.

A. Z§. 514 lr

Vm. 20 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1789

hmoiH$a dH$sb h¡Ðm~mXH$amH$Sy>Z nÌ ‘mVmolr A{hë`m~mBª hmoiH$a `m§gr. ‘mho
JwXñVm§ ‘WwaoH$S>rb AI~ma Ambr. Ë`m§V ~hþV ~Io{S>`mM| dV©‘mZ Amho. Abr~hmXa
`m§Zt C‘amdJra Jmogmdr {h§‘V~hmXa `mMm nj Yê$Z qeXo ~hmXÿa `m§Zt ’$ma AmJ«h
Ho$bm Amho. lr‘§V gŵ oXma gmho~m§Mm VoWàg§Jr Odi AgVm§ Ë`m§Mo gm§JU| Abr~hmXÿa
d qeXo ho C^`Vm§ ‘mÝ` H$arV ZmhrV. nwÊ`mhÿZ ‘XméH$‘mh `mObm dV©‘mZ H$iV
AgmoZ hohr Om~gmb {b{hVmV. `mOdê$Z `m§Mo {MÎmm§V ‘mJVr Ë`m àm§Vt gaXmam-
gaXmam§V H$bh òD$Z Xm¡bVrMo Zme ìhmdo Ago CKS> AW© {VH$S>rb AI~madmbo
Z~m~gmho~m§g {b{hVmV. Ë`mOdê$Z hohr H$ënZm ~hþV H$aVmV. lr‘§Vm§Mo Xm¡bVrVrb
{VKohr gaXma àVmnr AmhoV. Vo Amngm‘Ü |̀ H$bh dmT>dyZ {VH$S>rb amOoaOdmS>o
‘wIbr’$ AmhoV. Ë`m§O‘Ü |̀ Amnbm Xm~ H$‘r H$ê$Z KoVrb Voìhm lr‘§Vm§Mo Xm¡bVrMm
bm¡{H$H$ H$‘r Pmë`mg ‘J n¡gm {‘iU| d Am~ amhÿZ Xoemg òU| XþK©Q> Amho.
Am§Xoem ~hþV àmßV Pmbm. hohr ~mobVmV H$s¨, gm§àV Z‘©XmVrat A{hë`m~mB© hmoiH$a
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AmhoV Ë`m§Obm {VKmhr gaXmam§M| g§ajU H$aU| AJË` Amho. `mdê$Z Ë`m§Zt H¡$gm
~§Xmo~ñV Ho$bm Agob ho H$iV Zmhr. åhUyZ godH$mg ~mobmdyZ Amkm H$arV hmoVo.
Ë`mZ§Va EH$ Amkm AmUIrZ Ho$br Oo lr‘§Vm§Mo Xm¡bVtV àñVyV qeXo, hmoiH$a,
ho XmoKo gaXma YramMo AmhoV. òWyZ nwÊ`mhÿZ ‘Xmgb‘mhm Vmo {b{hVM AgVrb
na§Vw Abr~hmXÿa Ho$di gaH$maMm Vmoam Amho. Ë`m§Mm An‘mZ Z ìhmdm. h| `mObm
H$V©ì` Agob Voìhm§ ho XmoKo gaXma AmnAmnë`m§V ‘Zmo‘` ‘brZ H$ê$Z AOwaXm
Omhbo Vmohr ~XZj Amho. Ë`mV qeXo ~hmXÿa VyV© nmXemhr Vmoam Ë`m§Mo ñdmYrZ
Amho. O{‘`V, Vmo’$ImZm, Ë`m§Onmer Omar Amho. Ë`m àm§Vm§Vrb VrZ Mma {H$ëbo
Ë`m§OH$S>o A§‘b H$m~rb AmhoV. A§J«oO {’$a§Jr H$bH$Ë`mMo gyÌ Ë`m§Onmet H$m`‘
Amho. Eogm ga§Om‘ hmoiH$a qH$dm Abr~hmXÿa `m§Zt O‘m H$ê$Z gm{hË` Agob
Va H$ënZm H$amdr. `m§V `e Amn`e XoU| B©ûdar. H¡$bmgdmgr gŵ oXma ‘ëhmaamd
hmoiH$a d O`mOr qeXo `m§Zt XmoñVmZm H$m~rO H$ê$Z IOmZm {‘idyZ XmoKohr EH${MÎm|
ImqdXmnmet òV hmoVo. Voìhm§ ImqdXm§ghr AJË` C^`Vm§Mo EH$ê$n R>odU| Oê$a hmoV|.
hëbr Agm ~IoS>m Pmbm Va ‘J `m§V lr‘§Vm§Mo Xm¡bVrg Anm` {XgVmo qH$dm
C^`Vm§ gaXmam§n¡H$s¨ EH$OU Om`m Pmbo Va gd© àH$mao g§H$Q> Amho. Ago A§XoeoH$ê$Z
godH$met ~mobbo. Ë`mOdê$Z godogt {dZ§Vr {b{hbr Amho. EH$doi ‘hmamOm§Mo CÎma
`mdo Am{U V| Z~m~mg dmMyZ XmIdmdo åhUOo `m§Mr H$m§jm gd© Xÿa hmoB©b. nwT>rb
dV©‘mZ. bîH$am§VyZ nÌ VrZ ‘{hZo Amb| Zmht. nÌ| nmR>{dVm| CÎma òV Zmht. ~hþV
H$m` {b{hU|, ho {dkßVr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 514 20-11-1789 A.D.

The Holkar ambassador of Hyderabad writes to Ahilyabai : “The

Nizam was grieved to hear the news of disputes amongst Holkar, Scindia

and Ali Bahadur. The Nizam looks up to you for amendments.”

A. Z§. 515 lr

Vm. 29 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1789

VwH$moOramdm§Mo nÌ ‘mVmolr A{hë`m~mBªg {deof. VmOy hmoiH$amMr nmJm Vwåhm~amo~a
Amho. nmJ|V VmOyH$Sy>Z ‘Xmar hmoVm Vmo B§Xþat Amë`mda ‘¥Ë ẁ nmdbm Ë`mMr ñÌr d ‘ohþUm
nmJ|V AmhoV d hëbt òWyZ {Ma§Ord h‘ra hmoiH$a `mZ| Zya‘h‘X `mObm nmR>{db|
Amho. nyd©dV² nmJoMm ~§Xmo~ñV amhÿZ {Ma§OrdmMo Zm§d| d{hdmQ> Mmbo Vo H$aU| åhUmoZ
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{b{hb|. Ë`mg VmOyMr nmJm VmOyMo Zm§d| AmOn ª̀V dmoT>VM hmoVr. hëbr {Ma§Ord h‘ra
hmoiH$a `mMo Zm§d| nmJm H$ama H$ê$Z ‘XmarMm ‘ohþUm òW| Amho Ë`mMo hmV| nmJoMr d{hdmQ>
hmoV Amho. Zya‘h‘X nmR>{dbo åhUmoZ d{S>bt {b{hb|, Ë`mg Zya‘h§‘X òW| Ambm Zmhr.
‘XmarÀ`m ‘ohþÊ`mMo hmV| H$m‘ ¿`md|. Ë`mà‘mU| H$m‘ MmbV Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 515 29-11-1789 A.D.

Tukojeerao writes to Ahilyabai : “The Paga referred to by your letter

is now registered in the name of Hamir Holkar, and the authority is vested

in the hands of he brother-in-law of the late Madari.”

A. Z§. 516 lr
Vm. 8 {S>g|~a, Bgdr gZ 1789

VwH$moOr hmoiH$am§Mo {^H$mOr CÕdmg nÌ. Vy {Ma§Ord ‘ëhmaamdmg {~KS>dyZ
Ë`m~amo~a byQ>‘ma H$arV {’$aV Amhog. ZJagyb R>mÊ`mÀ`m H$‘m{dgXmamnmgyZ d
bmoH$m§H$Sy>Z gd© H$m§ht Zobog. Á`mMo Ë`mg naV XoD$Z Ë`mÀ`m nmdË`m ‘bm XmIrd.
h| Z Ho$ë`mg VwObm Yê$Z AmUyZ hmV nm` VmoSy>Z VwPr ‘wb| ‘mUg| KmÊ`m§V KmVbr
OmVrb.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 516 8-12-1789 A.D.

“Tukojeerao reprimands Bhikajee Uddhva in unmistakable terms :

“You have spoilt my son Malharrao. Both of you together have despoiled

the Kamavisdar and residents of Nagarsul Thana. You must return the

spoils to their proper owners and submit receipts. Otherwise you and your

family will have to meet dire punishment.”

A. Z§. 517 lr
B. g. 1789

amdV gm‘VqgJ g§ñWmZ Xodio, àVmnJS> `m§Mo ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. ‘mJ©erf©
dÚ 11 {deof. lr‘§V nmQ>rb~m~m ‘odmS> àm§Vt Ambo. amUmOrMm d amdV {^‘qgJOrMm
{‘bm’$ H$ê$Z {Xbm. nm§M én ò ‘odmS> àm§Vt R>abo. h| AmnUmg {d{XVM Amho. {MVmoS>mda
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amUmOrMm A§‘b Pmbm V‘m‘ Amnbo aOnwVm§da dJ©Ur KmbyZ Amåhmdahr g§ñWmZ Xodio
òWyZ XmoZ én ò Úmdo Ag| AmåhmH$S>rb d{H$bmg n[a{N>Þ ~mobbo. Eo{g`mg g§ñWmZ

Xodio hm ‘hmb Amnbm Amho. òWrb ‘`m©Xm AmOn ª̀V Imd§XmMo Zm§dmda H$moUr VmoS>br
Zmhr. hëbt amdVOrÀ`m åhQ>ë`mdê$Z òW| CngJ© Úmdm Ago nmQ>rb~m~m§Mo ‘mZg n[a{N>Þ
Amho. Amåhr Vmo EH$ AmnUm§g OmUVmo. AmnU YZr AmhoV. `mñVd EH$ nÌ nmQ>rb~m~m§g
{b{hb| nm{hOo H$s¨ ‘hmb g§ñWmZ Xodio gaH$ma hmoiH$am§Mm AgVm§ Ë`mg H$moUmÀ`m
åhQ>ë`mdê$Z ZmXr bmJyZ ‘hmbMr ++1 Z H$amdr d EH$ nÌ amdV {^‘qgJmg {ZjyZ
{Xb| nm{hOo H$s¨ g§ñWmZ Xodio `m§g ‘Z‘mZ| Vem b~mS>çm H$ê$Z CnÐd Úmdm Ago
Vw‘Mo ‘mZg Ë`mg +++2 hm ‘hmb gaH$maMm AgmoZ Vwåhr CnÐd H$moUo{det XoUma?
AV…na g§ñWm{ZH$mH$S>o ImoQ>r ZOa Ho$br Va n[a{N>Þ H$m‘r nS>Uma Zmht. Xÿa§XeoZ| O|
H$aU| V| H$amd| åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 517 1789 A.D.

Rawat Samatsing of Sansthan Dewale writes to Ahilyabai Holkar :

“Mahadajee Scindia came to Mewar and brought about reconciliation

between Ranajee and Rawat Bhimsingjee. All the Rajput States have

individually been taxed for the payment; so has Dewale been. Dewle

acknowledges the authority of the Holkar State: Scindia, should,

therefore, be made acquainted with the fact by Ahilyabai.

A. Z§. 518 lr

Vm. 18 {S>g|~a, Bgdr gZ 1789

VwH$moOramd hmoiH$a `m§Mo ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. {Ma§Ord ‘ëhmaamd
`m§g KoD$Z Omd| åhUyZ d{S>bm§H$Sy>Z EH$XmoZ doi Amkm Ombr. Ë`mdê$Z {Ma§OrdmMr
admZJr H$aÊ`mH$[aVm§ d{S>bm§g EH$XmoZ doi nÌ| nmR>{dbr AmhoV. gm§àV {Ma§OrdmZ|
Mma b~mS> AmnUmnmet ‘oidyZ Ë`m§Mo gm§{JVbodê$Z ‘Zmg òB©b Ver dV©UyH$ H$arV
Amho. ZJagwbt ñdma nmR>dyZ VoWyZ H$maHy$Z Am{Ubm Amho. Ë`mOnmet EodO ‘mJVmo.
‘m¡Oo AS>Jm§d àJUo Zm{eH$ òW| ñdma nmR>{dbo AmhoV. ‘m¡Oo Ydbo dJ¡ao Jm§dIoS>çm§g

1. ++  … ‘yi nwñVH$mV eãX nyU© Zmhr.
2. +++ … ‘yi nwñVH$mV hm eãX Ambm Zmhr.
XmoÝhr ~m~VrV ‘yi H$mJXnÌmMm ^mJ Oibm Agmdm.
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X§Jm AmhoM. `mà‘mU| dV©UyH$ d{S>bm§Mo ldUm§V Amho. na§Vw XQ>mdë`mg `mMo dS>rb
H$m` åhUVrb, hm g§H$moM Yê$Z j‘m hmoVr. ho j‘m H$m`m©Mr Zmhr. AmnU gdmªg
dS>rb. Amåhm§gwÕm§ {ejm H$amd`mMm A{YH$ma Amnë`mH$S>o Amho. `mMr Cnojm Ho$ë`mg
{Xdg|{Xdg OmñV {~KS>Vo. Voìhm§ gwYam`mg Amnë`mgM ~i nS>ob. EImXrH$S>o CRy>Z
Jobo Va Cnhmg AmnbmM. hçm JmoîQ>r gd© d{S>bm§Mo Ü`mZm§V AmhoM. d{S>bt h`J`
Z H$[aVm§ amJ bmô  Ogm H$aU| Agob Vgm H$ê$Z Mma b~mS> Odi AmhoV Vo Xÿa
H$ê$Z EImXm nmo³V ‘mUyg Odi R>oD$Z Ë`mg BH$S>o  admZm H$amd|. AmnU {Ma§Ordmg
XQ>mdë`mg Amåhmg {Viàm` dm§H$S>| dmQ>m`Mo Zmhr. ho JmoîQ> enWnyd©H$ g‘Omdr. {‘Vr
nm¡f ew.2 godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N>.21 a{dbmIa ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 518 18-12-1789 A.D.

Tukojeerao enumerates to Ahilyabai the various misdeeds of his son

Malharrao and requests her to punish him as she may think fit. “He is

surrounded by bad company. The company should be removed.”

Tukojeerao assures her that he would not at all be offended by her

punishing of Malharrao.

A. Z§. 519 lr

Vm. 19 {S>g|~a, Bgdr gZ 1789

JUoe Zmam`U ‘wŠH$m‘ ‘Wwam ̀ m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. BH$S>rb
dV©‘mZ. {Xëbr àm§Vt Bñ‘mB©b ~oJZ| ~X‘m‘br Ho$br Amho. O`nya, ‘madmS>, H$moQ>o, dJ¡ao
am§JS>o EH$Ì Pmbo. Bñ‘mB©b ~oJbm nwT>| H$ê$Z ‘mJ| AmnU AmhoV. {XëbrOdi aodmS>r Vrg
H$mog Amho. VoWyZ Hy$M H$ê$Z XmÐrg drg H$mogm§da Ambm Amho. òWyZ amOlr H$meramd
hmoiH$am§~amo~a nmJm dJ¡ao ’$m¡O XoD$Z nwT>| AmR> H$mogm§da Amho. ’$m¡O H$moUr OmV Zmhr.
Im`mdmMyZ CR>moZ OmVmV. nmJoMrhr VrM AdñWm Amho. ear’$^mB© òW| IMm©Mo ~oJ‘rg
Ambo AmhoV. Ë`m§Obmhr gVam {Xdg Pmbo AmhoV. H$m§ht én`mMr VmoS> nS>V Zmhr. lr‘§Vm§ghr
{dZ§Vr H$aVmV, CÎma hmoV Amho, H$s¨ ‘OH$S>o H$m` Amho? A‘mË`mH$S>o OmD$Z O| ‘mJUo V|
‘mJmdo. BH$Sy>Z CÎma hmoV| H$s¨, YZr Ogr Amkm H$aVrb Vg| H$amd|. dmQ>Urn¡H$s¨ ‘hmb
Ambo AmhoV Ë`m§Mmhr ~§Xmo~ñV Zmhr. Amngm§V ZrQ> Zmhr. ̀ m‘wi| ̀ O‘mZ gmho~m§H$S>o H$moUr
OmV Zmhr. Xa~ma H$Moarhr ‘mZ{gH$M Amho. A‘mË`m§Mo Kar amÌ§{Xdg H$Moar Amho. amOlr
nmamOrn§VmMo d H$ma^mar ̀ m§M|ht gyV Zmhr. Vohr Amnbo Kat ~gyZ AmhoV. AmR> n§Yam {Xdgm§V



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 343

EH$ doi ̀ oD$Z ‘wOam H$ê$Z OmVmV. ~mobUrhr H$m§ht Zmhr. amOlr ‘hmXOr qeXo ̀ m§Mo AmO©d
’$ma A‘mË`m§Zt Ho$b|. nwT>|hr H$arVM AmhoV. Ë`m‘wi| ̀ oW| ‘Z‘mZ| Vgm H$ma^ma Amho. amOlr
Abr~hmXa d gŵ oXma ̀ m§M| EH${MÎm Amho. na§Vw H$ma^mè`mMo EH$ {MÎm Zmht. Abr~hmÔamMo
åhUUo H$s¨, Bñ‘mB©b ~oJ ̀ mda AmnU C^`Vm§ OmD§$. Ë`mMo nm[anË` H$ê$Z Ë`mH$S>o n§Mdrg
bmImMm ‘wbyI Amho Vmo hñVJV H$amdm, Ag| ~mobVmV. na§Vw H$ma^mè`mM| ‘mZg H$s¨, ̀ oWyZ
H$moR>| Z Omd|. qeXo {OH$S>o OmVrb {VH$S>o Ë`mMo ‘mJ| Omdo. qeXo `m§Zt {’$a§Jr EH$ H§$ny
AmU{dbm Amho Vmohr AmR> n§Yam {Xdgm§V òB©b. amOlr A§~moOr B§Jio `mObmhr VmH$sX
Pmbr H$s¨, Vwåhr Am‘Mo H$ma^mam§V òD$ Z ò. Ë`mg Vohr H$m§ht òV Zmhr. amOlr amUoImZ
`mM| nmQ>rb~m~m§Mo {MÎm ewÕ Zmht. ‘hmamOm§Zt nÌ amUoImZ ̀ mObm {Xb|. Vo Ë`mg nmohMV|
Ho$b|. ̀ oWrb gmH$ë` dV©‘mZ ̀ O‘mZ gmho~ d H$ma^mar ̀ m§Mo gm§JrZo ̀ oW| ̀ oD$Z H$m` bm¡{H$H$
{‘i{dbm Am{U qeÚmÀ`m KaMo OhmJraXma hmoD$Z am{hbo AmhoV. qeXo Oer MmH$ar gm§JVrb
Ë`mà‘mU| H$amdr Agm àH$ma Amho. Xoet hmoVo V|ìhm qeXo `m§g dMH$ hmoVm H$s¨ hmoiH$a
Amë`mda H$m` H$aVrb h| Z H$io. àË`j Amë`mda H$m§htM H$ma^ma Pmbm Zmhr. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 519 19-12-1789 A.D.

Ganesh Narayan from Mathura informs Ahilyabai of the disordered

state of affairs in the Holkar camp. Money has grown scarce.

Ali Bahadur advises Tukojeerao to march against Ismail Baig who

holds territory worth 25 lacs. Tukojeerao does not approve of the suggetion.

Tukojeerao has reduced himself to a secondary position under Scindia.

A. Z§. 520 lr

B. g. 1789

amOlr ~mimOrn§V ZmZm `m§g A{hë`m~mBªH$Sy>Z nÌ. {deof. H¡$bmgdmgr H¥$îUmOr
ndma `m§Zt {dÚ‘mZ AgVm§ Amnbo ~§YyMm nwÌ amOlr VwH$moOr ndma `m§g XÎmH$ KoVb|
Amho. Ë`m§Mo Zm§d| gaXmarMm ~§Xmo~ñV hmoD$Z d{hdmQ> Mmbbr nm{hOo. `mñVd amOlr
~mimOr I§S>oamd Ë`m§Mo V’}$Z| ~mobmd`mg Ambo AmhoV. g{dñVa| ‘m{hVr H$aVrb. Ë`m
AÝd |̀ AJË`dmX Yê$Z ~§Xmo~ñV H$ê$Z Úmdm. nydunmgmoZ lr‘§Vm§Mo nXaMo. gaH$ma MmH$ar
H$arV Ambo. Ë`mAWv nwT>|ht ~§Xmo~ñV H$ê$Z XoD$Z Mmb{dU| Amnë`mH$S>o Amho. ho {dZ§Vr.

gaH$mar aoH$m°S>©
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nwadUr VmOm H$b‘ nÌ … "darb ‘OHw$amMo nÌ' `ed§V J§JmYam§g H$s¨ ndmam§g§~§Yt
amOlr ~mimOrn§V ZmZm d harn§Vm§gt ~mobyZ `m§Mo H$m`m©Mm ~§Xmo~ñV H$adyZ XoU| åhUmoZ
nÌ.

No. 520 1789 A.D.

Ahilyabai writes to Nana Fadnis that he should do his best to comply

with the request made by Balajee Khanderao on behalf of Tukojee Pawar

adopted by the late Krishnajee Pawar.

A similar note was sent to the Holkar ambassador at Poona to see

Nana and Haripant on behalf of Pawar.

A. Z§. 521 lr

B. g. 1789

{Ma§Ord gm¡̂ m½`dVr nmd©Vr~mB© dmK `m§gr A{hë`m~mBªMm Amerdm©X. naJUo
‘hVnya òWrb JmdJÞmMo nmQ>rb gaH$mam§V Ambo hmoVo. Ë`m§Mo g‘OwVrg ‘m‘boXma,
’$S>Urg, ‘wOw‘Xma, O‘rXma Ambo. gdmªMo EoHy$Z nwT>| d{hdmQ> H$aU|. H$b‘~§Xrdma `mX
Abm{hXm R>adyZ XoD$Z {Ma§Ord VwigmOr dmK `mMo Zm§d| nÌ {bhÿZ h| nÌ Vwåhm§g boIZ
Ho$bo Ago. Var ‘m‘bVrg§~§Yt Om~gmbm§V AmoT> Z H$[aVm§ Om~gmbmg ‘m‘boXmamH$S>o
nmR>dyZ XoV OmU|. `mX R>amdyZ {Xbr Amho. gdmªMt ImVaO‘m H$ê$Z ~§Xmo~ñV H$aU|.
nwÝhm§ ~mô mQ> Z ò V| H$aUo.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 521 1789 A.D.

Parwatibai Wagh is advised by Ahilyabai to follow the lines of

administrative work chalked out by the latter. Ahilyabai had heard both

the parties had come to that decision. Her son is also advised similarly.

A. Z§. 522 lr

Vm. 7 OmZodmar, Bgdr gZ 1790

VwH$moOr hmoiH$am§H$Sy>Z {Ma§Ord ‘ëhmaamd hmoiH$a `m§g nÌ N> 20 a{dbmIa.
{deof. òWo H$m‘mMm àg§J. Vwåhr Odi Agmdo, `mñVd VrW©ñdê$n ~mB©gmho~m§Mr Amkm
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KoD$Z BH$S>o `md`mMo H$amdo åhUmoZ Vwåhm§g noeOr EH$XmoZ doi {b{hb| Amho d hëbthr
h| nÌ {b{hb| Amho. Var `mCn[a H$moUVmhr A§Xoem Z H$aVm§ ‘mVwlr gmho~m§Mr Amkm
KoD$Z gËda òU|. Vw‘Mo admZJr{df`t òWyZhr ‘mVmoltg boIZ Ho$b| Amho. Vwåhr òW|
Ambm åhUOo ’$m¡O XoD$Z nwT>| Vw‘Mr admZJr H$amd`mMr Amho. `mH$[aVm§ A{db§~o `md`mM|
H$aU|.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 522 7-1-1790 A.D.

Tukojeerao Holkar writes to his son Malharrao to start immediately

and see him in the camp. After his arrival he will be sent on an expedition.

A. Z§. 523 lr

OmZodmar, Bgdr gZ 1790

nmamea XmXmOr ‘wŠH$m‘ ‘Wwam, `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof.
""gdmªZr {‘iyZ Xm¡bVrMo ñdê$n amIyZ gaH$maMmH$ar KSy>Z ’$m¡O VmOr amho V| H$aU|, `mV
gdmªg Mm§Jbo.'' C{MV Vg| H$ê$Z KS>ob Vo boIZ H$arV OmU| åhUmoZ Amkm. Eo{g`mg
òWrb àH$ma Va ’$m¡OoMm IM© ^mar. Xm¡bVrV n¡H$m Zmht. `mAWv JwXñVm§ Jwbm‘ H$mXamMo

‘gbVrg hmV bmdmdm åhUOo `e òD$Z ‘gbVhr AmQ>nob, na§Vw Z KS>br. ‘odmS>m§V
{XdgJV bmJbo. lmdU‘mgt òW| òU| Pmb|. ^mdmZt EH$‘V| gëbm ‘gbV H$amdr
V|hr KS>V Zmhr. BZm‘ dmQ>Ur {‘imoZ ZD$ bmI VZ»`mMr OmJm XoD$Z CVamB© Omhbo.
Ë`m§V XmoZ bmI agX R>abr. BVH$mM EodO. nwT>| amOoaOdmS>o dJ¡ao ‘gbVrV {VKo gaXma
EH$ hmoD$Z h§Jm‘ Amho Vmo ìhmd|, Vohr VyV© {XgV Zmhr. Bñ‘mB©b ~oJ XmXr, Ho$br Amho.
C^`Vm§ amOm§H$S>o AZwg§YmZ Amho. {Xëbrghr `mdo `mAW] ~mXehmMr nÌ| òVmV. `mñVd
{Xëbrg ’$m¡O nmR>dmdr Ag| nmQ>rb~m~m åhUVmV Ë`mdê$Z amOlr H$meramdm§Mr admZJr
Ho$br. Vo AmR> H$mogm§da AmhoV. Ë`m§~amo~a nmJm {eboXma Úmdo Vo nmoQ>mMo ~oJ‘r~Ôb
åhUVmV. Vo KS>V Zmht `mO‘wi| OmU| {XdgJVrda Amho. gdmªZt {‘imoZ Mm§Jb| V|
Xm¡bVrg H$aU| Aer Amkm. Ë`mg ‘r Va MmH$a bmô  H$arZ. MmH$ar KoVë`mg H$amdr
BVHo$M ‘OH$S>o Amho. Vmohr àH$ma H$moUmMm bmô m§V KS>V Zmhr. EH$ Imd§XmMo bj
amIyZ Amho. n[aUm‘mMr JmoîQ> gwMVo Vo gm§Jmdr. H$aU| Z H$aU| hm AIË`ma Ë`m§MoH$S>o.
gmam§e, h§Jm‘era {Xdgm§V ‘gbV KS>mdr. ‘J X¡dmZwgma {‘iU| Vohr VyV© ^mdmH$Sy>Z
AdH$me. Xa‘hm MT>Vr. én`mMm {R>H$mUm Zmht. lr gÎmoZ|M n[aUm‘ bmJob. Vmo Iam.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 523 January, 1790 A.D.

Parashar Dadajee writes from camp Mathura to Ahilyabai : Gulam

Kadar and Mewar affairs have failed. Distribution of territory is a grand

force. The Emperor is insistent in his invitations. Kashirao is sent, but

his men are without money and material. The three Sardars, if united.

have a grand field before them in Rajputana, Money is getting scarcer

day by day.

A. Z§. 524 lr

Vm. 3 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1790

gm¡. aI‘m~mB© `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. d{S>bt nÌ nmR>{db|
Vo nmdb|. {Ma§Ord ‘ëhmaamd `mZ| lr OoOwarMo `mÌog Omd`mH$[aVm nm§MMma doim§ {Zamon
nmR>{dbo Am{U g‘jhr hQ>{H$b|. VyV© OmD§$ Z ò, nwT>| gmoB©Zo nmR>D§$, Voìhm§ OmU|. Ë`mMo
‘mZg VyV©M Omd| Ago Amho. ò{df`tMm {dMma H$gm H$amdm h| ‘ZZ H$ê$Z g{dñVa| {bhÿZ
nmR>{dU|, åhUmoZ Amkm. Eo{g`mg Vmo OmB©b, doS>oMma H$ê$Z ‘hmb‘wbImMr Iam~r
H$arb. `mOH$[aVm§, d{S>bt Ë`mObm Mma JmoîQ>r nQ>dyZ gm§JmoZ gdm©Ë‘Zm OmD§$ XoD§$ Z ò.
lrMo Xe©Zmg ~hþV {Xdg Pmbo ZmhtV. XoethÿZ BH$S>o òVm§ gd©Ì Xe©Z KoD$Z Ambmo.
VÌmn Mmanm§M df} Pmbr. OmdoM Agmhr AW© Zmhr. H$moR>| d{S>bmZt OmD§$ XoD§$ Z ò
ò{dgr d{S>bm§g bîH$aMr nÌ| ~hþV doim§ Ambr AmhoV d òVM AmhoV. Ë`mAÝd |̀

Amåhmg d gdmªg Ambr. `mOH$[aVm§ gm’$ OmD§$ XoD§$ Z ò BVH$m ‘mÌ Amåhmg {dMma
gwMVmo. AmnU dS>rb Amhm§V Omo {dMma H$amb Vmo nmo³V gmoB©Mm hmoB©b. Ë`m§V Amåht
d{S>bm§g {dñVma|H$ê$Z {bhmd| V| H$m`? ò{dgtMr {dZ§Vr d{S>bm§et g‘j Ho$br Amho.
`mñVd OmD§$ XoD§$ Z ò ho CÎm‘. {‘Vr ‘mK dÚ 4 godogr lwV hmò  ho {dkßVr. n¡dñV
N> 21 O‘m{Xbmdb 1199 ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 524 3-2-1790 A.D.

Saubhagyawati Rakhanmabai Holkar requests (in letter) Ahilyabai

not to permit Malhararao Holkar to go on pilgrimage to Jejuree. “Four

or five years back we had all been there. His father shares the same opinion

with me. I am afraid my son will only spoil our territory by mischievous

conduct. You will, however, do what is best under the circumstances.”
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A. Z§. 525 lr

Vm. 8 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1790

VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z nÌ ‘mVmolr A{hë`m~mBªg. {deof. {Ma§Ord amOlr
H$meramd `mMr admZJr Ho$br Ë`mMr EH$ ‘hm~oJ‘r Ombr. {VObmM ‘moR>m à`mg nS>bm.
`mgr ‘{hZm CbQ>bm {VH$S>rb ~oJ‘r Pmbr. erI d amo{hbo `m§OH$S>rb ~mV‘r X§½`mMrM
Voìhm§ Ë`m ‘gbVrg {H$Vr AdH$me nS>ob `mM| emídV Zmht. Vmon ª̀V O‘md VoW|M
Agmdm. Ë`mMo IMm©Mr ~oh~wYr Omë`mdm§MyZ bmoH$ {Q>H$md`mMo ZmhtV. `mOH$[aVm§
{VH$S>rb Oê$arMo {edm` òW| bmoH$ am{hbo AmhoV Ë`mgr amoO‘wam d M§Xr nm{hOo. H$O©
¿`md| Var ‘mJrb EodO Á`mMm XoU| VmoM Ë`mgr nmdbm Zmhr Voìhm§ nwT>| Úmd`mgr {dMma
H$aVmV. VÌm{n {ZH$S>r‘wi| ^rS> KmbyZ Zdo H$O© ‘mJmd| Var EodO bmdyZ ‘mJVmV.
‘miì`mMm àH$ma d{S>bt XmoZMma doim§ {b{hë`mdê$Z g‘OÊ`m§V Ambm Amho. XoeMo
‘hmbm§Mm ‘OHw$a Var gmb ‘OHw$aMo IMm©Mr Jw§V CaHo$b. `mO‘wi| EodO gmdH$mamg
bmdyZ XoÊ`mg OmJm {XgV Zmht. `m‘wi| Kmoa nS>bm Amho. gd© AW© d{S>bm§Mo Ü`mZm§V
Amho. VaVwXrMr gmò  `mMm {dMma H$ê$Z d{S>bm§H$Sy>Z H$m§ht nwñVnÝhm Pmë`mdmMyZ
AWm©Mr pñWVr amhmd`mMr Zmht. XoeMo ‘hmbMm EodO Amåhr KoVbm Amho. VÌm{n
AmoT>rg H$g| H$aU|. {VH$S>rb ‘m‘boXma ~mobmdyZ AmUmdo. Ë`m§Mo XoUo ’$mOrb H$go
H$m` Agob V|hr Ü`mZm§V AmUyZ nwT>| {Xb^ar H$ê$Z ImVaO‘m H$amdr Am{U VyV© H$m§ht
Ë`mOnmgmoZ ¿`md`mMo R>admdo. òWyZ damVm gmdH$mamÀ`m ‘m‘boXmam§da H$ê$Z Ë`m nQy>Z
EodO gmdH$mam§g nmdo Ag| H$amd|. H$Xm{MV H$moUr ‘m‘boXma AmnbrM AmoT> H$ê§$
bmJë`mg d{S>bm§Mo {dMmamg òB©b Ver VaVyX H$amdr. `m{edm` Ad§Va VaVyX
d{S>bm§H$Sy>Z KS>ob {VVH$s H$ê$Z Á`m§V BH$S>rb AmoT>rg Cn`moJ KS>ob Ag| H$aU|
d{S>bm§H$S>o Amho. {‘Vr ‘mK dÚ 10 godogt lwV hmò  ho {dkmnZm … n¡dñV N> 13
O‘m{Xbmda ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 525 8-2-1790 A.D.

Tukojeerao Holkar writes to Ahilyabai : “with great efforts,

provision for one month was secured for the army of Kashirao. The month

is passed. The Sikhs and Rohillas are up in arms. We have to meet them.

Old debts are in arrears. No hopes for procuring money.

A. Z§. 526 lr

Vm. 27 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1790
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H$meramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ ‘wŠH$m‘ lr Hw$éjoÌmhÿZ. BH$S>rb
dV©‘mZ. Amåht `m  àm§Vt Ambm|. OmJMo OmJMo erI òD$Z ôQ>bo d ghmaUnwamMo gw‘ma|
OraUdmbo `mMo O{_`Vr gwÕm§ amo{hë`m§Zt O‘md Ho$bm hmoVm. Vo Amnbo ’$m¡OoMo ehmZ|
‘mJo gê$Z nhmS>m§V Job|. gm§àV BH$S>o ‘gbV {deof Zmht. d{S>bm§Mo nwÊ`àVmn| gd©
JmoîQ>r `WmpñWV KS>Vrb. nwT>| dV©‘mZ hmoB©b Ë`mà‘mU| godogt {bhÿZ nmR>drZ. lwV hmò
ho {dkmnZm. n¡dñV N>.6 aO~ ‘wŠH$m‘ ‘hoída.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 526 27-2-1790 A.D.

Kashirao Holkar from Kurukshetra writes to Ahilyabai : Sikhs from

different places have come and seen us. The Rohillas stood before us near

Saharanpur but after a while they fled away.

A. Z§. 527 lr

Vm. 2 ‘mM©, Bgdr gZ 1790

A{hë`m~mBªH$Sy>Z VwH$moOramdm§g nÌ {deof. Vw‘Mo nÌ {Ma§Ord H$meramd `m§gr
nadmZJr~Ôb d IMm©~Ôb àíZ Ago ‘OHw$am§Mo nmdbo. Eo{g`mgr VoW| ’$mObmMm ‘hmbMo
O‘oMm AmO‘mg nmhÿZ Ë`mMr pñWV amhÿZ, Amnë`mg Mma én ò {‘iVrb Aem AÝd |̀
damVm na^ma| H$aUo. BH$S>o ‘m‘boXmam§Mr nÌ| Amë`mg {VH$S>rb AmoT>rVmS>rMo àH$ma
g‘OmdyZ gm§{JVë`mZ| Ë`m§Mohr aX~Xbtg bîH$am§V òU| KS>Uma Zmhr. VoW|hr ~mobmd`mg
~mO nS>Uma Zmht Am{U ‘m‘bVhr gmoS>Uma Zmht. H$Xm{MV H$moUr damV {’$adbr Var
Vwåhm§ghr AmdKS> dmQ>Uma Zmht. `mñVd VoWyZM {dMma nmhÿZ gmoB©Z| ì`dñWm Ho$ë`mg
AdKS> H$m` Amho? admZm N>.15 O‘m{XbmIa ~hþV H$m` {b{hU| ho Amerdm©X.
‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 527 2-3-1790 A.D.

Ahilyabai writes to Tukojirao. In reply to your letter about money

matters, my advice is that it is advantageous for you to take the matter

in hand, and have direct communications with the Mamlatdars.
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A. Z§. 528 lr

Vm. 31 ‘mM©, Bgdr gZ 1790

Zmamo JUoe `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. BH$S>rb ‘OHy$a àg§JmZwê$n
g{dñVa lr‘§V am. VwH$moOramdm§Zt {b{hbm Amho Ë`mdê$Z H$iob d H$maHy$Zhr dV©‘mZ
gm§Jmd`mg godogt nmR>{dbm Amho Vmo Amkoà‘mU| {ZdoXZ H$arb. AmOnmdoVm| H$O© {‘imb|
VoWda ¿`md`mgt A§Va nS>b| Zmhr. dmZdio `mM|hr KoVbo Vo g‘`t ~hþV AS>MU nS>br.
bmoH$ CR>moZ OmD§$ bmJbo Voìhm§ `O‘mZmÀ`m ‘OuZwén KoVb|. nwT>| Amnbr Amkm Amë`mda
Ë`m§Mm ì`dhmahr VmoS>bm. hëbtMo Ogo {‘iob Vgo KoÊ`m§V òB©b. nwT>| dmH$S>o Ë`m§Mohr
H$O© ghm bj {edm` H$mnS> 50000 Mo KoVbo, na§Vw Xm¡bV Wmoa, IM© ^mar, dmdJm
IM© EH$ én`mhr hmoV Zmht. H$m` H$amd|. H$gm lr B©ûda ‘mVªS> {Zdm©h H$arb, qH$dm
‘hmamOm§Mo nwÊ |̀H$ê$Z hmoU| Vgm hmoB©b. ñdV§Ì ‘Zg~m H$amdm Va OmJmhr Zmhr. gmo~VtV
amhU| Voìhm§ MmH$arg ~amo~arZ| am{hb| nm{hOo. ‘gbV VyV© C^r am{hbr. {‘Om© Bñ‘mB©b
~oJmg lr‘§Vm§H$Sy>Z H$‘H$ga n§Mdrg bmImMr OhmJra {Xbr. MmH$a gaH$maMm AgVm§
~X‘m‘br H$ê$Z C^`Vm§ amOo `m§g {‘iyZ gd© am§JS>o d ‘ema{Zëho ’$m¡OoMm O‘md ZmaZmoi
òW| H$aVmV. `mOda `md| Ag| {XgV|. na§Vw Hy$MM hmoD$Z nwT>| Ambm Zmht. BH$S>rbhr

amOlr ~mny hmoiH$a admZm Pmbo. nmQ>rb~m~mH$S>rb A§~moOt B§Jio H§$ny EH$, Vmo’$mgwÕm§
AmUIr ’$m¡O ~jr Ago admZm Ho$bo. ‘moH$m~ë`mg OmVmV. amdamOm ‘mMmoS>rdmbmhr
AZwHy$i Amho. g‘`mg H$m` H$arb ZH$io. am§JS>o `m§Mm ^adgm Zmht. na§Vw VyV© Ë`m§À`m
amoIo ’$m¡Om admZm Pmë`m. H$m‘r nhmS>n ª̀V Joë`m. Vo ZmaZmobmdaM AmhoV. nË`mbmH$S>o
H$meramd, ~mimoOr B§Jio ehmg Jw§Vbo AmhoV. Ë`m§g ‘mKma| ~mobm{db|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 528 31-3-1790 A.D.

Naro Ganesh writes to Ahilyabai : Expenses are daily to be met, and

debt is nowhere to be found. Mirza Ismail Baig has got Jagir worth 25

lacs from the Sarkar and he is disloyal. Bapu Holkar and Ambojee Ingle

are sent against him. Kashirao and Balojee Ingle had already proceeded

against the Sikhs but they are now ordered back.

A. Z§. 529 lr

Vm. 1 E{àb, Bgdr gZ 1790
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A{hë`m~mBªMo VwH$moOramdm§g nÌ. {deof {M. amOlr ‘ëhmaamd `mMr Mmb ZrQ>
Zmht. `mOH$[aVm§ BH$S>o admZJr H$amdr AWdm VoW| ~gm§V amho Eogo Vèh|Z| R>odmdm åhUmoZ
{dñVmanyd©H$ {b{hb|. Eo{g`mg {Ma§Ordmg boHw$anUmMo ar{VZ| XQ>mdyZ gm§Jmd| Am{U Ë`mZ|
EoH$md| ho JmoîQ> VoWyZM am{hbr Zmht. Vwåhm§nmgmoZ CR>moZ {Ma§Ord gm¡̂ m½`dVr
aI‘m~mB©nmgmoZ hmVmoXMo ‘wH$m‘rhÿZ EH$m KmoS>çm{Zet Ambm. Voìhm§hr ~§Xmo~ñV Z KS>bm.
Ë`mZ| òW| Amë`mda AmZ§Xamd hmoiH$a òD$Z OmB©n ª̀V H$moR>o H$m§ht A§Va nSy>§ {Xb| Zmht.
nwT>| Mmb dmH$S>r {Xgmo bmJë`mnmgmoZ KoD$Z OmÊ`mg {bhmd`mg H$‘r Ho$b| Zmht. na§Vw
H$moUmg nmR>dyZ KoD$Z Omdo h| Z KS>bo. AbrH$S>o O{_`V H$ê$Z ~mhoa OmD$Z am{hë`mda
Ho$di AQ>H$Ê`m§VyZM Jobm. ar{V^mVrZ| gm§Jmd`mMo {VVHo$ gm§{JVb|. ZM EoHo$ Voìhm§
X~mdyZhr gm§JmoZ nm{hbo. ~mobÊ`mMo emídV Zmht. {ZJ«h Ho$ë`mZ| Z OmUmo H$g| H$g|
KS>ob `mOH$[aVm§ {dMma nS>V Jobm. VÌm{n gmo‘mOr bm§̂ mVo d ~wio ~maJi dJ¡ao gdmªg
Ë`mObm ~moY H$ê$Z AmUmd`mgr gm§{JVb|. na§Vw H$moUrhr OmD$Z ~§Xmo~ñV H$amdm Ag|hr
KS>oZm, Voìhm§ `mVrb AW© nmhVm§ YÝ`mMo ‘yb ar{VZ| EoH$mdo ho Ë`mMo Jm§dtM Zmhr. XQ>mdyZ
gm§Jmd| Va A§Jmda òVmo. hmV Mmbdmdm Va OÝ‘mMm ~Å>m. Ë`mMm hmV Mmbë`mg {Odmg
‘wH$md|. ‘mJ| KoVë`mg ZmH$maonU BVHo$ àH$ma ‘Zm§V AmUyZ H$moUrhr nwT>| hmoD$Z ‘Zt
KoB©ZmV. H$Xm{MV H$moUr {hæ`m H$ê$Z Yê$Z AmUë`mg namH$mîR>m df© ghm ‘{hZo {ZXmZ
XmoZ df} ~§Xmo~ñVrV R>odmb, nwT>| Oo {Xdet Vmo gwQ>ob Voìhm§ àmUmMmM J«mhH$. YmHw$Q>nUtM
eoI ZI‘mgr`tZo H${O`m gmadmZmgr Ho$bm hmoVm. Vmo X§e {MÎmmV R>odyZ gm¡. aI‘m~mB©
òW| Amë`mda Ë`mObm Yê$Z ~oAm~ Ho$b|. Voìhm§ Ë`mgrM dm§H$S>o KS>ë`mZ§Va n[aUm‘

H$gm bmJob? AmßV{df`t AWdm MmH$arMm noem Ë`mÀ`mZ| EImXr JmoîQ> S>moH$sda KoD$Z
KS>V Zmhr. Ag| nmhÿZ Om~Vm Ho$bm. lr OoOwarg OmÊ`m{dgt ’$maM AmJ«h Y[abm.
{Zamon Z {Xbm Var CR>moZ OmVmo Eog| nm{hbo. Voìhm§ nm`mda hmV R>oD$Z KoD$Z H$moUmg
CnÐd Z XoVm `mÌm H$ê$Z òU|, åhUOo g‘mJ‘| ga§Om‘ XoD$Z bîH$am§V admZJr H$ê§$
Eogo ~mobU| Omb|. Ë`mZo H$~yb H$ê$Z aodm X{jUVrat Joë`mda IaJmoUmnmgyZM CnÐdmg
àma§̂  Ho$bm. KmoS>t ~¡b O| gmnS>bo V| Zob|. IaJmoU naJ{U`m§Vrb {^bm§Mm Jm§d hmoVm,
Ë`mgr IQ>IQ> H$ê$Z Jmoir Mmbbr. Xhmdrg ‘mUyg Ë`mMo ‘mabo. Jm§d Omibm.
`mOH$S>rbhr EH$ XmoZ KmoS>t nS>br. ‘mUg|hr Om`m Pmbr. VoWyZ ~èhmUnwaMo ‘mJ}
amdoanmgyZ H$m§ht KoD$Z WmbZoa, gwbVmZnya, Z§Xþa~mamH$S>o Ambm. gmoB©Z| nm§M én ò ¿`mdo
V|hr Zmhr. ‘mUgmMr ~oAm~ H$ê$Z, XheVrZ| ñdXoe, ImZXoeMo ‘hmb Km~ao Ombo.
Var Oa~oMm ‘mUyg nmR>dyZ, X~m~ nSy>Z Eogr `moOZm H$aU|. `mCna Vwåhm§g Omo {dMma
H$V©ì` Vmo H$aU|. ho Amerdm©X.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 529 1-4-1790 A.D.
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In reply to Tukojeerao’s letter regarding the treatment of his son

Ahilyabai writes.

“Every effort-soft as well as strict-from myself has failed. Sardars

dare not approach him for fear of his vengeance. He was permitted, after

he had sworn, to go to Jejuree; but the moment he crossed the Narbada

he commenced his mischievous conduct in every Mahal he visited. I am

helpless; You do what you think fit.”

A. Z§. 530 lr

Vm. 9 E{àb, Bgdr gZ 1790

`ed§Vamd J§JmYa `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. gmho~t {Ma§Ord
‘ëhmaamdm§~Ôb {b{hb| H$s¨, ‘ëhmaamd OoOwar `mÌoMo Zm§d H$ê$Z, ImZXoem§V Joë`mda
Mma ‘mUg| O‘m H$ê$Z ~IoS>m Ama§{^bm Amho. Var AdKS> Z nS>Vm§ ~§Xmo~ñV H$ê$Z
gaH$maMr ‘XV KoD$Z ì`dñWm H$aU| åhUmoZ godH$mg d Ho$gmo JUoe `m§g Amkm.
Ë`mOdê$Z Amkoà‘mU| lr‘§V ZmZm§g d harn§V VmË`m§g {dZ§Vr Ho$br. Ë`m§Zt gm§{JVbo
H$s¨, BVHo$ ñVmo‘ Vwåhr ‘hoûdat H$m§ dmTy> {Xbo§? VoWrb VoW|M ~§Xmo~ñV H$amd`mMm hmoVm.
Amåhr H$m§ht gaH$mam§VyZ ~§Xmo~ñV H$arV Zmht. Vw‘Mo KaMm ~§Xmo~ñV Vw‘Mo Vwåhr H$amdm.
gaH$maMo ‘hmbMr ZwH$gmZr Pmë`mg ^ê$Z KoVbr OmB©b. Var H$moUr ehmUm ‘mUyg
nmR>dyZ Ë`m§Zt ‘m‘boXmamg AZwHy$b H$ê$Z ~§Xmo~ñV H$amdm. H$maU òW| Aem JmoîQ>rMm
{H$ñgm gm§Jmd`mg Amnb| ñdê$n ahmV Zmht. Var gaH$maMm H$maHy$Z, nmJm nmR>dyZ
~§Xmo~ñV hmoU| `mo½` Amh|. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 530 9-4-1790 A.D.

Yeshwantrao Gangadhar writes to Ahilyabai that in obedience to Her

Highness’ orders he spoke about Malharrao’s mischievous conduct to

Nana Fadnis and Haripant Phadke. They said “You manage your affairs,

we won’t move in the matter.”

A. Z§. 531 lr

Vm. 11 E{àb, Bgdr gZ 1790
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ñdpñVlr amÁ`m{^foH$ eHo$ amOeHo$ 116 nm¡f dÚ 11 B§Xþdmgao. j{Ì` Hw$bmdV§g
lr amOm {edN>ÌnVr ñdm‘r `m§Zt nwÊ`erb A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§g Amkm Ho$br EogrOo.
Vwåhm§H$S>moZ ñdm‘tMo godogr {dZ§VrnÌ òD$Z dV©‘mZ {ZdoXZ hmoV Zmhr. Var Eogo Zgmdo.
{Za§Va gmH$ë` {bhÿZ nmR>drV Omdo. gm§àV ñdm‘tZt VwåhmH$[aVm§ ‘H$ag§H«$‘UmMo Vri
eH©$am ẁ³V Egy MìhmU, ~mimoOr gmd§V, eoQ>r ~mimoOr WmoamV `m§O~amo~a nmR>{dbo AmhoV.
KoD$Z nmdë`mMo nÌ nmR>{dU|. Om{UOo ~hþV H$m` {b{hU| ‘moV©~ n¡dñV 25 aO~. ‘wŠH$m‘
‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 531 11-4-1790 A.D.

“Shree Raja Shiv Chhatrapati is pleased to send sugar-coated tils to

meritorious Ahilyabai Holkar with Chavhan, Sawant and Sheti Balajee

Thorat. A letter of receipt of the same will be appreciated.”

A. Z§. 532 lr

Vm. 15 E{àb, Bgdr gZ 1790

am‘amd AßnmOr `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§g nÌ Z{OH$ n{V`mbm…
{deof. n{Q>`mbm Z{OH$ Mm¡H$mogm§da ‘wŠH$m‘ Pmbm, Vmo Amnë`mH$S>rb H$m§ht bmoH$,
n|T>mar, nwT>| Jobo, Vmo `m§et {eIm§Mr Jm§R> nS>bt. ho dV©‘mZ òW| g‘OVm§M ’$m¡O V¡̀ ma
H$ê$Z Amnë`mH$Sy>Z eoIgar’$ d amOlr ~mimoOr B§Jio Amnbr ’$m¡O, nbQ>Uo KoD$Z
Ë`m§Mo Vm|S>mda Job| `m§Mr Ë`m§Mr JmoimJmoir Mma KQ>H$m hmoD$Z eodQ>t Amnbo bmoH$m§Zt
’$maM {ZH$Q> Ho$br. Vo ‘mJ| gê$Z g¡’$m~mXo bJV Jobo. Ë`m Aml`mZ| bT>mB© KoD§$ bmJbo.
Amnbo bmoH$m§Zt H$m§ht erI R>ma d OI‘r Ho$bo. drg n§Mdrg KmoS>t nmS>md H$ê$Z
AmUbt. BH$S>rbhr Xhmdrg ‘mUg| OI‘r, R>ma Omhbr. nwT>| Xþga| {Xdet bJQ> H$ê$Z
{eIm§Mo nwaVonUt nm[anË` Pmbo. VoM {Xdet ‘hmXOr~m~m§Mr nÌ| Ambt H$s¨, Bñ‘mB©b
~oJMo nm[anË` H$amd|, `mñVd nÌ nmdVm§M ‘mJ| {’$ê$Z `md`mM| H$aU|. Ë`mnjt XmoZ
H$m‘o VerM amhÿZ {XëbrMo gw‘ma| Ambmo. BH$Sy>Z aodmS>rMo AmJ| Amåhr OmD$Z (B§Jiogh)
eh XoD§$. AbdaH$Sy>Z amOlr ~mnyOr hmoiH$a d A§~moOr B§Jio Ë`m Vm|S>mda, Xaå`mZ
‘odmVMm {Oëhm d {XëbrMr gahÔ. `m amZm§V amOlr {OdmOr ~ëbmim§Mm H§$ny. `mà‘mU|
AmhoV.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 532 15-4-1790 A.D.

Ramrao Appajee writes from Patiala to Ahilyabai : “Our army faced

the Sikhs on a spot 8 miles distant from Patiala. After a fight of two days

the Sikhs were routed. Letters from Scindia desired that we should

proceed against Ismail. We, therefore, turned towards Delhi. We are trying

to encompass Delhi from all sides.

A. Z§. 533 lr

Vm. 16 E{àb, Bgdr gZ 1790

gm¡. aI‘m~mB© hmoiH$a ̀ m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. {M.am.‘ëhmaamd ̀ oWyZ
lr Mo Xe©ZmMo {Z{‘Ë`H$ê$Z ImZXoe àm§Vt Joë`mdar ‘Zñdr ~IoS>m Ama§{^bm. bîH$am§V
XmoZMma doim§ {b{hb| AgVm§ {VH$Sy>Z H$moUmMr admZJr hmoD$Z ~§Xmo~ñV KS>mdm h| Z
Pmb|. Mma ‘mUg| O‘m hmoD$Z MT>rg bmJbm. òWrb H$moUmg nmR>{dÊmo{det bîH$aMr
nÌ| Ambr. Ë`mdê$Z ~wio, ~maJi, bm§̂ mVo, gdmªg gm§{JVb|, na§Vw Ë`m§Mo ~mobU| H$s¨,
Ë`m§MoH$S>o YZrnU, H$moU g‘` H$gm. BVHo$hr AgmoZ H$mdoXmì`mZ| H$m~yV R>odyZ AmUë`mg
EH$XmoZ df} ~§Xmo~ñV R>odmb. ‘J ‘mJrb X§>e R>odyZ àmU KoÊ`mMo àH$ma KS>Vrb.
KaÀ`mn¡H$sM H$moUmg nmR>dmdo Va gmaoM bîH$am§V, `mñVd `m{detMm ‘OHy$a ‘ZZ H$ê$Z
CÎma nmR>dmdo. åhUmoZ Amkm. Eo{g`mg Ë`mMr Mmb Mm§Jbr Zmhr. EH$bm Joë`mg ‘Zñdr
’§$X H$arb, ‘hmb ~wS>drb ò{det {dZ§Vr d{S>bm§g Ho$br. eodQ>r Ë`mMo JwUXmof ‘Zmg
AmUVm§ boHw$anUm§da ÑîQ>r XoD$Z ltMo Xe©Zmg dmQ>o bmdbo. AmVm§hr Ë`mMm ~§Xmo~ñV
H$aÊ`mg H$moUVrhr JmoîQ> AeŠ` Zmhr. Á`mg Amkm H$amb Vmo KoD$Z òB©b. Vmo ‘mJrb
X§e R>oD$Z àmUmgr Jm§R> Kmbrb ̀ m {dMmamMo AmVm§M H$maU Zmhr. Ë`mMo I§~ramMo d{S>bm§Mo
Ü`mZm§V Amho. {M.~mim ~mny Xÿa am{hbo. KaMo {OìhmiçmMoM nm{hOo Va {M.am.g§VmoOr
hmoiH$a d{S>bm§Odi AmhoV. Ë`m§Obm ~mobmdyZ AmUmoZ gm§{JVë`mda Ë`m§À`mZ| Zmht
Ag| åhUdUma Zmht Am{U Ë`mOg‘mJ‘| ~wio, ~maJi, bm§̂ mVo dJ¡ao ‘§S>ir XoD$Z admZJr
H$amdr åhUOo gma|M Mm§Jb| hmoB©b. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 533 16-4-1790 A.D.

Saubhagyawati Rakhamabai Holkar writes to Ahilyabai in reply to

her letter : “Please arrange to send Santajee Holkar along with Bulye,

Bargal, Lambhate and others to bring Malharrao back to Maheshwar. Your
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word will be respected by all.”

A. Z§. 534 lr

Vm. 27 E{àb, Bgdr gZ 1790

JUnVamd ~mnyOr qhJUo ‘wŠH$m‘ g§ñWmZ ~w§Xr `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªMo
Zm§d| nÌ. {deof. nydu {dZ§VrnÌ| nmR>{dbr Vr nmdbrM AgVrb. O¶nyaÀ`m X§½`mMo
gmbnmgyZ ‘wŠH$m‘ ‘OHw$atM ~gbmo Amho. gaXmam§H$S>o OmU| Omhbo Zmhr. VrZ df}
Jm§dMm hmerb ~wS>Vmo. g§ñWm{ZH$mMrhr gwÑîQ>r Zmht. Ë`mg YÝ`mMo H¥$noH$ê$Z d
àVmn|H$ê$Z ~mhça§J amIyZ H$mbd§MZm H$[aVm|. Ë`mg g§ñWm{ZH$ YÝ`mMo nm`met {ZîR>m
{deof XmI{dVmV. Ë`m§g H¥$nm H$ê$Z gaH$maMm I{bVm gm{hË`nÌ amdamOo {~eZqgJOr
`mg Xod{dUma YZr g‘W© Amho. gm{hË`nÌmMm ‘OHy$a amOlr ‘wHw§$XamdOr {ZdoXZ
H$aVrb. Ë`mà‘mU| gm{hË`nÌ Xod{db| nm{hOo. MaUXe©ZmMo R>mB© hoV ’$ma Amho.
nÌmoÎmat Jm¡a{dUma ImqdX g‘W© AmhoV. lwV hmò  ho {dkmnZm n¡dñV N>.12 ‘wŠH$m‘
‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 534 27-4-1790 A.D.

Hingane from Bundee requests Ahilyabai to intervene on his behalf

with Raoraje Bishansingjee.

A. Z§. 535 lr

Vm. 5 ‘o, Bgdr gZ 1790

‘ëhmaamd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ {deof. dS>rbgmho~m§Zt
nÌ nmR>{db| V| nmdb|. ‘OHw$a H$s¨, ImZXoe àm§Vt Iyn Yy‘ ‘m§S>br Amho. ‘m¡Oo {eanyaMo
nmQ>rbH$s{df`t ~IoS>m KmVbm åhUmoZ {b{hb|. Ë`mdê$Z ‘m¡Oo ‘OHw$aMo nmQ>rbH$sMo
‘ohOamMr ZŠH$b {edam‘ O‘mXma `mg‘mJ‘| nmR>{dbr Amho. {edam‘ {Zg~V ~maJi
`mZo gm§{JVb| H$s¨ {eanya d KmQ>mD$ òWrb nmQ>rbH$s ‘mVwlr ‘mder~mBªMr Amho.
‘mder~mBªnmet ‘ohOa Amho. Ë`mg ‘mVwlrH$S>rb nmQ>rbH$s Agbr Var Kam§VM Amho.
{edam‘mZ| H$ama Ho$bm H$s¨ ‘ohOamMr ZŠH$b nmR>{dVmo. Eog| Agë`mg ‘mVwlr ‘mder~mB©
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`m§Mo Zmd| ‘ohOa {ZKmë`mg Amåhr ‘ohOa H$ê$Z KoVbm Amho. hmM dS>rbgmho~m§Mo
MaUmnmet nmR>dyZ XoD§$. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N>.27 gm~mZ ‘wŠH$m‘
‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 535 5-5-1790 A.D.

Malharrao replies to Ahilyabai in a letter that he has not acted in

a mischievous manner as was supposed. The Patilship of Mauza Shirpur

belongs to Mawashibai Saheb, and he simply tried to recover it for her.

A. Z§. 536 lr gañdË`Z‘…

Vm. 16 ‘o, Bgdr gZ 1790

^Jd§Vamd OJVmn ‘wŠH$m‘ {^bmS>m, `m§Mo ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof.
AmkmnÌ nmR>{db| V| nmdb|. {b{hb| H$s¨, amUmOrMo d amdVOr ^r‘qgJOtMo Om~gmb
{Ma§Ord amOlr VwH$~mMo {dÚ‘mZ| R>abo. Ë`mn¡H$s¨ KS>bo H$moUVo d am{hbo H$moUVo? h|
g‘Obo nm{hOo. amdVOrH$Sy>Z òW| dH$sb Amho Ë`mObmhr ò{df`t d¥Îm {dMmabo. Ë`mMo
~mobÊ`m§V ^md H$s¨ amdOrMm H$Xr‘ nÅ>m Amho. Ë`mIoarO AbrH$S>o amUm AbgrOr `mZt
OmñVr Jmd| {Xbo hmoVo Vo amdVOrZ| gmoSy>Z {Xbo. Ë`mV A§‘b amUmOrMm. Ë`mMo V’}$Mo
H$m‘Xma d{hdmQ> H$[aVmV. {MVmoS> Imbr H$ê$Z Úmdm Ag| R>ab| hmoV|. Ë`mà‘mU| amdVOtZt
ôQ>r Pmë`mda {MVmoS>À`m Hw§$Á`m amUmOrnwT>| AmUyZ R>o{dë`m. Voìhm§ amUmOrZ| CÎma Ho$b|

H$s¨, Vwåhmnmgr Agmo Úmì`m. Vw‘Mo BVH$m BV~mar H$moU Amho? Ago ~mobyZ R>o{dë`m.
Z§Va I§S>UrMm EodO{df`t éOy amhÿZ MmH$ar H$amdr. ò{df`t gdmªà‘mU| Amåhrhr hOa
Amhmo. Ago ~mobÊ`mM| ^md AmhoV. VÏ` g‘Ob| nm{hOo `mñVd amdVOrg nÌ {bhÿZ
nmR>{db| Amho Am{U Vwåhmghr boIZ Ho$b| Ago Var Vwåhr ò{df`t dV©‘mZ ‘m{hVJmarZ|
g{dñVa {bhÿZ nmR>{dU|. nQ>çm{edm` Mm¢S>mdVmH$S>o OmJm {H$Vr, H$moR>|, Ë`mn¡H$s¨ {H$Vr
‘mKmar {Xbr, AmO am{hbr {H$Vr, `mM| H$maU H$m`? d {H$ëbm amdVOr XoV AgmoZ
amUmOrZ| KoVbm Zmhr qH$dm amdVOtZr Úmd`mMm AZ‘mZ Ho$bm. I§S>UrMm EodO XoUoMo
VO{dOtV H$m§ht {XŠH$V nS>V Jobr, qH$dm gdmªà‘mU| `mZ|hr EodO {Xbm. `mMr d{hdmQ>
Ogr KS>br Agob Ver {bhÿZ nmR>{dU|. gmo‘OrMo àH$mamdê$Z amUmOrMo ‘ZmV g§e`
òD$Z ’$m¡O~§Xr H$[aVmV. Ë`mg KaMo ~§Xmo~ñVm‘wi| ’$m¡O~§Xr H$amdr Voìhm§ ~mhoarb

‘Zgwã`mg H$m` H$amd|? Ë`mObm BVHo$ OS> nS>md`mM| Zmhr. nXaÀ`m ‘mUgm§da BVH$m
{ZJ«h H$ê$Z ~IoS>m dmT>{dë`mZ| bm¡{H$H$m§V ZrQ> {XgUma Zmhr. ’$m¡OoÀ`m noMm§V òD$Z
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Amnbo hmV| Amnë`m ‘wbImMr Iam~r H$amdr `mV Mm§Jb| Zmhr. ò{df`t Vwåhr amUmOrg
~mobyZ Ë`m§Mr ImVaO‘m H$ê$Z ~IoS>m Z hmò  V| H$aUo. gaH$mam§VyZ n{hë`mnmgmoZ amUmOtgr
Xþgam AW© KS>bm Zmhr. Á`m§V amUmOrMo daMñd amhÿZ ~IoS>m VwQ>moZ ~§Xmo~ñV hmoB© VoM
H$aU| Adí`H$ Am{U amUmOtZt `mgM Onmdo ho C{MV d amdVOrghr {ZfoYnyd©H$
{bhmd`mM| V| {b{hb|, åhUmoZ nÌt Amkm. Eo{g`mg lr‘§V gŵ oXma `m§Mo {dÚ‘mZ| Om~gmb
R>abo, Ë`mn¡H$s¨ EH$hr Om~ amdVOrZ| A§‘bmV AmUbm Zmht. nQ>çmIoarO amdVOrH$S>rb
Jm§d AmhoV Ë`mn¡H$s¨ XmoZ Jm§d gmoS>bo hmoVo. nwÝhm gmo‘Org ‘maë`mda ‘mJVr KoVbr.
{MVmoS> Imbt H$ê$Z Úmdm Ag| R>ab| hmoVo Vm|S>t ‘mÌ ~mobV Job| H$s¨, Amåhr gd© gmoS>Vm|.
na§Vw A§‘bmV EH$hr AmUb| Zmht. I§S>UrMm AgmM Kmoi AmO CÚm {MR>çmnmZS>o H$ê$Z
XoVm| Ago ~mobV ‘mÌ Job|. na§Vw EH$hr Om~ CJdbm Zmht. eodQ>t AH$ñ‘mV ho H$‘©
H$ê$Z CR>moZ Jobo. nQ>çm{edm` Mm¢S>mdVmH$S>o {H$Vr Jm§d `mMr `mX Abm{hXm nmR>{dbr
Amho Ë`mdê$Z Ü`mZmg òB©b. gmo‘Or ‘maë`mda amUmOrg ^` àmßV Pmb| åhUmoZ
OrdajUmg ’$m¡O R>o{dbr Am{U nÌ| gd© {R>H$mUt {b{hbt. Ë`mg Amkoà‘mU| amUmOrg
~mobbm| Ë`m§g Ë`m§Mm AW© ‘hmamOm§{edm` Xþgam Zmhr. lr‘§V gŵ oXma `m§Onmet H$arZm
R>abm Amho Ë`mà‘mU| dV©UyH$ H$amdr. {MVmoS> Imbr H$ê$Z Úmdm åhUOo gdmªg g‘mYmZ
hmoB©b. amdVOr {MVmoS>mg Joë`mda ‘wbH$m§V X§Jm Ama§{^bm. I¡amoÚmM| R>mU| ~iH$mdyZ,
M§ÐmdVmg H$m`, H$moR>| ~T>dmU H$amZm òW|, Wmam XoD$Z Vmohr Jm§d ‘mê§$ bmJbm. {MVmoS>mhÿZ
YraVqgJ amOmdV ~oJwdmbm Hw§$da d H$mH$S>odmbm Eogo {‘imoZ XmoZ hOma O‘md{Zet òD$Z
amÌt nmohMbm. qgXrgmXH$ O‘mXma ‘mabm d H$m§ht ~mX habm. Ë`mMm I§S> n§Yam hOma
én ò Ho$bm. ho dV©‘mZ hþOya {XdmUOrnmet Amb| Ë`mdê$Z {XdmUOr ’$m¡O Zmam‘Ja `mg
hmoVr Vr d grdXmg `mMo~amo~a Imgm [agmbm XoD$Z Ë`mMo ’$m¡Ooda {~Xm Ho$bo. g‘mJ‘|
Amåhmghr {Xbo. ’$m¡OoMm Hy$M hmoD$Z ‘m¡Oo gZmdX> òW| òD$Z ‘wŠH$m‘ Pmbm. nmQ>bmMr
ghm H$mogmMr N>oQ>r hmoVr Ë`mMr ’$m¡O ‘mJVr {MVmoS>mg Jobr. {XdmUOrH$S>rb ’$m¡OoZ|
H$mZmoS> KoVbr. R>mU| ~g{db|. ‘J AbmoQ> XodJS>H$S>o Ambo. òWyZ Oo Jm§d ImbemMo
hmoVo Ë`mn¡H$s¨ Xmo-Mm¡ OmJmg R>mU| ~g{dbo. XodJS>dmbo, AmbmoQ>dmbo `m§Mo gyÌ bmJb|.
nÌ|ht Ambr. Ë`m§dê$Z gaH$maMo H$m‘Xma gdmB© am‘ ‘wZer d Amnë`mH$S>rb H$maHy$Z
Ago nmR>{dbo. Ë`m§OH$S>rb dH$sb Ambo. Ë`m§Zt Om~gmb Ho$bm H$s¨, Amåhr lr‘§V gŵ oXma
`m§Mo Ho$ë`mH$arÝ`mgh hmOa Ahmo. òU|à‘mU| B‘mZà‘mU H$ê$Z ‘mKam ‘wZgr d H$maHy$Z
g‘mJ‘| dH$sb KoD$Z Jobo. XodJS>mhÿZ JmoHw$bXmgOr d Am‘MohÿZ amdV àVmnqgJ Mm¢S>mdV
`m§g KoD$Z `mdo Ago R>amdyZ Jobo AmhoV. nwT>| dV©‘mZ hmoBªb Vo godogt {bhÿZ nmR>dy§.
nÌmMo CÎmamg ~hþV {Xdg bmJbo. CXonwarhÿZ {XdmUOrH$Sy>Z VmH$sX Ambr Voìhm§ ‘hmamOm§g
CÎma| nmR>{dbr. gd© Om~gmb, `e ‘hmamOm§g Amho. Á`mà‘mU| Amkm Ë`mà‘mU| dV©UyH$
hmoB©b. lwV hmò  ho {dkmnZm. daH$S> dV©‘mZ {edam‘n§Vm§Mo nÌt {b{hb| AmhoV Vo {ZdoXZ
H$aVrb. ho {dkár n¡dñV N>.1 a‘OmZ ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.
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gaH$mar aoH$m°S>©

No. 536 16-5-1790 A.D.

Bhagwantrao Jagtap writes to Ahilyabai in reply to her inquiries :

“The Rawatjee has fulfilled none of the articles of the treaty. Chitod is

not released. Somajee is killed. I reminded him of the terms of the treaty.

He rose in revolt. Army was sent against him. Kanode, Alot and Deogad

are captured.

A. Z§. 537 lr

Vm. 10 OyZ, Bgdr gZ 1790

Zmamo `ed§V ‘wŠH$m‘ ŵamJS> ZOrH$ g§ñWmZ ~m§Xo `m§Mo ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ
{deof. amOlr ~mimOr JmoqdX d J§JmYa JmoqdX ~w§Xobo H$mbnr Odi gmV H$mogm§da
CaB©g AmhoV. BVHo$ {Xdg nañna| ~§YwËdmV Û¡V hmoVo. gm§àV EoŠ` Pmbo. gaXmam§et d
Ë`m§et {MÎm ewÕ Ho$di Zmhr. `mMr H$maU| AZoH$ AmhoV. gmam§e, Ë`m§OH$S>rb Xmof
{XgÊ`m§V Zmhr. ho gaXma AmhoV ’$m¡O~§X. `m‘wi| O| H$aVrb V| Ia|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 537 10-6-1790 A.D.

Naro Yeshwant writes to Ahilyabai from camp Bhuragad near Banda.

Balajee Govind and his brother Gangadhar Govind have encamped at Urai

near Kalpee. They are now united, but are not friendly with the Sardars.

A. Z§. 538 lr

Vm. 14 OyZ, Bgdr gZ 1790

J§JmOb{Z‘©i A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§gr ñZohm§{H$V ~mimOr OZmX©Z Amerdm©X
{dZ§Vr Cn[a. òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s ò Hw$eb {bhrV Omdo {deof … {Q>nyMm d
B§J«Om§Mm Vh hmoVm Ë`mV {H$arQ> am‘amOm B§J«Om§Mo noQ>çm§Vrb. Ë`met {Q>nyZo bT>mB© gwê§$
Ho$br. B§J«Om§Mo {Q>nyMo dm§H$S> nS>b|. `m‘wi| B§J«O XmoZ df} ga§Om‘ H$arV AmhoV. B§J«O
CKS>o Pmbo Am{U H$bH$Ë`mhÿZ gaH$mam§V d Z~m~mg nÌ| {b{hbr H$s¨, {Q>nyMm Am‘Mm
{~KmS> Pmbm. Amåht Amnbo gaH$ma‘gbVrda ‘wVdOo Ho$bo. AmnUmg BÎmbm Agmdm
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`mà‘mU| nÌ| Ambr d Ë`m§Mo dH$sb gaH$mam§V d Z~m~mH$S>o AmhoV Ë`m§ghr Ë`m§Mr nÌ|
Ambr. Ë`mdê$Z ‘mbrQ> dH$sb gaH$mam§V Amho Ë`mZo ~mobU| bm{db| H$s¨, Amåhr {Q>nyda
‘mohr‘ H$[aVm|. Vwåhr gm‘rb Agmd|. Ë`mdê$Z XmoZMma ‘{hZo ^dVr Z ^dVr Mmbbr.
Z~m~mH$S>o {H$Zdr dH$sb Amho. Vmo Ë`m§et ~moby bmJbm H$s¨, Vwåhr ‘gbVrg earH$
Agmd|. `mMm BVëbm Z~m~m§Zt òW| {b{hbm Am{U {b{hb| H$s¨ lr‘§Vm§Mr Am‘Mr ôQ>
ìhmdr. ôQ>rZ§Va {H$Ë òH$ ‘gbVrÀ`m JmoîQ>r ~mobÊ`m§V òVrb. Ë`mMo CÎma qghñWmM|
gmb lr‘§Vm§Mr àW‘ ñdmar `mOH$[aVm§ ‘whÿV© Zmhr. ~mX ~agmV. KS>U| Vg| KS>ob.
Ë`mà‘mUo {b{hb|. Z~m~mOdi dH$sb Amho Ë`mZ| Z~m~met ~mobyZ Ë`m§g S>oaoXmIb Ho$b|.
gaH$mam§V ‘mbrQ>mM| ~mobU| MmbboM hmoV|. Ë`mg gaH$ma d Z~m~ d B§J«O {ÌdJ© {‘imoZ
{Q>nyda ‘gbV H$amdr. Ë`m§V {H$ëbo H$moQ> ‘wbyH$ dJ¡ao Oo Oo {‘iob V| {ÌdJm©Zt ~am~a
dmQy>Z ¿`mdo d Vh H$aU| Pmë`mg {ÌdJm©Mo {dMmamZ| H$amdm. `mà‘mU| dJ¡ao H$b‘| R>amoZ
VhZm‘m R>abm. ‘gbV H$amd`mMm H$ama Pmbm. amOlr naeam‘n§V ^mD$ `m§O~amo~a
n§Mdrg hOma ’$m¡O d gmV hOma JmaX d Xhm Vmo’$m `mà‘mU| ga§Om‘ XoD$Z admZJr
Ho$br. nwT>| ~agmV. nmo³V ga§Om‘ nmR>dmdm bmJob. gaH$mam§V AmoT> h| AmnUm§g R>mD$H$
AmhoM. ‘gbV H$amd`mMm Zjm R>abm Ë`mnjt ‘gbV H$aU| àmßV. {Q>nyMm Vh amOlr
VwH$moOr hmoiH$a gŵ oXma `m§Mo Xaå`mZ R>abm hmoVm. Ë`m§V {Q>nyH$Sy>Z H$amamà‘mU| A§‘bmV
Amb| Zmht. {H$Îmya gaH$maMo ‘hmb gaH$mam§V Ambo Vo Ë`mZ| ‘mKmao KoVbo. Vo gmoS>bo
Zmhr. I§S>UrMm n¡H$m Mm¡gmbm am{hbm. Vmohr nmR>{dbm Zmht. Ë`mnjt H$ama H$moR>o am{hbo?
hm BVëbm AmnUm§g {d{XV Agmdm åhUmoZ {b{hb| Ago. N>.30 a‘OmZ ~hþV H$m`
{b{hU| bmô  Agmdm ho {dZ§Vr. n¡dñV N>.11 gdmb ‘wŠH$m‘ ‘hoída.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 538 14-6-1790 A.D.

Balajee Janardan (Nana Fadnis) informs Ahilyabai of the tripartite

treaty amongst the East India Comany, The Nawab and the Poona Court

to go against Tipu. He further informs Ahilyabai that the treaty made with

Tipu by Tukojeerao is not observed. A hint is given that Holkars will have

to be ready with men and money.

A. Z§. 539 lr

Vm. 25 OyZ, Bgdr gZ 1790

Zmamo {dûdZmW ‘wŠH$m‘ ‘Wwam `m§Mo A{hë`m~mBªg nÌ {deof. ‘hmamOm§nmgyZ Amkm
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‘mJyZ ñdma Pmbm| Vo ‘wŠH$m‘ ‘OHw$at gwIê$n nmohMbm|. lr‘§V gŵ oXmam§Mr ôQ> Pmbr.
gmho~m§Mo Amkoà‘mU| `m§gr ~mobmd`mM| V| ~mobbm|. XmoZMma amoO amÌrg XmoZ XmoZ àha
~gyZ ~mobmd`mMo ^md ~mobbm|. `m§OH$S>rb Om~gmb EH$ YÝ`mÀ`m nm`mMr {Z…Ho$di
Pmbo. H$ënZm H$mS>r‘mÌ am{hbr Zmhr. EH$m XmoamoOm ‘r Amkm ‘mJyZ godogt òVmo. BH$S>rb
Om~gmb PmSy>Z gmho~m§H$S>ogM Pmbo. òW| H$moUr H$ma^mag§~§Yr am{hbm Zmhr. na§Vw IMm©g
nm{hOo. ‘r godogt òB©VmonmdoVm| WmoS>r~hþV VOdrO Ho$ë`mZ| CÎm‘ Amho Am{U ‘Obmhr
T>rb Z hmoVm§ ‘moR>‘moR>çm ‘Obr H$ê$Z nmohMVm|. ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. n¡dñV
N>.29 gdmb. ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 539 25-6-1790 A.D.

Naro Vishwanath writes from Mathura to Ahilyabai : In obedience

to you I have spoken freely and frequently to Subhedar Tukojeerao. There

is none able enough to manage affairs here. Money is the cry of the day.

I leave this place very soon.”

A. Z§. 540 lr

Vm. 26 OyZ, Bgdr gZ 1790

nmamea XmXmOr `m§M| A{hë`m~mBªg nÌ {deof. ‘wbIr {‘iH$V ìhmdr Vo gmo~Ë`mMo
ñdmYrZ. ehmg Va Jw§VU| àmßV `mMr Am~ amIU| ‘hmamOm§H$S>o. gmam§e. ""Xm¡bV ‘moR>r
gdmªZt {‘iyZ Onmdr. Xm¡bV H$m`‘ Ë`m§V Ad¿`m§Mo H$ë`mU. gdmªZt AmnAmnb|
gm‘Ï`m©Zwê$n Onmd|'' åhUmoZ Amkm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 540 26-6-1790 A.D.

Parashar Dadajee writes to Ahilyabai in reply to her letter.

Acquisition of territory is dependent on the sweet will of our companion

(Scindia) “To preserve past prestige and possession is the duty of every

one” is your Highness’counsel deserving or obedience.

A. Z§. 541 lr

Vm. 27 OyZ, Bgdr gZ 1790
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qMVm‘U ‘moaoûda H$‘m{dgXma {nT>mdo `m§M| A{hë`m~mBªg nÌ. {deof ‘hmbMr
bmdUr H$ê$Z bmoH$m§g H$‘mB©g bmdyZ AIoa AmfmT> godogt {heo~ KoD$Z òVmo. {heo~
KoD$Z Amë`mda g‘j gd© ‘hmbMo dV©‘mZ lwV H$arZ. ‘mPo d{S>bm§Mm gmR> df} {Zdm©h
Ho$bm. Ë`m‘mJ| Am‘Mm gd©ñdr {Zdm©h H$aUma YZr g‘W© AmhoV.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 541 27-6-1790 A.D.

The Kamavisdar of Pidhawa informs Ahilyabai that he will see her

with account sheets very early. ‘‘The State has supported my father for

sixty years’’. The same should continue in the future.’’

A. Z§. 542 lr

Vm. 13 OwbmB©, Bgdr gZ 1790

VwH$moOramd hmoiH$am§H$Sy>Z H$meramd hmoiH$am§g nÌ. {deof. O| hmoU| Vo ‘mVwltÀ`m
{dMmao hmoB©b d Vwåhrhr {dZ§Vr H$aU| H$s¨, Am‘Mr {ZîR>m d{S>bm§Mo MaUt Amho. dS>rb
ò{df`tMm {dMma H$ê$Z {ZûM`m§V AmUVrb VoM hmoB©b. d{S>bm§Mo ‘OuIoarO H$moUVrhr

JmoîQ> Zmhr. Ë`mnjt g§e` Ë`m§Zt {MÎmm§V AmUyM Z ò. ò{df`t {dZ§Vr H$aU|. Amnbo
KaMm {dMma Xþg[a`mg nwgmd`mMo à`moOZ Zmhr. ‘mVwlr {dMmad§V. Ë`m§Mo XoIë`m§V
Ho$ë`m§V Amho V| daH$S>m§Mo EoH$ë`m§V Zmhr. Xm¡bV ‘mVªS>mMo àgmXmMr d d{S>bm§Mo
Amerdm©XmMr Amho. d{S>bm§gmaIo g§ajH$ Vo nwÊ`dmZ AmhoV. Ë`mnjt H$moUVohr g§H$Q>
Z nS>Vm§ d ~hþV Am`mg Z bmJVm§ ‘mVwlr {MÎmmda YaVrb Vo {Xdet ~§Xmo~ñV hmoB©b.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 542 13-7-1790 A.D.

Tukojeerao Holkar writes to Kashirao that he should resign his all

to the will Ahilyabai. Her heart and her experience are very large. We

should lookup to her, and of to her alone for all our welfare.

A. Z§. 543 lr

Vm. 14 OwbmB©, Bgdr gZ 1790
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harn§V ’$S>Š`m§M| A{hë`m~mBªg nÌ N> 16 {OëhoO. {deof bmoH$‘V Ag| Amho
H$s¨, Amnbo KaMo amoOJma åhUOo dVZ Ag| bmoH$‘V Pmb| Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 543 14-7-1790 A.D.

Haripant Phadke compliments Ahilyabai for her patriarchal rule in-

as-much-as it has become a common belief that service under Her

Highness is a hereditary gift.

A. Z§. 544 lr

Vm. 17 OwbmB©, Bgdr gZ 1790

amOlr ~mimOrn§V ZmZm Jmogmdr `m§g. AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V amO‘mÝ`
ñZohm§{H$V A{hë`m~mB© hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr Cn[a òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s ò {bhrV
Agb| nm{hOo. {deof. AmnU N> 30 a‘OmZM| nÌ nmR>{db| Vo N> 15 gdmbt nmdyZ
boIZmW© AdJV Pmbm. {Q>nyMm d B§J«§Om§Mm Vh hmoVm Ë`m§V {H$arQ> am‘amOm B§J«Om§Mo
JmoQ>çm§Vrb. Ë`met {Q>nyZ| bT>mB© gwê$ Ho$br Ë`m‘wi| B§J«Om§Mo Ë`mMo dmH$S>| nS>b|. ̀ mOH$[aVm§
B§J«O XmoZ df} ga§Om‘ H$arV AmhoV åhUmoZ {dñVma| Amb|. Eo{g`mg. {Q>nyMm d B§J«Om§Mm
Vh AgVm§ B§J«Om§Mo noQ>çm§Vrb {H$arQ> am‘amOm `met bT>mB© gwê$ Ho$br Voìhm§ B§J«Om§g
{H$arQ> amOmMm nj H$aU| àmßV. Vonjt {~KmS> AWm©VM Ambm. VWm{n {Q>nyet {~KmS>
H$aU| Voìhm§ lr‘§V d Z~m~ AZwHy$b H$ê$Z KoVë`mIoarO ‘gbV eodQ>mg OmUma Zmhr
Eogo g‘OyZ XmohrH$S>o ~mobU| bm{dbo. Ë`m§VyZ Z~m~mH$Sy>Z lr‘§Vm§Mo ôQ>rMm g§X ©̂ Ambm.
na§Vw qghñWm‘wi| àW‘ñdmar ‘hHy$~ Ho$br. ho JmoîQ> C{MV Amho. Z~m~m§Zt gaH$mam§V
BVëbm XoD$Z S>oaoXmIb Ombo. Ë`mMm d gaH$maMm Xþgam AW© Zmhr Voìhm§ Ë`m§Zt Oo
Ho$b| Ë`mg AmnUhr AZwHy$b Agmd|. Ë`m§V B§J«OmM|hr ~mobU| gaH$mam§V hmoD$Z VhZm‘m
R>abm. {Q>nyH$S>moZhr gaH$maMo Vhmà‘mU| A§‘bmV Z Amb|. Voìhm§ ‘gbV H$amd`mMm
{Z{ûM` R>a{dbm. CÎm‘ Amho. {M. amOlr VwH$~mMo {dÚ‘mZ| {Q>nyMm Vh R>abm AgVm§
Ë`m§OH$Sy>Z H$amamà‘mU| A§‘bmV Z Ambo ò{df`t {Ma§Ordmg {b{hb|M Agob d hëbthr
‘gbVrMm {dMma R>abm hohr dV©‘mZ {Ma§OrdmH$S>o d amOlr ‘hmXOr qeXo `m§g {b{hb|M
Agob. gmam§e, gaH$maMo H$aÊ`mg Mm§Jbo ñZohmMo arVrg {déÕ Z {Xgo, dMZmMr
à‘m{UH$Vm amhÿZ Á`mV gaH$ma {H$’$m`V VoM AmnU H$aVrb. admZm N> 4 {OëH$mX
~hþV H$m` {b{hU| bmô  Agmo XrOo ho {dZ§Vr.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 544 17-7-1790 A.D.

Ahilyabai acknowledges receipt of Nana’s letter dated 14-6-1790.

In reply she writes that similar letters must have already been despatched

to Tukojeerao Holkar and Mahadajee Scindia. She expresses her

confidence that the interests of the Sarkar will be upheld as well, as

relations of friendship and adherence to past treaties.

A. Z§. 545 lr

Vm. 11 AmJñQ>,> Bgdr gZ 1790

VwH$moOramd hmoiH$am§H$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. amOlr ògmo A§~mOr
nydunmgmoZ nXaMo. CnOrdH$m gm§àV Zmhr. ‘wb| ‘mUg| A§~mS>t AmhoV. Ë`m§Mm H$mbjon
Mmbbm nm{hOo. d{S>br naJUo A§~mS>o òWrb ‘m‘boXmamg {bhÿZ XmoZ VrZ Jm§dM|
R>mUoXmarM| H$m‘ ‘ema{Zëhog gm§{JVë`mg H$mbjon Mmbob, Aer `moOZm H$ê$Z Xo{dbr
nm{hOo. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 545 11-8-1790 A.D.

Tukojeerao Holkar requests Ahilyabai to bestow Thanedarship of

two or three villages through the Mamlatdar of Ambad on Ambajee who

is an old hereditary protege of the Sarkar, and who has no occupation at

present.

A. Z§. 546 lr

Vm. 13 AmJñQ>,> Bgdr gZ 1790

I§S>mo ~m~wamd `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mB© `m§g nÌ. {deof. gmho~t AmkmnÌ
nmR>{db| V| nmdb|. nÌt Amkm H$s¨, {Ma§Ord amOlr VwH$mo~m ‘mo{h‘gra, gaH$mam§V
EodOmMr AmoT>, ’$m¡OoÀ`m IMm©H$[aVm {Ma§Ordm§Zt am. ~id§Vamd JmoqdX dmH$S>o `m§OnmgyZ
H$Om©D$ EodO KoD$Z XoeÀ`m ‘hmbm§da damVm H$ê$Z {Xë`m Am{U Ë`m ^aÊ`m§V naJUo
‘OHw$aMr agX XmoZ bj én ò Yabo AmhoV. bîH$am§V ‘m‘boXmam§Mr ~mobUr bmJbr
Ë`m§V XmoZ bj én ò agX Úmdr. ‘hmbMm ‘³Vm Amho Ë`mà‘mU| XoD$Z a`V amOr amImdr
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`mà‘mU| ~mobÊ`m§V òD$Z nÌ| BH$S>o nmR>{dbr Ë`mAÝd |̀ H$amdo, na§Vw Vwåhr nydunmgyZ
gaH$maÀ`m nXaMo R>aë`m§V Amë`mà‘mU| {VÝhr Om~gmb Vwåhm§H$Sy>Z KS>ë`mg ‘m‘bV
Vw‘Mr Vwåhm§H$S>o R>odmdr. B§XþathÿZ am. qÌ~H$ ~m~wamd `m§Mr XmoZ doim§ nÌ| Ambr d
am. ‘hmXmOr J§JmYa `m§Zt VrZhr Om~gmb H$~yb H$ê$Z ~mamdo {Xdet Vw‘Mm Om~
AmUyZ Úmdm Ago H$amam§V Am{Ubo. Ë`mdê$Z h| nÌ Vwåhm§g gmXa Ho$bo Ago. Va gXahÿ
VrZhr Om~gmb ~mamd| {Xdet XoD$Z nmohM|, Ag| H$aU| d a`V amOr amIyZ ‘³Ë`mà‘mU|
O‘m Úmdr åhUyZ nÌt Amkm, Ë¶mg gmho~m§Mo Amkoà‘mU| VrZhr H$b‘| ‘mÝ` AmhoV.
Amkog {H$‘nr COa H$aUma Zmhr. n{hë`mnmgyZhr hoM arV Am‘Mr H$s¨ ""ñdm‘r H$m }̀
JV… àmU A§Vo {VîR>Vr ‘mYd…'' hm AW© nydunmgyZ Am‘À`m dVw©UwH$sMr arV gmho~
nwaVonUt OmUVmV. àmU Jobm Va gwImZ| Omdmo, na§Vw Amkm ‘mÝ` H$aU| àmßV Pmb|,
`mAWu gmho~r{h H¥$nmM H$arV Ambo Am{U nwT>|{h gmho~ H¥$nm H$aVrb hm ^a§dgm
Amho. VrZhr H$b‘| Am‘À`m Ho$ë`mZ| hmoVrb Ë`mMo XþK©Q> Zmht, na§Vw àmUmMr JmoîQ>
XþK©Q> Amho. Vmo XoIrb gmho~m§À`m MaUmaqdXt An©U Amho. Am‘Mr narjm ghñÌ doit
gmho~t KoVbr Amho. VoW| {dñVma| H$m` {bhmd|? gmho~m§À`m ‘Oug òB©b Ë`mà‘mU|
gd© JmoîQ>r ‘mÝ` AmhoV, na§Vw A~«w gmho~t ajU H$amdr. ò{df`t Xmoham Amho Vmo gmho~m§g
{d{XVM Amho. Vmo Xmoham gmho~ dma§dma AmåhmnmgyZ åhUdrV AgVmV. `mAWv Amåhr
OmUVm| H$s¨, Am‘Mo Xohm§V àmU AmhoV Vm|nmdoVm| gmho~ Am‘Mo g§ajU H$aVrb. gmho~m§Mo
MaUmaqdXt Am‘Mm OÝ‘M Jobm, AmVm§ gmho~ A§Va H$go XoVrb? Am{U Am‘Mm {ZûM`
Amkm ‘mÝ` H$aUoMm, `mAWv lmdU ew.10 À`m ‘whÿV] òWyZ {ZKyZ MaUmnmet Ambm|M
OmUmd|. gmho~t nÌt Amkm ‘hmXmOrn§Vm§g Ho$br H$s¨, ~mamd| amoOt Om~ AmUyZ Úmdm.
Ë`mg Ë`m§Zt H$mgrX dm`ÚmMm admZm Ho$bm. na§Vw àOÝ`H$mb, ZXr Zmbo ^mar, `m‘wi|
H$mgrX Zdd| {Xdet XmIb Pmbm. VËjUtM CÎma XoD$Z H$mgrX godogt admZm Ho$bm.
AmVm§hr H$mgrXmg BZm‘ XoD§$ Ho$bo Am{U gm§{JVb| H$s¨, ghmd| gmVd| amoOt Oê$a nmohMU|.
`mda ZXrZmbo, nO©Ý`H$mb Amho, AQ>H$md Pmë`mg Ë`mMmhr Cnm` Zmhr. gmho~ gd©
OmUV AmhoV. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 16 {OëhoO gZ 1200 ‘wŠH$m‘
‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 546 13-8-1790 A.D.

Khando Baburao writes to Ahilyabai that he fully subscribes to the

three conditabtions laid down for the Mamlat of Indore. The agreement

is sent with a messenger. The days are rainy: the road is interspersed by

rivers and rivulets. Delay, it is prayed, be excused.
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A. Z§. 547 lr

Vm. 22 AmJñQ>, Bgdr gZ 1790

‘hmXmOr H$moÝhoa R>mUo qgXIoS> `m§Mo nÌ lmdU ewÕ 13 Mo A{hë`m~mBªg {deof.
`m àm§Vt amOlr AmZ§Xamd hmoiH$a òUma åhUmoZ EoH$Vmo. Ë`mg ‘hmamOm§Zt nÌ nmR>dmd|
åhUOo àm§V ‘OHw$amg H$moUo JmoîQ>rMm CnÐd hmoUma Zmhr. noeOr lr‘§V amOlr ‘ëhmaamd
hmoiH$a `m§Mr ñdmar ‘mbnwamg Ambr hmoVr. ‘hmamOm§Mo nÌ hmoVo VoU|H$ê$Z CnÐd Z
Pmbm åhUmoZ hëbthr nÌ H¥$nm H$ê$Z nmR>dmd|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 547 22-8-1790 A.D.

Mahadajee Konher from Sindkhed requests Ahilyabai to favour the

Thana with a protection-note addressed to Anandrao Holkar who was

expected to pass by it. Her Highness’ previous note protected the place

at the time of Malharrao Holkar’s visit.

A. Z§. 548 lr

Vm. 28 AmJñQ>,> B. g. 1790

J§JmOi{Z‘©i A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§gr ñZohm§{H$V har ~ëbmi Amerdm©X {dZ§Vr
Cn[a. òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s` Hw$eb {bhrV Omdo. {deof. JUnVamd Am~m JÐo
`m§OH$S>o àJUo am‘nwam òWrb ‘m‘bV AmnU gm§{JVbr. n{hbo ’$mOrb AgVm§ AmnU
agX ‘mJrVbr Ë`mà‘mU| XoD$Z ‘m‘boXma ‘hmbr nmR>{dbm. ‘hmbMm ‘³Vm R>amD$Z {Xbm
AgVm§ H¥$îUmOr gXm{ed Mm§XmoaH$a `mZt 25000 n§Mdrg hOma OmñVr H$~yb Ho$bo‘wi|
‘m‘bV H$mTy>Z Mm§XmoaH$a `m§g gm§{JVbr. agXoMm EodO VgmM am{hbm. `mMr dmQ> Ombr
Zmht. n{hbm bT>m Mm§XmoaH$am§H$S>o JUVamd `m§Mm. Om~gmb Zmht Am{U Ë`m§Zt MT> H$~yb
Ho$br åhUyZ Ë`mg ‘m‘bV gm§{JVbr, BVH|$hr AgmoZ `mMo EodOmMm ’$S>em Zmht åhUmoZ
H$ib|. Ë`mg hr gmarM JmoîQ> Anyd© dmQ>br. H$er åhUmb Va H¡$bmgdmgr {dîUwn§V~m~m
Amnbo nXaMo Ë`m§Mo nwÌ JUnVamd Ë`m§OH$S>o ‘m‘bV gm§{JVbr {’$amoZ H$m{T>br Voìhm§
`m§g dS>rb H$moU? dS>rb AmnU, `mMm ~§Xmo~ñV AmnU H$ê$Z Úmdm. XþgarH$Sy>Z dm§H$S>|
nSy§> bmJb| Va AmnU ZrQ> H$ê$Z Úmd| Ago AgVm§ ‘m‘bV H$mT>br; n¡H$m {Xbm Zmhr
hrM JmoîQ> AmíM`m©Mr. `mMr {’$`m©X H$moUmOdi gm§Jmdr? Amåhm§Odi JUnVamd ’$ma
l‘t Omb| H$s¨, ~mB© dS>rb AgVm§ Aer JmoîQ> Ombr. Ë`m§g Amåhr ~hþV àH$ma| g‘mYmZ
H$ê$Z gm§{JVb| H$s¨ ~mB©g dS>rb åhUVm§ Ë`mAWu ""~mB© Vw‘Mo dmB©Q> H$aUma ZmhtV.
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Á`m§V hrV VrM JmoîQ> H$aVrb. ‘r ~mBªg nÌ {b{hVm| Vw‘Mm n¡H$m Xod{dVmo.'' Ë`mdê$Z
AmnUmg {b{hb| Amho. Ë`mg JUnVamd Amnbo Hw$Qw>§~mVrb. `m§Mr ‘m‘bV H$mT>br.
qhXþñWmZm§V bm¡{H$H$ Omhbm hm Amnbm H$s¨ `m§Mm? Ooìhm§ {dîUwn§V~m~m§Mo nmR>r‘mJ| AmnU
dS>rb Voìhm§ dmB©Q> AmnUmg åhUVrb `m§g dmB©Q> H$moUr åhUUma Zmht ò{df`t am. XmXmOr
`m§OOdi ~mobbmo Amhmo. Vo AmnUm§g {b{hVrb, Amnbo KaMm amoOJma åhUOo doVZ
Ag| bm¡{H$H$m§V Amho. Ë`m§V ho Va {nT>rOmX dVZXma Voìhm§ hçm§Mo dmB©Q> AmnU H$g|
H$aVrb? ̀ m§Mo n¡Š`mMm ’$S>em H$amdm. ho Amnë`mIoarO ZmhtV. ho {MÎmm§V nyU©nUo Agmd|.
ò{det lr‘§V ZmZm§Zt AmnUmg {b{hb| Amho. Ë`m§g n¡Š`mMr AmoT> Amho. Á`m§V `m§Mm

Mm§Jbm bm¡{H$H$. bmoH$ AmnUmg åhUVmV H$s¨ ~mB© dS>rbnU| g‘mMma KoD$Z Mmb{dVmV.
CÎma `md| admZm N> 16 {OëhoO ~hþV H$m` {b{hU| bmô  Agmo XrOo ho {dZ§Vr. n¡dñV
N> 1 ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 548 28-8-1790 A.D.

Haripant Phadke appeals to Ahilyabai on behalf of Ganpatrao Gadre

who had to relinquish the Mamlat of Rampura in favour of Chandorkar

for no fault on his part.

A. Z§. 549 lr

Vm. 10 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1790
~mny hmoiH$a `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. ‘madmS> àm§VtMt R>mUt gwQ>bt.

VoW| Ë`m§OH$S>rb d AmnboH$S>rb H$maHy$Z Omdo Ë`mg Ë`m§Zt Jmonmi aKwZmW {Zg~V qeXo
gm§JyZ nmR>{db| H$s¨, ‘madmS> Am‘Mo dmQ>UrM| Amho VoW| VwåhmH$S>rb H$maHy$Z OmUma Zmht.
AmåhrM Amnb| nmhÿZ KoD§$, Ë`mda Amåhr Ë`m§Obm gm§JyZ nmR>{dbo H$s¨, ‘madmS> Vw‘Mo
dmQ>UrM| VgoM O`nya Am‘Mo dmQ>UrM|. VoW| Vwåhr H$maHy$Z nmR>dmd`mMo H$maU H$m`? Ë`mM|
CÎma Ë`m§Zt Ho$b| H$s¨, O`nwamV Am‘Mm dmQ>m Zmhr h| Ia|, na§Vw lr‘§Vm§Mm {hñgm g‘OmoZ
KoU|H$[aVm§ H$maHy$Z nmR>{dbm Ago. Ë`mM| CÎma Amë`mda Amåhmghr CX§S> gwMbo. na§Vw òW|
`met ~mobyZ ’$i H$m`? g{dñVa dV©‘mZ VrW©ñdê$nm§g H$i{db| Amho.
gaH$mar aoH$m°S>©

No. 549 10-9-1790 A.D.

Bapu Holkar to Ahilyabai : Marwad is conquered; it is now a

possession of both (Holkar and Scindia). Scindia’s men objected to our
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sending our men, saying Marwad was their individual share; we turned

the tables by quoting Jeypore case. In short, it is waste of words and

nothing more. The whole case is submitted to Tukojeerao.

A. Z§. 550 lr
Vm. 17 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1790

‘mYdamd bú‘U dH$sb h¡Ðm~mX. `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§g
nÌ. {deof. àñVwV qeXo ~hmXÿa `m§Mo {b{hU| Vo Z~m~mg ~hþV ‘mÝ` Amho. H$maU Oo
gd© ~mXemhr hþHy$‘, {eŠH$m, ‘moha, qeXo~hmXa `m§Mo ñdmYrZ Amho. Voìhm§ WmoS>Š`m
~m~VrH$[aVm§ ZmhH$ {df‘Vm nmQ>rb~m~m§Mo {MÎmm§V Z `mdr hm {dMma Ü`mZm§V R>oD$Z O|
V| (qeXo) {b{hVmV V| `m§Obm ‘mÝ` H$aU| àmßV Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 550 17-9-1790 A.D.

The Hyderabad ambassador informs Ahilyabai of the great influence

Scindia wields at that court in as much as the latter holds the Imperial

seal in his hands and proclaims all Imperial orders.

A. Z§. 551 lr

Vm. 27 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1790

~mimOr bú‘U H$‘m{dgXma Mm§XdS> `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. ^mÐnX
dÚ 4 {deof. H$mb ~wYdmat àmV…H$mit lr‘§V ~m~m ‘ëhmaamd hmoiH$a d AmZ§Xamd
hmoiH$a `m§À`mV ‘wR>^rS> bT>mB© Pmbr. nwT>| Z H$io.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 551 27-9-1790 A.D.

The Kamavisdar of Chandwad informs Ahilyabai of the hand-to

hand-fight that took place between Malharrao and Anandrao Holkar.

A. Z§. 552 lr

Vm. 7 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1790
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`ed§Vamd J§JmYa `m§OH$Sy>Z nÌ ‘mVmolr A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§g. {deof.
JUnVamd Am~m JÐo `m§Onmet gmho~t EodO ‘m{JVbm d {VVH$m Ë`m§Zt {Xë`mdê$Z
Ë`mOda H¥$nm H$ê$Z naJUo am‘nwè`mMr ‘m‘bV gm§{JVbr. Ë`mOda ‘Ouà‘mU| Ë`m§Zt
‘³Vmhr R>adyZ KoVbm, Ago AgVm§ gmho~t ‘m‘bV H$mTy>Z KoVbr. `mO~Ôb lr‘§V
ZmZm§Zt d harn§V VmË`m§Zt Amnë`mg {bhmd`mg gm§{JVb| H$s¨, Ë`m§Mo ‘Oug Ambo V|
Ia|. `m§Mo EodOmMm Va {ZH$mb H$ê$Z Úmdm. `mda BVH$s AdH¥$nm H$amdr Ag| Zmhr,
d{S>bm§nmgyZ ho nXaMo AmhoV. åhUmoZ {bhmd`mg gm§JyZ Ë`m§Zt hr nÌ| godogt {b{hbr
AmhoV, Ë`mOdê$Z gd© Ü`mZm§V òB©b. Am~m d{S>bm§nmgmoZ gmho~m§Mo `m§Oda gd© àH$ma|
H¥$nm H$ê$Z EodOmMm {ZH$mb hmoD$Z òB©b Vmo AW© H$aUma Imd§X gd©k AmhoV. godH$mZ|
{bhmd| Ag| Zmhr. `m§Mo EodOmMr ì`dñWm Am{U KmoS>t Cnmer ‘aVmV `m§Mr gmò  BVH$s
JmoîQ> gmho~mZt H¥$nm H$ê$Z Xoddmdr. ‘m‘bVrMm {df` AmnU H¥$nmd§V hmoVrb Vo {Xdet
H$ê$Z Úmd`mg AJmY H$m` Amho? godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 14
a{dbmIa gZ 1200 ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 552 7-10-1790 A.D.

Yeshwant Gangadhar to Ahilyabai : He pleads the cause of

Ganpatrao Gadre and says that Nana Fadnis and Haripant Phadke also join

in his request. Gadre’s men and horses are starving. His amount should

be returned to him.

A. Z§. 553 lr

Vm. 10 AmŠQ>mo~a, B. g. 1790

~mny hmoiH$a `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ {deof. nmQ>Umda d ‘oS>Ë`mda
EHy$U XmoZ bT>m`m ‘mVã~a Pmë`m. ‘Yr gmJa d Jm§dIoS>r. JT>çm§Mr dmQ>Ur OmJOmJt
KoVbr. Ë`mV H$moR>| Amåhm§g XmIbm Z XoVm§ Xamo~ñV dñV^md dJ¡ao Vwåhr Zobr. Vo g‘`t
Amåhr dmQ>UrMm Om~gmb ~mobV Jobm|, Ë`mMo CÎma Vwåhr H$arV Jobm H$s¨, dñV^md ‘Wwaog
nmR>D§$. dmQ>UrMm dJ¡ao Om~gmb hmoU| Vmo VoWrb VoW| hmoD$Z òB©b. `mà‘mU| Vm|S>mZ| ~mobV
Jobmo. na§Vw EH$ ‘{hZm Om~gmb CJdyZ Pmbm. Ë`mg bT>mB©V Amåhr ~amo~arZ| C ô amhÿZ
KmoS>t ‘mUg| ‘mamdr Am{U byQ> AmdKr Vwåhr Ý`mdr Ago hmoD§$ bmJbo. Voìhm§ Am‘MonwT>|
`md`mMo H$maU H$m`? ‘Wwaog nmQ>rb~m~m§g {bhÿZ nmR>{db|. Vo VrW©ñdê$nm§et ~mobyZ
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VrW©ñdê$nmM| nÌ Amåhm§g òB©b Voìhm§ Hy$M H$ê$Z òD§$ åhUmoZ `mà‘mU| Ë`m§et ~mobmdo.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 553 10-10-1790 A.D.

Bapu Holkar to Ahilyabai : Two brilliant victories have been

achieved at Patan and Medatha. Whatever was obtained was not

partitioned. It was said that all this would be done at Mathura. This

dispute is reported to Mahadajee Scindia. I am awaiting his reply.

A. Z§. 554 lr

Vm. 19 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1790

J§JmOi{Z‘©i A{hë`m~mB© hmoiH$a ̀ m§gr ñZohm§{H$V ~mimOr OZmX©Z (ZmZm ’$S>Urg)
Amerdm©X {dZ§Vr. Cn[a òWrb Hw$eb OmUyZ ñdH$s ò Hw$eb {bhrV Omd|. {deof. AmnU
N> 17 {OëhoOM| nÌ nmR>{db| Vo nmdb|. XmoÝhr Xm¡bVrMr EoŠ`Vm Agë`mZ| gaH$ma MmH$ar
KS>Vo, eÌyda Oa~ amhÿZ, bm¡{H$H$m§V d ‘mJrb arVr^mVrg Mm§Jb|, h| g‘OmoZ amOlr
VwH$moOr hmoiH$a gŵ oXma `m§Mo BH$S>o òU| KS>mdo, ò{dgt Ë`m§g d AmnUm§g {H$Vr nÌ|
nmR>{dbr. Ë`mdê$Z amOlr Abr~hmXþa gwÕm§ gŵ oXmam§Mr admZJr Ho$br Vo
gmo~{V`mg gm‘rb Ombo. dmQ>UrMo Om~gmb dJ¡ao nydunmgmoZ ar{V MmbV Amë`m
Ë`mà‘mU| MmbVrb. ò{dgt gmo~Ë`mMt nÌ|hr Ambr d am. Am~mOr aKwZmW {MQ>Urg
`m§Zthr ImVaO‘m Ho$br. na§Vw Ë`mà‘mU| A§‘bmV Z Amb|. amOlr H$meramd hmoiH$a
`m§Mr admZJr Bñ‘mB©b ~oJmda Ho$br. H$m‘H$mOhr Omb|. Bñ‘mB©b ~oJmMr byQ> Ambr
Ë`mMr dmQ>Ur ìhmdr Vo Z Ombr. BH$S>o Amë`mda CñVdmar hmoB©b, Ag| hmoV|. na§Vw
V| Z KS>Vm§ ^mD$nUm§V A§Va XmI{dVmV. `m‘wi| VwH$moOr~m~m§Mr nÌ| ~hþV CXmgnU| KoVmV.
H$ma^mar gmo~Ë`mMo ‘m |̀V {eabo, ò{det na^ma| na^ma| AmnboH$S>ohr nÌ| XoD$Z dV©‘mZ
H$ibo Agob. BH$S>o dma§dma nÌ| òVmV. Ë`m§Vrb ^md AmnUmg g‘Omdo `mAWu {b{hb|
Amho. AmnU ‘ZZ H$ê$Z Á`m§V Xm¡bVrMm Am~Vm~ amhrb Ag| CÎma `md|. gd© ^a§dgm
Amnbm Amho åhUmoZ d XoeÀ`m ‘m‘bVrMm ‘OHy$a {b{hbm Vmo g{dñVa H$ibm d
amOlr `ed§V J§JmYa `m§Mo nÌt H$ma^mar àH$aUt d XoeMo ‘m‘bVr àH$aUt ‘OHy$a
{b{hbm Vmo gd© H$ibm. Ë`mg gŵ oXma òWyZ Joë`mda am. nmQ>rb~m~m§Mr ôQ> Pmë`mnmgyZ
AmOn ª̀V O| hmoV Job| V| g{dñVa {bhÿZ daModa nÌ| òV Jobr d Ë`m§Mt CÎma|hr òWyZ
C^`Vm§Zr EH${dMma| MmbyZ gaH$ma H$m‘| H$amdr åhUmoZ d dmQ>UrÀ`m dJ¡ao Mmbr nydunmgyZ
MmbV Amë`mà‘mU| C^`njt Mmbmd| `mà‘mU|M Jobr. Bñ‘mB©b ~oJMo bwQ>rMr dmQ>Ur
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{Xbr Zmhr ò{df`t gŵ oXmam§Mr nÌ| Ambr hmoVr. hëbt AmnUmg {b{hbo n`m©̀  Ë`m§V
H$ma^mar`mMo R>rH$ Zmht ò{dgt òW|hr {b{hb| hmoV|. Ë`mMo CÎma Á`m§V gaXmarMo ñdê$n
amhrb Ag| H$amd|, AmnUhr gŵ oXmam§g d Zmamo JUoe `m§g dS>rbnUo {bhmd| H$s¨, C^`Vm§
{dê$Õ Agy Z ò. Mm§Jb| Mmbmd|, `m AÝd |̀ {bhmd|. H$ma^m[a`mZo EH${ZîR>oZ| Mmbmdo
ho Mm§Jbo. XoeÀ`m ‘m‘bV àH$aUt {b{hbo Ë`mg gŵ oXmamZt {b{hb|à‘mU| AmnU d{hdmQ>
H$amdr. Á`mH$S>og V’$mdV {ZKob Ë`m§Mr Mm¡H$er H$amdr. AmnU d{hdmQ> H$ê$Z IMm©Mr
ga~amB© H$amdr. ho AmnUm§g C{MV Amho. amm N> 10 g’$a ~hþV H$m` {b{hU| bmô
Ago XrOo ho {dZ§Vr. n¡dñV N> 24 g’$a ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 554 19-10-1790 A.D.

Balajee Janardan (Nana Fadnis) writes to Ahilyabai in reply to her

letters : He admits all her statements and says he has replied in proper

quarters; he now advises Ahilyabai to use her own influence to bring

about reconciliation between Tukojeerao and his Karbhari.

A. Z§. 555 lr

Vm. 30-10-1790

VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. {Ma§Ord Ym|{S>~m ’$Ugo
`m§gr g‘mYmZ dmQ>V Zmhr, ò{df`rM| dV©‘mZ d{S>bm§Mo {b{hÊ`m§V d AmUIrZ H$moUmMo
{b{hÊ`m§V Z Amb|. nañna| ‘mÌ Eo{H$b| Ë`mdê$Z qMVm àmßV Pmbr åhUmoZ AJmoXa
godogt {b{hb| Amho d hëbthr boIZ Ho$b| Ago Var {Ma§Ordmg g‘mYmZ Zgë`mg
d{S>bt Am¡fYmonMma BË`m{X X¡dr, ‘mZdr Cnm` H$ê$Z bm¡H$a Amamo½` hmò  V| H$ê$Z
g§VmofmMo d¥Îm BH$S>o {bhmd`mMr Amkm Ho$br nm{hOo. {‘Vr AmpídZ dÚ 7 godogt lwV
hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 11 a{dbmdb ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 555 30-10-1790 A.D.

Tukojeerao inquires with Ahilyabai about the health of Dhondiba

Phanse (her grandson).
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A. Z§. 556 lr

Vm. 31-10-1790

`ed§Vamd J§JmYa nwU| `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. òWyZ bîH$am§V Á`mMo
Ë`mnar {ZfoY H$ê$Z C^`Vm§Zt EH$ {dMma| amhÿZ Á`mV Xm¡bVrMo ñdê$n Am{U gaH$ma
MmH$ar KS>o d ^mD$nUm§V `WmpñWV Eoem AÝd |̀ nÌ| nmR>{dbr hmoVr. na§Vw ho Z KS>Vm§
Ë`m§Zt {XdmU{JarM| {ZemU ‘ZmH$ê$Z Ë`mda Mm¡H$s ~g{dbr. n§MnhmS>t OßVr nmR>{dbr
h| d¥Îm Vwåhmg d ~mimOrn§V ZmZm§g H$imdo åhUmoZ {dñVma| ‘OHy$a {b{hbm Vmo gd©
Ü`mZmg òD$Z Amkoà‘mU| ZmZm§g nÌ| XoD$Z {b{hë`mAÝd |̀ {dZ§Vr Ho$br, CÎma| Úmd`mg
8-4 {Xdg bmJVrb. lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 7 a{dbmdb.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 556 31-10-1790 A.D.

Yeshwant Gangadhar from Poona to Ahilyabai: Letters to bring

about reconciliation are sent from here to the camp, but to no avail. The

Diwangiri flag is kept under watch and ward. Nana’s reply will shortly

reach to you.

A. Z§. 557 lr

Vm. 5-11-1790

AmZ§Xamd hmoiH$am§Mo A{hë`m~mBªg nÌ. N> 26 ‘mhoa‘ gZ 1200 ’$gbrg ‘mPr
d ‘ëhmaamdm§Mr bT>mB© Ombr, nwT>| H$m` Amkm. A{YH$ AmJirH$ JmoîQ> H$ê$Z ~§Xmo~ñV
Ho$ë`mg ‘hmamO amJ| ^aVrb.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 557 5-11-1790 A.D.

Anandrao Holkar informs Ahilyabai of the fight that ensued between

himself and Malharrao. He awaits her orders for the future conduct.

A. Z§. 558 lr

Vm. 5 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1790
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~mny hmoiH$am§H$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. ‘oS>Ë`mda bT>mB© Omë`mda
‘OHy$a hmoV Jobm Ë`mà‘mU| d{S>bm§g {bhrV Jobmo. gmo~Ë`mH$S>rb H$ma^mar òW| AmhoV.
Ë`m§OH$S>o amOmMo dH$sb òD$Z gëë`mM| ~mobU| na^ma| bmJb| Amho. BVa H$moUmg Vo nwgV
Zmhr. gëbm AJa Om~gmb R>aU| Vmo C^`Vm§Mo {dMma| R>amdm ho nydunmgyZ Mmb MmbV
Ambr AgVm§ AbrH$S>o ar{V^mVrMr EH$hr JmoîQ> Z R>o{dVm§ Omo Om~gmb H$aU| Vmo VoM
H$[aVmV. H$ma^marg ‘w»` Amkm òVr Ë`mà‘mU| dV©UyH$ H$[aVmV. XmoZ bT>m`m ‘moSy>Z
^Jd§VmZo `e {Xb|. AmVm amOmH$Sy>Z dH$sb òD$Z gëë`mM| ~mobU| bmJb| Voìhm§ dmOdr
Om~gmb {dëhog bmdmdo V| Z H$[aVm§ ZmZm àH$maMo AQ>rMo Om~gmb Km{bVmV Voìhm§
{Z{ûM`m§V JmoîQ> H$er òVr? àñVwV amOmnmet OmoYnwar d ZmJmoar {‘iyZ nm`XigwÕm§ nÞmg
hOma ’$m¡OoMm O‘md Amho. AdKo aOnwVm§Mo ~mobU| amOmet h|M Amho H$s¨, EH$ doi bT>mB©
KoD$Z ‘J H$aU| Vo H$amd|. amOmM| ‘mZg gmoB©Z| Om~gmb Omë`mg H$amdm. Om~gmb ZM
R>aë`mg bT>mB© H$amdr. ‘oS>Ë`mda Xhmdrg hOma amR>moS> dJ¡ao O‘m Pmbo hmoVo.
Ë`m§V bT>mB©Mo AJmoXa H$m§ht Jobo ~mH$s Xhm-nm§M hOma am{hbo hmoVo. Ë`m§Zt Vmo’$m§Mm
‘ma MwH$dyZ ’$m¡Ooda MmbyZ KoVb|. Voìhm§ H$moUVrhr ~mH$s R>o{dbr ZìhVr. na§Vw Vo g‘`t
lr ‘mVªS>>mZoM `e {Xbo. AmVm§ Va A{YH$ O‘md Ombm Amho Am{U Ë`m§Mo {OdmdaM
òD$Z ~oVbt Voìhm§ Vohr ‘aUmg CXrV Pmbo. {OH$a H$amd`mg H$‘r H$aUma ZmhtV.

‘J `e An`e ^Jd§VmñdmYrZ Amho. ‘mJ|hr Ago àg§J KS>V Ambo. na§Vw ho g§ñWmZ
ajyZM Oo JmoîQ> hmoU| Vr hmoV Ambr. AmVm§Mm àH$maM doJim Ombm Amho. amOmnmgt
nm`Xi nÞmg hOma O‘mdmO‘d hmoD$Z nwT>| {Xdg|{Xdg O‘oV {‘iVM AmhoV. ‘oUo
d Jìha hohr S>m|JamMo Aml`mZo O‘m hmoV AmhoV. Vo {H$Vr AmhoV `mMm gw‘ma bmJV
Zmhr. H$htVyZ KmoS>t, C§Q> dJ¡ao H$mTy>Z ZoVmV, CnÐd XoVmV. agX {^bmS>ohÿZ ‘mJdmdr
bmJVr. gmo~V OmßVm n|T>mar, ga§Om‘r nmR>{dbo Voìhm§ agX Ambr. ‘hJ©Vm hmoD$Z nmdUoVrZ
nm`brMr YmaU Ombr Amho. nwT>| AdKS> nS>ob. gmo~Ë`mH$S>rb H$ma^mar ’$m¡OogwÕm§
‘oS>Ë`mnmgmoZ VrZ H$mogm§da nwT>| Amho. VoWrb gmdH$ma d a`V ZmJdyZ ‘Z‘mZogm n¡H$m
KoVmV. nmQ>UMo bT>mB©nmgmoZ Or byQ> Ambr Vrhr Ë`m§Zt KoVbr. Var VyV©Mo H$mit Ë`m§Zm
AdKS> H$m`? dmQ>UrMm ‘OHy$a d{S>bm§g H$i{dbm Ë`mdê$Z Ü`mZmg AmboM Agob.
Abr~hmXamH$S>rb ’$m¡O hmoVr Vr ‘mKmar Ë`m§Zt ~mobmdyZ KoVbr. nwîH$amnmdoVm| Jobr.
gmo~Ë`mH$S>rb H$ma^mar ‘oS>Ë`mhÿZ Hy$M H$ê$Z Jobo d Amåhr ‘mJ| am{hbm|. amOmMo ‘mZg
Om~gmb H$aU| Vmo hmoiH$am§Mo {dÚ‘mZ| H$amdm. gmo~Ë`mMo ‘V| Amnbm AmnUM Om~gmb
CJdmdm. ‘WwaohÿZ Amë`mnmgyZ AmOnmdoVm| agXoMm n¡H$m ImD$Z bT>m`m KoD$Z ‘mUg|
‘ma{dbt na§Vw ho JmoîQ> Ë`m§Mo Ü`mZthr Zmhr. ‘hmb gwQ>ob Vmo Ë`m§ZtM ¿`mdm. byQ> {‘iob
Vr hr ¿`mdr. Voìhm§ òW| amhÿZ bm^ H$m`? OmñV boH$amZt H$m` {bhmd|?

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 558 5-11-1790 A.D.

Bapu Holkar to Ahilyabai : We together won two victories; the old

practice of equal division of booty is given up; and everything is being

managed by Scindia alone. We are thus put in a very straitened and

awkward position.

A. Z§. 559 lr

Vm. 17-11-1790

VwH$moOramd hmoiH$am§H$Sy>Z ~mimOrn§V ZmZm§g nÌ {deof. {Ma§Ord am. ‘ëhmaamd
hmoiH$a `m§Zt ‘hoûdarhÿZ OmD$Z ImZXoe d XoeMo ‘hmbr ~IoS>m Ho$bm Amho. `mñVd
{Ma§OrdmH$S>o H$moUr nmR>dyZ Á`mV Ë`m§Mo ̀ oU| BH$S>o hmò  Aer ̀ moOZm KS>Ê`m§V `mdr. ò{df`t
AJmoXa EH$XmoZdoim§ AmnUm§g {b{hb| Amho. na§Vw Vo JmoîQ> Z KS>Vm§ {Ma§OrdmZ| AmnUmg
{bhÿZ ‘hmb VmoSy>Z KoD$Z Abm{hXm gaH$maMmH$ar H$amdr Agm ~oV Ama§{^bm Amho.
AmnUmH$Sy>Z éH$ma Ombm åhUmoZ EoH$Ê`m§V Ambo. Eo{g`mgt Amåhr ‘mohr‘da. gXa g‘`t
{Ma§OrdmZ| EImXo H$m‘ H$ê$Z ñdê$n XmIdmdo Vo JmoîQ> EH$sH$S>o amhÿZ ‘yI©Ëdo KaMoM ‘hmbm§V
~IoS>m H$ê$Z VoWrb EodO dgybm§V AmUyZ O‘oV Yê$Z amOlr AmZ§Xamd hmoiH$a òWyZ
AmUUoH$[aVm§ nmR>{dbo AmhoV, Ë`m§gr EH$ bT>mB©  KoD$Z nwÝhm ‘wñVoX AmhoV. `m doiog
Ë`mObm gaH$mam§VyZ Oa~ ~gdyZ Mma ‘mUg| bhmZ ghmZ g‘rn AmhoV Ë`m§Mo nm[anË`
hmoD$Z {Ma§OrdmMo òU| BH$S>o Omë`mg CÎm‘ Amho. `mOH$[aVm§ ho nÌ AmnUmg boIZ
Ho$b| Ago. Var AmnU {Ma§OrdmH$S>o H$moUr ehmUm ‘mUyg nmR>dyZ Oa~oMr nÌ| OmD$Z
Ë`m§OH$Sy>Z H$moUr ~mobm`mgr Ambo AgVrb Ë`mObm {ejm ẁ³V gm§JU| Vo gm§JmoZ OoU|H$ê$Z
AmZ§Xamdg‘mJ‘| Ë`mM| òU| hmò  Vmo AW© Ho$bm nm{hOo. gmam§e, ~IoS>m A{Ve` bm§~yZ
ZwH$gmZrMm AW© KS>bm Amho `mMm ~§Xmo~ñV Amnë`m Ho$ë`mZ| ghOm§V KS>ob. admZm
N> 9 a{dbmdb ~hþV H$m` {b{hU| bmô  Agmo XrOo ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

lr åhmigmH$m§V MaUt VËna
‘ëhmaOr gwV VwH$moOr hmoiH$a

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 559 17-11-1790 A.D.

Tukojeerao Holkar writes to Nana Fadnavis to use his influence over
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Malharrao (Tukojeerao’s son) who has been going astray for a long time.

A. Z§. 560 lr

Vm. 25 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1790

H$meramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z nÌ ‘mVmolr A{hë`m~mBªg. {deof. d{S>bt N> 8
a{dbmdbM| nÌ nmR>{dbo Vo N> 16 amoOt nmdb|. {Ma§Ord Ym|{S>~m ’$Ugo `mMo earamg
amoJmMm CX²̂ d XmoZ VrZ df} Omhbm na§Vw Ë`mZo g‘Oy§ Z XoVm§ C^mC^rM {Xdg H$mT>bo.
Mma nm§M ‘{hZo Ho$di {ZOyZ am{hbm. Am¡fYr Cnm` X¡dr ‘mZdr H$amd`mMo Vo Ho$bo na§Vw
JwUmdh Z hmoVm§ H$m{V©H$ ewÕ 9 B§Xþdmat {ZYZ nmdbo. C^`Vm§ {ñÌ`m§Zt ghJ‘Z Ho$b|.
ho EoHy$Z {MÎmmg ~hþV IoX Omhbm. B©ûda| {Ma§Ordm§da jmô  Ho$bm. H$m§ht C{MV Z Ho$bo.
d{S>bm§g Xþ…ImMo nd©VM Ombo. `mMm {dga nS>ob Ago| Zmhr na§Vw d{S>bt Y¡̀ ©
H$ê$Z {MÎmmMo em§VdZ H$ê$Z VrW©ñdê$n ‘mVmolr VmB©M| g‘mYmZ dma§dma hmoV Agmdo.
{‘Vr H$m{V©H$ dÚ 4 godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 1 a{dbmIa ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 560 25-11-1790 A.D.

Kashirao Holkar writes a condolence letter to Ahilyabai on the death

of Dhondiba Phanse.

A. Z§. 561 lr

Vm. 27-11-1790

eoI ear’$^mB©Mo ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. ‘wŠH$m‘ H¥$îUJS>mhÿZ. {deof.
‘hmamOm§H$Sy>Z AbrH$S>o nÌ òD$Z gm§̂ mi hmoV Zmhr Va ~hþV qMVm bmJbr Amho.
Ë`mg h‘oem nÌ nmR>dyZ g§Vmof{dV Agb| nm{hO|. Xþga| amOlr Ym|{S>~m `m§Obm XodAmkm
Pmbr åhUmoZ Eo{H$b|. Ë`mg ~hþV IoX dmQ>bm. Ë`mg nyduMohr Xþ…I d Ë`mV AmUIrhr
Ombo. B©ídaJVrg Cnm` H$m`? Xod O¡go R>odrb V¡go amhU| àmßV. AmnU IoX Z
H$amdm. earahr Mmbb| nm{hO|. AmnU Y¡̀ ©dmZM Amhm§V. ‘r {bhmd| Eogm AW© Zmht.
Xþga| dV©‘mZ… ‘oS>Ë`mhÿZ Hy$M H$ê$Z ‘mKmar ‘wŠH$m‘ ‘OHw$at Ambm|. nwT>| Oo dV©‘mZ
hmoB©b Vo godogt {bhÿZ nmR>drZ. ~hþV H$m` {b{hU| ho {dkmnZm.
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gaH$mar aoH$m°S>©

No. 561 27-11-1790 A.D.

Shariffbhai’s letter of condolence to Ahilyabai: says that from

Medhta he has come to Krishnagad.

A. Z§. 562 lr

Vm. 28-11-1790

‘ëhmaamd hmoiH$am§H$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. H$m{V©H$ dÚ 7 ‘wŠH$m‘
àm§V Mm§XdS> òW| d{S>bm§Mo Amerdm©XoH$ê$Z gwIê$n Agmo {deof. {Ma§Ord Ym|{S>~m
’$Ugo `m§Mo eara amoJJ«ñV XmoZ-VrZ dfmªnmgyZ hmoVo. AbrH$S>o Mma ‘{hZo Ho$di {ZOyZ
am{hbo. Am¡fY Cnm` Ho$bo JwU H$m§ht Z hmoVm§ H$m{V©H$ ewÕ 9 B§Xþdmat V¥Vr` àhat
{ZYZ nmdbo. C^`Vm§ {ñÌ`m§Zt ghJ‘Z Ho$b|. {Ma§Ord gm¡. AmZ§XrMohr eara amoJJ«ñV
hmoVo. Am¡fY Cnm`mH$[aVm§ R>oD$Z Cnm` H$amd`mMo {VVHo$ Ho$bo. na§Vw Am¡fY bmJy Z
hmoVm§ VoM {Xdet àW‘ àha amÌt {VMmhr H$mi Omhbm. EHo$M {Xdet Xþ…ImMo nd©VnmV
Ombo åhUmoZ {b{hb|. Ë`mg na‘oûda| ~hþV jmo‘ Ho$bm. B©ûdaJVrg Cnm` Zmhr.
d{S>bt H$moUo{det IoX H$ê§$ Z ò. IoX Ho$ë`mZ| H$m` Cnm`? d{S>bm§g å`m boH$amZ|
{bhmd| Ag| Zmhr. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 29 a{dbmdb ‘wŠH$m‘
‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 562 28-11-1790 A.D.

Malharrao’s condolence letter is addressed to Devi Ahilyabai to the

same effect (Dhondiba Phanse’s death).

A. Z§. 563 lr

Vm. 8 {S>g|~a, Bgdr gZ 1790

`ed§Vamd J§JmYa (M§ÐMyS>) `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. Ym|{S>~m ’$Ugo
`mMm H$mi Omhbm. {ñÌ`m§Zt ghJ‘Z Ho$b| åhUmoZ BH$S>o dV©‘mZ Amb| Ë`mOdê$Z {MÎmmg
~hþV IoX Ombm Amho. B©ûda| ‘moR>r AZw{MV JmoîQ> Ho$br. Amnbo Xþ…Img nmaM Zmht.
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gmho~m§g {dlm§Vr ‘moR>r hmoVr. na§Vw ^JdVgÎmog Cnm` Zmhr. `m Xþ…ImMm n[ahma H$moUrhr
H$amdm Eog| Zmht. AmnU gd©k AmhmV. {ddoH$ H$ê$Z IoXmMo em§VdZ AmnU H$aVrb
VaM hmoB©b. `m§g {ddoH$mIoarO Xþgam Cnm` Zmht, ò{df`t Amåhr godH$mZt {bhmdo Eog|
Zmht. {Ma§Ord gm¡̂ m½`dVr ‘w³Vm~mB© VmB©Mo d `ed§Vamd XmXmMohr ~hþV àH$ma| g‘mYmZ
H$ê$Z IoXmMo em§VdZ H$amdo. AmnU {ddoH$d§V d Y¡̀ ©d§V AmhoV. hm bmoH$ Va jU §̂Jwa
Amho d gmho~m§À`m {ZË` ldUm§V Amho. {MÌHo$Vw à‘wI ‘moR>‘moR>o gmd©̂ m¡‘ Ë`m§Ztht {ddoH$
H$ê$Z Ho$bo. EVX{df`t Cnm` Va ZmhrM. AmnU gdmªMo N>Ì AmhmV. Amnë`m N>m |̀V
H$moQ>çdYr bmoH$ (Ord) {dlm§Vr nmdVmV. {VVŠ`m§Mo ZoÌ Amnë`m nm`mH$S>o AmhoV. AmnU
Y¡̀ m©db§~Z Ho$ë`mZ| gdmªg Y¡̀ © nwaob. ò{df`t {dZ§Vr {deof {b{hë`mZ| {dñVma {XgVmo.
Omë`m JmoîQ>rg Cnm` Zmht. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 15 a{dbmIa ‘wŠH$m‘
‘hoûda.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 563 8-12-1790 A.D.

Yeshwant Gangadhar’s letter of condolence is addressed to Ahilyabai

(Regarding Dhondiba Phanse’s death.) The former was the ambassador

of the Holkar Government in the Poona Court.

A. Z§. 564 lr

Vm. 8 {S>g|~a, Bgdr gZ 1790

‘mYdamd bú‘U dH$sb h¡Ðm~mX `m§OH$Sy>Z Z~m~m§Mm g§Xoe, A{hë`m~mBªg {deof.
Z~m~ g§Vmof nmdyZ ~mobbo. gŵ oXmamghr Ë`m§Zt (A{hë`m~mBªZt) {b{hbo Agob. Voìhm§
Ë`m§Zt {gb{gbm Omar Ho$bm. VwH$moOramd gŵ oXma A{hë`m~mBªÀ`m Amko{da{hV H$moUr
‘OHy$a amOH$maUr bhmZWmoa ~mBªÀ`m BVëë`mIoarO H$arV ZgVmV h| C{MV Amho. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 564 8-12-1790 A.D.

The Hyderabad ambassador informs Ahilyabai how delighted the

Nizam was at the receipt of her letter. He praised Tukojeerao for his

implicit obedience to your goodself.
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A. Z§. 565 lr

Vm. 9 {S>g|~a, Bgdr gZ 1790

VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof Amåhm§g
W§S>rdm[a`mÀ`m OmJm ‘mZyZ Xþ…ImMm n[ahma H$ê$Z Xm¡bVrg d Bhna bmoH$m§g C{MV
V| H$amd|. A{ddoH$ H$ê$Z VoM JmoîQ> Ü`mZm§V AmUë`mg AmJmoXaM eara Ae³V Ë`m§V
IoXmMm Adb§~. òU|H$ê$Z ’$ma {dbJ nS>ob.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 565 9-12-1790 A.D.

Tukojeerao’s letter of condolence to Ahilyabai, and advice to take

care of herself as she is the protection to all and sundry.

A. Z§. 566 lr

Vm. 12 {S>g|~a, Bgdr gZ 1790

 VwH$moOr~m~m§Mo ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. ‘m¡Oo ‘mWÊ`m naJUo {nT>mdo
hm Jm§d doX‘yVu ~mimam‘ Omoer `m§OH$S>o BZm‘ Amho. VoWrb ŵå`mZt Ibob H$ê$Z
Jmdm§V dñVr hmoD$ Z XoVm§ gwairV A§‘b XoV ZmhrV. `m{df`t ‘m‘boXmamg EH$XmoZ
doim§ {b{hbo AgyZ Jm§dmMm ~§Xmo~ñV Z hmoVm§ ŵå`mMo H$aÊ`mgM AZwgaVmV. `mñVd
`mMm ~§Xmo~ñV Ombm nm{hOo. Omoer ‘ema{Zëho ñdmarg‘mJ‘| AmhoV. Jm§dMo H$m‘mg
‘m{hVJma am. Ho$emo ‘mYd ‘m‘boXmamH$S>rb H$maHy$Z Ë`mMo òU| òW| KSy>Z Jm§dMm
~§Xmo~ñV ìhmdm `mOH$[aVm§ d{S>bm§g {b{hbo Ago. Var d{S>bt ‘m‘boXmamg VmH$sX
H$ê$Z H$maHy$Z ‘ema{Zëhog BH$S>o `md`mH$[aVm§ Amkm H$amdr. åhUOo Omoer d
n§V ‘ema{Zëho `m C^`Vm§Mo {dMma| JmdMm ~§Xmo~ñV H$ê$Z Úmd`mg òB©b. {‘Vr
‘mJ©erf© ewÕ 7 godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 25 O‘m{Xbmdb gZ
1200.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 566 12-12-1790 A.D.

Tukojeerao to Ahilyabai : Mauza Mathanya (Pargana Pidhawa) is

granted Inam to Balaram Joshi who is with us in camp. The Bhumiyas

have become turbulent. Please ask the Mamlatdar to send Keso
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Madhao here. We shall then  be able to set things aright after our

consultation.

A. Z§. 567 lr

Vm. 14 {S>g|~a, Bgdr gZ 1790

goZmgmho~ gŵ m aKmoOr ^mogbo `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§g nÌ.
{deof. Ym|S>moOr ’$Ugo `m§gr XodAmkm Ombr åhUmoZ nañna| dV©‘mZ EoH$bo. Ë`mOdê$Z
~hÿV IoX Omhbm Vmo nÌt H$moR>da {bhmdm. AmnUmghr d¥ÕmnAdñWoV Ho$di Xþ…ImMo
nd©V Ombo. B©ûda| JmoîQ> ‘moR>r AZw{MV Ho$br. daH$S> hm ‘¥Ë ẁbmoH$ Amho. B©ûdaBÀN>og
Cnm` H$moUmMmM Zmhr. Ë`mg AmnU {ddoH$s Amhm§V Voìhm§ {ddoH$ H$ê$Z {MÎmmMo em§VdZ
H$amd|. `m JmoîQ>rg {ddoH$M ‘w»` àmYmÝ` Amho. AmnU gd©k Amhm§V Vmo òWyZ {dñVma
H$m` {bhmdm? admZm N> 5 a{dbmIa ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. n¡dñV N>
27 a{dbmIa. ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 567 14-12-1790 A.D.

Senasaheb Subha Raghojee Bhonsale’s letter of condolence to

Ahilyabai (regarding Dhondiba Phanse’s death.)

A. Z§. 568 lr am‘Or

Vm. 21-12-1790

emhAmb‘ ~mXemhJmOr ‘mYmoamd
Zmam`U ~hmXþa gbVZV Zm`~

amOm{YamO ‘mYdamd qeXo dH$sb ‘wVm{bH$,
‘wIË`ma C‘«VwbC‘am, AbrOmh

(‘moha ’$magr)

lr ‘hmamO dra|Ð lr gdmB© aUOrVqgKOr ~hmXwaO§J. ~§MZmV. naJUo Hw§$ ôaHo$
Am‘bmZ hmb d BñVH$~mb AO amOlr I§S>oamd hmobH$aH$s N>Ìr ‘wgma IM© ‘m¡Oo goV,
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Jm§Jagmobr d V‘aoa‘o AmJa ZmoZH$m VmbwHo$ ‘OHw$aHo$ ‘wH$aa h¡ gmo ‘m¡Oo ‘OHw$a N>Ìr
IM© Ho$ Mbo Omdo. VH$ama Z H$aV| hþHy$‘ hmOya nadmZJr ‘h§VOr {‘Vr nmof gwXr 5
g§‘V 1846.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 568 21-12-1790 A.D.

Order of the Delhi Durbar in 1790 A.D. that villages and salt-pan

assigned to the Chhatree of Khanderao Maharaja Holkar should be upheld

in the future as before.

A. Z§. 569 lr

Vm. 22 {S>g|~a, Bgdr gZ 1790

amOlr VwH$moOr hmoiH$a gŵ oXma Jmogmdr `m§gr. gH$bJwUmb§H$aU AI§{S>V bú‘r
Amb§H¥$V amO‘mÝ` ñZohm§{H$V ~mbmOr OZmX©Z Amerdm©X {dZ§Vr òWrb Hw$eb OmUyZ
ñdH$s` Hw$eb {bhrV Agmdo {deof. AmnU N 6 a{dbmdbM| nÌ nmR>{dbo V| nmdb|. AmnU
nwÊ`mhÿZ lr‘§Vm§Mo Amkm KoD$Z qhXþñWmZm§V ñdmarg Jobm Ë`mnmgyZ ‘odmS>m§V Amnbo ‘wŠH$m‘
hmoVo. VoW| nmQ>rb~wdm§Mr ôQ> Pmbr. Ë`m§Mr d am. Am~m {MQ>Urg `mM| {dÚ‘mZ| R>amd
Pmbm d AbrH$S>o ‘oS>Ë`mMo bT>mB©V am. ~mnyOr hmoiH$a `m§Zt H$m‘H$mO Ho$b| d byQ>
Bg‘mB©b `mMr d ‘oS>Ë`mMr Ambr. Ë`mMm {hñgm XoV ZmhrV d hëbr Zdm A§‘b ~gbm
Ë`mMr dmQ>Ur XoV ZmhtV åhUmoZ dJ¡ao ~hþV {dñVma {b{hb|. V| gd© H$ib|. AmnU
nÌ| nmR>{dbr Ë`mnyduM nmQ>rb~wdm§Zt Amnbo nÌmMm CëboI {b{hbm. Ë`m§V ~hÿV Vahm
{b{hë`m AmhoV d nydu H¡$. ‘ëhmaOr hmoiH$a gŵ oXma Pmerg ‘gbVrda hmoVo Vo g‘`t
qeÚmg Hw$‘Ho$g ~mobm{db|. ‘gbV eodQ>mg Jobr. ‘wbImMr dmQ>Ur hmoD§$ bmJbr. Voìhm§
g‘mB©H$ ~oaO|V Vmo’$ImÝ`mMr dJ¡ao ‘gbVg§~§Yo OmñVr IM© bmJbm. Ë`mMr ~oarO AÁOr
dOm H$ê$Z ~mH$s dmQ>Ê`m Ho$ë`m. hm XmIbm {b{hbm Amho. Ë`mg `mMr ‘m{hVJmar
AmnUmg Agob Ë`mnjt Ogo nydunmgyZ MmbV Agob Ë`mAÝd |̀ Amnb| Ë`m§Mo {dMma|
AmVm§hr KS>mdo. AmnU d Ë`m§Zt qhXþñWmZm§V ~hþV ‘gbVr d H$m‘| Ho$bt AmhoV d
Ë`mMr ‘m{hV{Jar C^`njt Amho. Ë`mnjr AmnU d Vo {‘imoZ {dMma R>adyZ VmoS> nmS>mdr
d àñVwV C^`Vm§ amOm§Mr ‘gbV àmßV Amho d nmQ>rb~wdmhr OmoYnyaMo amoI| Jobo d
AmnUmg {b{hb| Amho. `m {Xdgm§V Amnbr d Ë`m§Mr ’y$Q> ~mhoa {Xgm| Z ò. gaH$ma
H$m‘ {~KS>Vo. eÌy eoa hmoVmV. EH$s Agë`mZo gdmªda Xm~ amhÿZ H$m‘ hmoVo. ho C^`njt
‘Zm§V Agë`mZo CÎm‘ Amho. admZm N> 15 a{dbmIa ~hþV H$m` {b{hU|. bmô  Agmo
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XrOo ho {dZ§Vr. n¡dñV. ^Jd§V amOmam‘ {eañVoXma g§ñWmZ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 569 22-12-1790 A.D.

Balajee Janardan (Nana Fadnis) to Subhedar Tukojeerao Holkar :

You complain of unequal distribution of money and territory. Scindia

quotes former usage, specially the Zanshi expedition. It is better that

matters be settled amicably, and both of you be united in the Rajputana

expedition.

A. Z§. 570 lr

Vm. 24 {S>g|~a, Bgdr gZ 1790

~mimOr OZmX©Z `m§Mo A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. amOlr `ed§Vamd ’$Ugo `m§Mo
nwÌ Ym|{S>~m ’$Ugo `m§Mo earat g‘mYmZ ~hþV {Xdg ZìhV|. Ë`mg Am¡fY Cnm` AmnU
’$maM Ho$bo. na§Vw JwUmg Z òVm§ H$m{V©H$ ewÕ 9 g XodAmkm Omë`mMo dV©‘mZ H$ib|.
Ë`mg dmB©Q> JmoîQ> Ombr. Amnë`mg d¥ÕmnH$mit Xþ…I àmßV Omhb|. B©ûdar BÀN>m à‘mU
VoW| ‘Zwî`mMm Cnm` Zmhr. ZmB©bmO JmoîQ> Ë`mg AmnU h| Xþ…I jUjUm ñ‘amoZ CXmgrZVm
~hþV Y[abr Amho, Vr Yê§$ Z ò. ̀ m JmoîQ>tg {ddoH$m{edm` Xþgam Cnm`M Zmht. Ë`mOH$[aVm§
AmnU {MÎmmMo em§VdZ H$amdo. admZm N> 17 a{dbmIa ~hþV H$m` {b{hU|. bmô  Agmo
XrOo ho {dZ§Vr. n¡dñV N> 3 O‘m{Xbmdb ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 570 24-12-1790 A.D.

Balajee Janardan’s (Nana Fadnis) letter of condolence to Ahilyabai

on the death of Dhondiba Phanse,

A. Z§. 571 lr

Vm. 24 {S>g|~a, Bgdr gZ 1790

~mimOrn§V ZmZm§g nÌ VwH$moOramd hmoiH$am§H$Sy>Z. {Ma§Ord ‘ëhmaamd hmoiH$a Xoet
OmD$Z ‘hmbr ~IoS>m H$ê$Z ‘Z‘mZ| én ò ‘m‘boXmamnmgmoZ KoVbo. ò{df`t XmoZMma nÌ|
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{b{hbt hmoVr H$s¨ {Ma§OrdmMm ~§Xmo~ñV ẁ³VrZo H$amdm. Z EoHo$b Va {ejm H$ê$Z H$amdm.
V| Z KS>b|. `mOH$[aVm§ amOlr AmZ§Xamd hmoiH$a `mObm Ë`mg AmUmd`mg nmR>{db|.
Ë`mO~amo~a Z òVm§ bT>mB© KoD$Z Amnbonmgt H$maHy$Z nmR>dyZ ‘wÔm gm§JyZ nmR>{dbm H$s¨
am. H$meramd, ~mnyOr d {^H$mOr hmoiH$a ̀ m§Mr gmò  Ho$br Am{U ‘mPo H$m§ht H$arV ZmhrV.
`mOH$[aVm§ ‘Obm hOma amdVm{Zet gaH$mam§V R>odmd|. Ë`mOdê$Z amOlr `ed§Vamd J§JmYa
`m§Obm AmnU ~mobmdyZ gm§{JVbo H$s¨, CJrM Amngm§V bTy>Z {e~§XrIM© dmT>dmdm,
Ë`mnjt EImXr gmò  H$mT>mdr ho ~ao åhUmoZ ‘ema{ZëhoZr {b{hb|. Ë`mg gd© {Ma§Ordm§Mr
ga§Om‘ XoD$Z AWdm Zo‘UyH$ H$ê$Z {Xbr Am{U `mMr Z Ho$br Ag| Zmhr. KamoKa g§gma
AmhoV. ‘wbohr AmhoV. ñdê$nmZ| dmOdr dñÌnmÌ Xa‘hm IMmªg gdmªg gmaIoM hmoVo.
‘Zgwã`m‘wi| ’$m¡O nmR>{dU| bmJbr Voìhm {Ma§Ord H$meramd `mMr admZJr Ho$br. ‘mJmhÿZ
AmUIrZ ’$m¡O nmR>{dU| Oê$a nSy>Z {M. ~mnyMr admZJr Ho$br. Vmo AgVm Va
Ë`mO~amo~ahr ’$m¡O XoD$Z nmR>{dbo AgVo. V| Z hmoVm§ CR>moZ ‘hoûdat Jobm. VoWyZ lr
OoOwarMo {Z{‘Ë` H$ê$Z ‘hmbt OmD$Z ~IoS>m Ho$bm. ho Mm§Jbo H$s¨ H$m`? ñdV§Ì ga§Om‘
bmD$Z XoB©Z åhQ>ë`mg ‘J Xm¡bVtV amhrb H$m`? gaXmar H$emda Mmbmdr? gaXmatV
EodO {H$Vr Vmo «̂‘ H$m§ht Amnë`mg bmonbm Zmht. ñdmar‘wi| ’$m¡O Amho Vrg IM©
H$m` nm{hOo. Xoet XmoZ df} Am’$V Ë`mV X§Jm Ë`m‘wio EH$ n¡gm Ambm Zmht. ‘mido
àm§Vt am‘nwam dJ¡ao ‘hmbt ~IoS>o VoWrb ~§Xmo~ñVmg {e~§Xr IM©. H$m§ht ‘hoûdat IM©,
H$O© H$ê$Z AmOnmdoVm| bmo{Q>Vm|. nwT>| H$O©hr {‘iV Zmht hr AdñWm, Ë`m§V {Ma§OrdmZ|
~IoS>m Ama§{^bm. åhUmoZ AmZ§Xamd g‘O{dÊ`mg nmR>{dbm Ë`mgr bT>mB©g V¡̀ ma Omhbm
`m‘wi| Ë`mZ|hr {e~§Xr R>o{dbr. EHy$U {OH$S>o {VH$S>o IMm©Mr Jm§R>. `mH$[aVm§ AmnU
{Ma§Ordmg g‘Om{dÊ`mg H$moUr ‘mVã~a ‘mUyg nmR>dyZ Ë`mObm Mm§Jbo H$m`b H$ê$Z
AmZ§Xamdm~amo~a BH$S>o òVo H$amdo. Ë`mMo MmH$ar H$amd`mMo {Xdg. Kam§V ~IoS>o H$[aVmo,
òW| òD$Z MmH$ar H$ê$Z  XmIdrZm. AmnU g‘rn AgmoZ KaMm ~IoS>m bhmZgm Z

‘moS>o. Voìhm§ ̀ m JmoîQ>rMm ~§Xmo~ñV H$moUr H$amdm? Amåhr XÿaXoet. ̀ mñVd {dñVma| Amnë`mg
{b{hb| Amho. g{dñVa am. `ed§Vamd J§JmYa ~mobVrb. admZm N> 24 a{dbmIa ~hþV
H$m` {b{hU| bmô  Agmo XrOo ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 571 24-12-1790 A. D

Tukojeerao Holkar to Nana Fadnavis : my son Malharrao ap-

proached you with a request to be furnished with army, and complained

that he alone of our house was left unprovided. Our means do not permit

separate provision. Expenses have already exceeded our income. I request

you. therefore, to send him here to work with us all together.
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A. Z§. 572 lr

B. g. 1790

‘mYdamd bú‘U dH$sb, h¡Ðm~mX. `m§Mo ‘m’©$V. ({ZOm‘mMo A{hë`m~mBª~Ôb
‘V.)

Z~m~gmho~m§Zt lr‘§V ‘hmamO ‘mVmolr ~mB©gmho~m§g {XëbrMm I[aVm H$ê$Z ‘moR>r
‘moha H$ê$Z nmR>{dbr. `m nÌm§V Á`mà‘mU| ‘mVmoltg {b{hVmV Ë`mà‘mU| Z~m~gmho~m§Zt
AmbH$md {b{hbm Amho.

1  ""A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§Mo à{V‘og ~m`H$m§V qH$dm Xm¡bVd§Vm§V H$moUr `mo½`Vog
Zmhr. H¡$bmgdmgr ‘ëhmaamd hmoiH$a `m§Mr H$‘mB© `m ~mBªZt ZoH$ OmJt IM© H$ê$Z
Amnbm Xoh B©ûdamn©U Ho$bm. hr Cn‘m Ë`m§Mr Ë`mgM.'' `m boH$amda (Ym|S>r~m) nwT|o
Am¡bmXr Zm§d amhVo V| B©ûdamg H$V©ì` ZìhV| Ag| KS>moZ Amb|. Ë`mMo Xþ…I n[ahma
Ho$ë`mZ| hmoUma Zmhr. VWm{n ñZoh d Kamo~m d XmoñVrÀ`m ‘mJ} Amåhr EH$ nÌ {bhÿZ
XoVm| Vo Ë`mg à{dîQ> H$ê$Z CÎma AmUmd|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 572 1790 A.D.

The Nizam addressed a condolence-letter to Ahilyabai through her

Hyderabad Vakil. The opening address is just like a son’s to his mother,

He praises her virtues, and moans for the loss of Dhondiba Phanse.

A. Z§. 573 lr

Bgdr gZ 1790

‘ëhmaamdm§Mo ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ {deof… dS>rb Amhm§V. ‘O boH$amnmgmoZ
`Ú{n A§Va nS>b| Va AmnU d{S>bm§Zt Amnbo hmV| àmU ¿`mdm, na§Vw ‘mPm eÌy
aI‘m~mB©, `m§OnmgmoZ àmU Z Kodmdm. BV{H$`mda d{S>bm§Mr ‘Ou. `Ú{n aI‘m~mBªÀ`m
{MÎmm§V Agbo Va ‘Oda hëbm H$ê$Z Xamo~ñV bmoH$ R>oD$Z Úmdo. AmnU d{S>bm§Zt
C^`njt ~mob§y Z ò. Amnë`m Amerdm©XoH$ê$Z B©ída Á`mbm `e XoB©b Ë`mObm Xodmo.
Amnbm hmV ‘mPo ‘ñVH$s¨ Agë`mda ‘Obm Hw$Í`m§Mo ‘moVrZ| Z ‘madmdo. gmam§e,
d{S>bm§À`m MaUmet ‘mPr {ZîR>m Agbr Va H$moUmÀ`mZohr H$m§ht ìhmd`mMo Zmhr.
Amnë`m {MÎmm§V ‘Obm ‘madmd`mMo Agë`mg bm¡{H$H$ hmoB©b Aem {R>H$mUt ‘madmd|,
åhUOo nmoQ>t AmboMo gmW©H$. Omon ª̀V ‘hmamOm§Mm bmô  n{hë`mnmgmoZ Amho VmoM
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eodQ>n ª̀V amhrb Vmon ª̀V ‘mPr OJUyH$ Amho, Zmhr Va V¡goM ‘Obm d{S>bm§Zt CÎma
nmR>dmdo Am{U ZmdoMrhr nadmZJr Úmdr. {dñVma| ‘OHy$a {b{hbm åhUmoZ d{S>bm§Zt
amJmg Z `mdo, {dZ§Vr Ajaehm dmMyZ ‘Oug Amë`mg CÎma Úmd|. BVŠ`mda d{S>bm§Mr
‘Ou. ho {dkßVr. n¡dñV N> 25 ‘wŠH$m‘ ‘hoída.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 573 1790 A.D.

Malharrao Holkar informs Ahilyabai (by letter) of his loyalty to her.

Rakahmabai, he says, is my enemy. He would willingly suffer any

punishment at Ahilyabai’s hands.

A. Z§. 574 lr

Bgdr gZ 1790

{ebmboI (Amoir 4) lr joÌ OoOwar
lr ‘ëhmar Jm¡V‘oûdamÀ`m Xodimdarb.

1 lr eHo$ 1712 gmYmaUZm‘… 2 g§dN>ao AmûdrZ ewÕ Xe‘r

3 lr ‘ëhma Jm¡V‘oûda MaUr… 4 ‘ëhmaOr gwV VwH$moOr hmoiH$a.

(B. g. 1790 gmbm§Vrb n{hbo VwH$moOramd hmoiH$a `m§ModoiMm boI Amho.)

No. 574 1790 A.D.

(1) The fort and tank were built by Tukojeerao Holkar in 1770 A.D.

(2) The Malhari-Gautameshwar temple was built by Tukojirao

Holkar in 1790 A.D.

A. Z§. 575 lr

{ebmboI (Amoir 9)
lr joÌ n§T>anya.

1 lr Xodr H$éUm H$Q>mj n… 2 a‘…‘§Ì VwH$moOr ‘ëhm 3 aOr hmoiH$a…g
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4 BÝXþanwamYreñVj`mo… 5 ‘mhmZ… H$merZmW gw.6 V…gwbIZnQw>§ 7 d©ñV JmoÌ
VñWm§ Jmo… 8 aKwZmZH${ûMao Va¡… 9 Jmo{dà g§ajH$…

lr A{hë`m~mB©gmho~ ̀ m§Zt ~m§Yboë`m dmS>çmeoOmaÀ`m am‘‘§{Xam§Vrb nm`arImbMm.

No. 575

The temple of Shreeram was built at Pandharpur by Tukojeerao

Holkar.

A. Z§. 576 lr

Bgdr gZ 1790

A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§OH$Sy>Z VwigmOr dmK `m§g nÌ. {deof. naJUo ‘hVnya
òWrb Jm§dJÞmMo nmQ>rb `mZr gaH$mam§V òD$Z Amnbo dV©‘mZ {ZdoXZ Ho$bo. Ë`mdê$Z

‘hmbrhÿZ ‘m‘boXma d ’$S>Urg, ‘wOw‘Xma, O‘rXma `m§Obm hþOya ~mobmdyZ AmUyZ,
XmohrH$S>rb ‘OHy$a g‘OyZ, nwT>| d{hdmQ> H$aU| Ë`mMr `mX H$b‘~§Xrdma Abm{hXm R>adyZ
XoD$Z, h| nÌ Vwåhmg boIZ Ho$bo Ag|. Var Vwåhr nmQ>bm§da H$moUo{derMo bQ>Ho$ Amamon
Z R>o{dVm§, Ë`m§Mr ImVaO‘m H$ê$Z, gaH$mam§VyZ H$b‘~§Xrdma `mX R>adyZ {Xbr Amho
Ë`mAÝd |̀ ~§Xmo~ñV H$ê$Z XoD$Z, haEH${det C{MVmW© Jm¡a H$arV OmU|. nwÝhm `m§OH$S>rb
~mô mQ> H$moUo{det Z ò V| H$aU|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 576 1790 A.D.

Ahilyabai to Tulsajee Wagh : Patils of Pargana Mahidpur lodged

complaints before the Sarkar. Mamledar, Phadnis and other officers were

summoned. After hearing both the parties, rules were laid down for the

future conduct of affairs. You are to follow the rules; and see that

co-operation with the Patils is upheld in everyway possible.

A. Z§. 577 lr

OmZodmar, Bgdr gZ 1791

amoOH$sX© X’$mVo nÌ. A{hë`m~mB© hmoiH$a qZ~mhoS>m naJUm òWrb Ohm{Jar~Ôb
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nÌ|. ‘ëhma gmò amOr H$‘m{dgXmamMo Zm§d|. naJUo qZ~mhoS>mn¡H$s¨ ‘m¡Oo bmOmoZ hm Jm§d
gaH$mam§VyZ {Ma§Ord amOlr amUmoOr qeXo Mm¢S>rH$a `m§OH$S>o ga§Om‘m§V Amho. VoWrb R>mU|
am§JS>çm§Zt gZ 1188 Mo gmbm§V KoVbo hmoVo. Voìhm§ gaH$mam§VyZ ’$m¡O OmD$Z am§JS>çm§H$Sy>Z
Vo R>mU| KoVë`mnmgyZ AmOn ª̀V gaH$mamVM Amho. Ë`mg hëbr R>mU| Ë`m§Mo Ë`mg Úmd`mMo
R>ab| Amho. ̀ mdê$Z ho nÌ Vwåhm§g gmXa Ho$bo Ago Va Vwåhr ‘m¡Oo ‘OHw$aM| R>mU| {Ma§OrdmMo
ñdmYrZ H$ê$Z nmdVr KoU|. åhUyZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 577 January, 1791 A.D.

The Kamavisdar of Nimbheda is orderd to hand over Mauza Lajon

to Ranojee Scindia Choundikar which was, uptil now, held by the Sarkar.

A. Z§. 578 lr

Vm. 19 OmZodmar, Bgdr gZ 1791

VwH$moOramd `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. naJUo qnnbmoXm òWrb EodOmn¡H$s¨
‘hm{S>H$mH$S>rb nmJoÀ`m IMm©Mm d gmdH$mamMo aXH$Om©Mr ì`dñWm òWyZ H$ê$Z {Xbr.
Vmo ‘OHy$a d{S>bm§g noeOr boIZ Ho$bm Amho. Zo‘UwH$sà‘mU| d{hdmQ> Pmbr nm{hOo.
`m§OH$[aVm§ bîH$am§V nmJoÀ`m IMm©Mr ~oJ‘r {VbmoH$gr nX‘gr `m§OH$Sy>Z H$ê$Z ‘hmbmMm
EodO ‘hm{S>H$mMo Zo‘UwH$sMm gmdH$mamMo aXH$Ou ì`dñWm òWyZ H$ê$Z {Xbr. ht H$m‘|
Ë`mMo Jim KmbyZ Jw‘mñVm§ Omb‘qgJ Jobm AgVm§ JmoqdXamd ‘hm{S>H$ na^ma| ‘hmbt
H$maHy$Z nmR>dyZ O‘rXmamH$Sy>Z EodO KoD$Z OmVmV. `m‘wi| gmdH$mamg EodO nmdV Zmht.
AemZ| gaH$maMmH$ar KS>Uma Zmhr. `mñVd d{S>bm§g ho nÌ boIZ Ho$bo Ago. Var d{S>bt
JmoqdXamd ‘hm{S>H$mg VmH$sX H$ê$Z na^mao ‘hmbMm EodO Z ZoVm§ MmH$ar gmoSy>Z ñdñW
~gbo AmhoV Ë`mg MmH$arg OmU| åhUyZ Amkm Ho$br nm{hOo. {‘Vr nm¡f ewÕ 9 godoet
lwV hmò  ho {dkßVr. n¡dñV N> 14 O‘m{Xbmdb gZ 1200 ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 578 19-1-1791 A.D.

Tukojeerao to Ahilyabai : Govindrao Mahadik is absent from camp,

and is collecting revenue from the Jamedar which is rightfully owned by

Tiloksey Padmaji. Please order him to be present on duty and let Tiloksey

collect his own due.
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A. Z§. 579 lr

Vm. 20-1-1791

lr‘§V ‘mYdamd Zmam`U àYmZm§H$Sy>Z VwH$moOramdm§g nÌ. {deof. Vwåhr H$m{V©H$ ewÕ
7 ‘rM| {dZ§VrnÌ nmR>{db| Vo à{dîR> Omhbo. òWyZ Amkm KoD$Z qhXþñWmZm§V ñdmarg
Joë`mnmgyZ AmOVmJmB©V O| O| d¥Îm Omhbo d nwT>| qgÜ`mH$S>rb d {Ma§Ord Abr~hmXaH$S>rb
’$m¡Om Joë`m hmoË`m Ë`mda amR>moS>mer bT>mB©. Ë`m§V H$m‘H$mO H$moUmM| H$g| Pmb| Ë`mMm
Vnerb d Vwåhr ‘odmS>m§V hmoVm§ Vo g‘`t Vwåhmgr dmQ>UrMo H$ama‘Xma Ho$b| Ë`mà‘mU| A§‘bmV
Z Amb| Ë`mMm, nwT>rb Zdm ‘wbyI bwQ>bm, Ë`mMo d byQ> Ambr `mMo dmQ>UrMm ‘OHy$a
{b{hbm Vmo g{dñVa {d{XV Pmbm. Eo{g`mgr. Vwåhr ‘OHy$a {b{hbm `mM AÝd |̀ Vnerb
{bhÿZ am. ‘hmXOr qeXo ̀ m§Zt {dZ§VrnÌ| nmR>{dbt. Ë`m§V nydu H¡$. ‘ëhmaOr hmoiH$a Pm§erMo
‘gbVrda hmoVo Ë`mg‘`t qeÚm§g Hw$‘Ho$g ~mobm{dbo hmoVo. Ë`mg‘`t ‘gbV Pmë`mda
dmQ>UrMm àg§J nS>bm Voìhm§ EH§$Xa ~oaOoV Vmo’$ImÝ`mMm IM© dOm H$ê$Z ~mH$sMr dmQ>Ur
{eañVoà‘mU| Pmbr. Ë`mg `mMr ‘m{hVJmar Vwåhmg AmhoM d AmnUhr qhXþñWmZm§V ‘gbVr
~hþV Ho$ë`m d Vo g‘`tÀ`m Mmbr dmQ>UrÀ`m Pmë`m AgVrb Ë`mMr ‘m{hV{Jar nañna|
AgobM. Var Ë`m§Mo Vw‘Mo {dMma| EH$ VmoS> R>amdyZ C^`Vm§hr Mmbmdo `mV ’$mQ> {XgUma
Zmhr d Am~ amhVmo. ̀ m§OH$[aVm§ Vwåhr d Vo {‘imoZ H$aU| Vo H$amd|. nañna| {déÕ Z XmI{dVm§
gaH$ma H$m‘ C^`Vm§ EH${dMma| H$amdo. ̀ mV amOoaOdmS>o ̀ m§Oda Xm~ amhÿZ H$m‘ hmoVo. Vwåhm§g
‘mJrb ‘m{hVJmar AmhoM. g‘OyZ H$aU| Vo H$amd|. Om{UOo N> 15 O‘m{Xbmdb gwagZB{hXo
{VgoZ ‘`mdAmb’$. ~hþV H$m` {b{hU| ho Amerdm©X. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 579 20-1-1791 A.D.

Madhaorao Narayan (Peshwa Madhavrao II) to Tukojeerao Holkar

: Your letter of complaint against Scindhia, and his letter of former

precedents have been submitted. You are well acquainted with past

precedents. It is wise and prudent that both of you should act in union

and in conformity with past precedents. Please note the Zanshi expedition

and the consequent distribution.

A. Z§. 580 lr

Vm. 24 OmZodmar, Bgdr gZ 1791

‘mYdamd bú‘U dH$sb h¡Ðm~mX `m§Mo nÌ ‘mVmolr A{hë`m~mBªMo Zm§d| {deof.
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nmQ>rb~m~m§Mm ‘wŠH$m‘ VyV© {H$ëbo AmO‘oa, òWrb d OmoVnyaMo amOmMo ‘wbImH$[aVm§,
ñdV… Amnbo O{_`Vr{Zet, gmo~Vr H$moUr Ambo Z Ambo ho {MÎmm§V Z AmUVm§, Ë`m
àm§Vm§V OmD$Z XmIb Ombo. nwT>|hr `e Ambo Va EH$Q>o OmVr{Zet, lr‘§V n§VàYmZ `m§Mo
àVmn|H$ê$Z, ’$H$sa JwéOrMo Amerdm©X|H$ê$Z KoD$Z, ‘J gmo~Vr Amnë`m AmnU C^`Vm§
Ambo Va lr‘§Vm§Mo Amkoà‘mU| Ûm‘Zwî`mZ| ‘gbVrZ| òVrb Va Amnë`mg XmoÝhrH$S>rb
gmdYmZr H$amdr bmJob. H$maU H$s¨ qh‘V ~hmXÿa A~«yMm d {OdmMm J«mhH$ AgVm§ Vmo
Abr~hmXamZ| nm§Mm hOma ’$m¡Oo{Zet dmT>dyZ ~amo~a KoD$Z gŵ oXma gmho~m§g gmhç H$ê$Z
Ooìhm§ AmåhmH$S>o òVrb Voìhm§ Am‘Mo {MÎmmMr pñWaVm H$er hmoB©b, h| CKS> {XgV Amho.
Voìhm§ Ambo Z Ambo ho XmoÝhr EH$ê$n, `m ‘OHw$amdê$Z Z~m~m§ghr A§Xoem àmßV Pmbm
H$s, Oa AgoM KS>moZ Ambo Va VyV© H$R>rU Amho. lr‘§Vm§Mo Xm¡bVrV ~IoS>m hmoB©b. `m§V
amOoaOdmS>o Oo Ooa Pmbo Vo eoa hmoVrb. ‘hmXOr~m~m AmJ«hr d ñdm‘rH$m`m©da {Odmda
CXma hmoD$Z {VH$S>o Job| Voìhm§ `mV Imd§Xm§Mo àVmn|H$ê$Z hmoUma Vo hmoB©b. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 580 24-1-1791 A.D.

The Holkar’s Hyderabad ambassador to Ahilyabai : Mahadjee

Scindia has proceeded singly in Rajputana. All the Maratha Sardars are

not united. This state of affairs has made the Nawab uneasy.

A. Z§. 581 lr

Vm. 27 OmZodmar, Bgdr gZ 1791

VwH$moOramdm§H$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ {deof. òW| Vmo’$ImÝ`mH$S>o B§J«oO
nmobmX nm{hOo. `mOH$[aVm§ godogt {dZ§Vr {b{hbr Ago. Var d{S>bt Mma ‘U B§J«oO
nmobmX d XmoZ ‘U Xþga| nmobmX òU|à‘mU| ghm ‘U IaoXr H$ê$Z admZJr H$amdr. `m
àm§Vt {‘iV Zmht `mñVd ObXr òD$Z nmohMo Vmo AW© H$amdm. {‘Vr nm¡f dÚ 8 godogr
lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 28 O‘m{Xbmdb. B{hXo{VgoZ‘`mAb’$.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 581 27-1-1791 A.D.

Tukojeerao requests Ahilyabai to send him six maunds of steel for

the artillery.
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A. Z§. 582 lr

Vm. 31 OmZodmar, Bgdr gZ 1791

VwH$moOramd hmoiH$am§Mo A{hë`m~mBªg nÌ ‘wŠH$m‘ ~wT>m {deof. godogr {b{hb| Amho
Ë`mà‘mU| Vmo’$m§Mr admZJr dS>rb H$aVrb. Vmo’$m§g òÊ`mg {XdgJV bmJ{b`m AJmoXa
d{S>bt {ego IaoXr H$ê$Z R>o{db| Amho Vo d ~mU amOlr JUoe Zmam`U `m§Og‘mJ‘|
XoD$Z bdH$a nmR>D$Z Úmdo. `m§g {XdgJV Zgmd|. {‘Vr nm¡f dÚ 2 godogt lwV hmò
ho {dkmnZm. n¡dñV N> 26 O‘m{Xbmdb.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 582 31-1-1791 A.D.

Tukojeerao requests Ahilyabai to send him artillery; “if it be not ready

now, please send us lead and arrows with Ganesh Narayan without delay.”

A. Z§. 583 lr

nm¡f dÚ, Vm. 4 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1791

gm¡̂ m½`dVr aI‘m~mB© hmoiH$a `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ … nm¡f dÚ 1
d{S>bt Amerdm©X nÌ nmR>{db| V| nmdb|. àJUo Xonmbnya òW| damV H$ê$Z dgwbmg
Img~aXma nmR>{dbo AmhoV. Ë`mg gmb ‘OHw$at agXoMo EodOmMm ^aUm hmoD$Z MwH$bm.
`mOH$[aVm§ Img~aXmamg ~mobmdyZ KoU| åhUmoZ Amkm. Eo{g`mgr ò{df`t amOlr ‘wHw§$Xamd
har d ~mimOr H¥$îU `m§Obm {b{hb| Amho. Vo d{S>bm§g {dZ§Vr H$aVrb. ‘r d{S>bm§Mo
AmkoIoarO Zmht. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 583 4-2-1791 A.D.

Saubhagyawati Rakhmabai Holkar to Ahilyabai : You were pleased

to order that Khasbardars sent by me to Depalpur for revenue-collection

should be recalled. Your orders are honoured. Mukundrao Hari and Balaji

Krishna are deputed to submit my statement.

A. Z§. 584 lr

Vm. 5 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1791
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{ZOm‘mM| XþIdQ>çmMo nÌ ‘mYdamd bú‘U d{H$bmMo ‘m’©$V … Ym|{S>~m ’$Ugo
dmaë`mZ§Va … A{hë`m~mBª{df`t ‘V. "AmO `m g‘`mg A{hë`m~mB© hmoiH$a hçm§Mo
à{V‘og ~m`H$m§V qH$dm Xm¡bVd§Vm§V H$moUr `mo½`Vog Zmhr. H¡$bmgdmgr ‘ëhmaamd
hmoiH$am§Mr H$‘mB© hçm ~mB©Zt ZoH$Zm‘tV IM© H$ê$Z Amnbm Xoh B©ûdamn©U Ho$bm. hr
Cn‘m Ë`m§Mr Ë`m§gM Úmdr.'

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 584 5 February 1791 A.D.

The Nizam speaks in high eulogistic terms his appreciation of Devi

Ahilyabai’s character - “He finds none equal to her who has devoted her

purse and person to the service of God.”

A. Z§. 585 lr

Vm. 6 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1791

VwH$moOramd hmoiH$am§H$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. d{S>bm§H$Sy>Z nÌ
Amb| V| nmdb|. Vw‘Mr nÌ| Ambr hmoVr Vr ‘ZZ H$ê$Z nw{U`mg admZm Ho$bt AmhoV.
CÎma| Amë`mda nmR>{dbt OmVrb. amOmÀ`m Vw‘À`m ôQ>r hmoD$Z H$moUVm {dMma R>abm
Vmo {b{hU|, åhUyZ nÌt Amkm. Ë`m§g d{S>bm§Zt nwÊ`mH$S>o nÌmMr admZJr Ho$br, CÎm‘
Ho$bo. àñVwV qeXo CÁOoZrg Ambo, Vo nwT|o Xoethr OmVrb. Ë`m§À`m Mmbr gd© d{S>bm§Mo
»`mbm§V AmhoV. noeOr Ë`m§Zt ZmbñË`m {bhmd`mg H$‘r Ho$b| Zmhr d AmUIrhr
{bhmd`mg H$‘r H$aVrb Ag| Zmhr. OmVrZ| Xoet Joë`mda H$moUVohr JmoîQ>rg MwH$Uma
Zmht. ò{df`tMm Ya~§X AJmoXa Pmbm nm{hOo. `mñVd d{S>bt amOlr ~mimOrn§V
ZmZm `mg {bhmd`mMo V| {bhÿZ Ya~§X H$amdm. {‘Vr ‘mK ewÕ 3 godogt lwV
hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 585 6-2-1791 A.D.

Tukojeerao requests Ahilyabai to write to Nana Fadnis regarding the

unfathomable conduct of Mahadjee Shinde who has been spreading

calumny about himself.
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A. Z§. 586 lr

Vm. 12 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1791

VwH$moOramd hmoiH$am§H$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. d{S>bm§H$Sy>Z N> 30 OdbM|
nÌ Amb| Vo N> 6 {Xbmdbr àmV…H$mit nmdb|. Q>moH$ naJÊ`mVrb JT>r~§Xm§M| nm[anË`
H$ê$Z H$moQ>odmë`mg dJ¡ao Oa~ XoD$Z Ë`m§OH$Sy>Z EodO òU| Vmo CJdyZ qZ~mhoS>mg
`md`mM| H$aU|. CVmdir H$ê$Z Amë`mZ| EodO CJdUma Zmht. IMm©Mr AS>MU
nS>ob Ag| Z H$aU|. åhUmoZ nÌt Amkm. Ë`mg Amkoà‘mUoM KoD§$. amOlr `ed§Vamd
J§JmYa `m§Mt nÌ| Ambr Vr ~OrÝg nmR>{dbt AmhoV åhUmoZ {b{hÊ`m§V Ambo.
na§Vw nÌ| òW| Ambt ZmhtV. `mCn[a admZJr H$amdr. {‘Vr ‘mK ew. 9 godogr
lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 586 12-2-1791 A.D.

Tukojeerao assures Ahilyabai that he would collect revenue of Kota

and then go to Nimbheda as directed by Her Highness.

A. Z§. 587 lr

Vm. 13-2-1791

nwU|. `ed§Vamd J§JmYa `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. BH$S>rb nÌm§Mr
CÎma| ~marH$ AW© n[añ’y$Q> Z hmoVm§ CJdyZ `mdt. Kamoß`mMo arVrZo lr‘§V ZmZm Amnë`m
bjmg OnyZ ~marH$ ‘moR>r Jmoï> gwM{dVmV d H$mJXnÌ hr XmI{dVmV, XoVmV, `mMr
nS>Vnmoer Agmdr ò{df`t bîH$am§V gyMZm Pmbr nm{hOo. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 587 13-2-1791 A.D.

Yeshwantrao Gangadhar (Holkar ambassador at the Poona Court) to

Ahilyabai. Nana Fadnavis displays great solicitude and interest for our

welfare; please ask our camp to note the same.
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A. Z§. 588 lr

Vm. 20-2-1791

AmZ§Xamd hmoiH$a ̀ m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. lr‘§V amOlr ~m~mMo
Hy$M (‘ëhmaamd) Mm§XdS>mhÿZ hmoD$Z lr OoOwarg ZrQ>‘mJ} OmD$Z XodXe©Z H$ê$Z gËda
‘mKmam bîH$am§V Omd| Ago H$amam§V {b{hb| d gmho~m§Mo {b{hë`mà‘mU| H$ama hmoVm. ‘J
Ë`m§Mo ‘Oug H$m` Amb| Z H$io. Cnam§{VH$ nm¡f ewÕ 13 {Zamon KoD$Z Amåhr Amnbm
ga§Om‘ Xamo~ñV aKwOr hmoiH$a `mOg‘mJ‘| XoD$Z gS>o Kamg Jobmo. Amnb| nÌ dmQ>‘mJu
{Z‘moUMo ‘wŠH$m‘t nmdb|. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 588 20-2-1791 A.D.

Anandrao Holkar to Ahilyabai : Malharrao gave a written agreement

that after the pilgrimage of Jejuri he would directly join the camp. He

seems, however, to have changed his mind. I handed over the charge of

the army to Raghujee Holkar, and went home.

A. Z§. 589 lr
Vm. 5 ‘mM©, Bgdr gZ 1791

A{hë`m~mBªMo nÌ ‘wHw§$Xamd har `m§g. Vmo’o$Mo V¡̀ mar{df`t g‘j Amkm
Ho$br AgVm§ AÚmn V`mar Ombr Zmhr. Vmo’$m ObX nmR>dyZ XoÊ`m{df`t {M.amOlr
VwH$~mMr nÌ| dma§dma òVmV. `mH$[aVm§ ho nÌ Vwåhmg {b{hb| Amho. Va BV…na nÌ nmdVm§M
amÌrMm {Xdg H$ê$Z Vmo’o$Mr {gÕVm gËda H$aU|. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 589 5-3-1791 A.D.

Ahilyabai to Mukundrao Hari : Tukojeerao is pressing hard for

artillery. Make men work hard and see that the artillery is despatched quickly.

A. Z§. 590 lr

Vm. 6 ‘mM©, Bgdr gZ 1791
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am. {dZm`H$ ~mOr ‘wŠH$m‘ nwU| `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg, (Ë`mMo g§XoemMo
CÎma.) {deof. ""‘Z…nyd©H$ Xm¡bVrMo ñdê$n H¡$. gŵ oXmam§Mo doiog hmoV| Ë`mà‘mU| AmnU
‘Z…nyd©H$ amImd| åhUOo am{hë`mMo ñdê$n ZmhrVa ‘Obm AJmoXa {Zamon "lr' g OmÊ`mMm
Úmdm, ‘J Ogo H$V©ì` Vg| H$amd|. ñdê$nmg CU| Ho$ë`mg gmogUma Zmht.'' `mà‘mU|
Amnë`m Amkoà‘mU| ~mobbmo. ZmZm§Zt Amkm Ho$br. ""~mBªM| H$aU| ’$ma Mm§Jbo, Am‘Mr
ImVaO‘m Amho. AbrH$S>o EoH$Vmo ~mB© d gŵ oXma EH${MÎm| AmhoV. VoU|H$ê$Z ’$ma g§Vmof
Pmbm. ~mBªZt ‘ZmnmgyZ {MÎmmda Yab| Va lr n§VàYmZ `m§Mr godm H¡$. gŵ oXmam§Zt Ho$br
Ë`mà‘mU| godmhr H$aVrb d Xm¡bVrMo ~§Xmo~ñV{h H$aVrb. ho Am‘Mr ImVaO‘m Amho.
gmo~Ë`m{df`tMm ‘OHy$a Va lr‘§V n§VàYmZ Wmoabo ~mOramd gmho~ `m§OnmgmoZ C^`Vm§
gaXmè`m ~amo~arZ| amIrV Ambo Ë`m§V A§Va hmoUma Zmhr. dS>rb gaXmar Vw‘Mr, na§Vw
Vwåhr ‘mÌ OmJo ìhmd| ‘mJ| MmH$ar Ho$br AmVm§ H$er H$aVm| `mMm {dMma H$amdm. Vw‘À`m
KaMm ~§Xmo~ñV, C^`Vm§ EH$ Pmbo AgVm§, Z hmò  Voìhm§ h| Mm§Jb| Zìh|. åhUmoZ. n¡dñV
Vm.14 ‘mM© Bgdr gZ 1791 ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 590 6-3-1791 A.D.

Vinayak Bajee from Poona to Ahilyabai : “I submitted your message

to Nana. He complimented you on your ability. Seniority of office in Northern

India is yours. See, says Nana, how you are, of late, fulfilling the same.”

A. Z§. 591 lr

Vm. 7 ‘mM©, Bgdr gZ 1791

amoOH$sX© N> 1 aO~ gZ 1200 ’$gbr. (hçm ‘{hÝ`m§V ‘mVmolr A{hë`m~mB©
hmoiH$a Imbrb {R>H$mUr ñdV… Joë`m.)

1 {dîUwnwar ZOrH$ Am|H$ma‘m§YmVm N> 1 aO~ Vm. 7-3-1791
2 lr Am|H$maoûda ZOrH$ gZmdX. N> 2 aO~, Vm. 8-3-1791
3 ^moJm§d àJUo H$mÝhmnya Z‘©Xm X{jUVra N> 3 aO~, Vm. 9-3-1791
4 ‘Xm©Zm, bJV ‘§S>boûda. N> 4 aO~, Vm. 10-3-1791
5 naV, ‘wŠH$m‘ ‘hoûdat N> 7 aO~, Vm. 13 ‘mho ‘mM© Bgdr gZ 1791.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 591 7-3-1791 A.D.

A week’s programme of Ahilyabai’s pilgrimage from Maheshwar to
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Vishnupuri, Onkareshwar and back.

A. Z§. 592 lr

Vm. 7 ‘mM©, Bgdr gZ 1791

aKmoOr ^mogbo goZmgmho~ gŵ m `m§g ‘mVmolr A{hë`m~mBªH$Sy>Z nÌ. {deof. AmnU
N> 9 O‘m{XbmIaM| nÌ nmR>{dbo. Vo N> 29 ‘rZhÿg à{dîQ> Omhb|. amOlr nagmoOr
^mogbo `m§Mo b½ZmMm {Z{ûM` ‘mK dÚ 2 earag§~§Y am. H¥$îUmOr ‘mo{hVo `m§Mo H$Ý òet
Ho$bm Amho. Var AmnU g‘ma§̂ mg òD$Z ‘§S>n emo{^d§V H$amdm åhUmoZ {b{hb|. CÎm‘
Ago. admZm N> 1 aO~ ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 592 7-3-1791 A.D.

Ahilyabai to Raghojee Bhosale Sena Subbha : acknowledges receipt

of the invitation for the marriage ceremony of Parsojee Bhosale.

A. Z§. 593 lr

‘mM©, Bgdr gZ 1791

‘mYdamd bú‘U dH$sb h¡Ðm~mX `m§OH$Sy>Z, ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof.
‘wŠH$m‘ bîH$a Z~m~ ~§XJmZ AbrImZ, nmZJS> òW| `WmpñWV Agmo {deof.
nmQ>rb~m~m qeXo~hmXa `mZt EH$ gmYZàg§J nmhÿZ A{YH$moÎma Ho$b| h| òW| ‘mho
‘OHw$at {XëbrhÿZ AI~mar Amë`m Ë`m§OdamoZ Z~m~ gmho~m§g g‘Obo. Ë`mOdamoZ
hohr Amnbo ‘Zm§V A§Xoem H$ê$Z bm¡{H$H$m§V ~mobV Zmhr. {H$Ë òH$ nmVemhr Vmoam
Ë`m§Zt Amnbo ñdmYrZ R>oD$Z {OH$S>o gyÌ Mmb{dVmV Vmo `moJ AZwHy$b hmoVmo, Eogo
‘OHy$a. EH$ lr‘§V n§VàYmZ `m§MoM ZmoH$a åhUdrV AgVm§ Ë`m§Obm gd©Ìm§Zt gmhç
ìhmd| Eogo {dMma ZìhVo. nmVehm Va Y¥VamîQ´> AmhoV. Ë`m§Mo Zm§d OVZ Ho$ë`mZ|
Vo n¥ÏdrnVr AgVm§ VoOhrZ Pmbo, åhUyZ qeXo~hmXþa `m§Oda H¥$nm H$[aVmV. Voìhm§
O¡gm ‘wIË`marMm H$ma^ma ho H$[aVmV Vmo Ë`m§Obm ‘mÝ` Ho$bmM nm{hOo. EH$ Vmo
H$bH$ÎmoH$a B§J«Omg gm‘rb H$ê$Z VoWrb gyÌ Amnbo hmVt R>o{db|. Ë`m§Mo amÁ`H$ma^ma
gwOm`VXm¡bm dOra `m§g gd© AO©dm§V AmhoV. ‘J Bñ‘mB©b ~oJ dJ¡ao `m§Mm ‘OHy$a
H$iVM Amho. Xþga|, Abr-JmoanmVehm Amb‘ Y¥VamîQ´> AmhoV. `m§Mt EH$ ~hrU
V¡‘yaehm XþamUr `mMr ~oJ‘ Amho. Voìhm§ Ë`m AJË`mdê$Z `m§Zt Ë`m XþamUr nmVehm
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{JbÀ`mH$S>o A§Vgy©Ì nmVehmMo ‘Ouà‘mU| IVIVyV Omar H$ê$Z Ë`mObm Amnë`m
‘‘V|V AmUyZ OmoVnyaH$a amR>moS>dmbo ZJaH$aamOo `mbm Ë`m {JbÀ`mMr ’$m¡O Hw$‘H$
KoD$Z lr‘§Vm§H$S>rb gaXmamda B «̂V Ë`m {JbÀ`mMr XheV nydunmgyZ ^mD$JXu nmgmoZ
Amho. Voìhm§ XþamUr {JbÀ`mÀ`m Hw$‘Ho$g Amë`mda ho gaXma ghOm§V qhÝXþñWmZ
gmoS>moZ X{jUoV OmVrb. AmnU nmVemhr ‘Zg~Xma amOoaOdmS>o {‘imoZ Bñ‘mB©b
~oJ d qh‘V~hmXþa `m§Obm Zm~yX H$ê$Z nmVemhr g§ñWmZMm ~§Xmo~ñV H$amdm ho
`moOZm H$ê$Z bmIm| én ò Ë`mObm ñdmarIM© H$~yb H$ê$Z AmUrV hmoVo Am{U Vmo
òVhr hmoVm. naÝVw Ë`mMo ‘wbIm§V B©ídar H$V©ì`, bT>mB© CnpñWV Omë`m‘wi| Vmo

{VH$S>o AQ>H$moZ am{hbm. eodQ>t Ë`mMo g§ñWmZ Ë`mObm OVZ H$ê$Z, ‘mJVr H$m`‘
am{hbmo h|M Anyd© Omb|. ‘J `m§Mr Hw$‘H$ Ë`m§Zt H$amdr hm ‘OHy$a gd© am{hbmgm
nmhÿZ nmQ>rb~m~m§Zt JwßV ôX H$ê$Z Amnë`mbm Hw$b amOH$maU gmYyZ KoD$Z OmhraXmatV
AmUb| H$s¨, nmVemhrMm ~§Xmo~ñV `WmpñWV am{hbm Voìhm§ `m§Mo gmhçoH$ê$Z amOoaOdmS>o
`m§Mm nj gmoS>moZ CbQ>r VmH$sXnÌ| {bhÿZ nmR>dmdr. H$iVo. qeXo d hmoiH$a `m
gaXmam§gr éOy amhVrb Eogo A§‘bmV `md| åhUmoZ XþamUrH$S>og òbMr Ambo Ë`m§Zt
pIëbV d Odmhra KoD$Z Ambo Vohr nmVemhmg dV©‘mZ AO© H$ê$Z OmoVnwat Jobo.
ho {dkmnZm. n¡dñV N> 4 gm~mZ gZ 1200.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 593 March, 1791 A.D.

The Holkar ambassador at Hyderabad informs Ahilyabai that

Scindia was trying hard to persuade Durani Padshah to come over in India.

With his assistance Scindia intended to plan a campaign in Rajputana. But

the plan failed.

A. Z§. 594 lr
Vm. 19 ‘mM©, Bgdr gZ 1791

VwH$moOramd hmoiH$am§H$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. amOlr AmZ§Xamd
hmoiH$a `m§Mo H${ZîR> ~§Yy ‘{hVnamd hmoiH$a nmJogwÕm {Ma§Ord H$meramd `mO~amo~a
òWyZ admZm Ho$bo, Vo gm§àV VoW| AmhoV. Ë`m§OnmgyZ MmH$ar KSy>Z gaH$mar Cn`moJ KS>mdm

Aer Mmb Ë`m§Mr Zmhr. AmZ§Xamd `m§g hþOamV nmJoMo H$m‘ gm§JyZ dmT>{db|. Ë`m§Zt
H$m‘{Jarg nmR>{dë`mg H$m‘ ~OmD$Z AmUmd| Vo JmoîQ>r H$m§htM Z H$[aVm§ bmImo én`mÀ`m
noMm§V AmUyZ ~IoS>m dmT>{dbm, Vmo AÚmn AmQ>monV Zmhr. Aer Ë`mMr arV. Ë`mM
AÝd |̀ Ë`m§Mo ~§Yy AmhoV. VoW| amhÿZ d{S>bm§nmet AZoH$ àH$ma| Amnbo ½bmZrMo AO©
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H$ê$Z Jm§dIoS>o bmD$Z ¿`md|, Ago `ËZmg Amig H$aUma Zmht. `mñVd Ë`m§M| Á¶oîR>mMo
AmMaUmda ZOa XoD$Z Vo d{S>bm§nmet VmnÌ` {ZdoXZ H$ê§$ bmJë`mg Ë`m§Mo EoHy§$ Z ò.
JmdIoS>o EH$ê$n XoD§$ Z ò. {‘Vr ’$mëJwZ ewÕ 14 godogt lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 594 19-3-1791 A.D.

Tukojeerao Holkar to Ahilyabai : Anandrao Holkar and his brother

Mahipatrao are both quite incompetent for the military service. The latter

is likely to solicit the favour of some villages in Inam. Please do not

accede to his request.

A. Z§. 595 lr
Vm. 22 ‘mM©, Bgdr gZ 1791

‘mYdamd bú‘U dH$sb h¡Ðm~mX `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg {ZOm‘gmho~mMm g§Xoe.
""‘ëhmaamdmZ| {ZOm‘emhr àm§V bwQ>bm Ë`m~Ôb'' Amåhmg ImVa lr A{hë`m~mB© hmoiH$a
d VwH$moOr hmoiH$a `m§Mr OmUmoZ j‘m H$[aVm|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 595 22-3-1791 A.D.

The Holkar ambassador at Hyderabad informs Ahilyabai that though

Malharrao has played mischief in the Nizam’s territory, the Nizam has

forgiven him, on account of his high regard for your goodself and Tukojeerao.

A. Z§. 596 lr

Vm. 23 ‘mM©, Bgdr gZ 1791

amoOH$sX© X’$mVodê$Z N> 18 aO~ gZ 1200 ’$gbr.
1 H$meramd hmoiH$a gmdoarg Ambo, gm §̀H$minmdoVm| B§Xþat XmIb hmoD$Z ~wYdmat

AñV‘mZt ‘hoûdat d{S>bm§nmet (A{hë`m~mBªOdi) nmohMmdo Agm ~oV Amho.
2 H$meramd, ~m`H$moMo ‘aUmZ§Va ghm ‘{hÝ`mZt A{hë`m~mBªH$S>o Ambo d Bgdr

gZ 1791 Mo AmIoanmdoVm| A{hë`m~mBªOdi hmoVo.
3 H$meramd hmoiH$am§Mo h§JmoOr haJw§S>o hçm§Mo ‘wbret N> 14 O‘m{XbmIa gZ
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1200 ’$gbr Z§Va b½Z Pmb|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 596 23-3-1791 A.D.

Kashirao’s second marriage with the daughter of Hangojee Hargunde

was celebrated in 1791 A.D.

A. Z§. 597 lr

Vm. 30 ‘mM©, Bgdr gZ 1791

VwH$moOramdm§Mo A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. gmoZì`mMo JT>rM| nm[anË` hmoD$Z R>mU| ~gb|
ho dV©‘mZ godogt nydu {b{hb|M Amho. AbrH$S>o amo{hë`mÀ`m JT>çm§n¡H$s¨ Am{UH$ XmoZVrZ
JT>çm§Mo aOnyV òD$Z ôQy>Z Jobo. Ë`m§Zt R>mUt Imbr H$ê$Z {Xbt. am{hbr Vtht OmVrb.
Mma nm§M JT>çm nmS>ë`m. ~mH$sÀ`mhr nmS>md`mÀ`m AmhoV. JT>r~§Xm§H$Sy>Z ~mH$sMm EodO
òU| Ë`mMmhr VJmXm gÜ`m hmoV Amho. {ZXe©Zmg òB©b V| Ia|. {‘Vr ’$mëJwZ dÚ 11

godogt lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 597 30-3-1791 A.D.

Tukojeerao to Ahilyabai : The fort of Sonawa is captured. A couple

of the forts of the Rohillas shares the same fate. Pressure of demand is

urged upon some fort-holders for the arrears due.

A. Z§. 598 lr

Vm. 31 ‘mM©, Bgdr gZ 1791

H$merZmW AßnmOr ‘wŠH$m‘ ‘mhÿaJS> `m§Mo ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. Vmn{VbrÀ`m
AmOmam‘wi| l‘m§V Amho. ‘hmamOm§Zt ~mnyOr AmZ§Xamd `m§gr Amkm Ho$br H$s¨, {ZaJwS>rÀ`m
nmë`m§V {dQ>m§Mm eoI Jmo‘yÌ {dQ>mg qenyZ H$aU|. Ë`mAÝd |̀ H$arV AgVm|. Amam‘ Pmë`mda
godogt òD$Z nmoMVmo.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 598 31-3-1791 A.D.

Kashinath Appajee from Mahurgad writes to Ahilyabai that he is
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using the medicine advised by Her Highness.

A. Z§. 599 lr

Vm. 16-4-1791

‘mYdamd bú‘U h¡Xam~mX dH$sb ̀ m§Mo ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. qhXþñWmZ,
X{jU, gd©Ì VrWu d ~mam Omo{V{bªJm§V ‘hmamOm§Zt WmoS>o ~hþV KmQ>, XoD$i, haEH$ H$m‘|
Ho$br. ‘pëbH$mOw©ZmOdi H$m§ht Z Eo{H$b|. VoW|hr EH$ XmoZ H$m‘| KS>moZ `mdr ‘moR>r qH$dm
Aën, ho Amkm Am{b`mnwT>| Ë`mMm Zjm godogt nmR>drZ. Amkm Zgë`mg H$iob H$s̈ ‘hmamOm§Mo
‘OuV VoW| H$m‘ H$amd`mM| Zgob, åhUyZ AmOnmdoVm| H$m§ht H$m‘ Z Pmbo. ‘moR>çm l‘mMr
`mÌm na§Vw ‘hmamOm§Mo Amerdm©X| Hw$Qw>§~g{hV KS>br. hm Y‘© ‘hmamOm§Mo àVmnmMm Amho
‘pëbH$mOw©Zmg Á`mo{V{bªJm§V ’$ma H¡$dë`m§V OmD$Z VoW|M AmZ§XmV Amho. dfmªV XmoZVrZ
‘{hZo nyOm hmoVmV. ‘J ZD$ ‘{hZo EH$ ~«m÷U dVZr Amho. Vmo amhÿZ ~«åhM`m©M| d¥V H$ê$Z
EH$ Z¡doÚ H$ê$Z ‘{bH$mOw©Zmg d Ë`m Xodrg XmIdyZ ‘J AmnU ̂ {jVmo. ‘pëbH$mOw©Z nyOm
O§J‘mMr Amho. gm{bZm 50000 nÞmg hOma én ò Xodm§Mo nyO|V d `mÌoV XjUm òVo. Vr
H$Vw©iH$a nR>mUmH$S>o OmVo. VoWyZ e§̂ a H$mog lr ì §̀H$Q>oe X¡dV eofmMo ’$Urda Amho. EH$M
nd©V Amho. joÌ ‘ZaW òW| nydu EH$ KmQ> V¡̀ ma Pmbm. Ë`mM KmQ>mda {edmb`mMo XoD$Z
V¡̀ ma H$amd`mg EH$ H$maHy$Z amOlr Jmonmi Zmam`U Ambo. Ë`m~amo~a gaH$maM| AmkmnÌ
d Z~m~mg W¡br {H$ZImnmMr Ë`m§V nÌ nmR>{db| V| `m ‘{hÝ`m§V 12 ~mam aO~t nmD$Z
Ë`mVrb EH$ Zjm XodimMm {b{hbm Amho. Ë`mMm Cnamim `m Xa~mam§VyZ H$a{dVmo.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 599 16-4-1791 A.D.

The Holkar ambassador at Hyderabad writes to Ahilyabai : One Ghat

is already built at Kshetra Manrath. Your Highness has sent a clerk with

the purpose of erecting a Shiva temple on the Ghat. I shall try to enlist

the active sympathies of this Durbar in that work. He gives full

information about Malikarjuna Jyotirling also.

A. Z§. 600 lr

Vm. 21 OwbmB©, Bgdr gZ 1791
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VwH$moOramd hmoiH$am§M| H$meramdm§g nÌ. ’$m¡OoMo nJmamg§~§Yt ‘OHw$a ‘mVwltg
~mobÊ`m§V AmUyZ ‘OuMo ^md H$go AmhoV. EodOmMr VaVyX H$er H$aVmV ho g‘OyZ
C‘JyZ {bhÿZ nmR>{dU|. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 600 21-7-1791 A.D.

Tukojeerao Holkar writes to his son Kashirao that he should

introduce the topic of “pay to the army” to Ahilyabai and let him know

in details her wishes.

A. Z§. 601 lr

Vm. 21 OwbmB©, Bgdr gZ 1791

VwH$moOramdm§H$Sy>Z {M. H$meramd hmoiH$a ̀ m§g {deof. AbrH$S>o ‘OHw$a am‘nwam AmfmT>
dÚ 13 gmo‘dmat Imbt hmoD$Z gaH$maMo R>mU| H$m`‘ Omë`mM| dV©‘mZ Vr. ‘mVmolr
~mB©gmho~m§g amoOJwXñV {b{hb| Amho, Ë`mOdê$Z g‘Oob. òW| ahmd`mg H$maU h|M hmoV|.
na§Vw Jw§Vm CaH$bm. AV…na amOmgr ^mD$~§X d aOnyV ~XbyZ AmhoV. Ë`m§Mo nm[anË` H$ê$Z
‘m‘bVrMm n¡H$m Úmdm d amÁ`mMm ~§Xmo~ñV H$ê$Z Úmdm Ag| AJmoXa Vhg§~§Yt ~mobÊ`m§V
Amho. Ë`mà‘mU| KS>Ê`m§V `md| ò{df`tMr `moOZm hmoV Amho. ’$m¡O Vmo’$ImZm nmR>dyZ
bdH$aM VOdrO Ho$br OmB©b. Aem àg§Jt bmoH$m§Mm JdJdm Z ìhmdm, bm¡{H$H$m§V ì §̀J
Z {Xgmdo `m§OH$[aVm§ AmJmD$ EodOmMr VOdrO hmoD$Z `mdr. `mAWu Vr. ‘mVmolr gmho~m§g
bJQ> nmMMma nÌ| nmR>{dbr d Vwåhm§g {b{hÊ`m§V Amb|. na§Vw EH$hr CÎma CJD$Z Z Amb|.
`mñVd hëbt ‘mVmolr gmho~m§g Vn{ebr {b{hb| Ago. V| Vwåhr ‘ZZ H$ê$Z ‘OHy$a ~mobÊ`m§V
AmUyZ ‘OuMo ^md H$go AmhoV, EodOmMr VaVyX H$er H$aVmV, h| g‘OyZ CJdyZ {bhÿZ
nmR>{dU|. {‘Vr AmfmT> dÚ 6 N> 9 {OëH$mX gZ 1201 ’$gbr. ~hþV H$m` {b{hU|
ho Amerdm©X.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 601 21-7-1791 A.D.

Tukojeerao Holkar to his son Kashirao. Rampura is brought under

our rule. The Rajajee is soliciting our help and we must give it. But all

that means money. Please open the topic to Her Highness and let me know

her wishes.
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A. Z§. 602 lr

Vm. 30 AmJñQ>>, Bgdr gZ 1791

`ed§Vamd J§JmYa `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. noeOr gmho~r
am‘nwam IwX© O`nyaMo amOmH$Sy>Z gaH$mam§V KoVë`mMt nÌ| lr‘§Vm§g d lr‘§V ZmZm§g d amOlr
harn§V VmË`m§g Ambt hmoVt. Vr Amkoà‘mU| XoD$Z lr‘§Vm§g g§Vmof Pmë`mMo g{dñVa noeOr
gmho~m§g {b{hbo Amho. Ë`mOdê$Z ldUm§V Amb| Agob. Om~ Úmd`mMr Amkm Pmbr
hmoVr Ë`mà‘mU| Om~ lr‘§Vm§Mm d lr‘§V ZmZm§Mm Ago XmoÝhr V`ma H$ê$Z godogt nmR>{dbo
AmhoV. à{dîQ> hmoVrb Ë`mOdê$Z Ü`mZmg òB©b. am. harn§V VmË`m§M| nÌ VmË`m§H$S>o
bîH$am§V admZm Ho$bo. Ë`mMmhr Om~ Amboda ‘mJmhÿZ nmR>D$Z XoD§$. godogt lwV hmò
ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 602 30-8-1791 A.D.

Yeshwantrao Gangadhar - The Poona Ambassador of Ahilyabai :

Your letters conveying the news of conquest of Rampura from the Jeypore

Ruler were submitted to the Peshwa, Nana and Haripant. The Peshwa

expressed his delight at the news.

A. Z§. 603 lr

Vm. 23 gßQ>|~a, B. g. 1791

‘mVmolr A{hë`m~mB© ̀ m§OH$Sy>Z ̀ ed§Vamd J§JmYa ̀ m§g nÌ. {deof. {Ma§Ord amOlr
‘ëhmaamd nwÊ`mg òD$Z XmIb Pmë`mM| nÌ Vwåhr amOlr {gdmOr Jmonmi `mObm {b{hb|
hmoV|, V|M Ë`m§Zt BH$S>o nmR>{db|. Ë`mdê$Z g{dñVa H$ib|. {Ma§Ordm§Zt bhmZ ‘mUgmMo
ZmXr bmJyZ ~IoS>o H$amd`mg H$‘r Ho$b| Zmhr na§Vw amOlr ~mimOrn§V ZmZm§Zt VO{dOrZ|
’$moS>’$mS> H$ê$Z H$m§ht Oa~oZ| d H$m§ht H$mañVmZ| Ë`m§Mo g§ajU H$ê$Z ‘gbV g‘oQy>Z
{Ma§Ordmg Amnë`mnmet KoD$Z Jobo. hr JmoîQ> ’$ma Mm§Jbr, Ë`m§Zt Amnbo H$aÊ`mg
C{MV Vo Ho$br. AV…na Ë`mOnmet Ë`mMo gbJrM| EH$hr ‘mUyg H$m‘mMo Zmhr. òW|
EH$m ‘mUgm{Zet òD$Z àga ‘ZñdrnU| H$ê$Z `m Wamg Am{Ub|. `mOH$[aVm§ Ë`mMo
~mobÊ`mMm AWdm Ë`mOnmet ‘mUg| AgVrb Ë`m§Mm {dûdmg Z Y[aVm§ ~§Xmo~ñV KS>mdm.
Vw‘Mo ñdmYrZ H$ê§$ bmJë`mg Vw‘À`mZ| {ZjyZ ~mobyZ Om~Ë`m§V R>odUma Zmhr. Vmo{h amhUma
Zmhr. Amnbo {Oå‘og Ho$ë`mda Vmo Amnbo MmbrZo Mmby bmJë`mg VwåhmH$S>o ò{df`tMm
eãX òB©b. amOlr ZmZm§Mo H$aU| ~hþV g‘§OgnUmM| d XÿaXeunUmM| Voìhm§ Vo Aer JmoîQ>M
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H$aUma ZmhrV. VWm{n gyMZm Agmdr. `mñVd h| nÌ boIZ Ho$bo Ago. Var Vwåhr
{Ma§Ordmg Amnbo ñdmYrZ H$ê$Z Z KoVm§ Ë`mMr ‘mUg| AgVrb Vo Xÿa H$ê$Z gaH$mam§VyZ
Mm§Jbr ImVaO‘oMr {dûdmgy ‘mUg| AgVrb Vo R>oD$Z IM© VmoSy>Z ~§Xmo~ñVrV gmoB©Z|
gaH$mam§VM R>odmdo. Ë`mMo gbJrMo EH$hr ‘mUyg Odi Z amho V| H$aU|. h| nÌ Z XmI{dVm§
O~mZr ~mobyZ nÌ {dgO©Z H$aU|. admZm N> 24 ‘moha‘ gZ 1201 ’$gbr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 603 23-9-1791 A.D.

Ahilyabai to Yeshwant Gangadhar : She expresses her satisfaction

at the way in which Nana has brought Malharrao round. She, however,

cautions Yeshwantrao not to take charge of Malharrao, and asks him to

request Nana to keep him under Government control with proper men and

money. A hint is thrown that the letter should be destroyed.

A. Z§. 604 lr

Vm. 25 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1791

VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. BH$S>o ‘hoûdathÿZ
Amë`mg Mmirg ‘{hZo hmoV Ambo. àñVwV ‘bBªV Amho. ~mobÊ`mÀ`m VS>OmoS>tV nmamea
XmXmOr d am‘amd AßnmOr AmhoV. Vohr H$mañWmZrg H$‘r H$arV ZmhtV. na§Vw AmS>MU
gd©Vmonar, `m§g H$moUmMm Cnm` MmbV Zmht.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 604 25-9-1791 A.D.

Tukojeerao informs Ahilyabai of the pitiable plight he finds himself

in, all round. His ministers are trying their best.

A. Z§. 605 lr

Vm. 21 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1791

am‘amd AßnmOrH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. gmho~t nÌ Amë`m§V Amkm H$s¨,
dmQ>Ur g§~§YmZ| ‘OHy$a òWyZ {M. am. VwH$~mg {bhmd`mMo V| {b{hb|M Amho. Vwåhr VoWrb
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àg§Jmg OnyZ ‘mJrb arV^mV d{S>bm§nmgmoZ MmbV AmhoV Ë`mV A§Va Z {Xgo Vo H$arV
OmD$Z KS>ob Vgo {Ma§OrdmH$S>o d BH$S>o (A{hë`m~mBªg) {bhÿZ nmR>drV OmU| åhUmoZ
Amkm. Ë`mg dmQ>UrMo dJ¡ao ar{V^mVrMo Om~gmb ̀ oW| amOlr ‘hmXOr~m~m qeXo `m§Mo H$ma^mar
`m§et ~mobV Jobmo. Ë`m§Mo åhUUo nS>V Job|, Amåhr godH$ bmoH$ Amåhm§g `O‘mZmMr Amkm
òB©b V| Ho$b| nm{hOo.'' Ë`mdê$Z hm ‘OHy$a òWyZ amOlr VwH$moOr ~m~m§H$S>o {bhrV Jobm|.

Ë`m§Zrhr gmo~Ë`mH$S>o H$moUmg ~mobmd`mg nmR>drV Jobo. na§Vw Ë`m§OH$Sy>Z H$moUVrhr JmoîQ>
Amnbo ‘Vb~mMr KSy>Z Ambr Zmhr. `m‘wi| Voìhm§M VwQ>H$nU| ~mobmd| Ag| hmoV|. ò{det
Xÿa§XoerMo {dMma H$ê$Z qhXþñWmZm§V Amngm§V H$‘r Z {Xgmd| d amR>moS>m§Mr Jwa‘r {damë`mda
Vohr dmQ>oda òD$Z KaMm Om~gmb gwbQy>Z XoVrb. qMVm Zmhr. `m^md| AmOn ª̀V AmoT>mVmU
Z H$[aVm§ X‘ Yê$ZM hmoVmo. gm§àV bT>mB© ‘maë`mnmgmoZ amR>moS> ~OrX hmoD$Z Amnbm
Úmd`mg hmoD$Z dH$sb nmR>{dbo.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 605 21-10-1791 A.D.

Ramrao Appajee to Ahilyabai : We were silent, for a while, on the

question of distribution of territory. The Rajputana invasion was looming

large before our eyes. The Rajputs are defeated, and are soliciting peace.

A. Z§. 606 lr

Vm. 24 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1791

VwH$moOramd hmoiH$am§H$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. AbrH$S>o amOlr
Abr~hmXa `mMo Hy$M Pmë`mMo d amOlr ‘hmXOr qeXo `m§OH$S>rb H$ma^mar òW| òD$Z
~mobU| Pmb|. Ë`mO~Ôb nwadUrnÌt dV©‘mZ Abm{hXm boIZ Ho$bo Amho. V| ‘ZZ H$ê$Z
CÎmamMr Amkm H$amdr. Amkoà‘mU| dV©UyH$ KS>ob. qeXo d ~hmXa `m§Mo ZrQ> Z nS>ë`m‘wi|
~hmXÿaMo Hy$M Pmbo. Amåhr Ë`mO{df`t ~mobbm| Amhm|V. `m ‘OHw$amMr g§H${bV
nÌ| na^ma| nwÊ`mg amOlr AßnmOr OmIXod `m§OH$S>o Jobt AmhoV. d{S>bm§Zthr `m{df`t
ë`mhmd`mMo V| ë`mhmd|. nwÊ`mMr nÌ| AßnmOr OmIXod `m nË`mda AmhoV. na§Vw Ë`mMo
Om~ bdH$a {ZKUma ZmhtV. `mñVd d{S>bm§Mm {OH$S>o {gb{gbm MmbV Agob {VH$S>o
AWdm d{S>bm§Mr ‘Ou Agob {VH$S>o {bhÿZ nÌm§Mt CÎmao bdH$a òV Vo Pmb| nm{hOo.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 606 24-10-1791 A.D.
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Tukojeerao Holkar to Ahilyabai : “Ali Bahadur could not pull on

with Scindia, so he has left the camp. You will please write to Poona in

the matter as you may deem fit. I have already addressed letters to the

Poona Durbar through Appaji Jakhadeo.”

A. Z§. 607 lr

AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1791

bú‘U Zaha (g~Zrg) `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ {deof. VrW©ê$n
H¡$. g~{Zgm§Mm H$mi Pmë`mZ§Va AmZ§Xamd ~mimOr gmo~V nÌ| godogt nmR>{dbr hmoVr.
VrW©ê$nm§Zt ‘hmamOm§Mo nm`mMm Aml` H$ê$Z godm Ho$br Ë`mM| gmW©H$ hmoD$Z Vo Jobo. Amåhm§g
‘hmamOm§Mo nXat KmVbo Amho. ‘hmamOm§Mo AÞmMo qnS> Amho. `mM| nmbZ H$aUma ‘hmamO
g‘W© AmhoV. Amåhm§g Amnë`m{edm` AmYma Zmht. godH$m{det am. ‘{hnVamdOr {dZ§Vr
H$aVrb Vr ‘ZZ H$ê$Z godH$mg A^`nÌ `md|. d{S>bm§Zt gmR> df} Amnbr godm H$ê$Z
Amåhm§g ‘hmamOm§Mm Aml` H$ê$Z R>o{dbm Amho. ò{det godH$mZ| {dñVma| {dZ§Vr H$m`
{bhmdr? ‘mPrhr d¥ÕmdñWm Pmbr. {Zdm©h H$aUma ‘hmamO AmhoV. ̀ mCn[a godH$mMr Cnojm
Ho$ë`mZ| àmU dm§MU| H$R>rU Ago. Hw$Qw>§~ KoD$Z ‘hmamOm§nmet `md| Ag| ‘mZg. ò{dgt H¥$nm
hmoD$Z AmkmnÌ nmR>{dÊ`mg Amkm Ho$br nm{hOo. ~hþV H$m` {b{hU| lwV hmò  ho {dkmnZm.
n¡dñV N> 2 a{dbmdb gZ 1201 ’$gbr ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 607 October 1791 A.D.

Laxman Narhar to Ahilyabai : “My father served the Sarkar for Sixty

years, and expired. I am now getting old, and desire to be near your

Highness, with my family. I await your orders.”

A. Z§. 608 lr

Vm. 5-12-1791

gm¡.aI‘m~mB© hmoiH$a `m§OH$Sy>Z {M. H$meramdm§g. {deof. `ed§Vamd ’$Ugo `m§g
dmIm hmoD$Z AîQ>‘rg XodAmkm Ombr. ‘w³Vm~mB© d XmoKr H${ZîR>> {ñÌ`m§Zt ghJ‘Z Ho$b|.
B©ûda| ‘moR>m AZW© Ho$bm. AmnU `md`mM| H$amd| åhUmoZ {b{hb|. Eo{g`mgr Amåhr EoH$Vm§M



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 402

`mdo Vmo ‘Yr Añnem©Mm Jw§Vm Omhbm. CXB©H$ ‘§Jidmat {ZKmoZ bdH$aM òD$Z nmohMVm|.
Vr. ‘m. ~mB©gmho~m§da Xþ…ImMo nd©V Pmbo. Vwåhr d{S>bm§M| em§VdZ H$amdo. dV©‘mZ
EoH$ë`mnmgyZ H§$~a ~gyZ Jobr. Cnm` Zmht. amm N> 8 a{dbmIa ~hþV H$m` {b{hU|
ho Amerdm©X. lr ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 608 5-12-1791 A.D.

Saubhagyawati Rakhamabai to Kashirao (her son). We are grieved

to hear the sad news of the death of Yeshwantrao Phanse. I start to see

Ahilyabai for condolence visit.

A. Z§. 609 lr
{S>g|~a, Bgdr gZ 1791

VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z H$meramd hmoiH$am§g… {deof. Vwåhr nmR>{dbob| nÌ
nmdbo. `ed§Vamd ’$Ugo {ZYZ nmdbo. ‘w³Vm~mB© d ZyVZ XmoKr {ñÌ`m§Zt ghJ‘Z Ho$b|.
VrW©ê$n ‘mVmolr ~mB©gmho~ emoH$g‘wÐm§V {Z‘½Z Pmë`m AmhoV. Amnb| òU| hmoD$Z em§VdZ
Omhë`mdm§MyZ d¥Îmrda òVrbgo {XgV Zmht åhUmoZ {b{hb| V| H$ib|. Eo{g`mgt dV©‘mZ
òVm§M {MÎmmg IoX Omë`mMm {dñVma H$moR>da {bhmdm. ’$maM AmZw{MV Pmb|. ‘mVmolr

gmho~m§g Ym|S>r~mM| Xþ…I {dgamd| Vmo h|. Vo {dMmad§V åhUmoZ Ë`m§Zt {MÎmmM| em§VdZ H$ê$Z
‘wbrda d Omd`mda ÑîQ>r R>o{dbr hmoVr. Ë`mMm àH$ma Agm Pmbm, Voìhm§ ‘mVmoltMo em§VdZ
hmoVo H$go Am{U EoH$Vrb Agm ‘mUyg Var H$moU Amho? `mOH$[aVm§ AmåhrM VoW| `md`mMm
{ZûM` Ho$bm Amho. BH$S>rb AW© amhmo AWdm  ~wS>mo. Amåhmg Ë`m§Onojm H$moUVohr A{YH$
Zmhr. `mCn[a bm¡H$aM `md`mM| hmoV Amho. Vmon ª̀V Ë`m§M| em§VdZ hmoD$Z Ë`m d¥Îmrda
am{hë`m nm{hOoV. ̀ mñVd Vwåhr VrW©ê$n ‘mVwlr g‘mZ ‘mdetg nwT>| H$ê$Z ‘mVmoltMo nm`m§da
S>moH$s R>oD$Z boHw$anU| {dZ§Vr H$ê$Z ñZmZ, ^moOZ H$arV V| H$aU|. Xþ…Im‘wi| Vw‘Mo H$moUmMo
EoH$Uma ZmhtV, Var Vwåhr Ë`m§OnmetM Zoh‘r ~gyZ, Ooìhm§ Vo AÞg§ñH$ma H$aVrb Voìhm§
Vwåhr H$aU|. gmam§e, Amåhr òD$Z nmohM§y Vm| nmdoVm| H$gohr H$ê$Z Ë`m§Obm H$m§ht d¥Îmrda
òV Vr JmoîQ> H$aU|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 609 December, 1791 A.D.

Tukojeerao Holkar to Kashirao (his son). I was very much grieved
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to hear the sad news of the death of Yeshwantrao Phanse and of his three

wives who went Sati. One of these was Ahilyabai’s daughter. Ahilyabai’s

grief must know no bounds. Please keep company with her, and try to

persuade her to take food etc.

A. Z§. 610 lr

Vm. 16 {S>g|~a, Bgdr gZ 1791

VwH$moOramd hmoiH$am§Mo A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. d{S>bt H$moUVrhr JmoîQ> ‘Zm§V
AmUy§ Z ò, ‘mPr enW Amho, d{S>bt ‘r òVm| Vm|nmdoVm| Xþgar {Vgar H$moUVrhr
JmoîQ> ‘Zm§V AmUy§ Z ò. AmUmb Va ‘mPr enW. ‘r bm¡H$aM òVm|. ‘r nm`met
òD$Z nmohMVm|nmdoVm| d{S>bt H$moR>| OmÊ`mMm AWdm Xþgam {Vgam {dMma, H$m§ht EH$

H$aVrb Va d{S>bm§g H¡$bmgdmgr VrW©ê$n gŵ oXmam§À`m nm`mMr d ‘mPo JiçmMr enW
Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 610 16-12-1791 A.D.

Tukojirao to Ahilyabai : “Please keep yourself calm. I am soon

coming. The death of the daughter ought not to make you swerve.”

A. Z§. 611 lr

Vm. 18 {S>g|~a, Bgdr gZ 1791

ZÏ`m~mMo d ‘wbrM| Xþ…I dma§dma {MÎmm§V AmUyZ CXmgd¥Îmr hmoD$Z ~hþV l‘r hmoVmV
åhUmoZ Eo{H$b|. Eo{g`mgt B©ûdaBÀN>oH$ê$Z Omhbr JmoîQ> Vo òV Zmht. Ë`mgmR>r gd©Xm l‘r
hmoV Agmdo h| R>rH$ Zmht. AJmoXaM eara Ae³V. Ë`mV dma§dma VoM Ü`mZm§V Am{Uë`mg
{MÎm ì`J« hmoD$Z eara à{VHy$b hmoB©b. d{S>bm§Mo Ü`mZm§V gd© JmoîQ>r AgmoZ em§VdZ Z
H$aU| A{d{hV. Am‘Mohr {MÎmm§V d{S>bm§nmet `md`mM| ’$ma Amho. na§Vw BH$S>o ‘gbVrMo
{Xdg. `mO‘wio {dMma nS>Vmo. VÌm{n H$m§htgr gmò  nS>ë`mg `md`mMo H$ê$Z d{S>bm§g
Xþ…Im‘wio M¡Z Zmhr `mOH$[aVm§ A§V…H$aUmg ~hþV CXmgrZVm àmßV Pmbr. `mñVd d{S>bt
dma§dma Ë`m JmoîQ>r Ü`mZm§V Z Am{UVm§ {MÎmmMo em§VdZ H$ê$Z CÎmamMr Amkm H$amdr. {‘Vr
‘mJ©erf© ewÕ 12 lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 25 a{dbmIa gZ 1201 ‘wŠH$m‘
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‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 611 18-12-1791 A.D.

Tukojeerao repeats the same condolence, and says that plans of

campaigns may prevent him from coming to see Her Highness in spite

of his strong wishes.

A. Z§. 612 lr

Vm. 19 {S>g|~a, Bgdr gZ 1791

J§JmOi{Z‘©i A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§gr ~mimOr OZmX©Z Amerdm©X {dZ§Vr Cn[a
òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s ò Hw$eb {bhrV Agb| nm{hOo {deof. `ed§Vamd ’$Ugo `m§g

XodAmkm Omhbr. gm¡̂ m½`dVr ‘w³Vm~mB© d YmH$Q>çm XmoKr {ñÌ`m§Zt ghJ‘Z Ho$ë`mMo dV©‘mZ
amOlr `ed§Vamd J§JmYa `mZt gm§{JVb| Ë`mOdê$Z H$ib|. Ë`mg dmB©Q> JmoîQ> Omhbr.
d¥ÕmnH$mbt Amnë`mg ~hÿV Xþ…I Omhb|. B©ûda BÀN>m à‘mU. ̀ m§g {ddoH$m§dmMyZ Xþgam Cnm`
Zmhr. `mOH$[aVm§ AmnU {ddoH$ H$ê$Z {MÎmmMo em§VdZ H$amd|. AmnU {ddoH$s Amhm§V.
hmoUmamg Cnm` Zmht. amm N> 22 a{dbmIa ~hþV H$m` {b{hU|. bmô  Agmo XrOo ho {dZ§Vr.

2 hçmM ‘OHw$amM| em§VdZmM| nÌ lr‘§V amOlr ‘mYdamd Zmam`U àYmZ hçm§Mo
N> 24 a{dbmIaMo Amb|.

3 hçm{edm` em§VdZna nÌ|. dH$sb ‘§S>ir, ZmJnya, h¡Ðm~mX, nwU|, O`nya dJ¡aoMt
Ambr AgyZ.

4 goZmgmho~ gŵ m aKmoOr ^mogbo `m§Mo em§VdZna nÌ Ambob| Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 612 19-12-1791 A.D.

1 The Peshwa addresses a letter of condolence to Ahilyabai on the

death of her son-in-law who is followed by his wives on funeral pile.

2 Nana Fadnavis writes to Ahilyabai : “You are gifted with calm

discretion. Please be calm.”

3 Sena Saheb Subha Raghoji Bhonsale participates in the grief.

4 Ambassadors from Nagpur, Hyderabad, Poona, and Jeypore sent

condolence letters.
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A. Z§. 613 lr

Vm. 24 {S>g|~a, Bgdr gZ 1791

VwH$moOramd hmoiH$am§H$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. d{S>bm§Mo nm` EH$doi òD$Z
nmhdo Agm hoVy Amho. Ë`mAÝd |̀ bdH$aM `md`mMm ~oV Yê$Z d{S>bm§g {dZ§VrnÌ XmoZ
VrZ nmR>{dbt Vt nmdbtM AgVrb. BH$S>rb Jw§Vm CaH$bm åhUOo {Ma§OrdmMr òW|
R>odmd`mMr `moOZm H$ê$Z bm¡H$a òV Agm|. d{S>bt ‘mPo {dZ§Vrg ‘mÝ` H$ê$Z WmoS|o ~hþV
AÞ ^{jb| nm{hOo. ò{det dS>rb CXmgrZVo‘wi| {ZJ«h H$aVrb Var ‘mPr enV Amho.
Am‘Mo òÊ`mg Jw§Vm. (O`nwam§H$S>rb ôQ>rMm) Vmo ewÕ 5 g CaHo$b. Z§Va `md`mM| H$[aVmo.
{‘Vr ‘mJ©erf© dÚ 14 godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 19

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 613 24-12-1791 A.D.

Tukojeerao writes to Ahilyabai that as soon as the Jeypore affair is

over he will be coming near Her Highness.

A. Z§. 614 lr

B. g. 1791

`mXr X{jU àm§V d ImZXoe àm§V òWrb CËnÞ nmQ>rbŠ`m d Xoe‘w»`m d Ohm{Jar,
amCiŠ`m dJ¡ao ~m~r JwOmaV {edam‘ nmQ>rb hþOyadVZ g§~§Yr Vnerb.

2700-00-0 lr n§T>anyaMo ^mS>çm~Ôb é.1200 d OhmJra Jm§d~Ôb é.1500.
2200-00-0 lr OoOwar òWrb lr I§S>oam`mMo CËnÞ. ^mS>çm~Ôb 500, XodmMm

~mJ 600, I§S>oam`mMr nyOm é. 1100 EHy$U 2200.
400-00-0 nwU| òWrb gaH$mar ~mJ Amho Ë`mMo Xagmb, Mmae|, nmMe|n ª̀V.
250-00-0 nwU| òWrb dmS>çmMo ^mS>çm~Ôb.
125-00-0 IS>H$sda N>mdUr Amho Vr O‘rZ Amnbr. na§Vw Vr O‘rZ Hw$Uã`mg

bmdyZ XoVmV d Ë`m{R>H$mUr gdmB© ‘ëhmaamd d bm»`m ~maJra `m
C^`Vm§g XodAmkm Pmbr.

2025-00-0 àJUo gwno òWrb JmdS>H$sMo.
60-00-0 hmoi‘wé‘ {~Ko 60 Xa {~Km é.1 à‘mU| BZm‘ dVZ.

500-00-0 ‘m¡Oo ‘madmS>r àJUo nmbJm§d n§T>arMo nbrH$S>o Amho VoWrb nmQ>rbH$s.
625-00-0 ‘m¡Oo dm’$Jm§d òWrb JwOmaV I§S>nmQ>rb, Xoe‘wIr, nmQ>rbH$s {Zå‘o.



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 406

131-08-0 '' {~~dr òWrb JwOmaV gImam‘ am‘M§Ð nmQ>rbH$s {Zå‘o.
250-00-0 ‘m¡Oo S>m‘moJ«m‘ òWrb BZm‘.
75-00-0 ‘m¡Oo VbdS> òWrb nmQ>rbH$s.
15-00-0 ‘m¡Oo ~m~ybJm§d BZm‘.
27-00-0 ‘m¡Oo {XbIoS> òWrb nmQ>rbH$s {Z‘o d ‘moH$X‘r.
50-00-0 ‘m¡Oo H$mXar M§XZnwa òWrb ‘moH$X‘r {Z‘o {dÚ‘mZ am‘Xmg^mB©.
75-00-0 ‘m¡Oo àH$meo ‘moH$mgm.

625-00-0 ‘m¡Oo AS>Jm§d d dS>Pao d nm§S>o Xoh 3 òWrb XIb{Jar AmnmOr
qÌ~H$.

675-00-0 ‘m¡Oo Ý`mhimoX òWrb {Zå‘o nmQ>rbH$s gImam‘ Jw‘mñVm.
261-00-0 ‘m¡Oo H$mnS>Uo {Z‘o nmQ>rbH$s {dÚ‘mZ AmZ§Xamd amOmam‘ H$maHy$Z.
240-02-0 '' ‘m§S>b naJUo S>m§Jar òWrb nmQ>rbH$s {Zå‘o JwOmaV lrnVamd.
30-00-0 '' ‘wH$Q>r òWrb nmQ>rbH$s.
40-00-0 ‘m¡Oo dS>OmB© òWrb {híem~Ôb.
70-00-0 '' {nnar BZm‘r dgyb.
10-00-0 '' {Z‘IoS> BZm‘ {~Ko.

450-00-0 '' WmbZoa òWrb {Zå‘o ‘moH$X‘r JwOmaV H$mabo nmQ>rbH$s.
10-10-0 ‘m¡Oo Hw$aIoS>r òWrb BZm‘.

145-00-0 ‘|T>amMo pIëbmaMr MwH$moVr.
1000-00-0 ‘m¡Oo H$ad§X~mar òWrb amdbH$s {Zå‘o CËnÞm~Ôb.

66-10-6  '' H$moaoJm§d òWrb nmQ>rbH$s JwOmaV em‘amd H$maHy$Z.
898-01-0  ''  ‘OHy$a òWrb nmQ>rbH$s JwOmaV ‘mYdamd qÌ~H$ H$maHy$Z {Z‘o.
148-14-0  '' bmoUr EH$OmV lrJm|Xo nmQ>rbH$s {Z‘o JwOmaV ~mny gmOdUo.
143-14-0  ''  H$g~o Amio òWrb nmQ>rbH$sMm {Vgam {hñgm {dÚ‘mZ {^H$mOr

OmYd.
807-05-3 H$g~o ‘m§S>dJU òWrb nmQ>rbH$s. `mXdamd `ed§V Jw‘mñVo H$maHy$Z.
261-15-9  ''  H$moahmio ~‘`dmS>mgwÕm ‘moH$X‘r {Z‘o JwOmaV ^dmZr O`am‘.
407-06-0 ‘m¡Oo AñVJmd òWrb nmQ>rbH$s d Xoe‘wIr d AmdQ>H$s Xamo~ñV.
31-13-6  '' ê$B© òWrb ‘moH$X‘r Mm¡WmB© JwOmaV I§S>moOr OmYd.
39-08-0 ‘m¡Oo {ZKmoO òWrb ‘moH$X‘r {hñgo VrZ {dÚ‘mZ I§S>~m OmYd.

106-02-6  '' H$bdoS> òWrb Xoe‘wIr JwOmaV H$Mbo Ym|S>moOr Xoh VrZ,
{Zå‘o nmQ>rbH$s.

30-00-0 ‘m¡Oo XmVbr òWrb Xoe‘wIr.
43-04-0  ''  nmaZoa naJUo A§~mS> òWrb nmQ>rbH$s Xamo~ñV Jw. {dRw>Or.
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2000-00-0 H$g~o JmiUm òWrb Xoe‘wIr Xamo~ñV.
725-00-0 gaH$ma g§J‘Zoa òWrb 360 Jm§dMr JmCS>H$s gaH$maMr Amho.

32000-00-0 H$g~o dm’$Jm§d dJ¡ao Xoh 9 òWrb AmH$ma.
35000-00-0 H$g~o Mm§XdS> àm§VrMo ZdJm§d òWrb Ohm{Jar. XaJmdr BZm‘

Mmhÿa 2.
8000-00-0 '' Mm§XdS> òWrb nmQ>rbH$s~Ôb CËnÞ.
2000-00-0 ‘m¡Oo qMMwXr òWrb nmQ>rbH$s JwOmaV {hamOr OJVmn.
4000-00-0  '' ZJagyb òWrb nmQ>rbŠ`m Xamo~ñV, gImam‘ nmQ>rb.
3000-00-0 ‘m¡Oo noR> òdbo òWrb nmQ>rbH$s Xamo~ñV {Z‘o ZmBH$, {Z‘o gaH$ma.
150-00-0 H$g~o Om‘Jm§d òWrb nmQ>rbH$sMo CËnÞ.

òUo|à‘mU| Ago.

No. 614 1791 A.D.

A list of the various hereditary Vatans held by the Holkar Sarkar in

Khandesh and the Deccan.

A. Z§. 615 lr ‘mVªS>> ¡̂ad àgÞ

Vm. 2 OmZodmar, Bgdr gZ 1792

{Z’$mS>hÿZ ZrbH§$R>amd VwH$Xod {MQ>Urg `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg {deof.
Amåhr lr‘§V gŵ oXma d I§S>oamd ~m~m, ‘mboamd ~m~m H¡$bmgdmgr Pmë`mXmaä` BÝXþarhÿZ
Kar ~gbmo. AmnUmnmet{h Z Ambm|. ‘mVwlr Mm d¥ÕmnH$mi `m‘wi| am{hbm| Vm| Am‘Mo
ñÌrg XodAmkm Pmbr. ‘wb| bhmZ. h| B©ída| dmB©Q> Ho$b|. Agmo. lr‘§V am. VwH$moOramdhr
ZoV hmoVo Vo Z Jobm|. XaI {MQ>{UgrMm Mmby H$amd`mg Xhm hOma ZOa Úmdo, åhUV hmoVo.
Am‘M| OmU| Z Pmb|. AmVm§ {Ma§Ord am. ‘¡amiamd ~mny Amnë`m Odi AmhoV. ’$ma CÎm‘
Amho. Amåhm§nmgyZ égyZ JwOamW|V OmV hmoVo. Vmo C§~aÊ`mMo Vimda {M. am. ‘ëhmaamd~m~m§Mr
ôQ> Pmbr. Am‘Mr nmJm d nmbIr ga§Om‘ Kar nmohM{dbm. {Ma§Ordmg nm§M gmV KmoS>t

~gmd`mg `mà‘mU| gS>o R>o{db|. BH$S>o Xm{O~m qdMwat Ambo. Ë`mhr Amåhm§g d ‘mVwlrg
Yê$Z Zob|. Ë`mObm na^mar gaH$mar nÌ| Ambr. ‘J gmoS>bo. `mà‘mU| lrZ| Xmof lr‘§V
emhÿ N>ÌnVr d H¡$bmgdmgr gŵ oXma gmho~m§nmgyZ Z bmJbm Vmo X¡dmg Am{Ubm. hr bÁOm
AmnUmg Agmdr. nydu lr‘§V gŵ oXma, amOlr J§JmYan§V VmË`mhr Xa‘hm én ò 225
amoO‘wam d Zmb~§Xr, Ka~oJ‘rg én ò 4000 d nmbIrg én ò 600 ga§Om‘ d gUJo
Xg[a`mg d nmS>dm Am§I én ò 1200 Xa nmoemImg gUJo gmS>oVrZ à‘mU| XoD$Z gdm
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Mm¡Xme| bmoH$m{Zet MmH$ar KoV hmoVo. AmVm§ AmnU dS>rbYZr Amhm§V. H$iob Ë`m arVrZo§
‘wbmg arVrg bmdyZ g{ÞY R>odU|. `mMr bÁOm gd© AmnUmg Agmdr. {Ma§Ord AmoQ>tV
Amho. AnamY j‘m H$ê$Z nmdZ H$amdo ~hþV H$m` {b{hU| bmô  d¥Õr H$arV Agmdr
ho {dkßVr. n¡dñV N>.21 O‘m{XbmIa.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 615 2-1-1792 A.D.

Nilkanthrao Chitnis from Niphad narrates to Ahilyabai his past

happy history and the present plight he is reduced to. Requests Ahilyabai

to take his son under her protection.

A. Z§. 616 lr

Vm. 2 OmZodmar, Bgdr gZ 1792

‘ëhma gmò amOr ‘wŠH$m‘ qZ~mhoS>m `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªMo Zm§d|. {deof.
amOlr amUoImZ^mB©g XodAmkm Pmbr. Ë`mMm Vm~yV H$ê$Z KwgmoS>çmMo ~mJm§V R>odbm
Amho. Mmirg {Xdg Pmë`mda Vm~yV XonyaMo ~mJoV nmR>{dUma AmhoV. ^mB©g XodAmkm
Pmbr Ë`mMo Xþga| {Xdet Amgnmg Mm¡Š`m ~g{dë`m Am{U gmdH$mam§V gm§JyZ nmR>{db|
H$s¨, am. amUoImZ^mB©M| XoU|KoU| Agob Vo AmUmoZ gaH$mam§V XmIdU|. ‘mJonwT>| XoU|KoU|
gaH$mam§VyZ Mm¡H$er Ho$ë`mda {ZKmë`mg ‘wbmOm hmoUma Zmht. Aer VmH$sX gmdH$mam§g
{Xbr Ë`mdamoZ gmdH$mam§V XmoZ bjmMm ‘mb {R>H$mUt bmJbm åhUmoZ dV©‘mZ Amho.
Mm¡Š`m Ë`m§Mo S>o[a`mg^modVt AmhoV.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 616 2-1-1792 A.D.

Malhar Soyarajee of Nimbheda to Ahilyabai : Sends news of the

death of Ranekhan Bhai. The Government have notified that debtors as

well as creditors of the deceased should submit their accounts.

A. Z§. 617 lr

Vm. 9 OmZodmar, Bgdr gZ 1792



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 409

VwH$moOramd hmoiH$am§H$Sy>Z {M. H$meramdmg nÌ {deof. ewÕ 15 gmo‘dmat O`nya
amOmMr ñdmar Amnbo S>o[a`mg ̀ oD$Z ~mobUt MmbUt ahñ`mMr, {dMmamMr hmoD$Z {eîQ>mMma
`Wm ẁ³V Omhbm. amOo nm§M KQ>H$mn ª̀V hmoVo. Á`m§V C^`Vm§Mm g§Vmof Vo JmoîQ> KSy>Z,
C^`njt g§Vmof nmD$Z amOo Amnë`m S>o[a`mg Jobo. `mCna ’$m¡OogwÕm§ {Ma§Ordmg R>odU|
qH$dm H$g| V| {bhÿZ òB©b Vgo R>aob.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 617 9-1-1792 A.D.

Tukojeerao to his son Kashirao : Reports the happy meeting between

himself and the Jeypore Raja. He awaits further communications

regarding his son’s future progress.

A. Z§. 618 lr

OmZodmar, Bgdr gZ 1792

H$meramd hmoiH$am§H$Sy>Z VwH$moOramd `m§g nÌ. {deof. én ò 50000 nÞmg
hOmamMr hþ§S>r nmR>{dbr Vr nmamea XmXmOrg Z XmI{dVm§ na^mao ^anmB© H$ê$Z EodO
A‘mZV R>odbm ho dV©‘mZ òW| ‘mVmolr gmho~m§g H$ië`mda ~hþV amJ| ^aë`m H$s¨, AmYrMo
H$ma^m[a`mg Ag|M {^dyZ OS> Ho$bm. Voìhm§ Vmo Z ‘mZVm§ {hgHo$ XoD§$ bmJbm. AmVm§
H$ma^m[a`mer Mmoê$Z H$m‘ H$aUo Mm§Jb| Zmhr. YZrnUmMm hþHy$‘ R>oD$Z O| H$aU| V| H$arV
Omdo åhUOo ‘mUyg X~V amhÿZ AmoT> H$ê§$ nmdV Zmhr. Or JmoîQ> EoH$m`mMr Vr EoH$mdr
Z EoH$md`mMr Vr EoHy§$ Z ò. `m Cn[a H$aU| Vo Amnë`m AIË`mamZ| hmoV Omd| åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 618 January, 1792 A.D.

Kashirao Holkar to Tukojeerao : Says that Ahilyabai was displeased

at the latter’s conduct in concealing the promissory note of Rs. 50,000/

- from Parashar Dadajee. Line of proper conduct between Master and

Minister is incidentally chalked out.

A. Z§. 619 lr

Vm. 1 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1792
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VwH$moOramd hmoiH$am§H$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. {Ma§Ord ‘ëhmaamd nwÊ`m§V
Amho. `mO‘wi| B§XþarhÿZ ~mobÊ`m§V òV| åhUmoZ Eo{H$Ê`m§V Amho d qeXo Xoet OmUma Vo
Jo{b`mda CJoM C‘O CR>Vrb. `mñVd `m§Mo OmÊ`mAJmoXa Ë`mObm BH$S>o AmUb| nm{hOo.
`mñVd òWyZ amOlr `ed§Vamd J§JmYa `m§g nÌ| Amnbo O{_`VrZ| Vmo gwÕm `md`mMm
Zmhr. lr ‘Vm§H$S>rb O{_`V ‘mJyZ KoD$Z ~iH$Q>rZ| admZJr H$aÊ`m{dgt {bhÿZ
d{S>bm§H$S>o admZJr Ho$br Vo nÌ| nmdbr AgVrb Am{U nwT>| d{S>bt admZJr Ho$br Agob.
Ë`mM AÝd |̀ d{S>bm§Mr nÌ| ‘ema{Zëhog d YÝ`mg Am{b`m amOlr ~mimOrn§V ZmZm
`m§g OmD$Z lr‘§Vm§Mr O{_`V EodO {Xë`mIoarO òUma Zmhr. ò{dgt AJmoXa Ë`m§g
{b{hÊ`m§V AmboM Amho. nwÝhm§{h nm§M én ò Úmd`mMo H$ê$Z admZJr H$aÊ`m{dgt {b{hÊ`m§V
`mdo. amOlr ZmZm§Mr H$m`‘ {‘Omgr Agmdr ò{dgt{h Ë`m§Obm Xe©{dÊ`m§V daModa òD$Z
{VH$S>rb ~§Xmo~ñV AJmoXa Ho$bm nm{hOo. d{S>bm§Mo Ho$ë`mZ| gd© KS>ob. {‘Vr ‘mK ewÕ
9 godogt lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 619 1-2-1792 A.D.

Tukojeerao Holkar to Ahilyabai : Please write to Nana that men from

the Peshwa’s military should accompany Malharrao on his way to

Maheshwar. Payment will be made by us.

A. Z§. 620 lr
Vm. 9 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1792

‘H$mOr JrVo ‘wŠH$m‘ CXonya `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. àñVwV òWrb
M[aÌ nm{hbo Vmo gd© àH$ma| YUrnU d ‘aXþ‘r Vo gd© nmQ>rb~m~m§Mr Amho. Ë`mgr hmoiH$a
gŵ oXma H$m§ht nXmW© Zmhr. Ë`mg nyduMo IV lr‘§V H¡$. gŵ oXma `m§À`m hmVMo én ò n§Yam
bjmM| Amho. V| ~{OÝg lr‘§V gŵ oXmam§nmet Amho. nÌmMo CÎma bm¡H$a `md| åhUOo H$m`m©g
bmJy d Amkm H$amb Va V|hr H$ê$Z XmId§y.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 620 9-2-1792 A.D.

Makajee Gite from Udaipur informs Ahilyabai of the high influence

Shinde wields. The late Subhedar held a bond of 15 lacs paid to Scindia.

He awaits her orders.
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A. Z§. 621 lr

Vm. 12 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1792

VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ {deof. åhmimoOr qnJio ñdmarV
{M. am. H$meramd `mO~amo~a Jobo hmoVo. ‘madmS> àm§Vt ‘oS>Ë`mZOrH$ amR>moS>mer bT>mB©
Pmbr. VoW| qnJio ‘ema{ZëhoZt ‘moR>o {h‘VrZ| bTy>Z gaH$maMmH$arda H$m‘mg Ambo. ̀ mñVd
`m§Mo ~§Yw am. ehmOr qnJio d nwÌ {dR>moOr qnJio `m§Mo Mmb{dU| C{MV g‘OyZ `m§Obm
haEH$ ‘hmbn¡H$s¨ EH$ Jm§d g§gmamMo ~oJ‘rg Úmd`mMo {ZûM`m§V AmUmoZ, C^`Vm§Mr
admZJr {Ma§Ord H$meramd `mOg‘mJ‘| d{S>bm§H$S>o H$ê$Z h| nÌ boIZ Ho$b| Ago. Var
d{S>bt ha EH$ ‘hmbn¡H$s¨ EH$ Jm§d `m§Mo g§gmamMo ~oJ‘rg H$ama H$ê$Z XoD$Z gZXm
H$ê$Z Xo{dë`m nm{hOoV. {‘Vr ‘mK dÚ 4 godogt lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 621 12-2-1792 A.D.

Tukojeerao to Ahilyabai : Mhalojee Pingle met a hero’s death on

the field. It is but proper that the Sarkar should make provision for his

brother and son. A proposal of awarding one village in each mahal is

submitted.

A. Z§. 622 lr

Vm. 18 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1792

VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. amOlr Zmamo JUoe `m§Mo
g‘mJ‘|‘wi| Mmb doJir nS>V Jobr `mO‘wi|, d{S>bm§Mo ‘Zm§V AZoH$ àH$maMo H$ën òV
Jobo. Vo Xÿa hmoD$Z d{S>bm§Mm hþHy$‘ Agmdm `m{df`t A§V…H$aUm§V òV Jobo. na§Vw Xoet
amhUo Omhb| Ë`m‘wi| JmoîQ> Z KS>br d ‘hoûdat Amë`mda Xÿ{Z©{‘Ë` d{S>bm§H$S>o Zgmd|
Aem {dMma| d{S>bm§nmet {dMma XoIrb Z H$[aVm§ BH$S>o Amë`mda B{VH$V©ì`Vm H$amd`mMr
hmoVr Vo Ho$br. ‘hmbIoS>t ~m`H$m‘wb| BË`m{X gd©Ì d{S>bm§Mo AmkoV amhÿZ, dS>rb nmoQ>mg
XoVrb Vo ^jyZ Amkoà‘mUo dVm©d|. d{S>bm§À`m N>m òImbr Am ẁî` KmbyZ Agmd| Aer
BÀN>m Amho. Ë`mà‘mU| gdmªg Amkm g³VrZo dV©dyZ {Z^mdU| d{S>bm§H$S>o Amho. dS>rb
{Z^mdVrb Vgo {Z ôb. Xþgam AW© {H$‘{n Zmhr. lr‘§Vm§Mo Xa~ma gmYZ amIUo, gmo~Vr
à~i Amho Ë`mMm dma Amnboda Z MmbVm§ Vo ‘mJm©Z| MmbyZ Xm¡bVrM| ñdê$n dmT>{dU|
d KaMm ~§Xmo~ñV H$aU|, ho VrZ AW© d{S>bm§H$S>o AmhoV. ò{df`t Amåhmg {bhÿZ Am‘M|
CÎma òB©b {VVHo$M nwÊ`mH$S>o {bhmd|, AWdm Am¡Xm{gÝ` Yê$Z H$em§Vht ‘Z Z Kmbmd|,
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ho gdm©Ë‘Zm ẁ³V Zmhr. ‘Oug òB©b Vgm ~§Xmo~ñV H$ê$Z Amåhmg Amkm {b{hU| Vg|
boIZ H$arV Agmd|. Zmamo JUoe `mMm H$ma^ma {ZKmbm Vmo nwÝhm ~XbVmo Agm AW©
Zmht. ò{dgt d{S>bm§Mr I§~raVm AmhoM Am{U BH$Sy>Zhr Xþga| ‘Zm§V òB©b Ag| Zmht.
`màH$aUt H$moUt ~mob§y bmJë`mg dS>rb H$g| EoH$VmV d Amåhr H$g| EoH§y$, ho
gdm©Ë‘Zm ìhmd`mM| Zmht. {‘Vr ‘mK dÚ 11 godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N>
2 aO~.
gaH$mar aoH$m°S>©

No. 622 18-2-1792 A.D.

Tukojeerao to Ahilyabai : Expresses his repentance for the past, and

solicits her guidance for the future, assuring his unconditional submission

to her orders and will.

A. Z§. 623 lr

Vm. 19 ‘mM©, Bgdr gZ 1792

VwH$moOramd `m§OH$Sy>Z {M. H$meramd hmoiH$a `m§g {deof. òWo VyV© H$m‘mH$mOmMo
{Xdg. {M. {dR>mo~m d `ed§Vamd VoW| AmhoV. Ë`m§VyZ EH$OUmZ| òW| `md|. H$moR>|o
OmÊ`m òÊ`mg Cn`moJ hmoD$Z H$m‘H$mO AmQ>nrb, `m§OH$[aVm§ {b{hbo Ago Var Vwåhr§
Vr. ‘mVwlr ~mB©gmho~m§Mr ‘Ou nmhÿZ ẁ³VrZ| Ë`m§Mo{det {dMmê$Z {Ma§Ord {dR>mo~mg
nmR>dyZ XoUo åhUmoZ,

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 623 19-3-1792 A.D.

Tukojeerao to Kashirao Holkar : Please arrange, with the permission

of Ahilyabai, to send either Vithoba, or Yeshwantrao here. (both are

Tukojee’s sons.)

A. Z§. 624 lr

Vm. 19 ‘mM©, Bgdr gZ 1792

lr‘§V n§VàYmZ noedo `m§M| A{hë`m~mBªg nÌ. {deof amOlr gŵ oXma VwH$moOr
hmoiH$a d AmnU EH$dmŠ`VoZ| Ka Mmbdmd| d Amnbo Xm¡bVrMm arVrZ| ~§Xmo~ñV H$ê$Z
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gaH$maM| bj Yê$Z n{hë`m Mmbrà‘mU| Mmbmd| åhUmoZ.
gaH$mar aoH$m°S>©

No. 624 19-3-1792 A.D.

The Peshwa advises Ahilyabai on the utility of union between

herself and Tukojeerao, (ii) Proper management at home, and (iii) diligent

attention to the service of the Sarkar.

A. Z§. 625 lr

Vm. 29 ‘mM©, Bgdr gZ 1792

VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ {deof. am. ‘wHw§$X har
`m§Mo hmV| {XdmU{JarMo "{ZemUmMo' H$m‘ KoD§$ Z ò ò{det EH$ XmoZ doim§ {b{hÊ`m§V
Ambo, Ë`mMo CÎma òW| H$moUr `moOyZ nmR>{dë`mg Ë`mMo hmV| H$m‘ KoÊ`m§V òB©b.
VyV© Odi H$moUr Zmhr. `mñVd H$m‘ ¿`md| bmJV|, `m ^md| Ambo. Ë`mgr àñVwV
VoW| amOlr JmoqdX aKwZmW JmZy Ambo AmhoV åhUmoZ EoH$Ê`m§V Amb|. Ë`mdê$Z {dZ§VrboIZ
Ho$br Ago. Var ‘wHw§$X har `m§g H$m‘m§V Z KoVm§ ‘IbgrMo H$m‘ JmoqdX aKwZmW
`m§OH$S>o gm§{JVb| nm{hO|. nwT>| d{S>bm§Mr Am‘Mr ôQ> hmoD$Z H$ma^ma Á`m§OH$S>o hmoB©b
Ë`mMo V’}$Mo H$maHw$ZmMo hmV| H$m‘ ¿`md`mgr VyV© A‘mZrXmIb ‘ema{ZëhoH$S>o H$m‘
gm§{JVb| nm{hOo. Xþgam H$moUr `moOmdm Va `mo½`Vm nm{hOo Am{U `m§OH$S>o ImOJrH$S>rbhr
H$m‘ Amho. Ë`mnjt `mM|M hmVo Mma {Xdg H$m‘ KoVë`mg qMVm Zmht. `mCn[a
‘wHw§$X har `mMo hmV| H$m‘ KoU| R>rH$ Zmht. `mMm {dMma d{S>bm§Mo Ü`mZm§V AmhoM.
{‘Vr M¡Ì ewÕ 7 godogr lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 625 29-3-1792 A.D.

Correspondence between Tukojeerao and Ahilyabai on the point

of selection between Mukund Hari and Ganu as officiating Karbhari.

A. Z§. 626 lr

Vm. 29 ‘mM©, Bgdr gZ 1792
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VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. d{S>bt Á`m H$m‘m§V
‘Z KmVb| Ë`m H$m‘m§V H$moUmMrhr ~wÕr MmbyZ Ý ỳZm{YŠ` {ZKob Ag| Zmht. d{S>bm§Mo
H$aÊ`mgt d Xþg[a`mMo H$aÊ`mgt ‘hX§Va Amho. Amkoà‘mU| BH$S>ohr `m Cn[a ‘hmbMo
’$S>eo hmoU| Vo d{S>bt {eañVm KmVbm `mMAÝd |̀ hmoVrb. {VH$S>o ñdXoe ImZXoeMt
IoS>t dJ¡ao am{hbr AmhoV. Ë`m§Mohr ’$S>eo H$ê$Z Úmdo.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 626 29-3-1792 A.D.

Tukojeerao expressess his entire satisfaction on the result

achieved by Ahilyabai in settling accounts of Mahals. He requests her to

complete the whole work, mentioning villages on the side of Khandesh,

etc.

A. Z§. 627 lr

Vm. 29 ‘mM©, Bgdr gZ 1792

`ed§Vamd J§JmYa nwU| `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. `ed§Vamd
’$Ugo {ZYZ nmdboda gm¡̂ m½`dVr ‘w³Vm~mB©Zt ghJ‘Zg‘`t gm§{JVb| H$s¨, aodm ‘yb
ZmiogwÕm§ gmnS>bm Amho Vmo KoD$Z g§ñWmZ Mmbdmd|. Ë`mdê$Z {dMma nmhVm§ ^mD$~§X
Odi AgVm§ Ho$di aodmOrM A{YH$mar H$amdm Ago Zmhr. `mOH$[aVm§ amUmoOr ’$Ugo
`mMm ‘yb AßnmOr ’$Ugo d aodmOr Ago XmoKo {dYmZ ẁ³V XÎmH$ KoD$Z A{YH$mar Ho$bo
ho dV©‘mZ amOlr ~mimOrn§V ZmZm§g ldU H$aU| åhUmoZ Amkm. Ë`mdê$Z lr‘§V amOlr
ZmZm§g {dZ§Vr Ho$br. Ë`m§Zt  g§Vmof ‘mZyZ CÎm‘ Ho$b| åhUyZ Amnë`mg ë`mhmd`mg
gm§{JVbo Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 627 29-3-1792 A.D.

Yeshwant Gangadhar from Poona informs Ahilyabai that Nana

Fadnavis was pleased to hear the arrangement made by Ahilyabai

regarding the adoption in the Phanse family. The arrangement satisfied

the desire of the deceased as well as lagal claims of the family.
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A. Z§. 628 lr
Vm. 2 E{àb, Bgdr gZ 1792

VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. amOlr `ed§Vamd J§JmYa
`m§Mt nÌ| Ambobr ~{OÝg nmR>{dbt AmhoV. Ë`m§Zt H$mgrXm§Mr S>mH$ ~gdmd`mH$[aVm§
{b{hb| d Vw‘Mo{h {b{hUo|V hmoVo, Ë`mdê$Z g|Yì`mMo ‘mJ} S>mH$ ~gdmd`mMr `moOZm Ho$br
Amho. gmo~Vr ~«m÷UnwarhÿZ na^ma| {~S>mH$S>o Jobo. `mÌm H$ê$Z M¡ÌAmIoa nwÊ`mg OmVrb
Agm ~oV {XgVmo, åhUyZ nÌt Amkm. Ë`mg S>mH$ ~gdmd`mMr `moOZm d{S>bt Ho$br, CÎm‘
Amho. gmo~Ë`mH$S>rb dV©‘mZ òV OmB©b Vg| boIZ H$amd`mg Amkm hmoV Agmdr. amOlr
Abr~hmXÿa `m§OH$S>o H$mJXmonÌt {gb{gbm amIyZ Amnbm Cn`moJ Ë`mg, Ë`m§Mm Cn`moJ
Amnë`mg, `mg OnU| åhUmoZ {b{hbo. Ë`mg ‘ema{Zëho g‘mJ‘| AgVm Ë`m§gr ñZoh
dmT>{dÊ`mg H$‘r Ho$b| Zmht d H$mJXmonÌt{h {gb{gbm Amho. Cn`moJmMm AW© nmhVm§ VyV©
Vo ~w§XobI§S>m§V d Amåhr BH$S>o, bm§~UrMm àH$ma, VÌm{n àg§Jt Cn`moJr nS>mdo Ago amIyZ
R>o{db| Amho. {‘Vr M¡Ì ewÕ 10 godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 14 gm~mZ
M¡Ì‘mg gZ 1201.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 628 2-4-1792 A.D.

Tukojeerao to Ahilyabai :

(1) Postal arrangement between Sendhwa and the camp as made by

Ahilyabai is agreeable.

(2) I have kept good and friendly relations with Ali Bahadur.

A. Z§. 629 lr
Vm. 11 E{àb, Bgdr gZ 1792

^ma‘bXmXm hmoiH$am§M| A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. {’$a§½`mM| dV©‘mZ Var ^monmiMo
gw‘ma| Jobo. gm¡̂ m½`dVr amYm~mB© ~wio (_wº$m~mB© \$Ugo `m§Mr boH$) hçm§Mm ‘ZmoX`
‘hmamOm§H$S>o `md`mMm Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 629 11-4-1792 A.D.

Bharmal Dada Holkar to Ahilyabai : The Firangi army went in the

direction of Bhopal.
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Mrs. Radhabai Bule expresses a desire to see Ahilyabai.

A. Z§. 630 lr

Vm. 14 E{àb, Bgdr gZ 1792

Zmam`U JmoqdX H$‘m{dgXma g§ñWmZ Xodio ̀ m§g A{hë`m~mBªH$Sy>Z VmH$sX nÌ. {deof.
g§ñWmZ ‘OHy$a~Ôb nÌ gmXa Ho$b| Ago. Var Vwåhr g§ñWm{ZH$m§gt ~mH$s d gmb
‘OHw$agwÕm§ EodOmMr VOdrO H$ê$Z Ë`mOH$S>rb H$m‘Xma d Vwåhr C^`Vm§ Om~gmbmMo
H$mJXnÌ XñVEodOr Oo AgVrb Vo Xamo~ñV KoD$Z nÌXe©Zt hþOya òU|.

{Ma§Ord VwH$~m§Zt Vwåhm§g d g§ñWm{ZH$m§g nm§MMma doim {b{hb| AgmoZ EodOmMm
{ZH$mb KS>bm Zmhr. EodOmMm {ZJ©‘ hmoD$Z ‘mJrb {heo~mMm ’$S>em Pmbm nm{hOo.
Vwåhr AmOMo CÚm§da Q>mHy$Z H$mihaU Ho$ë`mg gaH$mam§VyZ damVm hmoVrb, g§ñWm{ZH$m§Mr
d Vw‘Mr pñWVr amhUma Zmhr§. `mOH$[aVm§ {b{hë`mAÝd |̀ OëX `md`mM| H$aU|. gQ>dmOr
OmgyX d ZWmo ^dmZr ZmB©H$ `m§Obm nmR>{db| Amho. Ë`mg amoO‘wam EH$ én`m XoD$Z
nmdVr KoU|. Om{UOo N> 21 gm~mZ ~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 630 14-4-1792 A.D.

The Kamavisdar of Sansthan Deole is commanded by Ahilyabai to

see her with all the account papers and with officer of the said Sansthan.

Payment of arrears is urged.

A. Z§. 631 lr

Vm. 1 ‘o, Bgdr gZ 1792

A{hë`m~mBªH$Sy>Z gmdH$ma {VbmoH$gr nX‘gr `m§g. lr n§T>anya òW| AÞN>ÌmMo
~oJ‘rH$[aVm§ VwåhmH$Sy>Z Xo{dbo én ò 3000 VrZ hOma. Var gXahÿ én ò nw{U`m§V Mm§XdS>
{eŠH$m Vwåhm§H$S>o Am§~mS> dJ¡ao damVm {Xë`m AmhoV, Ë`mEodOt am. Jmonmi Zmam`U H$maHy$Z
`m§OH$S>o XoD$Z H$~O KoU|. Om{UOo N> 2 a‘OmZ ~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 631 1-5-1792 A.D.
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Ahilyabai received Rs. 3,000 from Tiloksey Padamsi for providing

the alms-house at Pandharpur.

A. Z§. 632 lr

Vm. 8 ‘o, Bgdr gZ 1792

`mXr H$mgrXmMr S>mH$ bîH$anmgmoZ ‘hoûdan ª̀V Amho. Ë`mà‘mU| ‘hoûdanmgmoZ
nw{U`mnmdoVm| ~gdmd`mH$[aVm§ H$m{gX òUo§à‘mU| gwmm BgZo{VgoZ ‘`mdVb’$.

H$mog gw‘ma
 40 ‘hoûdanmgmoZ WmbZoan ª̀V H$mog.
 40 WmbZoarhÿZ Mm§XdS>n ª̀V H$mog.
 30 Mm§XdS>hÿZ g§J‘Zoan ª̀V H$mog.
 42 g§J‘ZoarhÿZ nw{U`mn ª̀V H$mog.
.....
152

`m§gr H$mgrXOmoS>çm nm§M H$mogm§da OmoS>r EH$ 1 à‘mU| OmoS>çm 34 ̀ m§g Xa‘hm én ò.
240 S>mH$Mm¡H$sÀ`m OmoS>çm 30 Agmå`m 60 Xa 4 à‘mU| én ò.
48 ga~amB©À`m OmoS>çm 4 Agmå`m 8 Xa 6 à‘mU|.

......
288

XmoZe| AÇ>çm§er én`m§Mr {MÇ>r XoU|.

n¡dñV N> 25 a‘OmZ d¡emI ‘mg ‘wŠH$m‘ ‘hoûda.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 632 8-5-1792 A.D.

Postal arrangement between Maheshwar and Poona. Its cost and

stages as ordered by Devi Ahilyabai.

A. Z§. 633 lr

Vm. 11 ‘o, Bgdr gZ 1792
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A{hë`m~mBªH$Sy>Z {M. am. VwH$moOr hmoiH$am§g nÌ. {deof. VwåhmH$Sy>Z nÌ| òV Jobr
H$s̈ bmoH$mZt JdJdm Ama§{^bm Amho. nX‘gr {VbmoH$gr gmdH$ma ̀ mOH$S>rb ‘mJrb gmoS>VrZ
bj én ò XoU| ho ñdXoe ImZXoeMo ‘hmb EodOr bmdyZ Úmd`m{det Iwbmgm {b{hbo Amho.
hm EodO nQ>ë`mIoarO nwT>| gmdH$ma EodO XoV Zmhr Am{U bmoH$m§Mr Va {ZH$S>. `mñVd
EodO gËda nQ>o Vo Pmb| nm{hOo åhUmoZ. Ë`mOdamoZ VoWrb AS>MUrMm àH$ma OmUmoZ
‘ema{Zëhog Vw‘Mo {b{hë`mAÝd |̀ ñdXoe ImZXoeMo ‘hmbt gmS>oVrZ bjm§À`m damVm bmdyZ
{Xë`m AmhoV. na§Vw EodO nQ>md`mg Mma {Xdg A{YH$ CUo bmJVrb. VoW| ^moBQ>o dJ¡ao
bmoH$m§Zt YaUt ~g{dbt. Voìhm§ EodOmIoarO VmoS> nS>Uma Zmhr. `mOH$[aVm§ Ë`m EodOr
gmdH$ma ‘OHw$a ̀ mOnmgmoZ AZwnM§X Jw‘mñVo ̀ m§Mo {dÚ‘mZ| hþ§S>r ̂ mÐnX dÚ 6 eHo$ 1713
{damoYrH¥$V Zm‘g§dËgao `m {‘VrnmgmoZ EH$Vrg {Xdgm§Mo ‘wXVrMr bîH$aMbUr EodOmMr
KoD$Z nmR>{dbr. ‘wXVrà‘mU| EodO nQ>dyZ KoD$Z nmdë`mM| CÎma nmR>{dU| åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 633 11-5-1792 A.D.

Ahilyabai to Tukojeerao : In reply to his urgent demand she sends

Hundi to relieve him of his distressed position. The Sowkar is to recover

the amount out of the revenue of Khandesh and Svadesh Mahals.

A. Z§. 634 lr
Vm. 8 OwbmB©, Bgdr gZ 1792

Abr~hmXa `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. AmnU nÌ nmR>{db|
Vo nmdb|. ~hÿV g§Vmof Pmbm. AgoM {Za§Va nÌt g§VmofdrV Agmdo. `mZ§Va AmnU {b{hb|
H$s¨ amOlr VwH$moOr~m~m gŵ oXma {VH$S>o Ambo AmhoV. Vw‘À`m `m§À`m ôQ>r bm¡H$aM hmoVrb.
Ë`mg gŵ oXma ‘Wwaog òD$Z XmIb Pmbo. Am‘Mr Ë`m§Mr ôQ> Pmbr. H$imd| admZm
N> 7 {OëH$mX ~hþV H$m` {b{hU| bmô  H$sOo ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

lr ‘mYd MaUt VËna
Abr~hmXa {Za§Va

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 634 8-7-1792 A.D.

Ali Bahadur acknowledges Ahilyabai’s letter, and says that he saw

Tukojeerao at Mathura.
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A. Z§. 635 lr

Vm. 16 OwbmB©, Bgdr gZ 1792

am‘amd AßnmOrH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ {deof. amOlr ~mnyOr hmoiH$a
d Amåhr bmbgmoQ>Mo {Oëhçm§V hmoVmo VoWyZ XaHy$M H$ê$Z ñdmatV gm‘rb hmoD$Z ôQ>r
Omë`mM| d¥Îm nydu godogt {b{hb|M Amho. O`nwamhÿZ amoS>mam‘ Idmg dJ¡ao H$ma^mar òD$Z
‘m‘ë`mMm Am§I R>amdmV Ambm. am‘nwam ‘hmb am§JS>çm§Zt Xm~bm hmoVm. Vmo Imbgm
ìhmdm `m AWu XodmgmZOrH$ ‘wŠH$m‘ ~hþV Pmbo. am§JS>çm§Mm H$ma^ma ~mobU| ‘Zñdr
`m‘wi| bm§~Urda nS>b|. eodQ>r gmho~m§Mo nwÊ`à^mdoH$ê$Z R>mU| Imbgm Pmb|. Cnam§V
Idmg dJ¡ao R>mHy$a bmoH$ Ambo. Ë`m§Obm {Zamon Úmd`mMo {ZûM`m§V òD$Z H$mb ÛmXerg
dñÌ| {Xbt. AmO CÚm OmVrb. Cnam§V KS>ob Vgo godogr {bhÿZ nmR>D§$.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 635 16-7-1792 A.D.

Ramrao Appajee to Ahilyabai : Rodaram Khawas and other officers

from Jaypore waited on us in camp and settled the amount of tribute.

Some Thakurs also paid their respects; they leave the camp today.

A. Z§. 636 lr

Vm. 18 AmJñQ>>, Bgdr gZ 1792

VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z {M. H$meramdm§g nÌ {deof. O`nyaH$a amOmZo amoS>Or
Idmg `m§gr H¡$X H$ê$Z ‘wIË`marMt dñÌ| Xm¡bVam‘ hmiXo d Iwembram‘ ~moham `m§gt
{Xbt. ò{df`tMm Vnerbdma ‘OHy$a VrW©én ‘mVwlr ~mB©gmho~m§g {b{hbm Amho. Ë`mdê$Z
g‘Oob. hmiÚmMr Mmb àm‘m{UH$VoMr Zmhr Am{U Á`mMo{df`t VhZm‘m hmoVm VmoM
H¡$X Ho$bm. Voìhm§ {Z^mdUr H$iVM Amho. `mAWv nwÝhm g§YmZ H$aU| àmßV Amho. `m
g§Yrg amOlr Abr~hmXa Jobo. ’$m¡O n¡emdm§MyZ ’w$Qy>Z {Zamir am{hbr Amho. Ë`mMr
g‘OyV H$amd`mgr n¡H$m nm{hOo. H$Xm{MV {XdgJV bmJbo Var am§JS>o b~mS>r H$amd`mgr
MwH$Uma Zmhr. Agm Mhÿ§H$Sy>Z AS>MUrMm àg§J Amho. `màg§Jt ‘mVwlrH$Sy>Z Cna Pmbm
Va CÎm‘. ò{dgt Vwåhr ~mobyZ CÎma H$aVrb Vg| {b{hU|. admZm N> 29 {OboO ~hþV
H$m` {b{hU| ho Amerdm©X. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 636 18-8-1792 A.D.
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Tukojeerao to his son Kashirao. Rodaram Khawas is imprisoned by

the Jaypore Rana : the new minister cannot be trusted to carry out former

engagements. War appears imminent. Money is nowhere to be obtained.

Please open the topic to Ahilyabai, and report in details.

A. Z§. 637 lr

Vm. 13 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1792

J§JmOb{Z‘©i ‘mVwlr A{hë`m~mB© hmoiH$a Jmogmdr `m§gr gH$bJwUmb§H$aU
AI§{S>V bú‘r Amb§H¥$V. ñZohm§{H$V Abr~hmXÿa am‘am‘ {dZ§Vr Cn[a. òWrb Hw$eb
OmUmoZ ñdH$s` Hw$eb {b{hV Omd|. {deof. am. ~À`mOr Zmam`U ’$S>Ho$ {Zg~V XßVa
ho bîH$am§VyZ nw{U`mg H$m‘{Jarg OmV AmhoV. Ë`mg AmnboH$S>rb ñdmaß`mXo XoD$Z
gmVnwS>m nma H$ê$Z ~èhmUnyamnmdoVm| nmohMmD$Z Úmd| admZm N> 26 ‘moha‘ ~hþV H$m`
{b{hUo bmô  Agmdm ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 637 13-10 1792 A.D.

Ali Bahadur requests Ahilyabai to see that Mr. Bachhyajee Phadke

of his office is provided with decent retinue and guard till he reaches

Burhanpur.

A. Z§. 638 lr

Vm. 9 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1792

VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z bú‘U H¥$îU H$‘m{dgXma gaH$ma {~OmJS> `m§Mo
Zmdo nÌ …

naJUo {^H$UJm§d òWrb n¥ÏdrqgJ ‘§S>bmoB© `mMm H$mi Omhbm. nmoQ>t nwÌ g§VmZ
Zmhr. nwT>| ^mdmMo ‘wb Ë`mMo ñÌrMo AmoQ>tV KoD$Z ~§Xmo~ñV Ho$bm nm{hOo. `mñVd
‘ema{ZëhoMm ~§Yy Xm¡bVqgJmZ| gaH$mam§V {dZ§Vr Ho$br. Voìhm§ n¥ÏdrqgJmMo ñÌrZ| òD$Z
~mobmd| Ë`m AÝd ò ~§Xmo~ñV hmoB©b Eogo gaH$maZ| gm§{JVë`mZ§Va {VMo nÌ Amb| H$s¨
EH$ df©̂ a ~mhoa Z nS>Ê`mMr arV Amho. gmho~t dVZmMr OßVr H$a{dbr Amho Ë`mO~Ôb
gmoS>{MÇ>r Xo{dbr nm{hOo åhUmoZ. Ë`mg Vwåhr H$moUr H$m‘Jma ehmUm {dûdmgyH$ nmo³V
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BVdmar Agob Ë`mObm ‘§S>bmoB© ‘OHw$amMo ñÌrH$S>o nmR>dyZ {VMm ‘ZmoX` Ogm Agob
Vgo {bhÿZ KoD$Z hþOya nmR>dyZ XoU| åhUOo g‘OyZ ~§Xmo~ñV H$V©ì` Vmo Ho$bm OmB©b.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 638 9-11-1792 A.D.

Tukojeerao Holkar writes to the Kamavisdar of Sarkar Bijyagarh :

Prithwising Mandloi of Pargana Bhikangaon is dead. His widow’s wishes

must be ascertained on the point of adoption. Please depute some

trustworhy person.

A. Z§. 639 lr

Vm. 29 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1792

A{hë`m~mBªH$Sy>Z, MoZnya òWrb {H$ëboXma H$merZmW AßnmOtMo Zm§d|. Vwåhr nÌ
nmR>{db| Vo nmdyZ boIZmW© AdJV Omhbm. Ë`mMt CÎma| òU|à‘mU| …

1 àJUo ‘OHy$a òWrb gmb ‘OHw$aMo agXo EodOr én ò 5000 nm§M hOma nmR>{dbo
AmhoV. KoD$Z CÎmamMr Amkm Ho$br nm{hOo åhUmoZ. Eo{g`mgr nmR>{dbobo én ò
nm§M hOma à{dîQ> Omhbo. nX‘gr amOgr gmdH$ma `mMo O‘m AgoV.

1 EH$ {’$a§Jr d bN>ram‘ naXogr EHy$U XmoZ Agmå`m Jm§dJm§d Mm¡H$er H$arV
^mê$S>JS>n ª̀V Ambo. Ë`m§Onmet `mX Mm¡H$erMr hmoVr Vo nmR>{dbr Amho. Amkm
H$V©ì` Vo H$amdr åhUmoZ {b{hb| d `mXrdê$Zhr g‘Ob|. Ë`mO~amo~a XmoK| ‘mUg|
XoD$Z H$moR>| ‘m{hVJmar hmoD§$ Z XoVm§ d dmQ>oMm gw‘ma gmnS§y> Z XoVm§ AS>MUrÀ`m
dmQ>oZ| añVm {‘idyZ XoUo§.

1 ~èhmUnwaMo dJ¡ao dV©‘mZ {b{hb| V| g‘Ob|. nwT>| Zdb{deof dV©‘mZ Agob
V| {bhÿZ H$idrV OmU|.

EHy$U H$b‘| VrZ ‘ZZ H$ê$Z {b{hë`mà‘mU| dV©UyH$ H$aU|. ~mH$sMm EodO gËda
nmR>{dU|. {XdgJV bmJë`mg damV hmoB©b. Om{UOo. N> 14 a{dbmIa ~hþV H$m` {b{hU|.
‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 639 29-11-1792 A.D.

Ahilyabai to the Killedar of Chainpur :

(i) Duly received Rs. 5,000/-
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(ii) The Firange and Lachiram mentioned in your letter should be

taken, guardedly away out of our territory by an unknown and

unknowable road.

(iii) The balance should be remitted early.

A. Z§. 640 lr

Vm. 12 {S>g|~a, Bgdr gZ 1792

(’$S>{Ugr {heo~mMo H$mJX ‘hoûdat A{hë`m~mBªH$S>o Joë`mda VoW| Vo Xa~mamH$Sy>Z
‘§Oya hmoD$Z Ë`mda Imbr {b{hboà‘mU| eoamhþHy$‘ gmnS>Vmo.)

EHy$U O‘m gÎma hOma EH$e| EHy$U nÞmg én ò gmS>ogmV AmUo O‘m. `mn¡H$s¨
IM© AÇ>mdÞ hOma Mmae| XmoZ én ò gmS>on§Yam AmUo. ~mH$s ‘hmbr EH$moUmdrg hOma
ZD$e| AÇ>mdrg én ò Mm¡Xm AmUo. ’$mOrb ‘m‘boXma ‘ema{Zëho `m§Mo AmR> hOma EH$e|
ã`mE|et én ò gìdmghm AmUo. H$ama {‘Vr eHo$ 1714 n[aYmZZm‘g§dËgao ‘mJ©erf© dÚ
13 gw. g. 1185 ‘wŠH$m‘ ‘hoûda. Om{UOo. ‘moV©~gwX.

lr ‘Ý‘ëbmar MaUt VËna
I§S>oamd gwV ‘mboamd hmoiH$a

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 640 12-12-1792 A.D.

A sample of Account and Balance sheet as passed by Deiv Ahilyabai

at Maheshwar. The paper bears the seal of her deceased son.

A. Z§. 641 lr

Vm. 15 {S>g|~a, Bgdr gZ 1792

VwH$moOramd `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ {deof. nmB§Q>gmho~ (~mB©S>) `mMo
admZJrMm ‘OHy$a am. `ed§Vamd J§JmYa `mZt {b{hbob| nÌ ~{OZg nmR>{db| Ago.
VyV© gmho~m§Mo ’$m¡OoMm Hy$M hmoD$Z H$amobr gw‘ma| Jobo. amOm eham§V XmIb Omhbm Voìhm§
nbQ>Uo AmUyZ Cn`moJ H$moUVm ? H$m`m©IoarO O‘md Ho$ë`mZ| Vo EH$m {XdgmMr VZIm
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gmoS>Uma Zmht. EodOmMr AS>MU bmonbr Zmhr. {Z…îH$maU ’$m¡OoMm ^aUm H$ê$Z Amnë`mg
agm`Z bmdyZ ¿`mdo ho ZrQ> Zìho. `mOH$[aVm§ nbQ>Uo AmUdmdr Z AmUdmdr `mMm {ZûM`
H$ê$Z CÎma nmR>{dU| åhUmoZ boIZ Ho$bo. Ë`mg gmo~Ë`mMo ’$m¡OoZ| XJm H$ê$Z bm¡{H$H$mMr
hmZr Ho$br. `mMm gyS> KoVboIoarO bm¡{H$H$m§V Mm§Jbo {XgUma Zmhr d C |̂ ahmd`mg
OmJmhr Ag| Ho$ë`mZo hmoB©b; ZmhrVa Imd§XgwÕm§ H$moUr ‘mZUma Zmht. EH$ doi gyS>
¿`mdm Var {Zdm©h. `mOH$[aVm§ gdm}nar AS>MU VÌm{n ‘Zgã`mda H$gohr H$ê$Z H$aU|
àmßV Amho. hr JmoîQ> nmo³V O‘md Pmë`m§dmMyZ H$er KS>Vo? AJmoXa KaMm O‘md Ombm
nm{hOo `mñVd d{S>bt ‘ema{Zëhog boIZ H$ê$Z nbQ>Uo ~mobmdyZ KoVbr nm{hOoV. {‘Vr
nm¡f ewÕ 2 lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N> 5 O‘m{Xbmdb gbmg{VgoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 641 15-12-1792 A.D.

Tukojeerao Holkar to Ahilyabai : The compaion’s (Scindia) army

turned arms against us. We must revenge our honour. That means army.

Please, therefore, summon our own military.

A. Z§. 642 lr

Vm. 15 {S>g|~a, Bgdr gZ 1792

VwH$moOramd hmoiH$am§H$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ {deof. J§JmnmaMo amo{hë`mH$S>rb
nÌ| Ambr H$s¨, AmnUm§g ’$m¡OoMo à`moOZ bmJob Var n§Yamdrg hOmanmdoVm| Am‘Mo ‘§S>imV
’$m¡O V`ma Amho. AJË` Agë`mg {OVH$s ’$m¡O AmnUm§g R>odU| {VVŠ`mg EH$ ‘{hÝ¶mMm
EodO òW| nmdVm hmò , ò{dgt ~oJ‘r H$ê$Z boIZ H$amd| åhUOo OoW| Amkm hmoB©b VoW|
ñdma hmoD$Z ̀ oD§$ ̀ mà‘mU| {b{hb| Amho. Ë`mdê$Z {dMma nmhVm§ ’$m¡O Va O‘{dbr nm{hO|.
na§Vw JmoîQ> n¡emMr. {ZXmZ nm§M hOma bmoH$ ~mob{dë`mg bmI én ò Var nmR>{dbo nm{hOoV.
`mMr VX~ra H$moR>| {XgoZm. Voìhm§ H$amd| H$m`? `m A§Xoem‘wi| AÚm{n CÎma {Xbo Zmhr.
d{S>bm§Mr Amkm òB©b Ë`mà‘mU| {bhmd| `m{dMma| amo{hë`mMr ‘mUg| Ambr AmhoV. Vo
R>oD$Z KoD$Z d{S>bm§g ho nÌ boIZ Ho$bo Ago. AW© ‘ZZ H$ê$Z amo{hë`mg òUo{dgt {bhmdo
qH$dm ñnîQ> CÎma Úmdo `mMr Amkm {b{hU| Vo {bhmdr. Ë`mà‘mU| H$ê§$. VyV© bmI én ò
nm{hOoV. gd© OmJm d{S>bm§Mo Ü`mZm§V AmhoV. Amkoà‘mU| H$ê§$, {‘. nm¡. ew. 2 godogt
lwV hmò .

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 642 15-12-1792 A.D.

Tukojeerao Holkar to Ahilyabai : The Rohillas on the other side of

the Ganges propose to aid us with men. We want men 5,000; that means

one lac of Rupees; please let me know your mind and arrangements.

A. Z§. 643 lr

Vm. 23 {S>g|~a, Bgdr gZ 1792

VwH$moOramd `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg … {deof. amOlr `ed§V J§JmYa `m§Mr
d d{H$bmMr nÌ| Ambr VoM ~{OÝg nmR>{dbt AmhoV. nmB§Q> (~mB©S>) gmho~mMo ‘OHw$amM|
CÎma d EH$ nbQ>UmMo òUog EodO nm{hOo. Ë`mMr `mX H$b‘~§XrgwÕm§ Ambr Vr nmR>{dbr
Amho. ‘ZZ H$ê$Z CÎma nmR>{dU|. XoerhÿZ ’$m¡O Amë`mZ§Va gËda admZJr Ho$br OmB©b.
`mIoarO BH$S>o ’$m¡O R>o{dVm| ho AdmB© EoHy$Z n§T>anya, ’$bQ>U dJ¡ao {H$VrEH$ Imgo OmVr{Zgt
d {H$Ë òH$m§Mt nÌ| Ambr AmhoV. na§Vw n¡Š`mMr AS>MU `mH$[aVm§ {dMma nS>Vmo. nwT>rb
‘Zgã`mMo g§YmZ nmhÿZ Amnbo KaMm AW© nmhÿZ Ogo H$V©ì` Agob Vg| CJdyZ {b{hU|.
åhUOo H$aÊ`mMm, ~mobÊ`mMm ~oV Yamd`mg òB©b åhUmoZ nÌt Amkm. Ë`mg ‘Zgã`mM|
g§YmZ nmhVm§, gmo~Vr g~b hmoD$Z Amnbm nm` qhXþñWmZm§V Zgmdm ò{df`tMr gmYZ|
Ë`m§Mr Mmbbr Amho. BH$S>o AgVm§ lr‘§Vm§H$S>rb dMH$ hmoVm Vmohr Xoet Joë`mda am{hbm
Zmhr. `mMo ‘Zm§V BH$S>rb dM©ñd amIyZ C^`Vm§Mm Vh nmS>mdm Eog| Amho. na§Vw Vo
Amnë`mH$Sy>Z H$m§ht Omoa nS>mdm Aer dmQ> nmhVmV. `m BH$S>rb JmoîQ> JMmdbr {VMr
CJiUr Z Ombr Var gmo~Vr H$moUVohr JmoîQ>rg MwH$Uma Zmht. Voìhm§ ‘mJo gê$Z gdmªg
‘wH$mdo Ag| AWm©V KS>obg| {XgV|. `mOH$[aVm§ `mdV d{S>bm§Mm d Am‘Mm Ord Amho
VmdV AW©à‘mU| d{S>bm§Zt bm¡{H$H$ ‘oi{dbm Vmo OVZ hmoB©b Vr JmoîQ> H$amdr h|M C{MV
Am{U gm§àV lr‘§Vm§Zt `mX R>amdyZ H$maHy$Z BH$S>og admZm H$aÊ`mMr `moOZm Ho$br Amho.
H$maHy$Z òD$Z `mX~wX nm{hë`mda d{S>bm§Mo Am‘Mo {dMma| XmoZ H$b‘| H$‘r Á`mñV,
Á`m§V Amnbm Cn`moJ Aer H$mT>mdr bmJVrb. Ë`mà‘mU| KS>U| Vo Amnbo OmoamIoarO
KS>Uma ZmhrV. OmoamMm àH$ma EH$ n¡emMr AS>MUr‘wi| AS>rM ‘{hZo Amåhmg M‘bVrat
òD$Z Omhbo AgVm§ H$moUrH$Sy>Zhr KS>V Zmht. Voìhm§ nwT>| ‘mo’$V O‘md nSy>Z gmo~Ë`mg

Oa~ Úmdr, Ag| ‘mZg Amho. Vo KS>U| B©ûdamYrZ Amho. VÌm{n Am¡S§>~a Var AmUbo
nm{hOo. hr JmoîQ> Z Pmë`mg H$moUVrhr JmoîQ> gmoB©Mr Z hmoVm§ {dbJ nS>bo Amho Am{U
nS>ob Voìhm§ H$gohr hmo na§Vw lr‘§VmH$Sy>Z H$moUr òD$Z VhmMm Om~gmb R>aÊ`m§V òVmonmdoVm|
H$m§ht O‘md H$ê$Z H$m§ht Am¡S§>~a XmI{dU| àmßV Amho. ‘gbVrMm àH$ma nmhVm§ Agm.
n¡emMm àH$ma nmhVm§ H$moR>| {R>H$mU Zmht Am{U g‘` Va `màH$ma| àmßV Omhbm Ë`mAWv
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d{S>bt dmoT>rV dmoT> H$ê$Z Mmanm§M nbQ>Uo admZm H$amdr. `m{dgt am. `ed§Vamd J§JmYa
`m§gr {b{hb| hmoV| Ë`mdê$Z Ë`m§Zt nŠH$mB© H$ê$Z EH$ nbQ>UmMr `mX H$ê$Z nmR>{dbr
Amho. Ë`mà‘mU| nm§M nbQ>UmMm EodO Ë`m§OH$S>o nmR>dyZ VoWyZ AmUdmdr AWdm EH$
nbQ>UmgwÕm§ nmB§Q> gmho~mg ~mobmdyZ B§Xþat Ë`m§g V`mar H$amd`mgr gm§JyZ Ogr V¡̀ mar
hmoB©b Ver BH$S>o admZJr hOoar KoD$Z H$arV Omdr. XoethÿZ ’$m¡O AmU{dbr Amho Vrhr
Amë`mda admZJr H$amdr. ’$bQ>U XoeMo bmoH$ n§T>anya dJ¡aoMo Ambo AmhoV Ë`m§Obm
ZwgVm Om~ Z XoVm§ ‘mgnj ~mobÊ`mMm Kmoi KmbyZ R>odmdo. Ë`m§On¡H$s¨ ImVaO‘oMo H$moUr
R>odmdogo Omë`mg gamgar gmoim, AR>am d ‘mUyg nmhÿZ drgn ª̀V {ZXmZ ~mdrgn ª̀Vhr
Amho. `m§g EImXm H${ZîR> amCVmMm Am§I KmbyZ Ago R>odmdo. Ho$di Ë`m§Obm ñnîQ>
CÎma XoD$Z ‘mJ©ñW H$ê§$ Z ò. BVHo$ H$aÊ`mg n¡gm nm{hOo `mMm {dMma bmonbm Zmhr
Ë`mnjr Amåhr ë`mhmdo Vo H$m`? gd© d{S>bm§Mo Ü`mZm§V Amho. d{S>bm§g Ogr VOdrO
{Xgob Ver `moOZm H$amdr. gmar {^ñV VyV©Mo H$mir gmdH$mam§da Ambr Amho. `mMm
{dMma AJmoXa {b{hbm Amho. Ë`mà‘mU| ̀ ed§Vamd J§JmYa ̀ m§g {b{hbo Agob. AmUIrhr
{bhÿZ Ë`m§OH$Sy>Z gmdH$mamgt ~mobmdyZ `moOZm H$amdr, AWdm nX‘grMr ImVaO‘m H$ê$Z
Ë`mg C ô H$amd|. gmam§e, Ogo Ü`mZm§V òB©©b Vgo H$aU| {d{hV. dma§dma {dZ§Vr H$m`
{bhmdr. ’$bQ>U dJ¡ao XoeMo bmoH$ XoIUo ‘mÌ na§Vw AmdM nmhdm? `mOnojm§
n§T>anwamH$S>rb ~mboKmQ>Mo gaXoMo hQ>H$a, gobma, YZJa, nmIao, T>moUo, goS>JS> d OmQ>
dJ¡ao Vo Mm§Jbo. Ë`m§Obm R>odë`mg ‘mUyg KmoS>o Mm§Jbo Am{U gmbg. `mH$[aVm§ ’$bQ>UMo
Z R>o{dVm§ ~mboKmQ>mH$S>rb ZrQ> Vo R>odmd|. ’$bQ>UmH$S>rb H$m§ht AT>imMo Mm§Jbo Agë`mg
gmoB©Mo dmQ>ë`mg R>odmdo. {~Zm ’$m¡O Zdr R>odë`mdm§MyZ H$moUVohr R>rH$ Zmhr. òW| OwZr
’$m¡O Amho Vo H$m§ht Cn`moJr Zmhr. n¡emg ‘mÌ OmQ> AmhoV. ’$bQ>U dJ¡ao OmJmMo bmoH$
d{S>bm§Mohr gd© Ü`mZm§V Amho, Cn`moJr Vo H$amd|. {‘Vr nm¡f ewÕ 10 Xe‘r lwV hmò
ho {dkmnZm. n¡dñV N> 12 O‘m{Xbmdb. gbmg{VgoZ 1202.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 643 23-12-1792 A.D.

Tukojeerao to Ahilyabai : He learns that a clerk from the Poona

Durbar is soon to approach Ahilyabai with certain suggestions. He,

therefore, proposes that he must undertake some campaign before the

clerk’s arrival. That means money; and the usual train of arguments

follows :

He makes discrimination between men from Phaltan and those from

Baleghat, and prefers the latter for military purposes.
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A. Z§. 644 lr

Vm. 23 {S>g|~a, Bgdr gZ 1792

`ed§Vamd J§JmYa `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof N>. 11 ammIaMt
nÌ| godH$mg d lr‘§V amOlr ZmZm§g nmR>{dbr Vr nmdmoZ g{dñVa ‘OHy$a Ü`mZmg Ambm.
Amkoà‘mU| lr‘§V ZmZm§g nÌ XoD$Z {dZ§Vr Ho$br H$s¨ ̂ amoemÀ`m ‘mUgm§À`m JVr `m àH$maÀ`m
Omë`m. `mCna n[aUm‘mg Onmd| hoM Mm§Jbo åhUmoZ ‘hm`mÌog Omd`mMm {dMma H$ê$Z
lr‘§V amOlr `O‘mZgmho~m§g ‘hoídat òÊ`mMr nÌ| XmoZ Mma Jobr. Amnbm gëbm
KoÊ`m{df`t Amåhmg {b{hbo åhUmoZ gmho~m§À`m {b{hë`mAÝd |̀ {dZ§Vr Ho$br. Ë`mOdê$Z
ZmZm§Zt CÎma Ho$b| H$s̈, ""XmXmOr, ~mBªg Xþ…I ’$ma ‘moR>| Pmb|. h| Ia|. `m H$mit `m Xþ…ImgmaIo
Xþga| Xþ…I Zmhr. na§Vw ZmB©bmOr JmoîQ>. ^JdVgÎmog H$moUmMmhr BbmO Zmhr. Cnm` Zmhr.
ho ~mBªg Xþg[a`mZ| gm§Jmd| AWdm {bhmd| Am{U ‘J ~mBªg C‘Omd| Eog|hr Zmhr. Ë`m§À`m
Ü`mZm§V gd© JmoîQ>r AmhoV. Ë`mgmaIo g‘OXma, Xþa§Xoer, ldU, ‘ZZ, {H$Vr Omb| d
nwT>|hr Mmbb| Amho. Eogo AgmoZ IoXmM| em§VdZ hmoV Zmht. `mOdê$Z Amåhr ~hþV A§XoemV
nS>bmo Ahmo.'' {dZ§Vr Ho$br H$s¨ AmnU åhUVm§ BVŠ`mhr JmoîQ>r Iè`m d Ë`mZthr n[aUm‘
`mo{Obm VmoM ‘w»`. `m H$mit Ë`m§g `mCna Xþga| H$m` H$amd`mM| Amho? ZmZm§Mo åhUU|,
""Vwåhr åhUVm§ h| Ia|, na§Vw àñVwV amÁ`mMm àH$ma H$gm Ombm Amho? ~mBªMm Xm~ eÌyda
{H$Vr. ~mB© H$m§ht bhmZ ZìhV. lr‘§Vm§Mr gJir ~mOy. Am‘Mm gëbm ~mB©Z| OmÊ`m{dgt
ñdßZm§V XoIrb ̀ oUma Zmhr. H¡$bmgdmgr ‘mVwlr Jmo{nH$m~mB©gmho~ H¡$. Zmam`Uamd gmho~m§Mo
doiog EogoM CXmg hmoD$Z `mÌog Omd`mMm CÛoJ Ho$bm hmoVm. na§Vw Am‘Mo {b{hë`mdê$Z
‘mÝ` Ho$b|. Ë`mà‘mUoM ~mB© {ddoH$s AmhoV. Ë`m§Zt gd©W¡d Omd`mM| H$ê§$ Z ò åhUmoZ. Eoem
AÝd |̀ ~hþVmàH$ma| ~mobUt hmoD$Z Amåhmg {bhmd`mg Amkm Ho$br. Ë`mOdê$Z {dkmnZm
{b{hbr Amho. AmnU {ddoH$s, g‘OXma, gyk, XÿaXeu, nm{hbo Eo{H$bo ~hþV, VoW| godH$m§Zt
{dñVmamZ| H$m` {bhmd|? Var gmho~t Xm¡bVrg Mm§Jb| Am{U gdmªMo ‘ZmoaW ahmdo Eog| Ho$b|
nm{hOo. lrZ| EH$gmaIo {Xdg gXmMaU|H$ê$Z eodQ>mg Zobo. Var ^bVo JmoîQ>tMr Ëdam
Zgmdr. àñVwV H$mit bjmdYr Ordm§M| AÞ Amnbo nXar. BVŠ`m§g ‘moH$byZ Joë`mZ|
Y‘m©g Bhna H$g| nS>ob? bmoH$mndmX H$gm {Xgob? ho gd© gmho~m§Mo Ü`mZm§V Amho.
lr‘§Vm§Mr Amkm d ZmZm§M| gm§JU| dma§dma h|M nS>Vo. gbJrZ| {dZ§Vr {b{hbr Amho. lwV
hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 644 23-12-1792 A.D.

Yeshwant Gangadhar reports intended departure for purport to
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Ahilyabai the substance of his conversation with Nana Fadnavis regarding

Ahilyabai’s intended departure for Benares.

A. Z§. 645 lr

Vm. 29 {S>g|~a, Bgdr gZ 1792

VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ {deof. gmo~{V`mH$S>rb
MmbrMm ‘OHy$a òWyZ {b{hbm hmoVm Ë`m§M| CÎma d{S>bt {b{hb| H$s¨ XmoÝhr Xm¡bVtMr
EoŠ`Vm amhÿZ Am`mg Z bmJVm§ `mo{Obm AW© ghOm§V KS>mdm AgoM àH$ma hmoV Ambo,
Amngm§V ’y$Q> {XgmoZ Amë`mZ| hbHo$ nmhÿZ nSy>Z H$moUVrhr JmoîQ> {gÕrg Omd`m Am`mg
bmJob. Ë`mAWv Ë`m§Zt Vwåhr EH$ {dMma| Mmbmdo ho C^`njt Mm§Jb|. XmoÝhr Xm¡bVtMo
^mD$nU AmOH$mbMo ZmhtV. bmô mda ÑîQ>r XodyZ Ë`m§Zt Vwåhm§gr dm§Ho$br XmIdy§ Z ò.
Vwåhrhr Ë`m§gr WmoS>Š`m JmoîQ>rgmR>r VmoSy§> Z ò. Vwåhr Amnë`mH$Sy>Z Ë`m§et ~mobyZMmbyZ
Á`m§V Amnë`mH$S>o e× Z bmJob Ë`mg Onmd| eodQ>n ª̀V Ë`m§Zt AmoT>M Ho$ë`mg Og|
nmhmdo Vg| H$aUo àmßV Amho åhUyZ. Eo{g`mg XmoÝhr Xm¡bVrMr EoŠ`Vm amhÿZ ‘Zg~m hmoV
Jobm Va Xþgè`mda Oa~ amhÿZ Am`mg Z bmJVm§ `mo{Obm AW© ghOm§V KS>ob. `mM
{dMma| ‘WwaoZOrH$ ‘wŠH$m‘t H$moUo{dgt AmnboV’}$ dm§H$S>o Zgmdo `m JmoîQ>rg OnyZ gmoim
‘mg H«${‘bo. Ë`m§Zt ar{V^mVrg Onmd| O| H$aU| V| BH$S>rb {dMmao H$amd|. VodT>çm‘wi|
Ë`m§Mo ‘Zt ‘mZgrhr Zmhr. VWmnr ~mobyZMmbyZ Á`m§V Amnë`mH$S>o eãX Z bmJob Agohr
H$ê$Z nm{hbo. VWm{n ~mobÊ`m§V `mdo Vo H$aÊ`m§V Z `md| Aer Mmb nS>br. Vo Z gwQ>o
Voìhm§ gmo~VrZo amhÿZ ’$b V| H$moUo? Ago g‘OmoZ Ë`m§Mo Amnbo A§Va nmS>b|. BH$S>rb
Ë`m§OH$S>rb H$moUVmhr àH$ma d{S>bm§g bmonbm Ag| Zmhr. gmÚ§V AJmoXa {b{hÊ`m§V
Amb|M Amho. AbrH$S>o Ë`m§Mr nÌ| nwU|H$amg Jobt Ë`m§Vrb ^md amOlr ~mimOrn§V ZmZm
am. `ed§Vamd J§JmYa `m§gr ~mobbo Vmo ‘OHy$a ‘ema{ZëhoZt nÌt {b{hbm Amho. Vo nÌ
d{S>bm§H$Sy>Z BH$S>og Amb| Ë`mOdê$Z g‘Ob| Agob. gm§àV Amåhr òWyZ Ë`m§OH$S>| nÌ|
nmR>{dbr hmoVr. CÎma Ambo V|M ~{OZg ZŠH$b H$ê$Z nmR>{dbo Amho. Ë`mdê$Z AW©
‘ZZ H$ê$Z nwT>| {dMma H$moUVm H$gm H$amdm ò{df`tMm gëbm d{S>bm§Mo Ü`mZm§V AmUyZ
boIZ H$amdo. Ë`mà‘mU| dV©Z H$ê§$. CÎmao ‘moK‘ òVmV Ver Z òVm§ H$V©ì`mW© Ü`mZmg
AmUyZ Amkm {b{hbr nm{hOo. {‘Vr nm¡f dÚ godogt lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 645 29-12-1792 A.D.

Tukojeerao Holkar to Ahilyabai : Acknowledges her sound advice,
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and his own conduct according thereto. He now seeks advice in particulars,

and not in general terms, regarding relation with Mahadjee Scindia.

A. Z§. 646 lr
B. g. 1792

`ed§Vamd J§JmYa `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg. lr‘§V ZmZmOr ‘‘Vm ẁ³V d XÿaX{e©Z|
{OVHo$ àH$ma {b{hbo {VVHo$ IaoM AmhoV. H¡$bmgdmgr gŵ oXmam§Zt l‘gmhg H$ê$Z Xm¡bV
‘oidyZ gaH$ma MmH$arg H$go OnV Jobo ̀ o{df`tMr ‘m{h{VJmar ZmZm§g Amho. nwT>|hr Xm¡bVrMo
ñdê$n amhÿZ gaH$ma MmH$ar KS>mdr, n[aUm‘ ZrQ> ìhmdm hrM BÀN>m Amho. ~hþV
ImVaO‘oMt CÎma| ZmZm§Zt Ho$br, nwT>|hr Vw‘Mo{df`t {Viàm` Xþgam {dMma Zmht. nwT>|hr
H$moUo àH$ma| ì §̀J nS§y> Z XoVm§ hmoB©b {VVH$m CnamimM H$ê§$. Vwåhr d qeXo lr‘§Vm§Mo
~amo~arMo gaXma. Vw‘Mo ì §̀J Vo gaH$maMo ì §̀J. ò{df`tMm AW© nyU©nU| ~mB©Mo Ü`mZm§V
Amho. ~mB©gmaIr gmdY d XÿaXeu ~mB©M. lr‘§Vm§Mo gaH$mam§V dmK d ~H$ar EH$ {R>H$mUt
nmUr {nVmV. Oo hmoU| Vo ‘mJrb ar{V nmhÿZM hmoB©b. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 646 1792 A.D.

Yeshwant Gangadhar to Ahilyabai : Writes a very courteous letter

expressing Nana’s high regard for the Holkar House, Nana pays

compliments to Ahilyabai’s foresight and discretion etc, at the same time

throws a hint of Nana that precedents will be respected.

A. Z§. 647 lr
Bgdr gZ 1792

VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {Ma§Ord ‘ëhmaamdmMm
‘OHy$a {b{hbm Vmo H$ibm. Amnbo ‘yb Am{U BVamH$S>o OmD$Z Cnhmg ìhmdm `m§g
bm¡{H$H$m§V ZrQ> Zmht. `mH$[aVm d{S>bt Ë`mObm BH$S>o nmR>{dÊ`mM| Z H$[aVm§ VoW|M
`WmpñWV ~§Xmo~ñVm§V R>odmdm. Odi H$moUr b~mS>bmVmS> MmH$a AgVrb Vo hmHy$Z XoD$Z
Amnbr ‘mUg| R>odyZ Zoh‘r AQ>H|$V Agmdo. aIdmbrg ‘mUg| BV~mar R>oD$Z nadmZJr
dmMyZ H$m§ht hmoD$ Z ò, Ag| H$amd|. BVŠ`mhr ~§Xmo~ñVmg ZM EoHo$ Var e¥§Ibm ~§YZ
H$ê$Z g|Yì`mg Z nmR>{dVm§ VoW|M ‘O~yV ñWir R>odmdm. Aer Á`mMr Mmb Ë`mMr
‘‘Vm Yê$Z ’$m`Xm Zmhr. ‘OH$S>rb g§e` {Viàm` Z Yamdm. AZ‘mZ H$moUVmhr H$amb
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Va ‘mPr enW Amho. Ag| d{S>bm§Mo H$aÊ`mg bm¡{H$H$mg OnÊ`mg ‘r òWyZ {bhmd|
Ag| Zmhr. gd© Amnë`m Ü`mZm§V Amho. hË`ma| Ë`mOOdi AgVrb Vo nyduM KoD$Z
ẁ³VrZ| {b{hë`mà‘mU| ~§Xmo~ñV H$amdm. Ë`mÀ`m X¡dmg AmnU H$m` H$aVrb? Amåhr

H$m` H$amd|? gd© àH$ma| {b{hU| KmoH$U| {enmB©{JarMo Bë‘ gd© gm§JyZ H$m§ht Cn`moJ
Z Omhbm. Voìhm§ Ë`mMo X¡dM Vg|. ò{dgt ‘wbmOm Z H$amdm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 647 1792 A.D.

Tukojeerao to Ahilyabai : Asks her to keep Malharrao under her care

and watch. He places his implicit faith in her treatment. All instructions

in letters and arms have, until now, availed nothing.

A. Z§. 648 lr

Vm. 7 OmZodmar, Bgdr gZ 1793

‘ëhmaamd hmoiH$am§Mo ‘mVwlr A{hë`m~mBªg nÌ. d{S>bt Amerdm©X nÌ nmR>{db|
Vo nmdb|. Ë`m§V Amkm H$s¨, ‘mPo ñdXñVyaM| nÌ nmR>{dU|. Ë`mg ‘mPo ñdXñVyamMo nÌ
noeOt VrZ I§Sy> ‘§S>{bH$~am~a admZm Ho$bt. gm§àV Ë`m§V ImVaO‘oMm AW© H$m` am{hbm?
VrW©ê$nOrMo nÌmMm Ajon Ho$bm Ë`mg n{hbonmgyZ ‘hmamOm§Mo MaUt ÑT> bj R>oD$Z YUr
‘m`~mn AmnU AmhoV, ‘r VrW©ê$nOtMr ImVaO‘m H$amdr hr ‘mPr `mo½`Vm Zmhr. ‘r
ghñÌ AÝ`m`r, AnamYr ‘hmamOm§Mm Amho. Amnbo nmoQ>t OÝ‘ KoVbm Amho. ‘mPo eara
Á`m H$maUt bmJob Ë`m {R>H$mUt Kmbmd|. MmH$ar H$ê$Z XmI{dÊ`m§V A§Va hmoUma Zmhr.
n{hbo AkmZ AdñW|V MyH$ Pmbr Vo Omhbr. AV…na ‘Obm OoW| R>odmb VoW| amhrZ AWdm
MmH$ar gm§Jmb Vo H$arZ. ‘hmamO àË`j Ho$di gm§~ê$nr AmhoV. ‘Obm Amnbo MaUmM|
Xe©Z Pmbo åhUOo ‘Obm H$moUo JmoîQ>rMr Anojm Zmht. gd©hr bÁOm ‘hmamOm§g Amho.
ò AWu íbmoH$.

OZ{Z {eeyer VmS>r VoYdm§ V| aS>o hmo & nwZa{n OZZrÀ`m Aml |̀ V| XS>o hmo &&
hgw{Z OZ{Z Ë`mV| CMbr Ko H$S>o hmo & `{X OZ{Z Cnojr V| ‘hm gmH$S>| hmo &&

d{S>bm§g lwV hmò  {‘Vr nm¡f dÚ 10 ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 648 7-1-1793 A.D.

Malharrao Holkar (Tukojee’s son) to Ahilyabai : I am your child;
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forgive me my past sins committed in youth; I earnestly long to see you

and serve you in any way you may order.

A. Z§. 649 lr

Vm. 12 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1793

{dZm`H$ ~mOramd ̀ m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ … ‘wŠH$m‘ nwU| ̀ oWo jo‘ Agmo {deof.
‘O~amo~a nÌ| gmho~t lr‘§V am. ZmZm§g d am. XmXmOrg d am.{ed~mOrg {Xbt hmoVt
d ‘r nwÊ`mg Ambmo VoM {Xdet gmho~m§Mr nÌ| Am{UH$ Ambr. Xþga| {Xdet lr‘§V gŵ oXma
VwH$moOr~m~m `m§Mo nÌm§Vhr gmho~m§M| nÌ Ambo Ë`mMo ‘ZZ {M. XmXmOr d am. ~mOrOr `m§Zt
H$ê$Z {M. XmXmOtZr ‘Obm d amOlr ~mOrg g‘mJ‘| KoD$Z OmD$Z ‘mPr ôQ> Ho$br Am{U
g{dñVa gmho~m§H$S>rb dV©‘mZ gm§{JVb|. Xm¡bVg§~§Yt dV©‘mZ Amkoà‘mU| {M. XmXmOtH$Sy>Z
d ~mOrg{hV dV©‘mZ `WmkmZ| ZmZm§gr ~mobbmo. g{dñVa {dZ§Vr Ho$br. EH$ àhan ª̀V EHo$
R>mBª ~¡R>H$ hmoD$Z ~mobUt Omhbr. nÌ| Ajae… OmVr{Zet Amnbr d gŵ oXma `m§Mt dmMyZ
nm{hbt. ‘Ou ’$ma gwàgÞ Pmbr. dmH$s’$JmarÀ`m JmoîQ>r ~mobUt H¡$. gŵ oXmagmho~r eodQ>mg
H$er Ho$br d lr. n§VàYmZ bmô  H$gm H$arV Ambo, Ë`m JmoîQ>r gd© dmH$s’$ AmhoV. H$moUr
’¡$b {b{hVrb, g‘j ~mobVrb Ë`mOda Z Omd|. Ia| ImoQ>| nhmV Omd|. nU lr `mÌog
Z Omd|. Xm¡bVrMm ~§Xmo~ñV H$amdm Aet Amnbr nÌ| Ambr Ë`mOdê$Z ‘Z…nyd©H$ XdbVrMo
ñdê$n H¡$. gŵ oXmagmho~m§Mo doiog hmoV| Ë`mà‘mU| AmnU ‘Z…nyd©H$ amImdo åhUOo am{hë`mMo
ñdê$n. ZmhtVar ‘Obm AJmoXa {Zamon "lr'g OmUoMm Úmdm ‘J Og| H$V©ì` Vg| H$amdo.
ñdê$nmg CU| Ho${b`mg gmogUma Zmhr. `m AÝd |̀ g{dñVa {dZ§Vr Ho$br. ’$ma
g§Vmofr Omhbo. Amkm Ho$br H$s¨, ""~mB©M| H$aU| ’$ma Mm§Jbo. Am‘Mr ImVaO‘m ò{df¶tMr
Amho d am. XmXmOr dma§dma H$idrV AmhoV VoU|H$ê$Z ImVaO‘o{df`t H$ga am{hbr Zmht.
AbrH$S>o EoH$Vm| H$s¨ ~mB© d gŵ oXma EH${MÎm| AmhoV. VoUoH$ê$Z ’$ma g§Vmof Omhbm. ~mBªZt
‘ZmnmgyZ {MÎmmda Yab| Va lr. n§VàYmZ `m§Mr godm H¡$. gŵ oXmamZt Ho$br Ë`mà‘mU|
godmhr H$aVrb d Xm¡bVrMm ~§Xmo~ñV H$aVrb hr Am‘Mr ImVaO‘m Amho. AmåhmH$S>rb
‘OHy$a ‘mJ| Amåhr ~mBª{dgt d gŵ oXmam§{dgt d Xm¡bVr{dgt H$‘r Ho$br Zmhr d nwT>|hr
Am‘Mo V’}$Zo ImVaO‘m Agmo Úmdr. ò{dgt H$Yr‘Yr am.XmXmOr J§JmYa `mgt ~mobV
AgVm§ Vo g{dñVa {bhrV AgVrb Ë`mdê$Z H$iV Agob. Ag| ~mobUo XmXmOrgt d
am. ~mOrg{hV ‘Ogt ’$ma ~mo{bbo d gmo~Ë`m{dgtMm ‘OHy$a Va lr. n§VàYmZ Wmoabo
~mOramd gmho~ ̀ m§OnmgyZ C^`Vm§ gaXma ~amo~arZ| amIrV Ambo. Ë`mV A§Va H$aUma Zmhr.
dS>rb gaXmar Vw‘Mr. na§Vw Amåhr ‘mÌ OmJo ìhmd| ‘mJ| MmH$ar H$er Ho$br, AmVm§ H$er
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H$[aVm§ `mMm {dMma H$amdm. Vw‘Mo KaMm ~§Xmo~ñV C^`Vm§ EH$ Pmbo AgVm§ Z hmò  Voìhm§
Mm§Jb| Zìho. `m AÝd |̀ ’$ma ~mobUt Pmbt. Vo g{dñVa {M. XmXmOtZr am. JmoqdXn§VXmXm§g
lr. am. ZmZm§H$S>o ZoD$Z {Zamon Xo{dbm Ë`mà‘mU| gmdYmZr lr‘§Vm§Mo godogt Onmd|. ‘wbmMo
b½Zm{dgr§ Kar OmD$Z ~gbm| Zmhr. {Ma§OrdmnmerM Amnbo Amkoà‘mU| amhÿZ gaH$ma
H$m‘mg Amnbo ‘Ouà‘mU| OnV Amho. lr. ZmZm§Mo nÌmMo CÎmamMr nadmZJr {Ma§Ordm§Zt
KoVbr Amho. XmoMm¡ {Xdgm§Zr V`ma hmoVrb. V`ma Omhbr åhUOo godogt admZm H$ê§$.
gmho~t H$moUo JmoîQ>rMm g§e` {MÎmm§V Z Yamdm. `O‘mZ gmho~m§g {bhÿZ ‘hoídamg AmUdmdo
ho Mm§Jbo. am. ~mnyOr hmoiH$a O`nya àm§Vt AmhoV. Ë`mg Amkm Agmdr H$s¨, Og| Amåhr
{b{hV OmD§ Ë`mà‘mUo H$arV OmU| Am{U nÌ| OmV Agmdr. g{dñVa gmho~m§Mo godogt
{M. am. XmXmOtZt d am. ~mOtZt {b{hbo Amho. Ë`mOdê$Z H$iob. XodOtZt gd© JmoîQ>tMr
ImVaO‘m Ym¡å`mMo XoIV Ho$br Amho. {H$Vr EH$ ‘OHy$a nÌt {b{hVm§ R>rH$ Zmhr. gXmo~m
VwåhmH$S>o Ambo AmhoV. Vo gdmªM| dV©‘mZ godogt {ZdoXZ H$aVrb Ë`mà‘mU| VaVyX
gmho~m§H$Sy>Z ìhmdr. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 649 12-2-1793 A.D.

Vinayak Bajirao form Poona writes to Ahilyabai regarding his

interview with Nana Fadanvis : Nana acknowledges past services but

desires diligence on your part for the present. Your going to Benares he

does not agree to.

Please ask Bapu Holkar to move, as we may direct, in Rajputana

from time to time.

A. Z§. 650 lr

Vm. 22 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1793

{dZm`H$ ~mOramdm§Mo nÌ A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§g. {deof. Am‘Mr gaXmar
H¡$bmgdmgr gŵ oXmanmgyZ ^moir Amho. EH${ZîR>> godm H$arV Ambo d hëbthr gaXma
EH${ZîR>nU| godm H$aVmV BVH|$M ‘mÌ Amåhr OmUVm|. Hw$H$mdoer Amåhr OmUV Zmht.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 650 22-2-1793 A.D.

Vinayak Bajirao to Ahilyabai : We have been serving the Sarkar

conscientiously since the times of the late Subhedar Malharji. We know
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no other object but honest and disinterested service of the master.

A. Z§. 651 lr

Vm. 25 ‘mM©, Bgdr gZ 1793

amoOH$sX© 12 gm~mZ 1200 ’$gbr. am‘^Q> Ho$ed^Q> `m§Mo VH«$mardê$Z
H$‘m{dgXmamg VmH$sX nÌ. Y‘m©Mo H$m‘m§V gaH$mam§VyZ {XŠH$V H$amd`mMr Zmht. Oer
‘mJyZ d{hdmQ> MmbV Ambr Agob, Ver nwT>| Mmb{dU|. ò{df`tMm {’$amoZ ~mô mQ> òD§$
Z XoU|. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 651 25-3-1793 A.D.

On a complaint being filed by Rambhatt Keshavbhatt, orders were

issued that no interference will be tolerated by the Sarkar in religious

matters . Old precedents must be honoured.

A. Z§. 652 lr
Vm. 10 E{àb, Bgdr gZ 1793

{‘ñQ>a ~mB©S> gmho~mM| ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ {deof … ~hþV {Xdg A‘¥V‘`
nÌ òD$Z AmkmYmaH$mg dV©‘mZ H$iV Zmhr Ë`mg haKS>r dV©‘mZ boIZ nÌt
Amkm Agmdr. `mZ§Va Amåhr nwÊ`mhÿZ Vm. 30-1-93 am. `ed§Vamd J§JmYa
{XdmUOrMm {Zamon KoD$Z {ZKmbmo. Z§Xþa~maog `md`mg dmQ>oZ| ‘moR>çm ^`mZ| nwÊ`mnmgyZ
qeÚm§Mo YmH$mñVd Z§Xþa~mat Vm. 21-2-93 g XmIb Pmbm|. ~§XþH$m nwÊ`mhÿZ
òVog‘`t, ~amo~a AmUmd`mg ~Zb| Zmht, bmoH$hr ’w$Qy>Z ~mhoa H$m{T>bo hmoVo. H$moUr

Ambo Zmht d H$m§ht Ambo. òW| Z§Xþa~maog Amë`mnmgyZ, Amnë`m nm`mOdi bm¡H$a
`md| åhUyZ VaVwXtV Amhm|. ~§XþH$m AmUmd`mH$[aVm§ gwaVog Jobm|. añË`mZ| gmoZJS>mg
Jm`H$dmS>mMo bmoH$m§Zt n§Yam drg {Xdg Imoi§~m Ho$bm. VoWyZ {ZKyZ gwaVog Jobm|.
~§XþH$m dJ¡am ga§Om‘ KoVbm Amho. Z§Xþa~maog bdH$aM òVm|. Z§Xþa~maog Amë`mda
Amnë`m nm`mOdi òÊ`mg ~hþV {Xdg bmdrV Zmht. Á`m JmoîQ>rMr ObXr YZr
gmho~m§g Amho Vr ObXr ‘bm ’$ma Amho. gwaVog IwÔ Amåhr Jobm| åhUyZ ~a|
Pmb|. ~mOmam§V ~§XþH$m H$moR>| {‘iV ZìhË`m. B§J«Om§Mo H$moR>tVyZ ^rS> KmbyZ KoVë`m



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 433

d BVam§g ~§XþH$ gwaVog ~onmar H$moUr {dH$sV ZmhrV. Amnë`m nwÊ`àVmn|H$ê$Z H$m‘
’$Îmo Pmbo Amho. bdH$aM òVm|. Am‘Mr {^ñV d gMmoQ>r YÝ`mÀ`m H$m‘mg àg§Jt
Cn`moJr nS>mo. Ë`mg‘`t Amåhr ‘mUyg H$go Amhmo ho Ü`mZmV òB©b. CJmM nÌt
àm¡T>nUm XmIdmdm h| Zmht. ZyVZ H$m‘mMm ga§Om‘ V`ma hmoU|, Ë`m§V AS>MU `m‘wi|
{XdgJV bmJbr. naÝVw `mOda amJ| ^ê§$ Z ò. Amnbm n¡H$m KoD$Z CJrM dmdJr
dV©UyH$ H$amdr ho ‘Zwî` Amåhr Zìho. Amnë`m Cê$~ê$ hm H$minmdoVm| dV©‘mZ
Pmbo Amho Vo gmÚ§V MaUmnmet {dZ§Vr {ZdoXZ H$arZ. BVHo$ {Xdg {XdgJV bmJbo
Vo bmJbo. naÝVw AmVm§ {XdgJV bmJUma Zmhr. Amnë`m MaUmnmet bdH$aM òD$Z
nmohMVmo. OmXm H$m` {b{hU|. ß`ma ‘moh~V Agmo Úmdr ho {H$Vm~V. n¡dñV N>.
28 gm~mZ

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 652 10-4-1793 A.D.

Mr. Boyd to Ahilyabai : He was delayed on his road as he had

to go to Surat to purchase arms. He requests to be excused for the

delay.

A. Z§. 653 lr

Vm. 11 E{àb, Bgdr gZ 1793

VwH$moOramd `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ ‘wŠH$m‘ ZOrH$ BgaXo àm§V Yw§S>mS>.
nÌ. AmnU Mm§XdS>rhÿZ N>. 18 gm~mZmMo nÌ ‘hoídat nmR>{dbo V| òW| òD$Z dV©‘mZ
g‘OÊ`m§V Amb|. ‘hoídat am. amdOtZt nÌmW© ldU H$ê$Z CÎma gaH$maMo§ KoD$Z
AmnUmH$S>o nmR>{dbo§. Ë`m AÝd |̀ AmbrH$S>o `md`mM| KS>bo qH$dm Y‘mOrMo {b{hë`mdê$Z
H$amdr bmJob ò{detMm {dMma nm{hOo. ’$ma H$ê$Z `md`mMm {dMma ++1 M| òÊ`mnydu
ìhmdm h| Mm§Jb| Am{U AmnU ~amo~a AmUë`mZ|{h `O‘mZm§Mm g§Vmof Amho. ‘hoídat
Amë`mda ‘Oug òUma Zmht ho H$R>rU nSo>b. Va VoW| Z R>odVm§ Om~Ë`mZ| BH$S>o admZJr
H$ê$Z Úmdr. åhUOo XmoÝhrH$S>rb g‘mYmZ amhÿZ AmnU ‘moH$io Am{U `e Ag| Amho.
`mda d{S>bm§Mr ‘Ou. Amnbo~amo~a ‘§S>ir d IQ>bm ’$ma åhUyZ Eo{H$b| `mg VyV© +++2

ZìhV|. d{S>bm§Mr ‘Ou +++3 ~mnyghr Kat nmohMD$Z XmoZ Mma ‘mg hmoV Ambo. AmnU
‘hoídat Amë`mda Ë`mObm BH$S>o ~mobdyZ KoVë`mg Mm§Jb| Amho. `mOda {Xgob Vg|
H$amd|. òWrb dV©‘mZ òWdma Iwbo Amho. AmnU ‘hoídat òV Vm|nmdoVm| JmoqdXam‘ {OdmOr
òD$Z nmohMVrb d dV©‘mZ {ZdoXZ H$aVrb. ldU H$ê$Z AW© gd© g‘OmD$Z Ë`m§Obm
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AWdm Xþg[a`mg ‘hoídat +++4 nmR>dyZ Úmdo. åhUOo +++5 AÝd |̀ gmam§e ‘ZmZ|
nwT>rb {dMmamM| YmoaU amImd`mg H$amd`mg, òB©b. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV
N>. 5 a‘OmZ d¡emI ‘mg gZ 1202 Vm. 17 E{àb.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 653 11-4-1793 A.D.

Tukojirao to Ahilyabai : Desires that Malharrao (his son) should be

brought to Maheshwar and then sent to his camp.

A. Z§. 654 lr

Vm. 13 E{àb, Bgdr gZ 1793

`mXr S>mHo$À`m Mm¡Š`m ‘hoídamnmgyZ nw{U`mn ª̀V Xhm H$mogm§Mo Q>ßß`mZ| ‘m’©$V nX‘gr
amOgr gmdH$ma JwOmaV ^JdmZ H$merX ZWo ‘mZYmVm {‘aYm gZ 1202 eHo$ 1715
H$merX OmoS>çm gw‘mar 20 Xa‘hm ‘³Vm òU|à‘mU|.

AZwH«$‘m§H$ AZwH«$‘m§H$
1 ZmdS>m VmdS>rg OmoS>r 1 1 ~bH$dmS>m OmoS>r 2
1 ZmJbdmS>r  '' 3 1 WmodaJS> '' 4
1 gm§Jdrg  '' 5 1 WmbZoamg '' 6
1 H$mnS>Uo  '' 7 1 bqbJ '' 8
1 Q>moHo$g  '' 9 1 ‘mboJm§d  '' 10
1 XhrJm§d  '' 11 1 nmQ>moXo '' 12
1 eoamg  '' 13 1 g§J‘Zoamg '' 14
1 Am§~o YmaJm§d  '' 15 1 Amio '' 16
1 bmoUr  '' 17 1 ^r‘oMo H$m§R>t '' 18
1 nwU|  '' 19 1 ga~am '' 20

EHy$U drg OmoS>çm§Mm Xa‘hm amoO‘wam ‘³Vm én ò 204 XmoZeo Mma Xa‘hmMo Xa‘hm
nmdV OmB©b. nÌ| nw{U`mhÿZ ‘hoídar òVrb. nw{U`mg gmS>onmM ghm {Xdgm§Mo ‘wXVrZ|
ZoV AmUrV OmdtV. H$Xm{MV gmV AmR> {Xdgm§Mo ‘wXVrM| H$mJX òD§$ OmD§$ bmJë`mg
‘³Ë`m§V H$‘r Ho$bo OmB©b. H$mJX nÌm§Mr J’$bV hmoD§$ XoD§$ Z ò. J’$bV Pmë`mg n¡H$m

1 Vo 5 … ‘yi XñVEodOmMm H$mJX ’$mQ>ë¶m‘wio ho eãX Ambo ZgmdoV.



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 435

gmdH$ma ‘OHw$a `m§Mo {dÚ‘mZ| ‘mKmam KoVbm OmB©b. òU|à‘mU| H$ama gXahÿ XmoZe| Mma
én`mMr {MÇ>r nX‘gr amOgr `mOda H$ê$Z XoU|. n¡dñV N>.1 a‘OmZ Am{YH$ d¡emI
gbmg {VgoZ ‘`md Ab’$. ‘wŠH$m‘ ‘hoída {MÇr {Xbr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 654 13-4-1793 A.D.

Postal arrangements between Maheshwar and Poona.

Every stage of 10 Koss.

20 pairs of messengers with a monthly payment of Rs. 204/- in all.

A. Z§. 655 lr

Vm. 31 OwbmB©, Bgdr gZ 1793

A{hë`m~mBªMo lr‘§V noeì`m§g nÌ {deof …  ñdm‘tMr nwÊ`mB© Am{U àVmn Wmoa
VoU|H$ê$Z Aem JmoîQ>r ghOm§V KSy>Z eÌy nmXmH«$m§V hmoVmV. AbrH$S>o IwerM| dV©‘mZ
Amë`mg boIZ H$amd`mer Amkm H$aUa ñdm‘r g‘W© AmhoV åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 655 31-7-1793 A.D.

A congratulatory letter from Ahilyabai to the Peshwa on his

victorious arms.

A. Z§. 656 lr

Vm. 7 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1793

gZX gŵ m amOlr VwH$moOr hmoiH$a dV©‘mZ ^mdr H$‘m{dgXma naJUo Mm§XdS> `m§gt
H$s¨, `ed§Vamd ’$Ugo eHo$ 1713 V n§MËd nmdbo. Vo g‘`t gm¡.‘w³Vm~mB© ’$Ugo `m§Zt
ghJ‘Z Ho$bo. Vo H$mbt do.am.{M‘U^Q> d ~mi§̂ Q> d ~m~mXod^Q> {~Z Zmam`U ^Q> CnZm‘
CnmgZr JmoÌ g|YdmZ gyÌ H$mË`m`Z emIm dmOgZ¡ H$g~o YaUJm§d naJUo Hw§$^mar ho Amnbo
CnmÜ ò Hw$Qw>§~dËgb `m§M| Mmb{dë`m lò ñH$a OmUmoZ Ë`m§Obm Jm§d EH$ BZm‘ Úmd`mMm
g§H$ën H$ê$Z Vr. ‘mVmolr ~mB©gmho~ `m§gr ~mobbr hmoVr. Vmo g§H$ën nyU© Ho$bm nm{hOo
`mñVd eHo$ 1715 à^mdr Zm‘ g§dËgao lmdU dÚ A‘mdmñ`m gỳ ©J«hU nd©H$mbt ‘m¡Oo
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CgmS> àJUo ‘OHw$a hm Jm§d ’$Ugo ̀ m§OH$S>o MmbV hmoVm VmoM ̂ Q>OtH$S>o hŠH$Xma, BZm‘Xma,
‘moH$mgmaIoarO H$ê$Z ~mH$s A‘b OmJra gaXoe‘wIr d Hw$b~m~ Hw$bH$mZy, Ob, Vê$
nmfmU {Z{Y{Zjon g{hV Y‘m©W© BZm‘ Úmd`mMm H$ama H$ê$Z XoD$Z ho gZX gmXa Ho$br
Ago. Var Vwåhr gmb ‘OHw$anmgyZ A‘b Xþ‘mbm H$ê$Z XoD$Z {ÌdJ© ~§Yy `m§OH$S>o
nwÌnm¡Ìm{Xd§e-na§nao BZm‘ MmbdU|. Xagmb ZdrZ nÌmMm Amjon Z H$[aVm§ `m gZXoMr
àV {bhÿZ KoD$Z ho Añgb gZX ^moJd{Q>`mg ^Q>Ornmet ‘mKmat XoU|. åhUmoZ XmZnÌ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 656 7-9-1793 A.D.

Saubhagyawati Muktabai Phanse requested her mother to grant one

village Inam to her family priests, when she went Sati.

To fulfil that word it is hereby ordered that Mauza Usad is granted

Inam in charity hereditarily to three brothers surnamed Upasani.

A. Z§. 657 lr

Vm. 26 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1793

bmIoarhÿZ ~mnyOr AmZ§Xamd `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ {deof. òWrb dV©‘mZ
daModa {b{hVM Jobmo. A§VJ©̂ © ‘madmS> H$N>do d hmS>o gd© EH$Ord Pmbo AmhoV. {H«$`menWm
nañna| ~iH$Q>çm Pmë`mV. H$moQ>odmbo ~mhçmVH$ma| doJio R>o{dbo Amho. AmVyZ H$moQ>o ~w§Xr
EH$ Pmbo AmhoV. ‘w»`Ëd|H$ê$Z ~w§XrV C^`Vm§ amOo EH$Ì Pmbo Vo g‘`t H¡$bmgdmgr
lr‘§V gŵ oXma gmho~m§À`m H¥$noMo ho {Xdg AmhoV. Ë`mMr ½dmhr amOo AmhoV. A§VJ©̂ © H$m§ht
X{jÊ`m§Mr Zmht Agm Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 657 26-11-1793 A.D.

Bapujee Anandrao from Lakheri informs Ahilyabai that all the

Rajputs have made a common cause against the Deccanis.

A. Z§. 658 lr

Vm. 15 ‘o, Bgdr gZ 1794
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VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z ~mny hmoiH$a `m§g nÌ {deof. {M. am. ‘ëhmaamd
`m§g hñVJV H$ê$Z Vwåhr S>oè`mg AmUyZ R>o{dbo. `mCn[a Hy$M H$ê$Z KoD$Z òUma,
åhUyZ EoH$Ê`m§V Ambo. Ë`mg BH$S>o AmUmd`mM| à`moOZ Zmht. VoWyZ Om~Ë`mZ| na^ma|
Hw$ebJS>mg ZoD$Z VoW| H$maHy$Z d {H$ëboXma AmhoV Ë`m§Mo ñdmYrZ H$aU| Am{U
{Ma§OrdmH$S>rb pIX‘VJma AgVrb Ë`m§g H¡$XoV Agy§ XoU|. {Ma§OrdmMo admZJr{df`t
d pIX‘VJmamMo H¡$Xo{df`t Amig Z H$aU|. pIX‘VJma òWyZ nmR>{dbo AmhoV.
V| {Ma§OrdmOdi ahmVrb. Ë`mMo ‘mUgm§n¡H$s¨ EH$hr ‘mUyg Z R>odU|. Vw‘Mo nÌ
Amb| V|hr nmdb| {Ma§Ordmg d{S>bm§H$S>o KoD$Z òVmo. Ë`mg BH$S>o Z Am{UVm§ na^ma|
Hw$ebJS>mg KoD$Z OmUo åhUmoZ.

1 gXaà‘mU| VmH$sXnÌ ògmOr I§S>oamd {H$ëboXma Hw$ebJS> `mMo Zm§d|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 658 15-5-1794 A.D.

Tukojeerao to Bapujee Holkar. Please do not bring Malharrao to

me. Take him direct to Fort Kushalgad, and keep him under watch

and ward of the Killedar etc. The Killedar is also ordered to the same

effect.

A. Z§. 659 lr

‘o, Bgdr gZ 1794

a§Jmo {^H$mOr R>mU| Om§~ `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof gmho~m§nmgmoZ
ñdma Pmbmo Vmo R>mU| ‘OHw$at g§Ü`mH$mit nmdbm|. Xþga| {Xdet ~wYdmat àmV…H$mit ñdma
hmoD$Z {H$ëbo Hw$ebJS>mg XmIb Pmbm|. VoW| lr‘§V ~m~mgmho~m§g (‘ëhmaamdmg) ôQy>Z
dV©‘mZ gm§{JVb|. Vo EoHy$Z ~hþV ~ao åhUyZ ^moOZCÎmat ñdma hmoD$Z R>mU| ‘OHw$at ‘mJrb
Mma KQ>H$m {Xdg amhVm§ XmIb Pmbmo§. lr. ~m~mgmho~ åhUmo bmJbo H$s¨ ""VrW©ñdê$n
‘mVwlr gmho~m§Mo nm` nm{hë`mIoarO ‘mP| nmn OmUma Zmht. d{S>bm§Mo MaU nm{hbo åhUOo
‘r ‘w³V hmoB©Z '' hOm‘V Ho$br Zmht. nm§Kê$U| VgoM am{hbr AmhoV. lwV hmò  ho {dkmnZm.

1 AmkmYmaH$ {OdmOr ~m~wam {dkmnZm EogrOo. òWrb ‘OHy$a am. a§Jmo {^H$mOr
`m§Zt {dZ§VtV Am{Ubm Amho. ‘Oug òB©b Ë`mà‘mU| Amkm H$aUma YZr g‘W© AmhoV.
Amåhr Amkm§{H$V. òWrb ^md ÑîQ>rg nS>bm Vo {dZ§Vr boIZ Ho$br Amho. ho {dkßVr.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 659 May, 1794 A.D.

Rango Bhikajee from Jamb writes to Ahilyabai : Malharrao has

expressed a desire to see Your Highness. He has left his clothes, and gone away.

A. Z§. 660 lr

Vm. 20 OyZ, Bgdr gZ 1794

hmoiH$a dH$sb ZmJnya `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ {deof. Á¶oð>> dÚ gßV‘rg
harn§Vm§Mm H$mi Omhbm. ho EoHy$Z na‘ IoX goZmgmho~m§Zt Ho$bm. amÁ`mVrb ‘moR>m ‘mUyg
`mo½` g‘oQ>rMm Jobm. B©ûda| `m {Xdgm§V XmoÝhr ‘mUgo ‘moR>r Zobr. lr‘§V ZmZm§g ‘moR>r
{dlm§V hmoVr. AmVm§ Var lr‘§V AmVyZ ~mhoê$Z lr‘§V ZmZm§Mr ‘Ou g§ajyZ AmhoV.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 660 20-6-1794 A.D.

The Holkar ambassador at Nagpur to Ahilyabai : The Sena Saheb

was greatly grieved at the sad news of the death of Haripant Phadke. He

was greatly trusted by Nana. It is hoped that the Peshwa and Nana will

be on better terms now.

A. Z§. 661 lr

Vm. 9 OwbmB©, Bgdr gZ 1794

{gÕoûda XmXmOr naMwao `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof. AmfmT> ewÕ
ÛmXer eHo$ 1716 ‘wŠH$m‘ A`moÜ`m òW| gwa{jV Agmo {dZ§Vr H$s¨ òWo lr A`moÜ òg
Amnbr ‘yV© lr am‘M§Ð MaUt Amho, Vr nmhÿZ ~hþV g‘mYmZ Pmbo. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 661 9-7-1794 A.D.

Siddheshwar Dadajee Parchure to Ahilyabai : I was greatly

delighted at the sight of your statue at the feet of Shree Ramchandra

in the Ayodhya temple.
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A. Z§. 662 lr

Vm. 24 OwbmB©, Bgdr gZ 1794

AßnmOr {M‘UmOr Jm|YioH$a `m§OH$Sy>Z A{hë`m~mBªg nÌ {deof. BH$S>rb d¥Îm
JVdfu {b{hb|M hmoV|. Ë`mdê$Z {d{XV PmboM Agob. dV©‘mZ H$s¨ harn§Vm§Mm H$mi
Omhbm d lr. nmQ>bm§Mm H$mi Pmbm. h| dV©‘mZ H$iboM Agob. lr‘§V gŵ oXmam§Mr
admZJr bdH$a H$amdr Aer {dZ§Vr noeOr Ho$br hmoVr. òU|À`m Amd`m òVmV. ‘mÌ
òV Zmht. Voìhm§ ‘mP| {b{hUo {ZaW©H$ Amho. AmnU åhUmb H$s¨ Vwåhr g§H$Q>m§V åhUmoZ

{b{hVm§. Ë`mg Am‘Mo X¡d Amåhr ^moJrVM Amhm|. Á`mZt Amåhmg g§H$Q>m§V KmVb| Ë`m§g
ea‘ Agmdr. Vr Va ZmhtM Voìhm Ë`m§Obm {bhÿZ ’$i H$m`? Am‘Mo hmb nmhÿZ Vo
Xm¡bV ^moJVmV, Ë`m§Obm bmO Amho H$s¨ Zmhr ho AmnU Y‘©nam`U Amnbo Ü`mZm§V
AmhoM. na§Vw lr‘§V H¡$. gŵ oXma `m§Mo AÞmMm àVmn ‘mPo A§Jt Amho. `mOH$[aVm§ BH$S>rb
hþOamVrMo H$m ©̀̂ mJ CaH$md`mM| `e Amnbo gaXmarH$Sy>Z ìhmd|, ho ‘mP| ‘Zm§V òVo. åhUyZ
dma§dma Amnë`mg {b{hV AgVm|. Ag| AgVm§ AmnboH$Sy>Z Amig hmoVmo. `mñVd ‘mPo
{Odmg hihi bmJVo. Va `mCna bm¡H$a admZJr H$amdr. ’$ma H$m` {bh§ÿ? ‘mPo
{b{hÊ`mMm Ame` nwT>| AmnUm§g H$iob, Voìhm§ ‘mP| ñ‘aU AmnU H$amb. g‘mJ‘| lr.
‘ëhmaamd gŵ oXmam§g Úmd|. Odi Mm§Jbm ‘mUyg Zo‘yZ Úmdm H$s¨ Ë`mMo gyÌmZ| Mmbmdo.
Agm ~§Xmo~ñV H$ê$Z admZJr H$amdr. Ë`m§V H$m§hr M‘ËH$ma Amho. `mMm AW© nwT>| gmho~m§Mo
Ü`mZm§V òB©b. IMm©{det nydu {dZ§Vr Ho$br hmoVr, na§Vw H$m§htM AZwHy$bVm Ho$br Zmht.
~a|, Am‘Mo hmb AmnU nmhV Agmd|, CÎm‘ Amho. g{dñVa IwembqgJ ndma O~mZr
AOu H$[aVm§ Ü`mZm§V òB©b. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm.

n¡dñV N>.15 ‘moha‘ 1204.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 662 24-7-1794 A.D.

Appajee Chimnajee Gondhalekar to Ahilyabai. Haripant and

Mahadajee are no more. Requests her to send Tukojeerao very early to

Poona with Malharrao. It is my earnest desire to see that the Holkar State

regains its former splendour etc.

A. Z§. 663 lr

Vm. 6 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1794
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A{hë`m~mB© hmoiH$a `m§OH$Sy>Z {M. VwH$moOr hmoiH$am§g nÌ {deof. àm§V Zo‘mS> d
‘midm òW| XhH$ dJ¡ao ghm H$b‘m§Mo EodOt damV H$ê$Z nmJm nWH$mMo H$maHw$Z dgwbmg
admZm Ho$bo. Ë`mOg‘mJ‘| nÌ nmR>{db| Vo nmhÿZ boIZmW© AdJV Omhbm. ho Amnë`mnmet
Amë`mda H$mJXnÌ nmhÿZ ‘hmbt admZm H$amdo. ga§Om{‘`mnmgmoZ H$O©nÅ>rMm EodO ¿`mdm
d hm Om~gmb gdmªà‘mU| am. VwigmOr dmK `mgrhr ~mobV AgVm§ {ZûM`mda Om~gmb
Z H$aVm§ H$mR>mnwat OmD$Z ~gbo AmhoV. `mOH$[aVm§ nmJm ‘hVnyaMr OßVr d BVa ga§Om‘r
`m§M| ‘hmbt XhH$ dJ¡ao H$b‘mMo EodOmñVd H$maHy$Z nmR>{dbo AmhoV Vo g{dñVa {ZdoXZ
H$aVrb. Ë`mAÝd |̀ ~§Xmo~ñV H$ê$Z Xoddmdm åhUmoZ {b{hb|. Eo{g`mgr XhH$ dJ¡ao ghm
H$b‘m§Mm EodO Xoet d ImZXoe àm§Vt KoVbm Ë`mà‘mU| BH$S>ohr KoD§$ åhQ>ë`mg {‘amgXma
Hw$U~r AWdm dVZXma nmQ>rb d Hw$bH$Uu H$moR>| ZmhtV. EH$gmb H$m¡bmnojm§ H$m§ht A{YH$
KoVë`mg nwT>| Ë`mZ| Jm§dMr bmdUrQw>nUt H$amdr. nmQ>bmMo H$maUM nS>V Zmht. H$Xm{MV
H$moR>| Agbmhr Var eoV dmhÿZ gmam Úmdm. hŠH$XñVya AWdm BZm‘| hr arVM Zmht. V¡gmM
nQ>dmar df©̂ a Pmë`mda H$m‘mMm Zgë`mg Zdm OwZm H$amdm. O‘rXmamMm àH$ma nhmVm§
B§XÿaMo ‘wŠH$m‘t gdmªnmgmoZ noeH$gr KoVbrM Amho. Ë`mdahr JwXñVm§ Xm¡ Mm¡ ‘hmbMo
O‘rXmam§da EodO R>amdyZ KoVbm. Ë`mMr AÚmn ’o$S> Pmbr Zmht. BVŠ`m§V Am{UH$ EodO
‘m{JVë`mg Ë`m§Zt H$moRy>Z Úmdm? H$‘mb O‘oMr XhH$ a`VonmgyZ KoU| Voìhm§ H$m¡bmnojm§
EH$ én`m A{YH$ KoVbr Va gmoB©g nS>V Zmht. ‘J XhHo$Mm àH$ma g‘OVM Amho. Vem§V
KoU| Var IarnrMo h§Jm‘mda ẁ³VrZ| KoVë`mg Ë`mObm AdKS> nS>V Zmht. Vmo AW© nmhVm§
Iarn hmoD$Z a~rMmhr ~hþV H$ê$Z Jw§Vm CaH$Ê`m§V Ambm. AmVm§ a`VonmgyZ nm§M én ò
KoVë`mZ| nwT>| n§M{dgmMo ZwH$gmZ hmoD$Z bmdUrg no§M nSy>Z bmIm|Mo ‘hmb Iam~tV òD$Z
n¡gm òU| H$R>rU. ñdën ñdmWm©da ÑîQ>r Z R>o{dVm§ Á`mda Xm¡bVrMr {^ñV V| amImd| h|
CÎm‘. ̀ mñVd VyV© XhHo$Mm Om~gmb ‘hHy$~ R>oD$Z ‘hmbt H$maHy$Z nmR>d§y Z òV. noñVagmbt
h§Jm‘gra Om~gmb Ogm CJdob Vgm CJdyZ ¿`mdm. ga§Om‘t `mMm ‘OHw$a dmK, ~wio,
~maJi, Am{XH$ê$Z bhmZ‘moR>o ga§Om‘r ~hþVm§ {Xdgm§Mo d{S>bm§Zt ‘mUgm§Mr OmoS> Ho$br
Am{U nwT>|ht Mma ‘mUg| OwZt, Ho$boë`m H$m‘mMt nXat Agë`mVM Xm¡bVrM| ñdê$n. Vohr
Amnë`mg à{VHy$b H$m`? noeOt nwÊ`mMo ‘wŠH$m‘t EodO KoVbm Ë`mOda B§Xþat
g‘Om{detMo g‘`t {ZH$S> àg§Jmg Mma én ò ‘m{JVbo Vo {Xbo. nwT>|hr Ë`m§Mr MmH$ar
ga§Om‘ nmhÿZ Iwe amhÿZ Om~gmb Ho$ë`mg Ë`m§À`mZ| Xþgar JmoîQ> hmoUma Zmhr. Ë`m§À`m
OßË`m Ho$ë`mZ| ‘mUg| XþIVmV. Vem§V dmKmMo amD$V {Ma§Ord amOlr ~mny hmoiH$a `mO
g‘mJ‘| AmhoV. Ë`m§Mr hmOar q~~m OmYdmZ| KoVbr. `m{edm` ‘ema{Zëho OmVr{Zet
ga§Om‘gwÕm§ Vwåhm§ g‘mJ‘| AgmoZ OßVr H$amdr Va ’$m¡Oog EodO Ë`m§Zt H$moRy>Z Úmdm?
`mOH$[aVm§ ~mnyOr AmZ§Xamd nmR>{dbo AmhoV. g{dñVa ~mobVrb. AW© ‘ZZ H$ê$Z CÎma
`md|. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©
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No. 663 6-10-1794 A.D.

Ahilyabai to Tukojeerao : An argumentative and exhaustive reply

to his proposal of exacting extra-payment from the Saranjamis.

A. Z§. 664 lr

Vm. 16 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1794

amoOH$sX© gŵ m amOlr VwH$moOramd hmoiH$a gZ 1204 X’$mVo. X`mi^Q> d aKwZmW^Q>
d AZ§V^Q> {~Z qÌ~H$^Q> CnZm‘ XodimbrH$a JmoÌ M§ÐmÌ gyÌ H$mË`m`Z
dmOgZr` dmñVì` joÌ lr qÌ~Ho$ûda `m§gr H$s¨, joÌ ‘OHw$a òWrb Am‘M| VrW©-
nwamo{hVnU nydunmgmoZ Vw‘Mo VrW©ê$n H¡$bmgdmgr ‘ëhmaOr hmoiH$a gŵ oXma `m§Zt nyduMo
nÌ nmhÿZ Ë`mà‘mU| Amnbo Zmd| nÌ eHo$ 1655 gŵ mZwZm‘g§dËgao H$m{V©H$ ewÕ 10
{‘Vrg {bhÿZ {Xb| Amho. Ë`mO Cn[a AbrH$S>o VrW©ê$n ‘mVwlr A{hë`m~mB© gmho~ VoW|
eHo$ 1685 ‘mJ©erf© ew. 10 g `mÌog Joë`m hmoË`m Ë`m§Zrhr Amnbo Zm§d| nÌ {bhÿZ
{Xb| Amho. Vo XmoÝht nÌ| nmhÿZ hëbt h| nÌ boIZ Ho$bo Ago Var joÌt Amåhr AWdm
Am‘Mo d§erMm H$moUrhr òB©b Vmo Vw‘M| nyOZ H$arV OmB©b. AÝ`Ì ~«m÷Umg qÌ~Ho$ûdat
VrW©nwamo{hVnU {bhÿZ {Xb| Agë`mg Vo aÔ Ago. VrW©ê$nOtZt Amnbo nÌm§V {bhÿZ
{Xb| Vo Amåhmg ‘mÝ` Amho. {‘Vr eHo$ 1716 AmpídZ dÚ 5 åhUmoZ nÌ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 664 16-10-1794 A.D.

Subhedar Tukojeerao passes a Sanad granting Tirthopadhyaship of

Trimbakeshwar to three brothers surnamed Dewalalikar, after seeing past

notes of Subhedar Malharrao and Devi Ahilyabai.

A. Z§. 665 lr

Vm. 20 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1794

gŵ m amOlr VwH$moOramd hmoiH$a N>.7 {Obmdb AmpídZ‘mg ‘wŠH$m‘
‘hoûda. X’$mVo nÌ gZ 1204 dm‘ZmOr har H$‘m{dgXma àJUo A§~mS> `m§gt H$s¨,
h[a^{³Vnam`U {M‘m~mB© haXmgrZ BObm àJUo‘OHw$at g‘mB©H$ EodO n¡H$s¨ dfm©gZ
é.105 EH$e| nm§M noeOrnmgyZ MmbV hmoV|. {VMm H$mi Pmë`mZ§Va OßV Ho$ë`m‘wi|
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{M‘m~mB©Mo {eî` Xod~m~m d H$Ý`m ‘w³Vm~mB© `m§Zt gaH$mam§V òD$Z {dZ§Vr Ho$br H$s¨,
Ë`m§OH$S>rb CËgd dJ¡ao Amåhr H$[aVmo. dfm©gZmMm EodO Xo{dbm nm{hOo åhUmoZ.
Ë`mOdê$Z gmbJwXñVm§nmgmoZ dfm©gZmMm EodO noeOrnmgmoZ nmdV Amë`mà‘mU| nwT>|hr
XoV OmU| Eogo R>amdyZ h| nÌ gmXa Ho$b| Ago. Var Vwåht gmbJwXñVMo EodO XoD$Z nwT>|
gmb ‘OHw$amnmgmoZ gXahÿ 105 é. {M‘m~mBªMr H$Ý`m ‘w³Vm~mB© d {eî¶ Xod~m `m§Obm
XoD$Z nmdVr KoV OmU|. åhUmoZ nÌ hþOya Vmm d|H$mOr Am~mOr H$maHy$Z {Zg~V ‘m‘boXma.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 665 20-10-1794 A.D.

Subhedar Tukojeerao’s orders to the Kamavisdar, Pargana Ambad :

Chimabai Hardasin was assigned an annual grant of Rs. 105/-She

is now dead. Her daughter Muktabai and her disciple Devababa have been

continuing the late Chimabai’s celebrations of Gods etc., The grant shall,

therefore, be continued to these persons.

A. Z§. 666 lr

Vm. 22 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1794

har gXm{ed OmoJ `m§OH$Sy>Z ‘mVwlr A{hë`m~mBªg nÌ {deof. BZm`VImZ
`mO~amo~a nÌ nmR>{db| Ë`m§V Amkm H$s¨ {hXm`V ‘mo{hImZ `mObm EH§$Xa H$~më`mMr
{MÇ>r H$ê$Z {Xbr Amho. Ë`mà‘mU| H$~mbmMm ’$S>em hmoD$Z EodO Á`mMm Ë`mg Úmdm.
PmSy>Z EodO {hXm`V ‘mo{hImZ `mMo nXat Kmbmdm åhUyZ Amkm. Eo{g`mg ‘hoûdaMo
‘wŠH$m‘t én ò 1400 Mm¡Xme| hëbt {eŠH$m Ë`mObm {Xbo Vo Ë`mg nmdbo. ~mH$s EodO
{MÇ>rn¡H$s¨ am{hbm Vmo Amnbr Amkm òB©b Ë`mà‘mU| ì`dñWm H$ê$. ‘rhr AmkmnÌ KoD$Z
CXB©H$ Xe©Zmg òVmo. ~hþV H$m` {b{hU| ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 666 22-10-1794 A.D.

Hari Sadashiv Jog to Ahilyabai. In obedience to your commands I

have paid Rs. 1,400/- to Hidayat Mohikhan. The rest will be paid as Your

Highness may direct.



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 443

A. Z§. 667 lr

Vm. 30-12-1794.

{dîUw bú‘U `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ ‘wŠH$m‘ nw{U`mhÿZ nm¡f ewÕ
9 gŵ oXma lr‘§V am. VwH$moOramd gmho~ XmIb Omhbo. lr‘§Vm§Mr ôQ> ~hþV CÎm‘ àH$ma|
Pmbr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 667 30-12-1794 A.D.

Vishnu Laxman from Poona writes to Ahilyabai. Subhedar Tukojeerao

arrived here, and was well received by the Peshwa.

A. Z§. 668 lr

Vm. 31 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1794

VwH$moOramd `m§OH$Sy>Z ^Jd§V ~ëbmi `m§g VmH$sXnÌ {deof. {Ma§Ord amOlr
H$meramd `m§Obm Amnbo gmYZmda ÑîQ>r XoD$Z ‘ZñdrnU| g‘OmdyZ ‘m‘ë`mÀ`m dJ¡ao
Kmb‘obr H$a{dë`m. nwT>|hr Ë`mM AÝd |̀ dV©UyH$ KS>V Amho åhUmoZ g‘Ob|. Eo{g`mgt
Vwåhr OwÝ`m ‘m{hVJmarMo, H$m‘ bmJë`mg {Ma§Ordmg g‘OmdyZ Agmd| V| Z H$[aVm§
H$ma^mam§V {eê$Z Zdo OwZo H$a{dVm§ ho R>rH$ Zgo, `mñVd ho nÌ gmXa Ho$b| Ago. Var
BV…na Vwåhr H$ma^mam§V EH$ê$n Z ̀ oU|. Om{UOo N>.6 a{dbmIa ~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

g§ñWmZ nigr aoH$mS>©

No. 668 31-10-1794 A.D.

Tukojeerao to Bhagwant Ballal : It is learnt that you misguide my

son Kashirao.

It is hereby ordered that you shall nowise interfere with the

administrative work. Your proper business was to supply information of

the past when asked for.

A. Z§. 669 lr

Vm. 14 OmZodmar, Bgdr gZ 1795
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~mV‘rXma nwU| `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ … {deof hëbt nwÊ`mg
gaXma ‘§S>ir ~arM O‘br Amho. òW| bm¡{H$H$ dmVm© H$s¨ lr‘§V gŵ oXmagmho~m§Mr ’$m¡O
nwÊ` àm§Vt R>odmdr. h| {ZûM`m§V Zmhr. ‘H$and©Ur Ë`m H$mit Pmbr. nwT>| Hy$M Pmë`mda
C‘Obo. `m àg§Jr Ag| hmoUma Zmht. ^marnUm d `e àVmnr H$Xr‘ bT>m`m AmdbmoH$Zm§V
Ambobo gaXma Xþga| Ago ZmhrV. Xþga| ZyVZd`r AmhoV. Voìhm§ lr‘§V ZmZm§g
BVH$mM ^a§dgm Amho. AmOn ª̀V ‘Xméb‘hm ZmZm. am. harn§V VmË`m§Mo ̂ ademda ~o{’$H$sa
hmoVo. AmVm§ gëbm‘gbV ‘m{hVr Amnë`m gaXmar {da{hV {XgV Zmht. ‘hmamOm§Mo
(A{hë`m~mB©) bj lr‘§Vm§Mo Xm¡bVrMo àVmnmda {deof Amho d AmnboH$Sy>Z daModa
gm{hË`hr hmoV AgV|.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 669 14-1-1795 A.D.

News-writer from Pune to Ahilyabai : Nana Phadnavis, until now,

depended on the military strength of Haripant Phadke.

There is, at present, none so old and experienced a head as the

Subhedar to be serviceable to Nana, etc.,

A. Z§. 670 lr
Vm. 19 OmZodmar, Bgdr gZ 1795

VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ {deof. àJUo A§~mS>
òWrb amOlr ~id§V JmoqdX dmH$S>o `mMo aXH$Ou EH$ bmI én ò d{S>bm§H$Sy>Z Xo{dbo.

Ë`mn¡H$s̈ nÞmg hOma gm§dVam‘ nmaI `mH$S>o XoD$Z ~mH$s nÞmg hOmamMm hdmbmhr Ë`m§OH$S>o
Xo{dbm. `mà‘mU| d{S>bm§Mo {bhÿZ Amb|. na§Vw nmaI ‘OHw$a `mM| nÌ EodO nmdë`mM|
dmH$S>çmMo Jw‘mñË`mg òV Zmht. `m‘wi| ho EodO nmdbm Zmht åhUyZ åhUVmV. `mH$[aVm§
godogt {b{hb| Ago Var d{S>bt EodO gmdH$mamH$S>o {Xbm. Ë`mà‘mU| VmH$sX H$ê$Z Ë`mMo
nÌ dmH$S>çmH$S>o ò, V| Ho$bo nm{hOo. Var gm§dV nmaImMr nmdVr nmR>{dbr nm{hOo.
Vr Amë`m§dmMyZ gmdH$mamMr ImVaO‘m hmoV Zmht.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 670 19-1-1795 A.D.

Tukojeerao to Ahilyabai. The debt of Wakde (Rs. one lac) was paid

by you through Sanwataram Parakh. Parakh has not yet presented receipt
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of the same to the agents of Wakde. Please see that he does it.

A. Z§. 671 lr

Vm. 26 OmZodmar, Bgdr gZ 1795

VwH$moOrMo ‘mVmolr A{hë`m~mBªg {dZ§Vr nÌ.
{deof … nw{U`mg Amë`mda ‘mJrb IQ>bo CRy>Z nwT>rb g§MUrMm ~oV

KS>mdm ò{df`t am. ~mimOr bú‘U `m§gr ~mobÊ`m§V òV Job|. ‘ema{ZëhoZt nw{U`m§V
OmD$Z òD$Z ~hþV YdYyn Ho$br na§Vw H$moUr gmdH$ma C^m amhÿZ n¡emMr gOb Z nS>o.
bmoH$ hmoVo Vo CR>moZ Jobo. nwT>| ‘gbVrMm àH$ma nmhVm§ ’$m¡O Am{U n¡H$m XmoZ JmoîQ>tMr
~iH$Q>r Agë`mì`{V[a³V Amnbo ñdê$nmg ZrQ> Zmhr. Ë`m§V lr‘§Vm§~amo~a AgVm§ JimR>m
Zgmdm. `m AÝd |̀ ~§Xmo~ñVmMr n¡adr H$moUË`m AÝd |̀ H$amdr? gmdH$ma H$moU? Amnbo
KaMm àH$ma nmhVm§ ‘hmbMm EodO XmoZ XmoZ gmbm òD$Z MwH$bm. Voìhm§ gmdH$ma EH$
ImVaO‘oMm AmUyZ Ë`mer ~mobyZ MmbyZ JmS>| MmbV| H$amdo. gaH$maMo Hy$M hmoD§$ bmJbog
Amnë`mg amhVm§ Z ò. ̀ m‘wi| AJmoXaM ̀ o{df`t OnyZ ~§Xmo~ñV H$aU| Vgm H$amdm. ̀ mà‘mU|
~mobU| KS>VM hmoVo. {VVŠ`m§V am. ~mimOrn§VZmZm `mZt ‘ema{Zëhog AmnboH$S>o ZoD$Z
Vwåhr gaXmarMm ~§Xmo~ñV H$gm Ho$bm ho g‘OmdyZ XoD$Z Amåhr gaH$mamVyZ gm§J§y Vgm
’$m¡Oga§Om‘ O‘dyZ ‘gbVrMm g‘oQ> hmò  VmonmdoVm| IMm©M| H$‘r nS§y> Z ò `m JmoîQ>rMr
ImVaO‘m H$amdr. Voìhm§ Amåhm§H$Sy>Z H$ma^ma hmoV Zmht Ago CÎma H$ê$Z òW|hr òD$Z
gm§{JVb|. Z§Va am. `ed§Vamd J§JmYa `mObm Ë`m§Zt ~mobmdyZ AmUyZ Ë`m§OH$Sy>Z H$m§ht
VOdrO H$ê$Z KoD$Z H$m‘ Mmbrg bmdyZ ~IoS>m VmoSy>Z nwT>rb ~§Xmo~ñVmMm {dMma H$V©ì`
Vgm H$amdm Aer `moOZm H$ê$Z d{S>bm§g {b{hb|M Amho. ‘ema{Zëho ñdmar nwÊ`mg
Amë`mnydu EH$ XmoKo ‘mV~a gmdH$mamgt EodOm{df`t ~mobbo hmoVo. Ë`mg‘`t Ë`m§Mr
~mobUt I{MV Pmbr. Ë`m H$m`‘rda Ë`m§H$S>o EodO ‘mJmd`mg H$maHy$Z nmR>{db| AgVm§
Ë`m§Zt AmoiI gmoSy>Z JmoîQ>r gm§{JVë`m. ^ad§emMo gmdH$ma Ë`m§Zt doiog Q>mim {Xbm.
Voìhm§ g‘`mg H$moU AZwHy$b hmoVmo? VÌm{n `m~m~V `ËZ YmdYyn H$[aVmV. na§Vw
H$moUrH$Sy>Z Cn`moJ KS>mdm Ago {XgmoZ òV Zmhr. gaXmarMm JimR>m, {eboXma CR>moZ
Jobo. nmJoV KmoS>çmda ~maJra nmoa| ZmhrV. emJrX©noemMm àH$ma AgmM. nbQ>Umg Xa‘hm
Úmdm bmJVmo. `mIoarO Xa‘hm M§XrMm ~oV am{hbm nm{hOo. àg§J AS>MUrMm. H$moU|
g‘`t Jm§R> nSy>Z bT>mB©Mm ‘moham òD$Z àmßV hmoB©b? O{‘`V d n¡emdm§MyZ  H$m` H$amdo?
`mCna d{S>bm§H$Sy>Z IMm©Mr ga~amB© hmoD$Z Amë`mg àmßVàg§Jt AZwgaUVm hmoD$Z gaH$ma
‘Ou amhÿZ Amnbo ñdê$nmMr JmoîQ> KS>ob. `mOH$[aVm§ d{S>bt VoWyZ IMm©Mm Cßna amIyZ
gm§àV g§MZr H$aU|. Ë`mMm ~oV nwT>| AmJmoR>rnmdoVm| Var ~mô mQ> Z nS>o Ag| Agmd|.
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ò{df`t ì`dYmZ XoD$Z C{MV Vo H$aÊ`m§V Amb| nm{hOo. Amåhr ̀ mnwT>| Or{dËdmMr H$miOr
dhmdr Am{U earahr {Xdg|{Xdg jrU hmoV OmVo. `mnojm§ `màg§Jt IMm©Mr ga~am hmoD$Z
O‘md nS>mo Z nS>mo na§Vw EH$doi ñdm‘rgod|V nwT>| hmodyZ COiUr H$amdr. Ë`m§V lr ‘mVªS>>
Og| KS>{dUma Vg| KS>ob. B©ída| Or JmoîQ> Zo‘br Agob Vr AmO, CÚm§ Ho$ìhm§ gwQ>V
Zmht. d{S>bm§Mo nwÊ`àVmn| KS>ob V| Ia|. {‘&& ‘mK ew.6

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 671 26-1-1795 A.D.

Tukojeerao to Ahilyabai : Campaign is looming large, and we have

to be ready in anticipation thereof. Former Sowkars have turned strangers,

and none new ones can be found out. Please make arrangements for

securing money.

A. Z§. 672 lr

OmZodmar, Bgdr gZ 1795

‘mVmolr A{hë`m~mB© `m§OH$Sy>Z JUnVamd Zmam`U `m§g nÌ… {deof… Vwåhr dÚ
4 XmoZ àha amÌrM| nÌ nmR>{db| Vo dÚ 14 àhaamÌt nmdyZ boIZmW© AdJV Pmbm.
òWrb àg§Jt Ombob| dV©‘mZ daModa {bhrV Jobm|. Ë`mdê$Z Ü`mZmg Amb|M Agob.

Amåhr Amnë`mH$Sy>Z gaH$ma H$m‘m{df`t Onmd`mg A§Va Z H$[aVm§ H$m‘mH$mOmg {gÕ
AgmoZ Kmb‘obrÀ`m dmQ>mKmQ>r Mmbë`m AmhoV. `mO‘wi| Amim Z amhVm§ gmdH$mamghr
{dMma nSy>Z H$moUmMr qh‘V MmbVr? H$moUr ‘mJ|nwT>| nmhVmV. gd© JmoîQ> YÝ`mÀ`m
nwñVnÝhoda AmhoV. lr‘§V amOlr ZmZmZt gmho~m§Mo nÌmMm Ajon KoVbm Amho. Og|
nÌ òB©b Vgo H$aVrb. Amåhr XoÊ`mMo noMm§V òD$Z ghm ‘{hÝ`m§V Agm àH$ma KS>ë`mZ|
bm¡{H$H$m§V H$g| {XgV|, `mMm {dMma H$aU| YÝ`mH$S>o Amho åhUmoZ, {dñVma| H$ê$Z {b{hbo.
Eo{g`mgr Vw‘Mo nÌmnydu EH$ {Xdg {Ma§Ord am. VwH$~mMo nÌ Amb| hmoVo. Ë`m§V Vwåhr
hmV Q>oHy$Z Am‘À`mZ| JmS>| MmbV Zmht Ag| Om~gmb H$[aVm§, Voìhm§ Xþgar VOdrO H$aU|
àmßV Ago ^md| {b{hb| hmoV|. Ë`mMo CÎma {Ma§Ordmg ë`mhmd`mMo Vo {b{hbo Amho.
gmam§e, Xm¡bV ‘moR>r, gaH$mam§V n¡emMr AmoT>, lr‘§Vm§g ‘gbV, {Ma§Ord àg§Jt OmD$Z
nmohMbo. daH$S> gaXmam§Mr V`mar hmoD$Z Vo {gÕ AmhoV Am{U BH$S>rb AÚmn ~§Xmo~ñV
H$m§htM Zmhr, ho EoHy$Z {MÎmmg dmB©Q> dmQ>V|. `m àg§Jt gdmªZt EH${Xb amhÿZ YZr
d H$ma^mar `mZt EoŠ`VoZ| Mmbmdo, `mV H$m‘mMm Amim. gmdH$mamgr nV amhrb hr
JmoîQ> OVZ hmoD$Z gaH$ma MmH$ar KSy>Z Xm¡bVrMm Am~Vm~ amhÿZ JmS>| MmbV|. Vmo
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àH$ma Z KS>Vm§ doJimë`m Mmbr nSy>Z Aem JmoîQ>r KS>VmV h| H$moUmghr Mm§Jbo Zmhr.
amOlr ~mimOrn§V ZmZm§g Xm¡bVrMm gdm}nar AJË`dmX. ‘mJm©À`m H$aÊ`mg Vo AZwHy$b
AmhoV. H$moUm§V H$moUt Z {‘iVm§ Amnmnbonar ~mobUr nSy> bmJë`mg Ë`m§Zt Var H$m`
H$amd|? Vwåhr Amnë`mH$Sy>Z H$m‘mH$mOmg {gÕ AgVm§ ghm ‘{hÝ`m§V Kmb‘ob hmoD§$
bmJë`mg XþV’$m©hr Mm§Jb| Zmht. AmoT>rÀ`m àg§Jmg dMZmMr àm‘m{UH$Vm d gMmoQ>rg
Onb| VarM MmbV|. ho AW© am. ~mimOrn§V ZmZm§Mo Ü`mZm§V AmhoV d {Ma§Ordmg
{b{hb| AmhoV {dMma H$ê$Z C{MV V| H$aVrb. Vwåhr Km~a| Z hmoVm§ qh‘V Yê$Z
Amnë`mH$S>og eãX Z ò `m JmoîQ>rg OnyZ {Ma§OrdmMo gm§{JVë`m~ahþHy$‘ dV©UyH$ H$aU|.
EH${ZîR>nU| gaH$ma MmH$arda bj R>odyZ Agë`mg B©ûda CÎm‘ VoM H$arb. hëbt
{Ma§Ordm§ghr nÌ nmR>{db| Amho. gmdH$mamg {Ma§Ordmnmet KoD$Z OmD$Z Ë`m§Zt d
Vwåhr {‘iyZ Ë`mMr ImVaO‘m H$ê$Z Ë`mOnmgyZ EodO KoD$Z JmS>o MmbdyZ àmßV àg§J
{dbJ Z nS>o V| H$aUo. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 672 January, 1795 A.D.

Ahilyabai to Ganpatrao Narayan : Take heart; take some Sowkar to

Tukojeerao and see that our preparations for the war are at par with those

of others.

A. Z§. 673 lr

’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1795

‘mVmolr A{hë`m~mB© `m§OH$Sy>Z lr‘§V noedo gmho~m§g {dkmnZm {deof. ñdm‘r
H$Sy>Z N>.25 Mo aO~Mo nÌ Amb| Vo à{dîQ> hmoD$Z ~hþV g§Vmof Omhbm. Vw‘Mt
nÌ| am. `ed§Vamd J§JmYa `m§g òV Jobt H$s¨, am. {edmOr Jmonmi `m§O{det gaH$mam§V
{dZ§Vr H$ê$Z AmåhmH$S>o nmR>D$Z Úmd|, åhUyZ Ë`mOdê$Z Vwåhm§H$S>o {edmOr Jmonmi
`mMr admZJr Ho$br Amho, Var Vwåhr d amOlr VwH$moOr hmoiH$a EH$ hmoD$Z Amnbo
KaMm d Xm¡bVrMm arVrZ| ~§Xmo~ñV H$ê$Z n{hë`mnmgyZ gaH$ma bj Yê$Z Mmb
MmbV Amë`mà‘mUo MmbU| åhUmoZ nÌt Amkm. Eo{g`mg ‘ema{Zëhog Amkm hmoD$Z
VoW| òD$Z Vo nmdbo. AmkoMo ^md gd© gm§{JVbo. òWrb d {Ma§Ord am. VwH$mo~mMo
XmoZ {dMma ZmhtV. KaMm d Xm¡bVrMm arVrZ| ~§Xmo~ñV KSy>Z gaH$ma MmH$arg Onmd|,
h|M n{hë`mnmgmoZ Amho Am{U nwT>|hr Ë`mg bjmoZ Mmbmd|, `mhÿZ Xþgam AW© {deof
Vmo H$moUVm? gd© àH$ma| {Zdm©h nydunmgyZ KS>V Ambm, Ë`mAÝd |̀ nwT>|hr H$aUma
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ñdm‘r g‘W© AmhoV. daH$S> BH$S>rb AW© g{dñVa| amOlr `ed§V J§JmYa {dZ§Vr
H$aVrb. åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 673 February, 1795 A.D.

Ahilyabai to Shreemant Peshwa : Tukojeerao and myself united,

have no other object before us except unity at home, and service of the

Sarkar abroad as before.

A. Z§. 674 lr

Vm. 22 ‘mM©, Bgdr gZ 1795

g§VmOr hmoiH$a `m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ. {deof … {H$ëbo ObKmoU
òWrb R>mU| ~S>dmUrH$am§H$S>rb AgVm VoW| Amnbo R>mU| òD$Z ~§Xmo~ñV Ho$bm åhUmoZ

{d{XV Pmbo. Eo{e`mg g§ñWmZ A~mg ~S>dmUr òWrb ~§Xmo~ñV AmOn ª̀V gaH$mamVyZ
amIë`m‘wi| am{hbm. àñVwV amUm C‘oXqgJmMm H$mi Ombm. Aem§V Ë`mMr OmJm KoVë`mg
bm¡{H$H$m§V ZrQ> {XgUma Zmht. åhUyZ ho nÌ {b{hb| Ago. Var Vwåhr {H$ëbo ObKmoU
òWrb R>mU| dñV^mdgwÕm§ Ë`m§Mo Ë`m§À`m ñdmYrZ H$aUo åhUmoZ Amkm. Eo{g`mg AmJ«h

Am‘Mm H$mS>r‘mÌ Zmht. d{S>bm§Mr Amkm à‘mU. {Z{‘Ë` H$s¨ Ë`mH$Sy>Z ~§Xmo~ñV amhÿZ
{^ëbm§Mm CnÐd gaH$mar ‘hmbmg Z ìhmdm EVXÞu {dkpßVnÌ boIZm§V òD$Z ‘rhr
‘mJmhÿZ d{S>bm§Mo godogt òVmo.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 674 22-3-1795 A.D.

Santajee Holkar to Ahilyabai : Ahilyabai disapproved Santajee’s

action in taking possession of fort Jalghon belonging to the Barwani State.

Santajee respects her orders, and submits his reasons for the action taken

before.

A. Z§. 675 lr

Vm. 29 ‘mM©, Bgdr gZ 1795
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I§S>mo am‘mOrM| ‘wŠH$m‘ am‘nwamhÿZ ‘mVmolr A{hë`m~mBªg {dZ§Vr nÌ {deof.
‘hmamOm§Mo AmkmnÌ Ambo H$s¨, ^dmZqgJ M§ÐmdV `m§OH$S>rb nm§M H$b‘m§Mm Om~ CJdyZ
KoD$Z CR>§Ìr nmR>{dbr Amho. ho XoD$Z Ë`mObm Jm§dt AmUmoZ ~gdmdo. Ë`mOdê$Z
Amkoà‘mU| ‘ema{ZëhoH$S>rb H$maHw$Zmgr ~mobU| hmoD$Z H$b‘~§XrMo Om~ òU|à‘mU| R>amdyZ
KoVbo Vnerb …

1 dV©UyH$sMo Om‘rZ amOlr amdV ^r‘qgJ M§ÐmdV `m§Obm {Xëbo. Ë`m§Mm
XñVmEodO AgbnÌ gaH$mam§V KoU| åhUmoZ Ë`mOdê$Z noeOr Om‘rZH$sM| nÌ
Am{Ub| d V| ‘mJmhÿZ gaH$maAmkoà‘mU| H$‘m{dgXmamH$S>rb H$maHy$Z gbw§~aog
OmD$Z amdVOrM| nÌ gaH$maM| Zm§d| Am{Ub| V| Eogt Añgb XmoÝht nÌ| KoVbr.

H$b‘ 1
1 gaH$ma MmH$arg éOy amhÿZ H$m‘H$mO KS>ë`mg ‘m‘boXmamet gm‘rb hmoD$Z

MmH$arg OnV Omdo. `mAÝd |̀ Ë`mgr ~mobÊ`m§V AmUmoZ gaH$manÌt Om~ CJdyZ
KoVbm. H$b‘ 1

1 AmJmoXa A§Va nS>bo `mCna EH${ZîR>nU| dV©UyH$ H$amdr. BVŠ`mda Xþgar JmoîQ>
KS>ë`mg Jm§d OßV H$amdo Ë`mg … ̀ o{det A§Va nS>md`mM| Zmht Ago gaH$manÌm§V
{bhÿZ KoVbo. H$b‘ 1

1 Am‘X d Am‘XJm§d XmoÝhr gaH$mam§V R>o{dbo. Ë`m§Obm H$mS>r‘mÌ CngJ© XoD$§
Z ò. Ë`mMm Om~ am§JS>r nÌm§V H$s¨ ~¡R>H$ OmJm gaH$mam§V R>o{dbr. Am‘X dJ¡ao
Jmdm§gr CngJ© hmoUma Zmhr. H$b‘ 1

1 ZOamÊ`mMo én ò n§Mdrg hOmamMo {bIV§J H$ê$Z Úmd|. ‘mJmhÿZ nwadUr nÌt
Amkm H$s¨, AIoa gmbn ª̀V ^aUm H$ê$Z Úmdm. Z [Xë`mg nwT>| ì`mOgwÕm§ XoD§$.
`mAÝd |̀ boI ¿`mdm. Ë`mg … ò{df`tMr {dZ§Vr nydu ‘hmamOm§g {b{hbr H$s¨
n§Mdrg hOmam§Mm Om~ ~mobÊ`m§V Ambm Amho. Ë`mà‘mU| gaH$ma Amkmhr Ambr.
Ë`mMo Kam§V EodO XoÊ`mg OmJm Amho Zmhr ho gd© ‘hmamOm§Mo Ü`mZm§V Amho.
gaH$ma Amkog COa Zmht. {ZXmZ Ë`m§gr ~mobU| ~hþV Ho$b|. ZOamÊ`mMo EodOmg
ì`mO {bhÿZ ¿`md|. na§Vw Om~ gwYaVm Z {XgVm§ gdmªZw‘V| H$s¨ Om~ VwQ>Vmo Voìhm§
AmUIr ~mobU| H$ê$Z nm§M hOma én ò ZOamUm OmñV R>amdyZ {Vgm hOmamMo
{bIV§J H$ê$Z KoVbo. H$b‘ 1

..............
5

gXahÿ nm§M H$b‘| CJdyZ KoD$Z Ë`m§OH$S>o Amnë`mH$Sy>Z am. Zmamo Am~mOr {Zg~V
ear’$^mB© d am. amKmon§V ^mD$H$S>rb Zaha ~mnyOr, H$‘m{dgXmamH$S>rb am. H¥$îUmOr
‘hmXod Ago {ÌdJ© H$maHy$Z nmR>dyZ ‘m¡Oo S>mò br VmbwHo$ nR>ma òW| AmUmoZ M§ÐmdVmMm



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 450

‘wŠH$m‘ H$a{dbm. VoWyZ Amåhr ga§Om‘ gwÕm§ ‘m¡Oo {~g‘ VmbwHo$ nR>ma òWo OmD$Z ‘wŠH$m‘
Ho$bm. M¡Ì ewÕ 4 g ôQ>rMm {ZûM` H$ê$Z ‘§S>irgwÕm§ nwT>| Jobr. PmSy>Z ga§Om‘gwÕm§
òW| `mdo, Va ‘hbmg CnÐd bmJob. åhUyZ VmbwHo$ qnnë`mZOrH$ Zmam`UJS> òW| òD$Z

gS>oM Ambm|. g‘mJ‘| ñdma XrS>e|n ª̀V d nm`‘mUg| e|gdme|n ª̀V hmoVr. {VH$Sy>Z M§ÐmdV
Ambo. Ë`mOg‘mJ‘| ga§Om‘ eoXrS>e| ñdma d bmoH$ d nm òMr ‘mUg| VrZe| Mmae| nmdoVm|
hmoVr. ôQ>r ìhmd`m Ë`m§Mo Am‘Mo A§Va ~mUmM| Img am{hbo. gmdH$ma ‘§S>ir Ë`mg
ôQ>md`mg nwT>| Jobr Vm| ^dmZrqgJ KmoS>çmImbr CVabm. ôQ> hmoVr BVŠ`m§V Ë`mOH$S>rb

{enm`m§À`m ~§XþH$sMm VmoS>m bmJyZ AmJ bmJbr. XmoZ VrZ ‘mUg| ~hþV Oimbr.
^dmZqgJmMr S>mì`m hmVmMr nmoQ>ar Oimbr. S>mì`m A§Jo Ho$gm§Zm d nmnÊ`mg Am§M
bmJbr. A§Jmdarb nmofmI Oimbm. H$‘aog ~§XþH$sMm gmO hmoVm Ë`mg ‘hmamOm§Mo
H¥$noH$ê$Z Am§M Z bmJbo‘wi| Ë`mMm ~Mmd Ambm. Vo g‘`t Ë`mg XJm ^mgyZ Vadmar
{ZKmë`m Vm| Amnë`mH$S>rb H$maHy$Z Odi hmoVo. Ë`m§Zt ^dmZqgJmg gm§{JVbo H$s¨
AmåhmH$S>rb XJm H$amd`mMr MmbM Zmhr. Vwåhr Amngm§V emoY H$amdm. Ë`mOdê$Z
‘ema{ZëhoZt emoY H$aVm§ Ë`mMoM {e~§XrMo ‘mUgmMo qgJmS>çmg Xmê$‘wi| VmoS>m bmJyZ
AmJ KoVbr. åhUmoZ VmH$sX XoD$Z Vadmar ‘oUm§V KmVë`m. Ë`m JS>~S>tV gmdH$ma Odi
hmoVo., Ë`m§Mohr nm§KéUmg Am§M bmJbr. ‘hmamOm§Mo àVmnoH$ê$Z I¡a Omhbr. Z§Va
‘ema{ZëhoZt gm§JyZ nmR>{db| H$s¨ ôQ>rMm ‘whÿV© OmD§$ XoD§$ Z ò. Ë`mdê$Z nañna| ôQ>r
hmoD$Z Ë`mg g‘mJ‘| KoD$Z ~goë`mMo ‘wŠH$m‘t Ambmo. XmoZ {Xdg amhÿZ Ë`m§Mo eara
ñdñW Omb|. Cnam§{VH$ gaH$ma Amkoà‘mUo ~mobU| hmoD$Z gaH$mar XñVEodOt H$mJXnÌ
‘r Amnbonmet KoVbo. CR>§Ìr nÌ Ë`mMo Jm§dMo Ë`m§Mo hdmbt Ho$b| Am{U gaH$maMr dñÌ|
Ë`mg d Ë`mMo ‘§S>irg {Xbt. nañna| gÝ‘mZ hmoD$Z gaH$ma ZOaoMm KmoS>m gma§Jm Ë`m§Mo
~gÊ`mMm Ë`mZ| ZOa Ho$bm d gaH$maMo nmJo dJ¡ao ‘§S>irg Ë`m§Ztht dñÌ| {Xbr.
Ë`mOg‘mJ‘| am. Zmamo Am~mOr d ‘m‘boXmamH$S>rb H¥$îUmOr `m§Obm ‘m¡Oo nJmam
Ohm{JarMm Jm§d Amho VoW| ZoD$Z ~g{db| Amho. gÜ`m§ Vo Jm§d COmS> Amho. amhÊ`mg
Kao ~m§YVrb. Amåhr ‘§S>irgwÕm§ ñdma hmoD$Z am‘nw[a`mg H$mb Ambmo. M§ÐmdVmH$S>rb
XñVEodOt H$mJXmÀ`m ZH$bm d nañna| gÝ‘mZ Ombm. `mÀ`m `mXr godogt nmR>{dë`m
AmhoV, Ë`mdê$Z Ü`mZmg òB©b. gmam§e, ^dmZrqgJmMr Mmb nmhVm§ BVH$m àH$ma KS>mdm
Ag| Zmht. na§Vw hmoUmamZwê$n Mm¡Km§Mo ~w{Õ «̂§em‘wi| gdm}nar Zme Ombm. AmVm§ gaH$ma
MmH$arda bj R>odrb Ago {XgVo, åhUmoZ ‘ema{Zëhog ImVaO‘oMo nÌmMr Amkm H$aUma
YUr g‘W© AmhoV. godogt lwV hmò  ho {dkmnZm. n¡dñV N>.10 a‘OmZ gZ 1204.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 675 29-3-1795 A.D.

Khando Ramaji from Rampura sends the copy of agreement arrived
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at between Bhawansing Chandrawat and the Sarkar. Incidentally he

describes how the visit took place etc.

A. Z§. 676 lr

Vm. 20 E{àb, Bgdr gZ 1795

I§S>mo ~m~wamd ̀ m§OH$Sy>Z ‘mVmolr A{hë`m~mBªg nÌ {deof. Amkoà‘mU| ~mH$sMr `mX
‘hmXOr n§Vmnmet nmR>{dbr Amho, Vo Ü`mZm§V AmUyZ ~mH$sMm EodO Am‘Mo ’$m{Obm§V
bmdyZ Úmdm, åhUOo XmaZmXma Agmå`m ẁ³Vrà ẁ³VrZ| XmoZ VrZ dfmªV dgyb KoD§$,
gmho~thr nydu g‘j Amkm Ho$br hmoVr H$s¨, ~mH$sÀ`m `mXr Amë`m åhUOo ’$mOrbmMm
{ZH$mb H$ê$Z XoD§$. Var `mXr nmR>{dë`m AmhoV. Vmo EodO ’$mOrbm§V bmJboZr Am‘Mr
{Z^mdUr hmoD$Z bÁOm amhrb. åhmVmanUt Am~«w amhrb. nydunmgyZ bm¡{H$H$mg MT>{db|
Vmo g‘` {Z^mdbm nm{hOo. òW| gaH$mar OmgyX damVrda Ambm Amho. Vmo {ZË` nmUr
~§X H$[aVmo, ^moOZ hmoD§$ XoV Zmhr VoU|H$ê$Z ‘mPr Aà{VîR>m hmoVo. h| g§ajU H$aU|
‘hmamOmg AJmY Zmhr. gaH$mam§V H$amoS>mo§À`m KS>m‘moS>r hmoVmV VoW| ‘mPm AW© Vmo {H$Vr?
‘r lr‘§V H¡$. amdgmho~m§Mm ñWm{nV Amho. Ë`mMm A{^‘mZ gmho~mg Agmdm. Am‘Mo
g§H$Q> `m H$mit Xÿa H$aUma gmho~ g‘W© AmhoV. lwV hmò  ho {dkmnZm.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 676 20-4-1795 A.D.

Khando Baburao to Ahilyabai. Account-sheets, as ordered, are

submitted. I am now old, and look up to you for protection as my guardian.

A. Z§. 677 lr

Vm. 30 ‘o, Bgdr gZ 1795

VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z am‘amd AßnmOrg nÌ {deof. Vwåhr nÌ nmR>{db|
Vo nmD$Z ‘OHy$a Ü`mZmg Ambm. gmho~m§Mr Amkm KoD$Z ñdma Omhbm| Vo g|Yì`mMo KmQ>mZ|
Á òîR> ewÕ 3 Jwédmat aodm X{jUVrat XmIb Omhbmo. Vo amoOt {XZewÕr Mm§Jbr ZìhVr
`mO‘wi| {VH$S>oM amhÿZ ewÕ 5 nwî`mda ‘§Xdmat Xmoàham§ AbrH$S>o òD$Z lr‘§V ‘mVmolr
gmho~m§Mo Xe©Z KoD$Z ñWyb‘mZ| bT>mB©M| dJ¡ao dV©‘mZ {ZdoXZ Ho$b|. H$mb a{ddmat XmoZ
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doim§ OmD$Z òÊ`mMm CnH«$‘ Ho$bm AmUIr Xmo, Mm¡, amoOm§V XmoZ VrZ ~¡R>H$s¨V Am{XA§V
dV©‘mZ {ZdoXZ H$ê$Z ‘OuMo ^md Ogo AgVrb Vg| {bhÿZ nmR>d§y. BH$S>rb CîUH$mi
^mar. ‘mVwlr gmho~m§Mo eara Ae³V Vem§V ‘mgnj g‘mYmZ Zmht. Ádam§e Amho `mO‘wi|
H$MoarMm amßVm ~hþVoH$ ZgVmo. H$mbnmgyZ Áda A{YH$ Amho. `mO‘wi| ‘Ou {Xbm~mhoa
Amho. Xmo amoOm earat ñdñWVm Ambr åhUOo àg§J nmhÿZ {dZ§Vr H$arZ. Ë`mObmhr ‘ZZ
{VH$S>rb AmhoM. eara àH¥$Vr ZrQ> Zmhr `mObm Cnm` H$m`? ‘mJmhÿZ g{dñVa| {bhÿZ
nmR>dy. amOlr g§VmOr ~m~mhr AÚm{n Ambo Zmhr. Vohr Xmo, Mm¡, amoOm§Zt òVrb Vmoda
‘mVwlr gmho~m§Mr ‘Ou H$m§htet ZrQ> hmoB©b Ago {XgV|, åhUmoZ {dñVma| {b{hbo. Eo{g`mg
AbrH$S>o VrW©ê$n ‘mVmolr gmho~ `m§Mo earat Amamo½` hmoD$Z ‘Ou ZrQ> OmhbrM Agob.
{Ma§Ord amOlr g§VmOr hmoiH$ahr g|Yì`mhÿZ òUma hmoVo Vohr Ambo AgVrb. Ë`m§g
BH$S>rb IMm©Mr AS>MU dJ¡ao Am§Vrb ~marH$ ‘moR>o {dMma Vwåhm§et ~mobÊ`m§V Ambo
AmhoV Ë`m AÝd |̀ g{dñVa| VrW©ê$n ‘mVmolrgmho~m§g lwV H$ê$Z ‘Ou àgÞ amhÿZ ~hþV
{Xdg Z bmJVm§ IMm©Mm dJ¡ao bm¡H$a ~§Xmo~ñV hmoD$Z àg§Jmg Cn`moJr nS>ob. M§XrMo
dJ¡ao ZmJo {ZË` hmoVmV. `mOH$[aVm§ {Ma§Ord amOlr g§VmOr hmoiH$a d Vwåhr
‘mVmolrgmho~m§Mr ‘Ou àgÞ nmhÿZ {dZ§Vr H$ê$Z AW© KS>o V| gËda H$aU|. admZm M§Ð
22 {OëH$mX gwê$gZgrV{VgZo‘`md-Ab’$. ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

nigrH$a {XdmU aoH$m°S>©

No. 677 30-5-1795 A.D.

Tukojeerao Holkar to Ramrao Appaji : Acknowledges receipt of his

letter in-forming of the illness of Ahilyabai; requests Ramrao to open up

the subject of money when he finds her in better health and mood, in

conjunction with Santaji Holkar.

A. Z§. 678 lr

Vm. 15 OyZ, Bgdr gZ 1795

‘mVmolr A{hë`m~mB© `m§OH$Sy>Z {M. VwH$~m hmoiH$am§g nÌ {deof. Vwåhr nmR>{dbob|
nÌ nmdyZ boIZmW© AdJV Omhbm. AmoT>rVmS>rMo àH$ma g‘OyZ ì`dñWm H$amdr `mñVd
amOlr am‘amd AßnmOr nmR>{db| Amho. g{dñVa| {dZ§Vr H$aVrb åhUmoZ {b{hb| d
‘ema{ZëhoZrhr gmÚ§V {ZdoXZ H$ê$Z AmO‘mgmÀ`m dJ¡ao `mXr{~Xr g‘Om{dë`m. Eo{g`mgr
VoWrb AmoT>rVmS>rMo AW© {bhmd| Voìhm§ g‘Omdo Eog| Zmhr, Amnbo Ka Amnë`mg hOma
H$mogm§dê$Z {XgVM Amho, AmoT>rMm àH$ma. Ë`mg VyV© ‘hmb Ë`mg ‘moR>r namH$mð>m Xþgmbm
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agXm KoVë`m åhUOo VWm am{hbr Zmhr, ‘m‘bVrÀ`m Kmb‘obrhr Ho$ë`m Var Xþgmbmg
Am{UH$ n¡H$m H$moUr XoUma Zmht, Ë`mAWu OwZo ‘m‘boXmam§Mr bmIm|Mr ZwH$gmZr H$ê$Z
{~Zì`mOr bmImoM én ò XoU| Ë`mÀ`m Kmb‘obr Ho$ë`mZ| pñWV amhV Zmhr; `mñVd
Ë`mObmM nÌ| nmR>dyZ Amnë`mnmgt ~mobmdyZ AmUyZ JmoS> ~mobyZ Ë`m§Mo h[aÐ d ‘hmbmMo
AO‘mg g‘OyZ Vw‘Mo Ë`m§Mo {dMma| Mma én ò H$‘~oer R>oamdyZ ‘m‘bVr Ë`m§À`m Ë`m§OH$S>o
~hmb R>odyZ EodOmMm {ZH$mb H$ê$Z KoD$Z ‘hmbt ‘mJ©ñV H$aU|, Aem arVrZ| ~§Xmo~ñV
Ho$ë`mZ| Ë`m§Mr Wmo~ amhÿZ ‘hmbÀ`m Am~mXrV A§Va Z nS>Vm§ gaH$maMmhr AW© KS>Vmo.
Xm¡bVrÀ`m AmoT>r ‘moR>çmM AmhoV, hçm Ho$di ‘hmbmda dmaVmV Eog| Zmht. ò{df`tMo
~§Xmo~ñV gaH$mam§VyZ Omhbo nm{hOoV `mMo n`m©̀ o AJmoXa EH$ XmoZ doim§ nÌt {b{hb|M
Amho d hëbthr ‘ema{Zëhogr ~mobÊ`m§V Am{Ubo Amho ho g{dñVa| ~mobVrb. ‘ZZ H$ê$Z
Ë`m AÝd |̀ gaH$mam§V amOlr ~mimOrn§V ZmZm§gr ~mobyZ ~§Xmo~ñV XmoÝhr Xm¡bVrMr g‘mZVm
hmodyZ gaH$maMmH$ar KS>| V| H$aU|; AmYrM Vw‘M| eara Ae³V AmYrì`mYrMr haU|
H$miOr Ho$ë`mZ| A{YH$moÎma earamMr ‘mÌ jrUVm hmoVo, H$moUr n¡H$m XoD$Z AmoT>r dmaVmV
Eog| Zmhr. `mñVd Km~ao Z hmoVm§ qh‘V Yê$Z {‘Omg H$m`‘ R>odyZ gMmoQ>rg OnV Joë`mZ|
B©ûdaM AZwHy$b hmoD$Z gd© JmoîQ>r nma§JV H$arb. qMVm Z H$aU|. Amåhm§g amÌ§{Xdg
qMVZ {VH$S>rbM Amho, VoWrb Wmo~ am{hë`mZ| gdmªg Mm§Jbo Eogo OmUyZ AmOn ª̀V
KS>boë`mg A§Va Ho$b| Zmht d nwT>|hr MwH$md`mMo Zmht. H$mnS>m{df`t {b{hb| hmoVo
Ë`mOdê$Z, IarXr hmoD$Z Ambr. Ë`mMr admZJr ‘ema{Zëho g‘mJ‘| C§Q>o dJ¡ao OmãVm
XoD$Z Ho$br Ago. Ë`mÀ`m ̀ mXr Abm{hXm AmhoV. Ë`mà‘mU| gm§̂ miyZ KoD$Z CÎma nmR>{dU|.
ñdmarVrb é‘mb òW| hmoVo, Vo amOlr ‘{hnVamd {Ja‘mOr g{hV nmR>dmd`m{df`t EH$
XmoZdoim§ {b{hbo hmoVo. Ë`mdê$Z C§Q> dJ¡ao ga§Om‘ XoD$Z ‘ema{ZëhoMr admZJr Ho$br Ago.
amm. M§Ð 27 {OëH$mX gwégZ grV{VgoZ ‘`mdAmb’$. ~hþV H$m` {b{hU| ho Amerdm©X.
‘moV©~gwX.

g§ñWmZ nigr òWrb {XdmUmMo XßVa

No. 678 15-6-1795 A.D.

Ahilyabai to Tukojeerao : Exhorts him to take heart, and open the

subject of “relations between the Holkar and Scindia” to Nana Fadnavis.

A. Z§. 679 lr

Vm. 18 OyZ, Bgdr gZ 1795

‘mVmolr A{hë`m~mBªH$Sy>Z am. am‘amd AßnmOrg nÌ {deof. bmjmVob earamg
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bmdë`mZ| Xmh e‘Z hmoVmo åhUyZ ldUm§V Ambo. g~~ Ë`mMm Vbme hmoD$Z gaH$mam§V
à{dîQ> Omhb| nm{hOo. `mH$[aVm§ Vwåhr nw{U`mgr Joë`mda amOlr ~mimOrn§V ZmZm `m§Obm
nwgyZ Ë`m§OH$Sy>Z AWdm eham§V d¡Ú dJ¡ao AmhoV. Ë`m§Onmer g§J«hr Agë`mg nmdeoa
AmXeoa {‘iob Vo KoD$Z ‘wOaX H$m{eXm~amo~a ObX nmR>dyZ XoU|. admZm M§Ð 30 {OëH$mX
~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

{XdmU nigrH$a aoH$m°S>©

No. 679 18-6-1795 A.D.

Ahilyabai to Ramrao Appajee (Palshikar) : Please arrange to send

us Laksha oil as much as can be secured in Poona. It cools heat.

A. Z§. 680 lr

Vm. 23 OyZ, Bgdr gZ 1795

‘mVmolr A{hë`m~mBªH$Sy>Z am‘amd AßnmOrg nÌ {deof. Vwåhr ~bH$dmS>m òWyZ
Hy$M H$ê$Z Joë`mda ‘mJu nmD$g bmJbm. VoU|H$ê$Z XßVaÀ`m H§$R>mirg H$m§ht nmdgmMm
Agma bmJbm, åhUyZ {d{XV Omhbo. Ë`mdê$Z h| nÌ boIZ Ho$b| Ago. Var Vwåhr EH$
‘wŠH$m‘ H$ê$Z H$mJX {^Obo AgVrb Vo dmidyZ BV{H$`mda ‘mJmªMm OmßVm Mm§Jbm
H$ê$Z nwÝhm Z {^OoV Eog| H$aU| d ñdmarH$[aVm§ EH$ C§Q> AmUmdm d ~waUrg d ‘mo‘Om‘o
gw‘mar Mma `mà‘mU| nmR>{dbo AmhoV. gm§̂ miyZ KoD$Z CÎma nmR>{dU|. admZm M§Ð 5 {OëhoO
gwê$ gZ grV{VgoZ‘`mdAmb’$. ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

nigrH$a {XdmU `m§Mo XßVa

No. 680 23-6-1795 A.D.

Ahilyabai to Ramrao Appajee : There was rain-fall on your way. The

rain spoilt the Duftar. Pieces of new cloth are sent. Please make good

arrangements for your travel, and then start.

A. Z§. 681 lr

Vm. 13 AmJñQ>>, Bgdr gZ 1795

H$meramd hmoiH$am§H$Sy>Z VwH$moOramd `m§g nÌ {deof. bmoH$m§Mm EodO nm§M bj
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én ò AO‘mgo XoU| Ë`mn¡H$s¨ VrW©ñdê$n ‘mVmolr ~mB©gmho~m§Zt Ama§̂  H$amd`mg XrS>
bjmÀ`m damVm H$ê$Z {Xë`m. ‘mJyZ H$mi hmoUma Ë`mMo nydu XmoZ amoO VrW©ñdê$n amOolr
g§VmOr ~m~m§g XoÊ`m{df`t dJ¡ao {H$Ë òH$ àH$ma| {Zadm{Zad Ho$br, Ë`mdê$Z Ë`m§Zt XmoZ
bjmÀ`m damVr H$ê$Z {Xë`m.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 681 13-8-1795 A.D.

Kashirao Holkar to Tukojeerao : We owe a debt of about 5 lacs.

Ahilyabai has taken the matter into serious consideration; and as a mark

of a beginning she has passed notes of a lac and a half etc. Santajee Baba

was taken into confidence, and final arrangements were talked about.

A. Z§. 682 lr

Vm. 4 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1795

1 {dûd§̂ aXmg `mMo am‘nwam òWyZ H$meramd hmoiH$am§g nÌ {deof. lr‘§V ‘mVmolr
gmho~m§M| dV©‘mZ BH$S>o H$ië`mda gdmªMo Y¡̀ © OmD$Z na‘ Xþ…I àmßV Pmb|. BÀN>m
B©ûdamMr. Ë`mbm H$moUmMm Cnm` Zmhr. BV…na gdmªg AmYma gmho~m§Mo MaUm§Mm Amho.

2 H¥$nmiqgJ `mMo am‘nwam `oWyZ H$meramd hmoiH$am§g nÌ {deof. lr‘§V ‘mVmolr
~mB©gmho~m§Zt H¡$bmgYm‘ Ho$ë`mMo dV©‘mZ Ambo. ̀ oU|H$ê$Z IoX àmßV Pmbm. Ë`mMm
Vnerb {dZ§VrnÌt {bhÿZ ’$m`Xm Zmhr. B©ûdao ‘moR>mM Zme Ho$bm. gdmªMo N>Ì Jobo.
`m JmoîQ>rg H$moUmMm Cnm` Zmhr. AmVm gdmªMo N>Ì lr‘§V amOlr gŵ oXmagmho~ AmhoV.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 682 4-9-1795 A.D.

Vishwambhardas and Kripalsing both from Rampura express their

great grief to Kashirao Holkar on the death of Devi Ahilyabai.

A. Z§. 683 lr

Vm. 5 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1795

amoOH$sX© N>.20 g’$a 1205 ’$gbr. Jê$S> nwamUm AmYma|. ""VrW©ê$n ~mB©gmho~
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H¡$bmgdmgr Pmë`m. Ë`m§Obm nabmoH$ gwImW© Am‘«d¥j XmZ H$amdo `mMm {dYr''
Jê$S>nwamUt Amho. Ë`mOdê$Z …

‘m¡Oo ^moJm§d VmbwHo$ gaH$ma {~OmJS> òWrb J§Jm~mJ|Vrb, XmoZ Am‘«d¥j ‘m§YmVm
òWrb ‘mohZ^Q> ~m~ŵ Q> ì`mg `m§g XmZ {Xbo.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 683 5-9-1795 A.D.

Tukojeerao grants two mango-trees of the Ganga-baug (Mauza

Bhongaon, Sarkar Bijagarh) to Mohanbhat Vyas for the salvation of Devi

Ahilyabai’s soul. (according to the dictates of Sri Garud Purana.)

A. Z§. 684 lr

Vm. 20 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1795

lr‘§V VwH$moOramd `m§OH$Sy>Z am‘amd AßnmOrg nÌ {deof. {Ma§Ord amOlr
H$meramd ̀ m§g Á`mMo H$m‘ Ë`mMo hmVo KoD$Z H$ma^ma Vwåhm§g KoD$Z H$aÊ`m{df`t OmVog‘`t
g‘j Amkm H$ê$Z {Ma§Ordmg {b{hÊ`m§V Ambo Amho Am{U hëbthr boIZ Ho$bo Ago.
Var Vwåhr Xÿa§Xoer H$ê$Z Omo H$ma^ma VoW| H$V©ì` Ë`mO{det AJmoXa gaH$mam§V {bhÿZ
gaH$maMr Amkm ZoD$Z H$arV OmU|. òWrb AmkoIoarO H$moR>rbhr ‘m‘ë`mMr Kmb‘ob
AWdm bhmZ ‘moR>o H$m‘mMr ’o$a~Xbr AJa damV EH$ê$n Z H$aU|. noeOrnmgyZ H$mJXnÌ
nwVm© H$aUo Vmo amOlr ~m~mOr AZ§V H$arV Amë`mà‘mU| H$aVrb. Vwåhr Ë`m§V ‘Z Z
Km{bVm§ Amnbo AmohÚmM| H$m‘ d VoWrb H$ma^ma H$ê$Z hmoB©b dV©‘mZ Vo Xa n¡ {b{hV
OmUo§. admZm M§Ð 15 a{dbmdb. ‘moV©~gwX.

nigr aoH$m°S>©

No. 684 20-9-1795 A.D.

Tukojeerao to Ramrao Appajee. Kashirao should get exact work

done from persons appointed on each post. You must first 'refer matters

to us and then do as we may desire. Babajee Anant will transact business

as before.

A. Z§. 685 lr

Vm. 22 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1795
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lr‘§V VwH$moOramd hmoiH$am§H$Sy>Z am‘amd AßnmOrg nÌ {deof. {‘ñQ>a ~mB©S> B§J«O
`mMm ~§Jbm ‘hoûdat Amho. Ë`m ~mJm§Vrb emH$^mOr dJ¡ao {OdmOr {Ja‘mOr YQ>mB© H$ê$Z
ZoVmo Ë`mObm B§J«OmH$S>rb ‘mUg| ‘Zm H$arV AgVm§ EoH$V Zmhr, åhUmoZ {d{XV Pmb|.
Ë`mdê$Z h| nÌ Vwåhm§g {b{hb| Ag|. Var B§J«OmMo ~mJm§Vrb gaH$mar dJ¡ao {OdmOr {Ja‘mOr
`mObm Ý`md`mMo à`moOZ H$m`? `mCna Ë`mObm {ZjyZ VmH$sX H$aU|. B§J«OmMr ‘mUg|
~mJmMm OmßVm H$aVrb Ë`m§Obm {XŠH$V Z nS>o, V| H$aU|. admZm N> 8 a{dbmdb ‘moV©~gwX.

nigrH$a aoH$mS>© g§. {d ŷVo

No. 685 22-9-1795 A.D.

Tukojeerao Holkar to Ramrao Appajee : We learn that Jiwajee

Girmajee takes away vegetables etc., from the Maheshwar garden of Mr.

Boyde. He should be ordered not to do so in future.

A. Z§. 686 lr

Vm. 2 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1795

lr‘§V VwH$moOramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z am‘amd AßnmOrg nÌ {deof. lr‘§Vm§H$Sy>Z
H¡$bmgdmgr VrW©én ‘mVmolr ~mB©gmho~m§nmet d{H$brMo H$m‘mda amOlr Ho$gmo {^H$mOr
hmoVo. àñVwV Ë`m§OH$S>rb amOlr H$Mmo OZmX©Z H$maHy$Z AmhoV. Ë`mMr d{hdmQ> MmbV
Ambr Ë`mà‘mU| nwT>| Mmbbr nm{hOo `mOH$[aVm§ {Ma§Ord amOlr H$meramd `m§Obm {bhÿZ
ho nÌ Vwåhm§g gmXa Ho$bo Ago. ‘mVmolr gmho~m§Mo H«$‘mà‘mU| MmbdyZ Jm¡a H$arV OmU|.
ho {dZ§Vr ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 686 2-10-1795 A.D.

Tukojeerao to Ramarao Appaji : Kacho Janardan is, at present,

working as ambassador of the Poona Court with us. His comforts should

be well looked after, as before.

A. Z§. 687 lr

Vm. 10 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1795
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amoOH$sX© lr‘§V gŵ m VwH$moOramd hmoiH$a … lr‘§V noedo `m§OH$S>rb hþOao d H$merX
Zonmimg lr em{bJ«m‘ AmUmd`mg nwÊ`mhÿZ ‘hoûdat Ambo Ë`mg BZm‘ nmofmI dJ¡ao.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 687 10-10-1795 A.D.

Inam and dresses were distributed to the Huzres etc., of the Poona

Sarkar who were on their way to Nepal to fetch Shree Shaligram.

A. Z§. 688 lr

Vm. 20 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1795

VwH$moOramd hmoiH$am§H$Sy>Z am‘amd AßnmOrg nÌ {deof. VoW| bhmZ ‘moR>r ‘§S>ir
{‘iyZ H$ma^ma ~hþVOU H$[aVmV. òU|H$ê$Z H$moUVmhr H$ma^ma gmoB©Mm Z hmoVm§ ~mô mQ>
‘Zñdr òVmV. `mOH$[aVm§ H$moUr EH$mg H$ma^mam§V Z KoVm Vwåhm§g d am. ~m~mOr AZ§V
`m§g KoD$Z H$ma^ma H$aÊ`m{dgt {Ma§Ord am. H$meramd `m§gr boIZ H$ê$Z h| nÌ Vwåhm§g
{b{hb| Ago. Var Vwåhr {Ma§Ordmg gm§JyZ VoWrb ‘§S>itn¡H$s¨ H$moUr EH$mg H$ma^mam§V
Z KoVm§ d em{JXm©Mo gm§{JVë`mMo Z EoH$Vm§ Vwåhr d ~m~mOr AZ§V Omo H$ma^ma H$V©ì`
Vmo g‘OmoZ KoD$Z {Ma§Ordmg g‘OmD$Z H$moUo{det eãX Z ò, gaH$ma ZwH$gmZ Z hmò
Aem MmbrZ| H$arV OmU|. Zmgë`m, {~KS>ë`mMm Om~gmb Vwåhmg nwgmdm bmJob. daH$S>
{H$Ë òH$ ‘OHy$a {Ma§Ordmg boIZ Ho$bo AmhoV Ë`mAÝd |̀ dV©UwH$s¨V AmUU|. admZm M§Ð
6 a{dbmIa ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 688 20-10-1795 A.D.

Tukojeerao to Ramrao Appajee : My son Kashirao has been

instructed to consult you and Babajee Anant alone in state-matters. Both

of you will be held responsible if anything goes wrong.

A. Z§. 689 lr

Vm. 27 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1795

VwH$moOramd hmoiH$am§H$Sy>Z am‘amd AßnmOrg nÌ {deof. {M. am. H$meramd BH$S>o
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`md`mM| H$aVrb. ‘mJ| {H$ëë`mMm Om~Vm amIU| `m§g ‘m{hVJma Am{U AmiçmMm ‘mUyg
nm{hOo `mH$[aVm§ ho nÌ {b{hb| Ag|. Var {M. ^ma‘b hmoiH$a `m§Mm VoWrb he‘r
dJ¡ao ‘mUgm§g Amim noeOrnmgyZ Amho. `mOH$[aVm§ Ë`mg hmVmImbt R>oD$Z {H$ëë`mMo
Mm¡H$s nmhè`mMm ~§Xmo~ñV Ë`m§OH$S>o gm§JyZ Vwåhrhr XoIaoI H$arV OmU|. admZm. M§Ð
14 O‘m{Xbmdb ‘moV©~gwX.

aoH$m°S>© {XdmU nigrH$a

No. 689 27-11-1795 A.D.

Tukojeerao to Ramrao Appajee : Kashirao may be thinking of

coming here. You should take Bharmal Holkar under you who is well

trained up in matters of good order and management.

A. Z§. 690 lr

Vm. 16 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1796

~mbmOr amdOr `mMo am‘nw[a`mhÿZ lr‘§V H$meramd hmoiH$am§g nÌ {deof …
^dmZrqgJ M§ÐmdV `mObm H¡$bmgdmgr ‘mVmolr ~mB©gmho~ `m§Zt ImVaO‘m H$adyZ àJUo
‘OHw$at AmU{dbm d nR>mamda ‘m¡Oo nJmam òW| nmJm ahmd`mg {Xbr. VoWrb nmUr bmJV|.
~hwV l‘m§V Amho d nm§M Jm§d Ë`mMo Ohm{Jarn¡H$s¨ XþO©ZqgJ M§ÐmdV `m§OH$S>o AmhoV
Vo ‘mPo ‘OH$S>o Xodmdo. EH$ df© Pmbo. AmVm X‘ {ZKV Zmhr. ha H$moR>| H$mbhaU H$arZ
åhUVmo. CRy>Z Joë`mg gÜ`m ‘hmbm§V ’§$X C^m amhVmo. Ë`mg nm§M 5 Jm§d na^ma|
XþO©ZqgJm§H$S>o AmhoV Vo Ë`m§OH$S>o MmbVo ìhmdo. h| Z Omë`mg OmVmo Amho. Amkm òB©b
Ë`mà‘mU| H$ê§$.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 690 16-2-1796 A.D.

Balajee Raojee from Rampura to Kashirao Holkar : Bhawanising

Chandrawat demands that 5 of his villages given over to Durjansing

should be returned back to him; otherwise he proposes to leave the

territory: this plan would produce unrest. We solicit your orders.

A. Z§. 691 lr

Vm. 23 E{àb, Bgdr gZ 1796
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Zmamo {gÕoûdamH$Sy>Z hmoiH$a Xa~mam§V nÌ {deof. ewÕ nmo{U©‘m (M¡Ì) Vo {Xdet
XmoZ àha {Xdgmg XmXm JOao `m§Mo òW| ‘y{V©ñWmnZm hmoV AgVm§ dmS>çm~mhoa JmaX {e~§Xr
d Vmo’$m CËgmhmg C ô AgVm§ {‘ñQ>a ~mB©S> `m§OH$S>rb {’$a§Jr 10 Xhm Agm‘r V‘mem
nmhmd`mg dmS>çm§V Mmbbo. ‘Zm H$[aVm§Zm ~i|M aoQ>maoQ>r H$aVm§ H$Q>H$Q> Omhbr. e§̂ a
‘mUyg R>ma d eogdmgo OI‘r. Jm§dMo V‘me~rZn¡H$s¨ EH$ ~m`H$mo d XmoKo ~«m÷U ‘mabo
Jobo. AS>Mm àha Z§Va {Zdi Ombo. AmO qeÚmH$S>rb H$Q>H$Q> {XgV|. ‘moJbm§Mm Hy$M
hmoD$Z H$dS>rÀ`m ‘wŠH$m‘t Jobo Ago bm¡{H$H$m§V {XgV|. na§Vw AmVyZ ~oV H$m` Amho `mMm
A§V bmJV Zmht. {ZXe©Zmg òB©b V| Iao.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 691 23-4-1796 A.D.

Naro Siddheshwar to the Holkar Durbar : Ten Firangees in service of

Mr. Boyde forced their way into the hall of Mr. Dada Gajre when the cer-

emony of an idol-installation was to take place. This resulted in casualties.

It is reported that the Mogul army went to Kawadi in camp.

A. Z§. 692 lr
Vm. 7 OyZ, Bgdr gZ 1796

lr‘§V H$meramd hmoiH$am§H$Sy>Z am‘amd AßnmOtg nÌ {deof. amOlr ‘ohVm N>~rbam‘
O`nwaMo g§ñWmZt gaH$mam§VyZ d{H$brMo H$m‘mda AmhoV. Ë`mg Ë`mObm IMm©H$[aVm§ ‘hoûda
EodOr amOlr ̀ ogmOr I§S>oamd ̀ m§Oda XmoZe| én`m§Mr damV {Xbr Amho, Va damVrà‘mU| EodO
‘ema{Zëhog Oê$a nmdVm H$aU|. admZm M§Ð 1 {OëhoO ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 692 7-6-1796 A.D.

Kashirao Holkar to Ramrao Appajee : Mehta Chhabilram is

appointed ambassador at Jeypore. Yesajee Khanderao is asked to pay him

Rs. 200/- Please see that this is done.

A. Z§. 693 lr

‘w. h¡Ðm~mX Vm. 8 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1796
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ZmJmoamd bú‘U `m§Mo lr‘§V H$meramd hmoiH$am§g nÌ {deof. gdmB© ~mOramdm§Mr
H$s¨, àmUË`mJ hmoB©b CÎm‘. na§Vw H$mamJ¥ht H$moR>da Agmdo?

1 Z~m~gmho~ {dMmaVmV gŵ oXma ~m¡ÕmdVma Yê$Z AmhoV `mMo H$maU H$moUVo?
‘r O~m~ {Xbm ""gmå`Vog gbmh ‘gbVrg H$moUVm nwéf Amho H$s¨, Ë`mgr ̂ mfU| H$amdr?
EH$ ZmZm d harn§V Ë`m§Mr Vo Xem. `mñVd g‘` nmhÿZ AmhoV.''

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 693 8-9-1796 A.D.

The Hyderabad ambassador to Srimant Kashirao Holkar. The Nizam

asks the reason of your father’s present silence regarding the Peshwaship.

A. Z§. 694 lr

Vm. 23 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1796

lr‘§V VwH$moOramd `m§OH$Sy>Z am‘amd AßnmOrg nÌ {deof. amOlr {M‘mOr ~wio
`m§OH$S>rb àJUo {MIbXo d Pm~do, òWrb OßVr H$ê$Z Ë`m H$m‘mda gaH$mam§VyZ amOlr
~id§V Am~mOr `m§Obm admZm Ho$bo Vo Vwåhmnmet Ambo AgVm§ AÚmn nwT>| admZm Ho$b|
Zmht åhUmoZ {d{XV Ombo, Eo{g`mgr. gaH$mam§VyZ ‘hmbMo OßVrg H$maHy$Z nmR>{dbm Ë`mMo
OmÊ`mg {XdgJV bmJë`mZ| ~wio dgyb KoVrb ho JmoîQ> Mm§Jbr Zmht. `mOH$[aVm§ h|
nÌ boIZ Ho$b| Ago. Var `m Cn[a nÌ nmdVm§M _ema{ZëhoMr admZJr H$ê$Z ‘hmbt
R>mU| ~gdyZ XoU|. admZm M§Ð 21 a{dbmIa ‘moV©~gwX.

g§ñWmZ nigrH$a aoH$m°S>©

No. 694 23-10-1796 A.D.

Srimant Tukojeerao to Ramrao Appajee : We sent Balwant Abajee

to cofiscate Bule’s Parganas. You have not sent him on the spot yet. Send

him with proper military without delay.

A. Z§. 695 lr

Vm. 26 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1796
N>. 24 a{dbmIa gw&& g~m{VgoZ‘`mdAb’$
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lr‘§V H$meramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z nX‘gr amOgr gmdH$mamg nÌ {deof. lr
joÌ ÛmaH$mZmWOr, lr aUgmoS>am`Org VwigrnÌ An©U H$amd`mg Xa amoO.

72 IarXr Vwigr gw‘mao 1440000
28 Vwigr dmhUmam Agm‘r òH$ `mg.

.......
100

e§̂ a én ò òH$gmbm BñVH$~rb gZA~m© {Vg¡Z eHo$ 1715 VmJmBVgZ g~m-
{VgoZ AmIoa gmb eHo$ 1718 EHy$U gmb| Mma 4 Xa gmb én ò 100 à‘mU| é.
400 Mmaeo gXahÿ Mmae| é Xo{dbo AmgVo. Var haram‘ ZaqgJXmg d ‘Zgmam‘ `m§g
XoD$Z nmd{b`mMm H$~O KoU|. Om{UOo N>.24 a. Ia. ~hþV H$m` {b{hU| ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 695 26-10-1796 A.D.

Kashirao Holkar to Padamsey Rajsey : Please pay Rs. 400/-to

Narsingdass and Mansaram for 4 years service of worshipping Shree

Krishna of Dwarka with Tulsee-leaves.

A. Z§. 696 lr
Vm. 4 Zmoìh|~a, Bgdr gZ 1796

lr‘§V VwH$moOramd hmoiH$a ̀ m§OH$Sy>Z am‘amd AßnmOrg nÌ {deof. gm§àV ̀ oW| {ZH$-
S>rMm àg§J ̀ mg‘`t ’$m¡OoMm O‘md hþOya Agbm nm{hOo, ̀ mOH$[aVm§ ho nÌ boIZ Ho$b| Ago.
Var Vwåhr VoWrb ~§Xmo~ñVmg H$m`m©H$maU nmJm bmJVrb {VVŠ`mM R>oD$Z daH$S> {M. ̂ ma‘b
hmoiH$a d am‘qgJ dJ¡ao `m§À`m nmJm ‘moR>çm AmhoV Ë`m BH$S>og admZm H$aU|. àg§J ZmOyH$
Amho. ̀ mñVd qM. am. H$meramd ̀ mO~am~a nmJm ̀ oVrb Ago ‘Zm§V Z Am{UVm§ nÌ nmdVm§M
Hy$M H$ê$Z ‘moR>më`m ‘ObrZ| gËda òD$Z nmohM| Ag| H$aU|. admZm N>. 3 O‘m{Xbmdb
g~m{VgoZ‘`mdAb’$. ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

{XdmU nigrH$a aoH$m°S>©

No. 696 4-11-1796 A.D.

Shrimant Tukojeerao to Ramrao Appajee : Urgency demands a great

military force here. Bharmal and Ramasing have, at their command, a

great number. Please send them immediately.
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A. Z§. 697 lr
Vm. 30 OmZodmar, Bgdr gZ 1797

`mXr lr‘§Vm§Zr dñÌ| d ~hþ‘mZ {Xbm. gwê$ gZ g~m{VgZ‘`mdAmb’$ gZ 1206
‘mho gm~mZ D$’©$ ‘mK‘mg N>.1 ewÕ 2 amoO a{ddma ‘wŠH$m‘ nwU| …

12 lr‘§V ~mimgmho~ (H$meramd,)
5 dñÌ| nm§M. 1 {VdQ> h¡Xa n¡R>Ur, 1 eobm {hadm n¡R>Ur,

{H$ZImn 1, ‘hþÚmOmoS>r 2, EHy$U nm§M …
3 ŷfU|. 1 {ean|M, 1 ‘moË`mMr H§$R>r, 1 OrJm, EHy$U 3
4 Am ẁY|. 2 T>mb, Vbdma 1, hÎmr ZJ 1, KmoS>m 1, EHy$U 4

.....
12

µ  7 am. ~mnygmho~ hmoiH$a ( VwH$moOramdm§Mo nwVUo )
5 dñÌ|. n¡R>Ur 1, Vm§~S>m eobm 1, {VdQ> 1, {H$‘Imn 1, ‘hgwXr 1
2 ŷfUo. H§$R>r ‘moË`mMr 1, 1 {ean|M

....
7

      ....
19

òU|à‘mU| dñÌ| d Amb§H$ma ŷfU| Ambr AgV.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 697 30-1-1797 A.D.

List of ornaments and arms granted to Kashirao and Bapurao Holkar

at the time of the grant of Subhedarship to the former.

A. Z§. 698 lr

Vm. 5 ’o$~«wdmar, Bgdr gZ 1797

Am~mOr I§S>oamd `m§OH$Sy>Z Am~mOrMo Zmd| H$s¨ {deof … AbrH$S>o ‘mgnjm§V
godH$mMm nam‘f© hmoV Zmhr. Ë`mg Ag| Z H$[aVm§ {Za§Va nÌ nmR>dyZ gm§̂ mi H$amdm.
`mZ§Va òWrb dV©‘mZ lr‘§V amOlr ~mimgmho~ lr‘§V amOlr gŵ oXmam§Mr earaàH¥$Vr
jrU dmY©Š`Xem Xm¡bVrg§~§Yt EImXm ~§Xmo~ñV lr‘§Vm§M| hmVyZ Ë`m§Mo XoIV KS>mdm
ò{df`t gdmªM| ‘mZg Am{U OnU| åhUmoZ, VoWyZ {ZKyZ Xa‘Ob J§JmVranmdoVm| òD$Z
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VoW| gŵ oXmam§M| eara ~hþV H$m{hbr, h| dV©‘mZ Eo{H$ë`mdê$Z gS>o hmoD$Z òW| Amb|.
VoM {Xdet bhmZ‘moR>r ‘§S>ir Amnbr EH$Ì H$ê$Z gŵ oXmagmho~m§Zt Amnbm ‘ZmoX` nyU©
Ho$bm. nwT>| lr‘§Vm§Mo hmVyZ EImXr JmoîQ> KS>mdr hm ~oV hmoVmM. Ë`mJmoîQ>rg gmo~Ë`mMrhr
~mb§~mb A§V…H$U©nyd©H$. Xaå`mZ lr‘§Vm§Mo Hw$Qw>§~ {ZdV©ë`m‘wi| d {XZewÕrMo Kmb‘obr‘wi|
XmoZ {Xdg Am{YH$ gm§JyZ ‘mK ewÕ 2 a{ddmat gm §̀H$mit (Vm.29-1-1797)
Xm¡bVr{df`t lr‘§Vm§Mt dñÌ| Ombt. òU|H$ê$Z lr‘§V gŵ oXma gmho~m§Mo nyU© hmoD$Z
àH¥$Vrghr A§‘igo gmdH$me dmQy>§ bmJbo. Amnbo gmè`mM| OnUo BVHo$ {Xdg hmoVo,
Ë`mMohr gmW©H$ lr ‘mVªS>>mZ| Ho$b|. dñÌ| ~hþ‘mZ Ambm Ë`mMr Ambm{hXm Amho, Ë`mdê$Z
H$iob. lr‘§V gm¡̂ m½`dVr AmZ§Xr~mB© EH$-Xmo {Xdgm§Zt lr OoOwarMo ̀ mÌog OmD$Z XodXe©Z
KoD$Z Ambo åhUOo gm¡̂ m½`dVr ^mJm~mB©gwÕm§ Ë`m§Mr admZJr VoW| H$amdr Eogm ~oV Amho.
EH$mXmo amoOm§V admZJr hmoB©b. ewey (JmoqdXamd Jm`H$dmS>) JoboV. Ë`m§Mm g‘oQ> AÚmn
hmoV Zmhr. Im`mIMm©Mm VmU d bmoH$ amOH$maU| H$aVmV òW| `m§VM {Z{eîQ>. Xm¡bV
‘moR>r, YZr H$ma^mar H$miOr H$[aVmV. Amim {‘iyZ n¡gm Vmo {XgoZm. gm§àV OoOyaH$amMo
nwÌm§Zt gmo~Ë`mH$S>o OmÊ`m òÊ`m§V XodOrH$S>rb bj gmoS>{db| h| àeñV Zmht. eodQ> H$moUVo
Wamg OmB©b Vmo Omdmo. amOH$maU| {ZË` Zdr Voìhm {bhmd| H$m`. {ZXe©Zmg òVo {VVH|$
‘mÌ {b{hU|V òV|. Amnbr VoWrb AS>MU ò{df`t `mdVeŠ` `O‘mZmgt ~mobU| V|
~mobVm|. Vohr H$miOr H$[aVmV naÝVw H$moR>| OmJm Zmhr. ~§Xmo~ñV ‘hmbmMm EodO ImD$Z
MwH$bo. òWrb nmJm hþOamV nbQ>Ur hmH$m ‘maVmV. YaÊ`mMr Jm§R>, M§Xr Zmhr. ZmJo
hmoVmV, ho {b{hÊ`mZ| Amnbr [h§‘V amhUma Zmhr, naÝVw H$amd| H$m`? Amho Vg| {b{hU|
àmßV. `mCna bm¡H$aM òD$Z nmohMVrb. YZr Am{b`mda H$miOr Ë`m§Mr Ë`mg AWdm
Vo {bh§ÿ bmJë`mda òWyZ H$aUma H$aVrb. Omb| d¥Îm Vo Zmamo~mVmË`m d ~m~mOr {b{hVM
AmhoV. Zdb{deof KS>ob Vg| {bhÿZ nmR>drZ. lr‘§Vm§H$S>rb ga§Om‘ nÅ>rMm, KmoS>o
Ad¿`mg AmhoV, AmO CÚmMo åhUVmV nwT>| H$moUr hmoV Zmhr. `m Amnbo ‘§S>irMr
^rS> Xa~mam§V nS>mdr Ago Zmhr. VÌm{n Amnbo KaMm Kmoi `m‘wio XoVmo KoVmo Aer
Ad¿`m§Mt ~mobUt AmhoV, `m Cna ò{df`tMm {dMma H$gm h|hr nmhmd|. A{YH$ ‘mg
Ambm Amho. B©ída BÀN>m. Xm¡bVrV AmnU. Voìhm§ òdT>| H$m ©̀ `moOÊ`mM| Amho, gmd©H$mb
nÌt gZmW godH$mg H$amd| `mMr Amkm Ombr nm{hOo. lwV hmò  ho {dkár.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 698 5-2-1797 A.D.

Abaji Khanderao to Abajee : Tukojeerao’s health is declining. Dress

of Subhedarship is granted to Kashirao on 29-1-1797. The general

condition of affairs is going from bad to worse. Disaffection prevails in

the army on account of non-payment.
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A. Z§. 699 lr

Vm. 22 ‘mM©, Bgdr gZ 1797

lr‘§V H$meramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z am‘amd AßnmOtg nÌ {deof. VrW©ñdê$n
‘mVmolr ‘mder~mB© BH$S>o Amë`m‘wi| H$g~o B§Xÿa d ‘hoûda òWrb eoQ> gmdH$ma d dmUr
CX‘r CXmgrZ Omhbo. Vem§V OmJm {^bm^m‘amMm CngJ© bmJVmo `m
XheVr‘wi| {H$Vr EH$ àH$maMo A§Xoeo H$[aVmV åhUmoZ hþOya g‘Ob|. Ë`mdê$Z a`Vrg
ImVaO‘oMr Abm{hXm nÌ| gmXa H$ê$Z ho nÌ Vwåhm§g boIZ Ho$b| Amho, Va Vwåhr B§Xÿa,
‘hoûda òWrb eoQ> gmdH$ma dJ¡ao a`VoMr {Xb^ar ImVaXmñV H$ê$Z Ë`m§Mo ‘Zm§V H$moUVohr
{df`r g§Xoh CËnÞ hmoD§$ Z XoVm§ ehaMo OmßVo ̀ WmpñWV R>oD$Z CXr‘ ì`dgm` n{hë`mnmgmoZ
H$arV Ambo Ë`mà‘mU| H$amd`mg gm§JU|. OmJOmJt ZmŠ`m§Zt KmQ>~§Xr H$ê$Z ^rb^m‘amMo
nm[anË` EH$doi {ZjyZ H$aU|. åhUOo nwÝhm CnÐd hmoD§$ nmdUma Zmhr. a`VoMo ~mô mQ>mÀ`m
Amdm`m BH$S>o ~hþV òVmV. `mOH$[aVm§ ‘mgnj `mÀ`m à`ËZm§V bmJmoZ OoW| ham‘Imoa
AmT>imoZ òVrb Ë`m§Mo nm[anË` {ZjyZ H$ê$Z eham§Vrb dJ¡ao a`V Am~mX amho Ag|
H$aU|. N>. 22 a‘OmZ gw. gZ gdm{VgoZ‘`mdAmb’$. H$imd| ho {dZ§Vr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 699 22-3-1797 A.D.

Kashirao Holkar to Ramrao Appajee : We learn that traders and

merchants there are filled with anxiety regardig safety of life and property.

Please be on diligent search, and punish the offending Bhills etc.

A. Z§. 700 lr

Vm. 3 ‘o, Bgdr gZ 1797

{dZm`H$ ~mOr `m§Mo Am~mOr d ~m~mOrg nÌ {deof. ‘wŠH$m‘ nwU|. Amnbo nÌ
M¡Ì ewÕ 4 Ambo. Ë`mMo CÎma nyduM nmR>{db| Amho. òWo Amë`m {XdgmnmgmoZ lr‘§V
amOlr ~mimgmho~m§g ‘hoûda g§ñWmZMr IMm©Mr Am~mi ’$ma, er‘odoJit d H$ma^mar
`m§g ~mobV Jobmo na§Vw ‘Zmda ¿`md| hr JmoîQ> ‘Zm§V Zmhr. amOlr I§S>mon§V~m~mgt ’$ma
~mobV Jobo. hmò , ~a|, Ag| ~mobVmV. Voìhm§ XmoZ MmaXm§ ~mimgmho~m§g EH$m§Vt JmRy>Z
~hþV àH$ma| ~mobbmo Voìhm§ gmò  H$amdr Ag| ‘mPo {MÎmmV na§Vw Cnm` Zmhr. Voìhm§ gwM{db|
‘r ‘hoûdarM EodO Xo{dU| Ago ~mobyZ Vwåhm§H$S>rb amOlr Zmamon§V `m§OH$Sy>Z g{dñVa|
Vwåhm§g boIZ H$a{db| Amho. Ë`mg AmR> amoO Omhbo. Zmamon§VmM| nÌ nmdb| Agob.
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{hå‘V H$ê$Z emJrX©noemMm d Am~mOrH$S>rb EH$ amoO‘am Xodmdm. nwT>| nmhVM Ahmo.
gmb ‘OHw$a Va àW‘ {Xdg Amho. Am‘Mr admZJr bm¡H$a H$amdr. Eogr nÌ| ~mimgmho~m§g
nmR>{dU|. amOH$s dV©‘mZ ’$magr nÌm§V òVM Agob. ‘Xméb ‘wbyI òWyZ n§Mdrg H$mog
nmdoVm| Jobm Amho. nañna| H$moR>| ewÕVm Zmht. Amnbo `O‘mZmM| eara Ae³V `mO‘wi|
Xm¡bVrg d ñdê$nmg ’$ma H$‘Vr. ~m~mgmho~ doJio OmD$Z am{hbo, Ë`mO‘wi| Ë`mOH$S>rb
CnÐd gaH$maMo naJÊ`m§g bmJVmo. Ë`mbm ajmd`mg Zmht. `O‘mZ åhUVmV d XodOr
åhUVmV Ë`mMr EImXr gmò  H$mT>mdr. ~mimgmho~ H$ma^mar `m§g ò JmoîQ>rMr H$miOr
AmhoM. na§Vw hmoB©b Voìhm§ Ia|. H$hrMm CnÐd J§Jmnma nmdoVm| Jobm. H$moH$Um§V n§Mdrg
H$mogn ª̀V H$hr Jobr. ’$m¡Om nwÊ`m§VM MmVw‘m©g am{hë`m Va bmdUr hmoU| H$R>rU. nbQ>UMo
bmoH$ ~«m÷U ~m`H$m§g CnÐd XoVmV. gmam§e, ~mimOr ZmZm noedo `m§Mo amÁ` Pmë`mnmgyZ
a`VoZ| Ago Xþ…I X{jU|V nm{hb| Zmht. nwT>| H$m` hmoUma ho H$iV Zmhr. {Ma§Ord amOlr
~m~mMm nam‘e© gd©Xm H$arV Omdm. ~hþV H$m` {b{hU| bmô mMr d¥Õr H$amdr ho {dZ§Vr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 700 3-5-1797 A.D.

Vinayak Bajee to Abajee and Babajee : Since my arrival I have been

talking and talking to persons concerned about the state-affairs; but none

seems to take the matter seriously. Money is already overdrawn, and we

are respected nowhere. God alone knows what is in store.

A. Z§. 701 lr åhmigmH$m§V àgÞ

N>. 4 ‘moha‘, Vm. 29 OyZ, B. g. 1797

amOlr ~mimOr `mXd d H$ë`mU ‘ohVm H$‘m{dgXma naJUo Pm~do {Zg~V ~wio
Jmogmdr `m§gr ñZohm§{H$V H$meramd hmoiH$a. amOlr nX‘gr amOgr gmdH$ma `mMo aXH$Ou
ñdmarVyZ ImgJrH$S>rb eoar ZOamÊ`mEodOr Vw‘Mo Zm§d| damV Omhbr, Vmo EodO hm H$mbda
nmdbm Zmht, åhUmoZ ‘ema{ZëhoH$Sy>Z hþOya {dXrV Pmb|. Ë`mdê$Z dgwbmg ImgXa~ma
Agm‘r 2 XmoZ nmR>dyZ h| nÌ gmXa Ho$b| Ago. Var gmdH$ma ‘OHw$a `mMo damVrg
BV…na {XdgJV Z bm{dVm§ ObX ’$S>em H$aU|. ò{det nwÝh… ~mô mQ> òD§$ Z XoU|. Om{UOo
N>. 4 ‘moha‘. ~hþV H$m` {b{hU|. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 701 29-6-1797 A.D.

The Kamavisdars of Zabuwa (on behalf of Buley) are ordered to pay
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the amount of bill made in the name of Padamsey Rajsey, from the

revenue of the Pargana. No delay will be tolerated.

A. Z§. 702 lr

Vm. 2 OwbmB©, Bgdr gZ 1797

gImam‘ amOmam‘ `m§OH$Sy>Z lr‘§V H$meramd hmoiH$am§g nÌ {deof. gm§àV H$mbt
gmo~Vr H$ma^ma amÁ`mMm H$aVmV. ZH$ma Zm‘H$ (ZmZm ’$S>Urg) ‘hmS>mg AmhoV. Ë`m§Mo
gyÌ gd© gaXmam§H$S>o Amho. nwT>| H$m` hmoB©b Z H$io. amOlr naeam‘^mD$ ‘w»` ñWmZt
H$ma^mar. na§Vw noeOrMo H$ma^mamà‘mU| H$m§ht Xm~ Zmhr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 702 2-7-1797 A.D.

Sakharam Rajaram to Kashirao Holkar : Scindia is all in all now

in the central administration. Nana Fadnis is in correspondence with all

the Sardars etc.

A. Z§. 703 lr

Vm. 19 OwbmB©, Bgdr gZ 1797

amOlr ~mimOrn§V ZmZm Jmogmdr `m§gr. gH$bJwUmb§H$aU AI§{S>Vbú‘r Amb§H¥$V
amO‘mÝ` ñZohm§{H$V H$meramd hmoiH$a X§S>dV {dZ§Vr òWrb Hw$eb OmUmoZ ñdH$s` Hw$eb
{bhrV Agmd| {deof. Am‘Mo VrW©ê$nmMm d¥ÕmnH$mi, eara ~hþV jrU Ombo. `mO‘wi|
Xm¡bVrV ~¡Xo~IoS>o hmoD$Z Iam~tV ~hþV Ambr. H$moUo àH$ma| ~§Xmo~ñV hmò , Ë`mg d{S>bm§Mo
{R>H$mUt AmnU Amhm§V. Am‘Mo gaXmarVrb ~B©Xm ‘moSy>Z Xm¡bVrMm ~§Xmo~ñV `WmpñWV
hmoD$Z gaH$ma MmH$ar KS>ob, Aer ì`dñWm AmnU H$ê$Z XoD$Z Xm¡bV Zm§Xdmdr. AmnU
Á`mà‘mU| ì`dñWm H$ê$Z XoVrb Ë`mAÝd |̀ dV©UyH$ H$ê§$. Amk|V A§Va H$ê§$ Var Amåhm§g
lr Hw$bñdm‘rMr, d{S>bm§Mo nm`m§Mr enW Ago. N>. 24 ‘moha‘ g‘mZ{VgoZ‘`mdAmb’$.
~hþV H$m` {b{hU| bmô  Agmo XrOo hr {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 703 19-7-1797 A.D.

Kashirao Holkar to Nana Fndnis : Age and infirmity of my father

have given rise to many a disrupture in our State. We look up to you for
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guidance and pledge word that your directions will be honoured.

A. Z§. 704 lr

Vm. 20 OwbmB©, Bgdr gZ 1797

lr‘§V H$meramd hmoiH$am§H$Sy>Z am‘amd AßnmOtg nÌ {deof. {Ma§OrdmH$S>rb àga
Mh§yH$S>o Omhbm. OmVrZohr Zo‘mS> d ‘mido àm§Vt Omd| Agm BamXm Amho åhUmoZ EoH$Ê`m§V
Amb|. Ë`mg ò{df`tMr ~mV‘r ~maH$mB©Z| KoD$Z Ë`mMm nm` {VH$S>o Z {eao `mMm ~§Xmo~ñV
nŠHo$nUt R>oD$Z gmdYmZtV H$moR>|hr ì §̀J nS§y> Z XoVm§ daModa nÌ nmR>dyZ dV©‘mZ {b{hV
OmU| åhUmoZ.

gaH$mar aoH$m°S>©.

No. 704 20-7-1797 A.D.

Kashirao Holkar to Ramrao Appajee : The revolt of my brother is

daily gaining in strength. I learn that he wants personally to go to Malwa

and Nimar. Be on your guard, and see that he gets no entrance there.

A. Z§. 705 lr

Vm. 17 AmJñQ>>, Bgdr gZ 1797

lr‘§V H$meramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z am‘amd AßnmOtg {deof. VrW©ê$n ~m~mgmho~
`m§Mo earat ñdmñÏ` ZìhV|, eara amoJJ«ñV hmoD$Z jrU Omhb|M hmoV|. X¡dr ‘mZdr `ËZ
H$amd`mMo Vo Ho$bo. na§Vw H$m§ht EH$ JwUmg Z òVm§ lmdU dÚ 8 AîQ>‘r ‘§Jidmat
XrS> àha {Xdg MT>Vm§ XohmdgmZ Pmb|. (Vm.15-8-1797) B©ída| ‘moR>m AZW© Ho$bm.
gdmªMo N>Ì OmD$Z Xþ…ImMo nd©V Ombo. ̂ JdV² gÎmm à‘mU. Omb| dV©‘mZ {VH$S>o H$ië`mda
^rb ŷ‘o dJ¡ao `m§À`m ZOam {R>H$mUr amhUma ZmhtV. ò{df`tMm ~§Xmo~ñV Ombm nm{hOo.
`mOH$[aVm§ ho nÌ boIZ Ho$b| Ago. Var Vwåhr Y¡̀ © H$ê$Z {VH$S>rb ~§Xmo~ñVm§V H$moUo{df`t
H$‘Vr nSy> Z XoVm§ ‘hmbm{Zhm`Mo ‘m‘boXma d {H$ëboXma dJ¡ao `m§Obm {XbO{‘`VrMo
nÌ| {bhÿZ hþfmarZ| amhÿZ dV©‘mZ daModa {bhrV OmU|. admZm N>. 23 g’$a
g‘mZ{VgoZ‘`mdAb’$. ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$mS>©
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1 hçmM VmarI {‘VrM| EH$ nÌ `mM ‘OHw$amM| ^ma‘b hmoiH$amMo Zm§d| Omar
Pmb| Amho.

No. 705 17-8-1797 A.D.

Kashirao Holkar to Ramrao Appajee : Expresses his regret at the

death of his father which took place at Poona on the 15th of August 1797;

Asks Ramrao to keep good watch all round.

A similar letter was addressed to Bharmal Holkar.

A. Z§. 706 lr

Vm. 10 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1797

lr‘§V H$meramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z ògmOr I§S>oamdmg nÌ {deof. {Ma§Ord amOlr
‘ëhmaamd hmoiH$a `m§OH$S>rb O{_`V ImZXoe àm§Vt AmhoM, ‘miì`m§Vhr em‘amd
‘hm{S>H$ `m§Zt O{_`V Jmoim Ho$br åhUmoZ EoH$Ê`m§V Amb|. Ë`mg Ë`mMo nm[anË`m{df`t
am. am‘amd AßnmOrg noeOr {b{hÊ`m§V Amb| Amho. Vo ga§Om‘mgh JmR> nmSy>Z nm[anË`
H$aVrb. {H$ëbo Hw$ebJS> òWrb OmßVm `WmpñWV Omhbm nm{hOo `mOH$[aVm§ ho nÌ
Vwåhm§g boIZ Ho$b| Ago. Var Vwåhr VoWrb gmdYmZr{df`t H$moUmMo ^ad§emda Z amhVm§
’§$X{’$Vyar Agë`mg H¡$X H$ê$Z R>oD$Z Á`mMo bj Vw‘Monmet Agob Ë`mg nmoQ>met bmdyZ
haEH${df`t gaH$maZj H$m`‘ amho Vo H$aU|. admZm M§Ð 18 a{dbmdb gwégZ
g‘mZ{VgoZ‘`mdAmb’$. ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

nigrH$a aoH$mS>©

No. 706 10-9-1797 A.D.

Srimant Kashirao Holkar to Yesajee Khanderao : My brother

Malharrao and Shamrao Mahadik both are up in arms, each in his own

way. Ramrao Appajee is addressed in the matter. You will also be on your

guard regarding Kushalgad side affairs.

A. Z§. 707 lr

Vm. 13 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1797

gm¡̂ m½`dVr AmZ§Xr~mB© hmoiH$a `m§OH$Sy>Z ‘ëhmaamd `m§g nw{U`mg nÌ {deof.
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Vwåhr H$moUo JmoîQ>rMm dgdgm Z Y[aVm§ `O‘mZ gmho~m§Zr nÌ| {b{hbr AmhoV Vo ‘ZZ
H$ê$Z Ë`m AÝd |̀ ~§Xmo~ñV amImdm. AZ‘mZ H$ê§$ Z ò. hm {Xdg ‘mJ|nwT>| `md`mMm Zmht.
Vwåhr n{hë`mnmgyZ `mM Xm¡bVrMo {d^mJr Amhm§V. {dñVma|H$ê$Z ë`mhmdog| Zmht. gd©
gyk Amhm§V Ë`mAWu gyMZmW© {b{hb| Amho.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 707 13-9-1797 A.D.

Saubhagyawati Anandibai Holkar to Malharrao at Poona. Please

arrange your affairs as directed by my lord. You are a partner of this state

sovereignty.

A. Z§. 708 lr

Vm. 21 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1797

g§VmOr hmoiH$a `m§OH$Sy>Z am‘amd AßnmOr d ~m~mOr AZ§V `m§g nÌ {deof.
òWrb dV©‘mZ AmO{‘Vrg nwÊ`mhÿZ nÌ Amb| Ë`mVrb ^mdmW© amOlr Xm¡bVamd qeXo

g¡Ý` V¡̀ ma H$ê$Z dÚ 6 fîR>rg {Ma§Ord ‘ëhmaamd hmoiH$a `m§Mo nm[anË`mg gmXa
Omhbo Ë`m{Xdet amOlr ZmZm§Zt ‘Zm H$ê$Z nmR>{dbo. Z§Va dÚ 8 AîQ>‘rg ‘mJrb
àha amÌ amhVm§ ‘mJVr qeXo V¡̀ ma hmoD$Z {Ma§Ordm^modVm§ doT>m KmbyZ {Ma§Ord Jm’$b
AgVm KmV Ho$bm. (Vm. 14 gßQ>|~a Jwédma Bgdr gZ 1797) B©ûda| ‘moR>m AZW© Ho$bm
Vmo nÌt {b{hVm§ nwadV Zmhr. lr gÎmm à‘mU. nwT>| g§ñWmZmMm dJ¡ao ~§Xmo~ñV Pmbm
nm{hOo `mOH$[aVm§ ho nÌ Vwåhm§g boIZ Ho$bo Ago. Va nÌXe©Zt g§ñWmZ Am{XH$ê$Z
KmQ>ZmŠ`mMm ~§Xmo~ñV `WmpñWV H$ê$Z n¡ Xa n¡ {bhrV OmU|. N>. 20 a{dbmdb.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 708 21-9-1797 A.D.

Santajee Holkar to Ramrao Appajee and Babaji Anant : Expresses

his great regret at the way in which Malharrao met his death in Poona,

at the hands of Scindia.

A. Z§. 709 lr

Vm. 29 gßQ>|~a, Bgdr gZ 1797
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lr‘§V H$meramd hmoiH$am§Mo am‘amd AßnmOtg nÌ {deof. ‘ëhmar hmoiH$a dJ¡ao
`m§Mo ~IoS>çmMm d VoWrb IMm©Mm ‘OHw$a {b{hbm Vmo gmH$ë` H$ibm. Eogr`mg
{Ma§OrdmMm àH$ma Agm Pmë`m‘wi| Ë`m§OH$S>rb O{_`V OmJOmJm hmoVr, Vo Á`mg {OH$S>o
dmQ> ’w$Q>br {VH$S>o {ZKyZ Jobr. Ë`m§Mm ~§Xmo~ñV H$aÊ`m{det {V. g§VmOr ~m~m d amOlr
{M‘mOr ~wio `m§Obm nÌ| {b{hbr AmhoV. Vwåhrhr em‘amd ‘hm{S>H$ dJ¡ao {’$Vwar
AmT>iVrb Ë`m§Mm ~§Xmo~ñV H$aU|. Vw‘Mo IMm©Mr ~oJ‘r H$ê$Z nmR>{dbr OmB©b. N>.
8 a{dbmIa. ~hþV H$m` {b{hU| ho {dZ§Vr. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 709 29-9-1797 A.D.

Srimant Kashirao Holkar to Ramrao Appajee : The death of

Malharrao has scattered his army. You please see that Mahadik is properly

punished for his revolt.

A. Z§. 710 lr

Vm. 5 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1797

lr‘§V H$meramd hmoiH$a `m§OH$Sy>Z am‘amd AßnmOtg nÌ {deof. {Ma§Ord
‘ëhmaamd hmoiH$a `m§Mo Pmbo dV©‘mZ VoW| g‘OyZ Vwåhr nÌ {b{hb| Vo nmdyZ boIZmW©
AdJV Omhbm. Á`mH$mit Oo KS>md`mM| Vo KS>V|. nwT>rb n¡adrg Onmd`mM| Vo àg§JmZwén
KS>VM Amho. hmoB©b Vg| Vwåhmg {b{hb| OmB©b. admZm N> 14 a{dbmIa ~hþV H$m`
{b{hU|. ‘moV©~gwX.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 710 5-10-1797 A.D.

Srimant Kashirao Holkar to Ramrao Appajee : Your letter regarding

Malharrao’s death to hand. Destiny cannot be helped. Be careful for the

future.

A. Z§. 711 lr

Vm. 22 AmŠQ>mo~a, Bgdr gZ 1797
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{dZm`H$ ~mOramd `m§OH$Sy>Z ^r‘amd Am~mOrMo Zm§d| nÌ {deof. òWrb dV©‘mZ
{XZM }̀Mo Vwåhmg, VwåhmH$S>rb amOlr Zmamon§V ho {b{hV AgVmV Ë`mdê$Z H$iVM Agob.
Zdb {deof Amåhr Ë`mg gm§JV AgVm|. Vo boIZ H$[aVmV Ë`mAWu Amåhr boIZ H$aU|
{deof Zmhr. gd© Xm¡bVrMo AmoP| lr‘§V amOlr ~mimgmho~m§da, Vo H$m`‘ {‘OmOrZo EH$mda
{dídmg R>odVrb Va Xm¡bVrMm ~§Xmo~ñV hmoB©b. ho hmoU| H$R>rU `mOH$[aVm§ Xm¡bV PmoH|$
ImVr. ‘moR>o dmB©Q> dmQ>V|. H¡$bmgdmgr Wmoabo gŵ oXma `m§Zt d H$ma^mar `m§Zt ‘moR>r g§H$Q>|
H$ê$Z Xm¡bV {‘i{dbr. n[aUm‘ H$gm hmoB©b `mMm {dMma nS>Vmo. ‘Zg{~`mMo ‘mJ© Pmbo
Va Xm¡bVrg VoOJr òD$Z gd© ~§Xmo~ñV hmoB©bg| dmQ>Vo. {Ma§Ord amOlr ~m~mMm nam‘e©
H$[aVm§ Ë`mnojm§ {Xdg| {Xdg A{YH$ H$arV Omdm. amoO‘wam VoW| hmoVmo. Am‘Mm d nmbIrMm
amoO‘wam ¿`mbM. BH$S>rb dV©‘mZ WmoS>| WmoS>| {Ma§Ord amOlr ~m~m gm§Job. ~hþV H$m`
{b{hU| ho {dZ§Vr.

gaH$mar aoH$m°S>©

No. 711

22-10-1797 A.D.

Vinayak Bajirao to Bhimrao Abajee : Shreemant Balasaheb (Kashirao)

will be well-advised to give his confidence to some one person; but that

seems impossible. The State-affairs are drifting from bad to worse.

A. Z§. 712 lr

Vm. 31 {S>g|~a, B. g. 1797

~mimOr Zmam`U d Zmamo I§S>oamdH$Sy>Z ~m~mOr d ~mimOrg nÌ. {deof. nm¡f
ewÕ 13 a{ddma. BH$S>rb dV©‘mZ gmo~Ë`mH$S>rb VJmXm ~hþV Ogm ìhmdm Vgm Pmbm.
`m‘wi| am. XmOr~m Jm§dm§V AmO 17 {Xdg Ombo JoboV. Ë`m§Zt lr‘§V am. ZmZm§g {dZ§Vr
H$ê$Z Ë`m§OH$Sy>Z gmo~Ë`mg gm§JyZ VJmÚmMo ñdma H$mTy>Z ß`mXo CR>dyZ ZoboV. nwT>| Mma
{Xdg Jm§dm§VM amhÿZ nwVm© ~§Xmo~ñV H$ê$Z òVrb. daH$S> òWrb àH$ma XþhrMm H$ma^ma
Amho. V| gd© Ü`mZm§V AmhoM. VmOm H$b‘. lr‘§V am. ZmZm§Mr ñdmar Mma KQ>H$m {Xdg
amhVm§ gmo~Ë`mH$S>o Jobr. XmoZVrZ KQ>H$m ~mobU| Pmbo Z§Va Adga nmhÿZ gmo~Ë`m§Zt ZmZm§g
hñVJV Ho$b|.

gaH$mar aoH$mS>©

No. 712 31-12-1797 A.D.
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Balajee Narayan and Naro Khanderao to Babajee and Balajee :

Shinde has put Kashirao into great trouble; the guard round the camp was

removed after Nana Fadnis remonstrated.

Nana is also kept under guard by Scindia.
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g§X ©̂J«§W gyMr

1. hmoiH$aemhrMm B{Vhmg, ^mJ 1 d 2
g§nmXH$ … dm. dm. R>mHy$a (B. g. 1944/1946)

2. hmoiH$a amÁ¶mMo gaH$mar aoH$m°S>©
3. hþOya ’$S>Urer aoH$m°S>©
4. OhmJra Xáa
5. {XdmU nigrH$a Xáa
6. nigr g§ñWmZMo Xáa
7. gaH$ma ~wio ¶m§Mo Xáa
8. H$moQ>m ¶oWrb JwbJwbo Xáa
9. lrhar Zaha Omoer, ‘hoûda ¶m§Mo Xáa
10. ì¶mgg§XrnZ Xáa
11. gaXma ImOJrdmbo ¶m§Mo Xáa
12. M§ÐMyS> Xáa
13. OoOwar CnmÜ¶o ¶m§Mo Xáa
14. bdmUr aoH$m°S>©
15. {d ŷVo XaIr A‘rZ, noQ>bmdX ¶m§Mo Xáa
16. noedo aoH$m°S>©
17. n§T>anya ¶oWrb EH$ZmW JmoqdX CËnmV ¶m§Mo Xáa
18. dm. dm. IaoH¥$V Eo{Vhm{gH$ boIg§J«h
19. B{VhmgmMm¶© amOdmSo> `m§Mo Eo{Vhm{gH$ J«§W, I§S> 2, I§S> 3, I§S> 6
20. nwUo E{bZoeZ aoH$m°S>©n¡H$s ga§Om‘, PmS>o, amO‘§S>i, ñdmarMo {hemo~ dJ¡ao
21. lr. A. Zm. ^mJdV ¶m§Zr g§emoYZ Ho$bobo H$mJXnÌ
22. CXÿ©-_amR>r eãXH$moe - g§nmXH$ … lrnmX Omoer, àm. EZ². Eg². JmoaoH$a,

_hmamï´> amÁ` gm{hË`-g§ñH¥$Vr _§S>i, _w§~B©, 1968
23. AmXe© ‘amR>r eãXH$moe - S>m°. à. Z. Omoer

{dX ©̂ ‘amR>dmS>m ~wH$ H§$nZr, nwUo, 2007.

·
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n{a{eîQ>

hmoiH$a [a¶mgVrVrb {d{dY nXZm‘o Am{U Ë¶m§Mr H$m¶}

H$‘m{dgXma - eoVgmam dgyb H$aUmam, H$bo³Q>a
H$mgrX (H$merX) - g§XoedmhH$, Jwáhoa
H$maHy$Z - {b{nH$
H$ma^mar - H$m¶©dmh
{H$ëboXma - {H$ëë¶mMr XoI^mb Am{U ajU H$aUmam à‘wI
{IX‘VJma - godH$
{IO‘XJma - godH$
ImgJr - hmoiH$a KamÊ¶mVrb pñÌ¶m§Mr ì¶p³VJV g§nÎmr
ImgJrdmbo - ImgJrMm {hemo~ R>odUmao
JmS>Xr/JmaXr - nhmaoH$ar, ajH$
{Jamem - byQ>‘ma H$aUmam
Jw‘mñVm - ‘wZr‘
{MQ>Urg - nÌì¶dhma H$aUmam, g{Md
MmonXma - ajH$
O‘rXma - dVZXma
OmgyX - nÌdmhH$
Omgyg - Jwáhoa
Ohm{JaXma - Ohm{JarMm ‘mbH$
Vmo’$Xma - Vmo’$m CS>{dUmam
{XdmU - ‘§Ìr, ‘w»¶ A{YH$mar
Zm¶~ - à{V{ZYr
nmJoXma - KmoS>oñdmam§Mm Zm¶H$
nmJZrg - KmoS>XimMm A{YH$mar
nmVehm - {XëbrMm ~mXehm
naJUm - VmbwH$m
n|T>mar - byQ>‘ma H$aUmao h§Jm‘r g¡{ZH$
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’$S>Urg - XáamMm A{YH$mar
~maJra - gm‘mÝ¶ g¡{ZH$
~maXma - ~§XþH$Ymar
~ëbmi - namH«$‘r
~wUJo - g¡Ý¶mVbo bT>mB© Z H$aUmao bmoH$
^mbXma - Ûmanmb
‘hmbZdrg - {Oëhm A{YH$mar
‘m‘boXma/‘m‘bVXma-VhgrbXma, dgwbr A{YH$mar
‘moH$mer - BZm‘Xma, dVZXma. Á¶mg Jm§d d O‘rZ BZm‘ dm

MmH$ar~Ôb {Xbo Aer ì¶³Vr
‘§S>b - joÌ, {d^mJ
‘§S>boûda - joÌm{YH$mar, {d^mJ A{YH$mar
‘hmb - {Oëhm
[agmboXma - KmoS>Xi nmbH$
amD$V - KmoS>oñdma
dH$sb - amOXÿV, à{V{ZYr
{eboXma - ñdV…Mm KmoS>m Agbobm g¡{ZH$
{e~§Xr - {H$ëbm dm ehaajH$ ’$m¡O
lr‘§V - noedo (nwU|)
gB©g (‘moVÔma) - KmoS>çmbm Iamam Am{U Ë¶mMr XoI^mb H$aUmam
gaH$ma - noedo
g~Zrg - nJma dmQ>Umam A{YH$mar
gw^oXma - àm§VmMm amOm
gmdH$ma - ì¶mOmda H$O© XoUmam

(gm¡OÝ¶ … àm. Zm. J. H$mio, B§Xÿa)

·



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 477

eãXmW© / Q>rnm

nÌ H«$. n¥îR> H«$. eãXmW© / Q>rnm

6 5 B‘mZHw$br - ‘Zmo^mdo godm

9 7 ‘wH$mgm/‘moH$mgm - bîH$amVrb ZmoH$arMr AQ> KmbyZ
Ë`mg§~§YmV {Xbobm AmJmD$ nJma dm BZm‘ åhUyZ {Xbobo Jm§d qH$dm
O‘rZ
Ibob - AS>Wim, ì`Ë``, {damoY

11 9 Xm‘{Xar‘ - BWo AW©, ~mH$s
Amnbm Xm‘{Xar‘ am{hbm Zmhr.

gm¶a - ‘mbmdaMm H$a, OH$mV

16 12 ‘m{’$H$ - `mo½` Vo
nmo»Vm - ^ard
Ë`mV ‘m{’$H$ H$~yb H$ê$Z VyV© nmo»Vm EodO O‘m H$ê$Z nmR>{dU|.

24 17 dñV^md - MrOdñVw, Ab§H$ma
‘dmem§Zt V{n`m `mÀ`m Jm§dMr dñV^md KoVbr Vr {\$amoZ XoU|.

25 '' COya Z H$aU| - Cera Z H$aUo

42 31 PmS>m - {hemo~ MwH$Vm H$aUo
AmOtnmdoVm| PmS>m dgwbmMm Ho$bm Zmhr ho H$moU Jmoï> ?

50 36 AdOm© / (AdmaOm) - O‘mIMm©Mr dhr
~ma - VnmgUr
X’$Var AdOm© AmUyZ ~ma H$amdr.

55 40 dmQ>r - dmQ>Ur

57 42 BñVH$~rb - gwédmVrnmgyZ
BñVH$~rbnmgyZ AmOnmdoVm| Vw‘Mm {heo~, KoVbm Ë`mg {heo~mg§~§Yt
Vw‘MoH$S>o én ò {ZKmbo.
{bJmS> - bMm§S>, g§H$Q>

60 44 JB© - h`J`

64 46 ‘wOmh‘ - haH$V, Amjon (‘yi Aa~r eãX ‘wOm{h‘V)
haEH$ ~m~V go ‘wOmh‘ Z hmò .

65 47 Vhah - Vh, H$ama
òWrb Vhah Pm{b`mZ§Va CXonya àm§V| OmD$Z òVmo.

68 49 ‘O‘w - dgwbrMo H$m‘
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nÌ H«$. n¥îR> H«$.  eãXmW© / Q>rnm

69 50 I¡a»`mhr - H$V©~Jmar, àJVr, Iwehmbr
Amnbr I¡a»`mhr gaH$maMo Ñï>rg nS>ob.

72 52 VmamO H$aU| - Zï>, nam ŷV H$aUo
Mma KQ>H$m ẁÕ Pmbo. OmQ> ‘moSy>Z ""VmamO'' Ho$bo.

105 72 nm`m~m - ZXrMm CVma, ZXr Amobm§Sy>Z n{bH$S>À¶m {H$Zmè`mda
OmÊ`mMr OmJm

106 73 ~‘moOr~ - ~ahþHy$‘
én ò ghme| H$ama ~‘moOr~ gaH$mam§V nmdrV OmU|.

136 92 ‘wOaV - Img Zo‘boë`m
Am‘À`m g¡Ý`mÀ`m ‘wOaV OmoS>çm nm§M ghm Joë`m.

137 93 O‘m~§XrMm EodO - dgwbrMm EodO

145 97 JB©JwXa - {Xa§JmB©, Q>§Ji_§Ji (_yi \$magr eãX JB©JwXa)

159 107 XñVH$ - nadmZm
hm{gb - H$a, OH$mV
XñVH$ AgVm§ hm{gb ¿`md`m à`moOZ H$m` ?

165 110 n¡adr - ì`dñWm
Ë`m AÝd |̀ òWrb Om~gmb, n¡adr hmoB©b.

171 114 gwXm‘Và‘mU| - d{hdmQ>rà‘mUo
ZOamUm gwXm‘Và‘mU| XoV Omdm.

194 128 BñVmdm - dmT>Vm gmam XoÊ`mMr nÕV
àJUo eoJm§d hm Jm§d nydunmgyZ AmåhmH$S>o BñVmì`mZ| MmbV Ambm.

195 129 {e~§Xr - h§Jm‘r ’$m¡O

213 139 CngJ© - Ìmg, CnÐd

225 147 E|Xm - bdH$aM, §̀Xm (`mM dfu)

229 150 nm¶a - XoIaoI, ì¶dñWm
’$m¡O Am{b¶mda nm¶a CÎm‘ H$ê$Z bj amIU|.

232 151 CñVdmar - XþéñVr, S>mJSw>Or
‘wem{ham - ‘m{gH$ nJma

240 155 ‘m‘bV - A§‘b
ã`mhS>o - A§XmOnÌH$
amOlr qÌ~H$ ‘hmXod `m§g XoÊ`m~m~V ã`mhS>o IM© ‘§Oya H$aU|.
nm`Jm - ’$m¡OoÀ`m g§ajUmgmR>r {Xbobr OhmJra dm BZm‘

241 156 JwOmaV - H$m`Xoera ‘mÝ`Vm
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nÌ H«$. n¥îR> H«$. eãXmW© / Q>rnm

244 158 ewŠH$m - hþHy$‘, ’$‘m©Z

245 159 ‘»Ë¶mà‘mU| - H$amamà‘mUo, R>aë`mà‘mUo

249 162 ga~amh - nyV©Vm
jon{Zjon - ImÌrnyd©H$
Mm§XUrV - amÌrÀ`m doir

250 162 Am§I - aŠH$‘, AmH$S>m

271 177 ~‘moOr~ - ~ahþHy$‘

'' 178 ‘Oam - H$‘r

273 179 BñVH$~mbm - ^{dî`mVbm (H$a)
BñVH$ - nwT>rb H$a ^aÊ`mMo hßVo
ZmVdmUr - Jar~r, MUMU

281 184 ‘hOa - gZXnÌ, hþHy$‘Zm‘m (_yi Aa~r eãX _hOa)
H$g~o ‘OHw$aMo ‘hOa VrW©ñdê$n gŵ oXma `m§Mo Zm§dMo AmhoV.

282 185 ‘Oam nS>U| - H$‘r hmoUo
AO‘m - BWo AW©, {hemo~mMo nÌH$

305 199 gm§J - bmoI§S>r ^mbm

308 202 H$merX (H$mgrX) - nÌo nmoMdUmam

309 '' ~aH$ama - H$m`‘, pñWa

312 204 Zmb~§Xr - KmoS>oñdmam§Zm ẁÕmÀ`m ‘mo{h‘oda nmR>dVmZm qH$dm
MmH$arda R>odVmZm Ë`m§À`m nJmamVrb AmJmD$ {Xbobr aŠH$‘

321 209 Zmb, ‘wI, V§J, Vmo~am - KmoS>çmMr {OZ, nÅ>m, ImoJra d Vmo~am åhUOo
ha^ao, M§Xr ^abobr Mm‘S>çmMr {nedr AmXr dñVy KoD$Z d
‘mo{h‘ogmR>r V`ma AgUo. Zmb, ‘wI, V§J Vmo~am H$ê$Z {gÕ AgUo.

325 211 {H$agmZ - ‘mbH$

338 220 Cnamim - dOZ H$ê$Z {hemo~ H$aUo.
OmñV EodOmMm Cnamim hmoD$Z `mo½` Vo H$amdo.

358 236 ’w$amoB© - X§S>mMr a³H$‘
’$m{Ob - A{YH$, dmOdrnojm OmñV
gmS>oMma n¡H$s H$m§ht ’$m{ObmV EodO Úmdm ho Ë`mÀ`m aX~Xbr ’$ma
Amho.

371 245 Xamo~ñV - g§nyU©, EHy$U EH$, V‘m‘

394 258 Xma‘Xma - H$ama‘Xma, R>amd (_yi \$magr eãX Xma_Xma)
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nÌ H«$. n¥îR> H«$. eãXmW© / Q>rnm

395 260 gmoXm - ~X‘me
JamoR>H$S>o gmoÚm§Zt CnÐd {Xbm Amho.

398 262 nwñVnÝhm - ‘XV
'' 263 BVëbm - I~a, dmVm©

amOlr nmQ>rb~m~m§H$S>o `mMm BVëbm Úmdm.
407 269 ga~am - ì`dñWm, ga~amB©

AgwXJr - em§VVm, ^a^amQ>
413 273 ^ma~Xmar (^ma~~maXmar) - bdmOå`mMm A§‘b

H$m§ht {Xdgm§V ^ma~Xmar Mmbob.
417 276 AS>Mm - AS>rM
429 283 VhJra - ~S>V’©$
433 286 admaV ImU| - Yra IMUo

~XZj - Aà{Vð>m, ~oA~«y (_yi g§ñH¥$V eãX ~XZj)
442 292 {‘g - {Z{‘Îm

~X‘m‘br - J¡aH¥$Ë`
444 293 BVbmIr - ñdV§Ì hmoUo, ‘moH$io hmoUo
447 295 Om‘ZrMm - Om‘rZmMm
452 298 OwJ - OmoS>r

XmoKm§Mo OwJ ’w$Q>b|.
496 324 Bao - B©fm©

Á`m Jmoï>rMr Bao Yabr Vr Jmoï> eodQ>mg ZoB©b Ago dmQ>Vo.
503 330 {bJmS> - g§H$Q>

{VOmB© - {Vgam ^mJ
507 334 OKÝ` - OJOmhra (_yi g§ñH¥$V eãX OKÝ`)
512 337 BV~ma - {dûdmg, ^adgm
514 338 ‘wIbr’$ - eÌy, d¡ar (_yi Aa~r eãX _wImbr\$)
'' 339 AOwaXm - {IÞ, ZmamO

525 347 ~oh~wYr - gwpñWVr, ‘O~wVr
538 357 ‘wVdOo - CÚwŠV, V`ma
544 361 ‘hHy$~ - a{hV, VhHy$~
546 363 Xmoham - Xmohm
571 380 H$m`b - Ooa~§X

Ë`mObm Mm§Jbo H$m`b H$ê$Z AmZ§Xamdm~amo~a BH$S>o òVo H$amdo.
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nÌ H«$. n¥îR> H«$. eãXmW© / Q>rnm

572 381 I[aVm - ’$‘m©Z, I{bVm

AmbH$md - gm§ËdZna nÌ
ZoH$ OmJt - Mm§Jë`m, bmoH${hVH$mar H$m‘mgmR>r
hmoiH$am§Mr H$‘mB© hçm ~mBªZr ZoH$ OmJt IM© H$ê$Z Amnbm Xoh
B©ûdamn©U Ho$bm.

587 389 nS>Vnmoer - JwßVVm, JwßVVoMm nS>Xm

593 393 IVIVyV - BWo AW©, ’$‘m©Z, hþHy$‘
Zm~yX - ZoñVZm~yX
OmhraXmar - à{gÕr

608 401 dmIm hmoU| - H$m°bè¶mMm AmOma hmoUo, CbQ>çm hmoUo

620 410 ‘aXþ‘r - namH«$‘

642 423 VX~ra - VOdrO

647 429 Bë‘ - kmZ, {dÚm (_yi Aa~r/\$magr eãX Bë_)
{enmB©{JarMo Bë‘ gd© gm§JyZ H$m§ht Cn`moJ Z Omhbm.

649 430 dmH$s’$Jmar - ‘m{hVJmar, OmUVonUm

650 431 Hw$H$mdoer - MwH$sMm {dMma, Hw${dMma
Hw$H$mdoer Amåhr OmUV Zmhr.

652 433 Cê$~ê$ - g‘j, ê$~ê$

671 445 n¡adr - ì`dñWm
~§Xmo~ñVmMr n¡adr H$moUË`m AÝd |̀ H$amdr?
JimR>m - Kmb‘ob, Jm|Yi

672 446 Am~Vm~ - à{Vð>m
Xm¡bVrMm Am~Vm~ amhÿZ JmS>o MmbVo.

675 449 {bIV§J - boInÌ, H$mJXnÌ

678 452 Wmo~ - X~md (‘yi eãX Wmon)
~§Xmo~ñV Ho$ë`mZo Ë`m§Mr Wmo~ amhÿZ ‘hmbmÀ`m Am~mXrV A§Va Z
nS>Vm gaH$maMmhr AW© KS>Vmo.

699 465 ImVaXmñV - BWo AW©, ImVaO‘m, ImÌr
OmßVo - nhmao

703 467 ~B©Xm - ~§S>mir, Jm|Yi (‘yi eãX ~¡Xm)

704 468 ì §̀J - H$_VaVm, ÌwQ>r

706 469 Omám - ~§Xmo~ñV

·
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(Q>rn … gyMrVrb AZwH«$‘m§H$ nÌm§Mo AmhoV.)

438, 439, 440, 441, 442, 443,
444, 445, 446, 447, 448, 452,
453, 454, 457, 458, 459, 460,
461, 462, 463, 464, 466, 467,
468, 469, 470, 471, 472, 473,
474, 475, 476, 477, 478, 479,
480, 481, 482, 483, 484, 485,
486, 487, 488, 489, 490, 491,
492, 493, 494, 495, 496, 497,
498, 500, 501, 502, 503, 504,
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615, 616, 619, 620, 621, 622,
623, 625, 626, 627, 628, 629,
630, 631, 634, 635, 636, 637,
638, 640, 643, 645, 646, 647,
648, 649, 650, 652, 653, 655,
657, 659, 660, 661, 662, 663,
666, 667, 669, 670, 671, 672,

A
AZ§V^Q> XodimbrH$a … 664
AßnmOr OmIXod … 425
A‘¥Vamd S>’$mi (OV g§ñWmZ) … 430
AOw©ZqgJOr Xod (g§ñWmZ MaImar) … 439
Abr ~hmXþa … 480, 634, 637
A{hë¶m~mB© hmoiH$a … 1, 29, 76, 191,
197, 205, 206, 207, 208, 209,
210, 211, 212, 214, 215, 216,
217, 218, 219, 220, 221, 222,
223, 224, 225, 226, 227, 228,
229, 234, 235, 236, 240, 242,
249, 250, 262, 265, 268, 269,
276, 278, 279, 280, 282, 284,
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294, 295, 296, 297, 298, 301,
302, 303, 304, 305, 306, 307,
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338, 339, 342, 343, 349, 350,
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359, 360, 364, 367, 370, 371,
372, 373, 374, 375, 376, 377,
378, 381, 383, 384, 385, 386,
388, 392, 393, 394, 395, 396,
397, 398, 399, 400, 401, 402,
403, 404, 405, 406, 408, 409,
410, 411, 412, 413, 414, 415,
416, 419, 420, 421, 423, 424,
425, 426, 428, 429, 430, 431,
432, 433, 434, 435, 436, 437,



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 483

673, 674, 675, 676, 677, 678,
679, 680, 681, 682, 683

Am
AmË‘mam‘ AmßnmOram‘ … 208, 210
AmZ§Xamd Zaha (H$‘m{dgXma) … 263
AmZ§Xamd gXm{ed (H$‘m{dgXma) … 168
AmZ§Xamd hmoiH$a … 557, 588
AmZ§Xr~mB© dmK‘mao … 441
AmZ§Xr~mB© hmoiH$a … 707
AmßnmOr JrVo … 297
AmßnmOr JrVo … 297
AmßnmOr {M‘UmOr Jm|YioH$a … 662
AmßnmOr ‘moaoûda (H$‘m{dgXma) … 245
AmßnmOram‘ Jmogmdr nigrH$a … 8, 97, 98,
100, 106, 210, 315, 316, 328,
348, 366
Am~mOr … 698, 700
Am~mOr I§S>oamd … 698
Am~mOr ‘hmXod qeXo … 317
Am~mOr aKwZmWamd (H$‘m{dgXma) … 68,
134
Am~mOr {dûdZmW … 446
Am~mOr {dîUw (H$_m{dgXma, A§~mS>) … 227
Am~mOr {dîUw (H$_m{dgXma, WmbZoa) … 389
Am~mOr {dîUw (H$‘m{dgXma, am_nwam) …
383, 395, 397
Amb_nya … 254
Am¢T>m ZmJZmW … 414

B
B§Ð‘b Zmam¶U Jmogmdr … 316
BÝXÿa … 2, 3, 5, 8, 9, 15, 16, 17,
18, 19, 23, 25, 26, 29, 32, 33, 40,

51, 54, 59, 69, 103, 128, 147,
158, 163, 214, 228, 239, 240,
264, 268, 285, 290, 311, 319,
327, 329, 338, 344, 346, 375,
377, 498
BÝXÿa Q>mH$gmi … 306, 341

B©
B©ûdaZmW ew³b … 149
B©gmOr XodmOr … 64

C
CXmOr ndma … 13
CXm~mB© dmK‘mao … 251
C‘oXqgJ ~w§Xrdmbo … 113

E
EH$ZmW JmoqdX CËnmV … 75, 76
EgmOr qÌ~H$ … 53

A§
A§Vd}X (A§VadoX) … 110, 111, 114,
130, 137, 218, 221, 222, 489, 505
A§VmOr Zmam¶U … 163
A§~mOrn§V Jmogmdr … 6
A§~mXmg nwam{UH$ … 164
A§~moOr B§Jio … 429, 438

H$
H$Z©b ë¶wAS>© … 243
H$ë¶mU ‘ohVm (H$‘m{dgXma) … 701
H$mÝhmoOr hmoiH$a … 443
H$m{eZmW AmßnmOr … 598, 638
H$meramd hmoiH$a … 461, 526, 560,
596, 600, 601, 608, 609, 617,
618, 623, 636, 681, 690, 692,
693, 695, 699, 702, 703, 704,
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705, 706, 709, 710, 711
Hw$gmOr ‘{hnVamd (H$‘m{dgXma) … 275,
276
H¥$nmiqgJ … 496
H¥$îUamd J§JmYa … 212, 216, 222, 224
H¥$îUamd ‘hmXod … 27
H¥$îUmOr VmZXod … 240, 295
Ho$XmaOr qeXo … 199
Ho$gmo JUoe Hw§$Q>o … 432, 451, 483

I
I§S>oamd ì¶§H$Q>oe (H$‘m{dgXma) … 302
I§S>oamd hmoiH$a … 32, 75, 102, 105,
113, 125, 126, 127, 345, 361,
417, 511, 568
I§S>mo OJXod (dH$sb, A`moÜ`m g§ñWmZ) …
442
I§S>mo OJXod (dH$sb, Am¢Y g§ñWmZ) … 394
I§S>mo ~m~yamd (H$‘m{dgXma) … 74, 103,
284, 327, 341, 355, 360, 364,
365, 416, 458, 504, 546, 676
I§S>mo am‘mOr … 675
I§S>mo gXm{ed (H$‘m{dgXma) … 315
I§S>moOr Am~mOr … 100
I§S>moOr H$monao … 194
IoS>>mnVr _mê$Vr … 51
IooVgr H$a‘gr … 296, 307, 310

J
JUnVamd Zmam¶U … 672
JUnVamd ~mnyOr qhJUo … 534
JUoe Zmam¶U … 519
JUoeam‘ Jw‘mñVo … 369
J`m … 256
JmOwXrZ ImZ … 205, 206

JohZm~mB© ndma … 405
JohbmIm (H$_m{dgXma) … 396
Jmonmi ~ëbmi … 252
JmoqdX H¥$îU … 248, 283
JmoqdX ~ëbmi … 110, 136, 137
JmoqdX aKwZmW JmZy … 276, 336, 478
JmoqdX g§̂ mOr … 54
JmoqdX gImOr … 111
JmoqdX gm‘amO … 167
JmoqdXn§V Jmogmdr … 107, 108
JmoqdXamd ~mimOr … 161
JmoqdXamd ~wio … 73, 92, 234, 347
Jm¡V‘m~mB© hmoiH$a … 112, 136, 152, 162
J§JmOr ^mJdV … 349
J§JmYan§V VmË¶m (J§JmYa ¶ed§V M§ÐMyS>) …
50, 115, 133, 167, 207, 210, 214,
216, 221, 262

K
K_§S>rn§V … 151

M
MVŵ w©OXmg H$mZJmo … 59, 69
{M‘UmOr JmoqdX (H$_m{dgXma) … 122,
132, 266
{M‘UmOr ~ëbmi … 9, 43, 89
{M_mOr Aßnm … 541
{M‘mOr ~wio … 73, 406, 412, 473
Mm§XdS> … 98, 264, 267, 271, 304,
318, 320, 333, 368, 411, 656
qMVm‘U ‘moaoûda … 541
qMVmo Zmam¶U (H$‘m{dgXma) … 318, 320
Mm¢S>rH$a qeXo … 312
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O
OZH$moOr qeXo … 119, 135
O¶mOr qeXo … 66, 67, 68, 82, 83, 85,
87, 88, 96, 135, 142
Omb‘qgJ Pmbo (g§ñWmZ H$moQ>m) … 381
OoOwar … 123, 465, 574

P
Pm~do … 73, 346, 412, 694, 701

Q>
{Q>imJra Jmogmdr … 416, 420

R>>
R>mHy$a Ho$garqgJ … 92

S>
S>mH$ ì¶dñWm … 632, 654

V
{Vb^m§S>oœa _§{Xa (VamUm) … 47
{VbmoH$Or nX‘gr gmdH$ma … 427, 631
VwH$moOramd hmoiH$a … 248, 250, 268,
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384, 387, 389, 411, 416, 418,
422, 426, 427, 449, 450, 454,
455, 456, 459, 463, 464, 467,
471, 482, 485, 486, 487, 490,
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641, 643, 645, 647, 653, 656,
664, 665, 668, 670, 671, 678,
681, 684, 685, 686, 687, 688,
689, 696, 697, 700, 707
VwigmOr dmK … 466, 467, 576
VwimOr qeXo … 445
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331, 332, 333, 341, 356
qÌ~H$ ‘wHw§$X … 49
qÌ~H$ amOXod (H$‘m{dgXma) … 240, 285
qÌ~H$Or B§Jio … 364
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Xm‘moXa (~mnyOr) ‘hmXod Jmogmdr … 45, 60,
71, 72, 79, 80, 82, 85, 91, 99,
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149, 150
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301
{X„r … 221, 225, 271, 310
Xr{jV ñdm‘r … 81, 89, 95
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‘ëhma gmò amOr … 449, 577, 616
‘ëhmaamd JmoqdX … 305
‘ëhmaamd hmoiH$a ({ÛVr`) … 373, 386,
391, 522, 535, 562, 571, 573,
648, 659, 707
‘ëhmaamd hmoiH$a … 1, 2, 3, 5, 12, 13,
15, 16, 18, 19, 20, 21, 22, 24, 25,
26, 27, 28, 30, 31, 32, 33, 38, 39,
40, 41, 42, 43, 44, 45, 48, 49, 50,
51, 53, 54, 56, 57, 58, 59, 60, 61,
62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 69, 70,
71, 72, 74, 77, 78, 79, 80, 81, 82,
83, 84, 85, 86, 87, 88, 90, 91, 92,
93, 94, 95, 96, 97, 98, 99, 100,
101, 103, 104, 106, 107, 108,
109, 111, 114, 115, 118, 119,
120, 121, 122, 124, 126, 129,
130, 131, 132, 133, 134, 135,
136, 138, 139, 141, 142, 143,
144, 145, 146, 147, 148, 149,
150, 151, 155, 156, 158, 160,
161, 162, 163, 164, 165, 166,
168, 169, 170, 172, 173, 174,
175, 176, 177, 178, 179, 180,
181, 182, 183, 184, 185, 186,
187, 188, 193, 194, 195, 196,



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 488

198, 199, 200, 201, 202, 203,
204, 205, 206, 208, 211, 213,
214, 216, 217, 218, 219, 220,
223, 225, 226, 227, 228, 230,
232, 233, 235, 237, 238, 239,
241, 242, 243, 246, 248, 249,
250, 251, 253, 254, 255, 256,
314, 329, 335
‘hmXOr H$moÝhoa … 547
‘hmXOr {WQ>o … 314
‘hmXOr qeXo … 350, 378, 379, 452
‘hmXod^Q> JmoqdX^Q> qhJUo … 46, 48
‘hmamOm am‘qgJ … 129
‘hmbú‘r Z¡doÚ … 499
_{hnVamd qÌ~H$ nwa§Yao … 280
‘hoûda … 28, 29, 40, 257, 258, 259,
271, 276, 277, 278, 281, 284,
287, 289, 295, 307, 309, 311,
317, 325, 328, 336, 339, 341,
343, 346, 359, 363, 375, 382,
398, 407, 414, 416, 449, 555,
604, 640, 653, 654, 665
_hoœa~m~V hH$sJV … 29
‘mYdamd H¥$îU ŵgHw$Q>o … 502
‘mYdamd JUoe … 197
‘mYdamd noedo … 159, 198, 238, 253,
269, 280, 282, 298, 300, 302
_mYdamd aKwZmW (H$_m{dgXma) … 291
‘mYdamd bú‘U (dH$sb, h¡Xmam~mX) …
376, 403, 405, 468, 508, 513,
514, 550, 564, 572, 580, 584,
593, 595, 599
‘mYdamd qeXo … 199
‘mVªS> I§S>oamd (H$‘m{dgXma) … 469
‘mboamd hmoiH$a … 117, 119, 120, 140,

155, 170, 203, 229, 235, 236,
239, 246, 252, 254, 255, 256,
259, 260, 262, 263, 264, 266, 639
‘mbmoOr bm§~hmVo … 436, 444
_midm … 22, 26, 30, 180, 255, 706
{‘Pm© Am{Xb~oJ … 54, 55, 232, 258
{‘ñQ>a ~mB©S> … 652
‘wHw§$X Zaha … 11
_wHw§$Xamd Am~m … 513
‘wHw§$Xamd har … 311, 589, 625
‘wŠVm~mB© ’$Ugo … 181, 476, 627, 656
_wº$m~mB© \$Ugo … 281, 656
‘oK…í`m‘ {OdmOr … 509
‘moamo {dZm`H$ (H$‘m{dgXma) … 313
‘mohZramO ‘wama (J`m) … 413
‘mohmOr nmQ>rb … 166
‘§S>bmoB© VoOH$U© … 16, 17, 19, 23, 24,
25, 33, 42, 55, 74
‘§S>bmoB© Z§Xbmb  … 2, 3, 4, 5, 8, 11,
13, 14, 15, 18, 23
‘§S>bmoB© Ý¶mhmbH$U© … 16, 17, 33, 42,
158, 239
‘§S>bmoB© ~bH$U© … 128, 158

¶
¶ed§Vamd J§JmYa M§ÐMyS> … 399, 410,
416, 531, 553, 557, 564, 588,
603, 604, 628, 638, 645
¶ed§Vamd ’$Ugo … 434, 488, 656
`mXdamd aKwZmW ^mJdV … 298, 302
¶ogmOr I§S>oamd … 706

a
aI‘m~mB© qeXo … 287



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 489

aI‘m~mB© hmoiH$a … 371, 385, 524,
533, 583, 608
aKwZmW e§H$a nmaZoaH$a … 273
aKwZmW^Q XodimbrH$ma> … 664
aKwZmWamd noedo … 114, 130, 133, 244,
269
aKmoOr ^mogbo … 7, 567, 592, 660
aU{OVqgJ ~hmXþaO§J … 568
amKmo AZ§V (H$‘m{dgXma) … 234
amKmo ~„mi … 344
amKmo aUN>moS> … 294, 295, 321, 322,
323
amKmo har Jmogmdr … 44
amOmam‘ J§JmYa (dH$sb) … 510
amUm C_oXqgJ (~S>dmUr) … 300, 388
amUr ~IVHw§$da (~S>dmUr) … 431
amUoImZ … 448, 494
amUmoOr qeXo … 16, 19, 62, 71
amYm~mB© ~wio … 629
am_M§Ð H¥$îUamd … 133
am‘M§Ð ‘hmXod Jmogmdr (H$‘m{dgXma) … 165,
233
am‘Or AmKmS>o … 290, 299
am_Or J§JmYa … 50
am‘nwam … 157, 260, 682
am‘^Q> Ho$ed^Q> … 651
am‘amd AmßnmOr Jmogmdr nigrH$a … 367,
418, 422, 423, 434, 440, 447,
532, 605, 636, 677, 678, 679,
680, 681, 684, 685, 686, 688,
689, 692, 694, 696, 699, 704,
705, 708, 709, 710
am‘mOr `mXd nigrH$a … 20, 21, 22, 43,
50, 52, 57, 58, 70, 77, 90, 115

am‘mOrn§V Jmogmdr … 41
amdOr \$S>Ho$ … 188
amdV gm‘§VqgJ … 517
ê$nXmg ~m~m … 51
a§Jmo {^H$mOr … 285, 659

b
bú‘U H¥$îU (H$‘m{dgXma) … 638
bú‘U Zaha (g~Zrg) … 607
bú‘U ^Q>Or … 151
bú_UqgJ M§ÐmdV (am_nwam) … 161, 268
bmIoar gZX … 113
bmbm haZmam¶UOr … 9, 13, 14
bmbmOr ~ëbmi … 156, 160
qb~mOr Am~mOr … 178
boH$mdio … 343

d
dH$sbm§Mo ~mV_rnÌ (O¶nya g§ñWmZ) … 410
dm‘ZmOr har (H$‘m{dgXma) … 665
dmgwXod Xr{jV … 88, 95, 118
dmgwXod g§̂ mOr (H$‘m{dgXma) … 140, 153,
182, 187, 192, 201, 202, 241
dmgwXod^Q> ImoMo … 491
dm\$Jm§d … 173, 391, 411
{dgmOr H¥$îU … 307
{dÇ>bXmg H$mZJmo … 29, 227, 257
{dRw>Or ~wio … 40
{dÇ>b JUoe …  308
{dÇ>b aKwZmW Omoer … 110, 111
{dÇ>b^Q> qÌ~H$^Q> … 414
{dÇ>bamd {edXod … 253
{dZm¶H$ qÌ~H$amd Xr{jV … 138
{dZm¶H$ ~mOramd … 311, 590, 649,
650, 700, 711



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 490

{dZm¶H$ {dÇ>b … 470
{dûd§̂ aXmg … 682
{dgmOr a§JZmW … 311, 312
{dûdmgamd bú‘U … 97
{dîUw ‘hmXod (H$‘m{dgXma) … 83
{dîUw ‘hmXod JÐo (gmdH$ma) … 230, 319
{dîUw bú‘U … 667
ì¶§H$Q>amd H¥$îU (dH$sb) … 501

e
ear’$^mB© eoI … 435, 561
{ebmboI … 35, 36, 37, 38, 292, 329,
471, 574, 575
{edam‘ H¥$îU … 197
{edam‘ JUoe (H$_m{dgXma) … 20, 61
{edam‘ nmQ>rb 614
{edam_ ^mñH$a … 165
{edam‘ ‘ëhma … 246
{edmOr Jmonmi … 351
qeXo ¶m§Mo OhmJra ‘hmb … 346
eof§̂ Q> bú‘U^Q> … 259
e§H$a^Q> VmZ^Q> ImS>o … 12

l
lrnVamd ‘¡ami (H$‘m{dgXma) … 152

g
gH$dma~mB© ndma : 288
gHw$~mB© nigrH$a … 352
gHw$~mB© qeXo … 402
gImam‘ amOmam‘ … 702
gImam_ {dÇ>b … 349
gQ>dmOr Jm¶H$dmS … 153, 187, 190,
191, 192, 203
gQ>dmOr g§̂ mOr … 182
gQ>dmoZmam`U Ho$emoZmam`U (doX_yVu) … 265

gXm{ed Jmonmi (H$‘m{dgXma) … 135, 260
gXm{ed ~mnyOr … 453
gXm{ed aKwZmW (H$‘m{dgXma) … 387
gXm{ed am‘M§Ð … 317
gæ¶X ‘mohr[ÔZ … 186
ga OmZ ‘mbH$‘ … 243
ga§Om_r gaXmam§Mm IM© … 354
gaH$ma {~ZmJS> … 284, 298, 309, 325,
331, 332, 356, 372, 638, 683
gdmB© ‘mYdamd noedo … 422, 472, 579,
624, 655, 673
gmiw~mB© dmK … 457
gmho~am‘ A‘¥Vam‘ d¡Ú … 262
{gÕoûda XmXmOr naMwao … 661
grVmam‘ ^mñH$a (H$‘m{dgXma) … 450
gw~amd KmoanS>o … 493
gwbVmZqgJ … 455
gy¶©Zmam¶U emñÌr … 114, 116
g§H$amOr ‘hmXod … 61
g§VmOr ^mogbo … 8
g§VmOr dmK … 40
g§VmOr hmoiH$a … 228, 328, 674, 708

h
haHw$~mB© hmoiH$a … 316, 378, 389, 535
har Xm_moXa … 87
har ~ëbmi (H$‘m{dgXma) … 65, 68
har ~ëbmi (harn§V) ’$S>Ho$ … 322, 358,
400, 401, 543, 548, 669
har gXm{ed OmoJ … 666
haràgmX ^Q> … 174
haram‘ ’$KS>o … 198
qh_VImZ AmO_VImZ … 375
hmoiH$a gaH$mam§Mo ga§Om‘r ‘hmb … 243
hmoiH$am§Mo OhmJra ‘hmb … 346

·



hmoiH$aemhrÀ¶m B{VhmgmMt gmYZ| / 491

g§nmXH$ n[aM¶

S>m°. XodrXmg nmoQ>o

l OÝ‘ … Sw>~oao, Vm. {gÞa, {O. Zm{eH$
     7 ‘o 1950

l {Zd¥Îm ghmæ`H$ {dH«$sH$a Am ẁŠV
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